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Den první

	Ten jěště začal zcela obyčejně. Jen jsem ráno uvítal sluníčko, které se v tomto lednu příliš neobjevovalo. V jedenáct hodin jsem byl objednán k zubaři, v tomto týdnu již potřetí. Rozhodně jsem se netěšil, ale kdo se těší k zubaři! Jen mě utěšovalo, že potom budu mít měsíc přestávku. Stále jsem si ale nebyl jistý, jestli jsem se na ty zuby neměl vůbec vykašlat. V téměř sedmdesáti pěti letech již hraji na dožití tak kolem pěti let, a to by snad i mé zuby zchátraly se mnou a já si mohl ušetřit jak peníze, tak i trápení v zubařském křesle.

	O tom jsem trochu přemýšlel, když jsem jel autem k metru. V metru, neboť zubař měl ordinaci v centru nad náměstím Míru, jsem si četl starého McBaina. Pořád jsem si nebyl jistý, jestli jsem to již četl - spíše ano, ale stále mě to bavilo. U ordinace, která byla v malém řadovém činžáku pět minut od zastávky tramvají, jsem zazvonil včas. Žádné čekání, to je výhoda soukromníků, a starší zubař, zřejmě fachman, pokračoval v tom, co se dělalo minule.

	Ošetření drobných kazů tentokrát netrvalo dlouho a nebylo příliš obtížné. Potom jsme se dohodli, že udělá nějaký rentgen a poté se rozhodneme, jak příště pokračovat. Chtěl také udělat otisky a přitom mu pomáhala asistentka. Děvče jako lusk, sice drobná, ale sexy, takže jsem se vždy na ni rád podíval. Také jsem vůbec neprotestoval, když se svým obličejem téměř přitiskla k mé tváři před spuštěním rentgenu.

	A pak se to stalo... Zubař se náhle zapotácel a sesul se tiše k zemi. Panebože, asi infarkt, pomyslel jsem si. Děvče se k němu po chvilce naklonilo a vzlyklo. Asi je zle. Slezl jsem z křesla, zavřel ústa a řekl jí, celkem zbytečně, ať zavolá pohotovost.

	Mobil jí ale nefungoval - byl bez šťávy, a tak začala vytáčet normální linku. Tam začal k naší úlevě telefon zvonit, ale nikdo jej nebral. Já jsem zkusil tep, ale bylo jasné, žeje zle, život jako by z něho pozvolna vyprchával.

	„Jdu vedie,“ řekl jsem. Vzpomněl jsem si, že vedle má ordinaci nějaká zubařka, třeba nám poradí. Dveře k její ordinaci však neměly kliku a na zabušení se nic neozvalo.

	„Je tam někdo?“ zeptal jsem se starší paní, která podřimovala v křesílku čekárny. Paní ale neodpověděla. Sáhl jsem na ni a vidím, žeje také zle. Vůbec se nehýbala a zdálo se, že nedýchá.

	Sáhl jsem do svého kabátu, který visel na věšáku, pro mobil. Ani jemu se obrazovka nerozsvítila. To již jsem věděl, že se děje něco opravdu divného.

	Děvče vyšlo z ordinace se slovy: „Oni to tam neberou.“ „Podívejte se,“ ukázal jsem na paní v křesílku. „Panebože, co se to děje?“ Ještě jednou jsem zabouchal na dveře vedlejší ordinace, ale opět nic. „Paní doktorko, to jsem já, Helena,“ zavolala hlasitě sestřička. Opět nic. Potom se rozbrečela.

	Jako pilnému čtenáři sci-fi se mně vybavil klasický Crichtonův Kmen Andromeda. Jinak to přece není možné, pokud se ovšem starší paní neoklepe a nezačne se ptát, co se děje. Na to ovšem nevypadala.

	„Tak nyní si chvíli sedneme a budeme přemýšlet. Má někde pan doktor nějakou flašku s pitím? Nutně potřebuji panáka.“ „Vzadu ve skříni,“ špitla sestřička. Láhev dobré visky jsem lehce nalezl; doktor měl již popelavou barvu a zcela přestal dýchat.

	„Chcete taky?“ nabídl jsem sestřičce. Zavrtěla hlavou, a tak jsem si loknul z lahve. Potom jsem ji poslal do kanceláře, ať se pokusí volat z pevné linky. Kamkoliv, třeba se chytí. Mlčky přikývla.

	„Jdu se podívat ven, hned se vrátím.“ Ordinace byla v prvním patře. Vzal jsem si kabát, nechal dveře-otevřené a sešel dolů. Aby se dveře do chodby ne- zaklaply, zajistil jsem je čepicí. Při chůzi jsem dlouze zazvonil na dveře dvou bytů. Nic. Ale zvonky zvonily.

	Na ulici bylo ticho. Jen někde troubilo auto - nikoliv alarm, ale jako zaseknutá houkačka. Ob jeden dům níže byl bankomat a u něho byl na chodníku zhroucený člověk.

	„Je zde někdo?“ zařval jsem. Nic. Ulice zůstala tichá. Žádná auta nejezdila. A tak jsem se vrátil. Na křižovatce menší barikáda z havarovaných aut. To je Andromeda, pomyslel jsem si.

	„Někdo se ozval?“ zeptal jsem se sestřičky Heleny, když jsem se vrátil. Zavrtěla hlavou. „Ani doma v Radotíně.“ Opět začala plakat. „Co se děje?“ „Nevím, ale mám určitou teorii. Nějaké záření. Asi před třemi dny, jak si vzpomínám, se očekávaly nějaké silné erupce na slunci. Asi výron nějakého smrtelného záření.“

	„Proč ne my?“ zeptala se logicky. „Jediné vysvětlení je ten rentgen. Mohlo to působit jako štít. Potom takových lidí bude více. Ale ne mnoho.“

	„Co budeme dělat?“ zeptala se. Dal jsem si hlt visky. „Navrhuji to zde zavřít a podívat se na ulici. Já jsem byl jen blízko vchodu. Potom uvidíme.“

	„Co když se to bude opakovat?“ „To je mimo nás, tomu nezabráníme. Vycházejme z toho, že to byl jednorázový výron. Přemýšlejme jen o tom, co bude za chvíli, možná večer a potom třeba i zítra. Já zavolám také domů, ta pevná fungující linka je cenná. Ale z toho, že to nikdo nezvedne, nejde dělat nějaké závěry.“ Doma to také nikdo nezvedl, horší bylo, že se neozval ani Jablonec, tam je vždy někdo doma.

	„Co si mám vzít s sebou?“ zeptala se sestřička věcně. „Sem se ještě vrátíme. Ale budou se hodit větší tašky.“ Dole jsem zazvonil na zvonek, zdálo se, že funguje. Elektřina ale nešla. Zajímavé.

	Korunní ulice nad Mírákem není příliš živá, ale jezdí tudy tramvaje i auta. Nyní zde bylo ticho. Jen houkačka někde v autě nahoře byla stále slyšet. Ve směru nahoru nebyla vidět žádná tramvaj, ale na první malé křižovatce přímo nad Národním domem bylo vidět, že není něco v pořádku.

	Obešli jsme ten bankomat se zhrouceným mužským. V ruce držel bankovky a peněženku. Tu jsem beze slova vzal a hodil do tašky. Podíval jsem se na sestřičku. „Jak se vlastně jmenujete? Helena, že?“ „Králová,“ dodala a bylo vidět, že ta krádež jí nebyla po chuti. To je dobře, pomyslel jsem si.

	Vpravo dole byla vidět skrumáž havarovaných aut. V některých ještě blikala světla, jinde již ne. Na ulici ale nikdo, jen několik zhroucených postav. Na druhé straně kočárek a ležící žena. „Jděte se tam podívat,“ poslal jsem Helenu. Vrátila se hned a zavrtěla hlavou.

	Šli jsme dolů ke stanici metra. U východu bylo pár lidí, kteří mezi sebou zmateně diskutovali. Okamžitě k nám přišli a ptali se, co se děje. To jsme se ptali také. Jen jsme se dozvěděli, že v metru jsou další živí lidé.

	Tady jsem zaváhal - má cenu jít do metra, kde ale nefungovaly eskalátory a dolů to bylo daleko? Nebo se podívat kousek níže, na stanici I. P. Pavlova? Nebo jít k budově Rozhlasu, kde by byla také naděje se něco dozvědět?

	Tam mohu jít i z Pavláku, pomyslel jsem si. Je to odtamtud blízko. Po cestě dolů jsme přece jenom viděli několik živých lidí. Na křižovatkách však byly zátarasy z havarovaných aut - to bylo pochopitelné. Když řidič zemřel, auto jelo dál, až někam narazilo. Na křižovatce auta stála, potom do nich narazila jiná, ale zřejmě malou rychlostí.

	Šli jsme pokojně dolů parkem pod kostelem.

	„Počkejte!“ zavolal jsem na Helenu a odběhl ke křižovatce. Tam jsem totiž zahlédl policejní auto. Překvapivě se daly otevřít dveře, ale oba policajti, mladí kluci, byli mrtví. Sáhl jsem na vysílačku a mačkal knoflíky. Žádný výsledek. To již také Helena byla u auta. Obtížně jsem začal dolovat pistoli na zadku řidiče, to nebylo lehké. Po malém zaváhání jsem chtěl dostat i druhou od spolujezdce. Moc to nešlo, Helena mně musela pomoci. Nakonec jsem obě pistole hodil do prázdného báglu.

	V parku se Helena zeptala: „Proč?“ „Můžou se hodit - a vlastně ani nevím proc.“ Jednu jsem vyndal, vytáhl z pouzdra a pokusil jsem se ji nabít. To již bylo horší. Pistoli jsem měl v ruce na vojně tak před padesáti lety, a to ještě starou ČZ. Tohle bylo jiné, ale princip stejný. Nikdo se na mě nedíval, a tak jsem ji nabil, přesvědčil se, že bych s ní uměl zacházet, nechal náboj v hlavni, zajistil a hodil volně do kabely. Druhou jsem s pouzdrem dal Heleně. To všechno trvalo dlouho, ale nikdo nám nekibicoval. Dal jsem si znovu panáka a Helena opět odmítla. A šli jsme dál dolů.

	Asi sto metrů od nás stála tramvaj. Ale to již nám bylo jasné, že veze jen mrtvé pasažéry. Šli jsme dolů po chodníku. Ležících lidí na ulici zde bylo o hodně více. Bistra i obchody byly mrtvé - tedy přesněji nikdo z návštěvníků ani z personálu nepřežil. Neony nesvítily, zdálo se, že i jiná technika nefunguje.

	„Heleno, počkej!“ Ta prozatím šla vedle mě beze slova. Nemluvili jsme spolu. „Pro jistotu si zde vezmeme základní věci - já potřebuji ještě jednu flašku, jím ale jen málo. Potom najdi pro jistotu nějaký uherák, pečivo je zatím čerstvé. Možná pro dnes nějaké kuře. Neber toho mnoho, všude toho bude plno, než se to začne kazit.“ Vešli jsme do malého obchůdku, kde bylo všechno možné. Pokladní zhroucená, další mrtvá žena za pulty.

	Sli jsme kolem prodejny klenotů - tam jsme se zastavili. „Heleno, musíš mně věřit. Peníze mě nezajímají, ale zde to brzy někdo vykrade. Půjdeme dovnitř a něco naládujeme do igelitek.“

	V obchodě jsem se motal. Nevěděl jsem, jak otevřít pulty, když jsem použil násilí, spustil se alarm. Chtěli jsme okamžitě utéci - ale venku nikdo nereagoval. Dvě naplněné igelitky vším možným jsme vynesli z obchodu.

	Kam s tím, pomyslel jsem si. Rozhlédl jsem se kolem a potom jsem Heleně přikázal, aby igelitku s lupem nacpala do odpadního koše poblíž, a já jsem svou dal do jiného koše o kousek dál.

	To jsme se již blížili k východu z metra na Pavláku. Kolem je obchodů, bister jako naseto, tramvaje zde ale stály a nám bylo jasné proč. Doufal jsem, že u východu z metra ale nějací živí lidé budou. Mrtvých na chodnících bylo mnoho. Ale již u zastávky tramvaje byli lidé. Ani se neobtěžovali obvyklým: „Co se děje?“

	Jakjsem ale očekával, ve vestibulu bylo živěji. Tam bylo nejméně padesát lidí, kteří mezi sebou živě diskutovali. Pro začátek jsem jen s Helenou postál u jednoho hloučku a poslouchal. Mlelo se - podle mého názoru - páté přes deváté. Jaderný útok od Rusů, konec světa, Arabové a jejich teroristé - ale většinou: jak mám zavolat domů, proč nefunguje mobil, kde jsou policajti, který platíme, já zmeškám prohlídku, jak se dostanu na Karlák. U dalších hloučků to bylo podobné.

	Uvědomil jsem si, že většina lidí byla asi v době emise záření v metru, takže nezemřeli. Na ně smrtelné záření nedosáhlo. Kolem jedenácté hodiny dopoledne to budou většinou penzisti, ženy v domácnosti, nezaměstnaní, cizinci a turisti. Ale také studenti.

	To mi vnuklo nápad. Ze začátku jsem cítil prázdnotu. Vůbec jsem si nepřál jít domů - uvidět manželku. Nebyl žádný důvod, aby to přežila. Bohužel podobně děti a vnoučata. Potravy bude tak na dva roky dost pro ty, kteří přežili, možná že přijde další výron záření a všechno vyřeší definitivně. Ale měl jsem ještě dost fyzické a hlavně duševní síly, abych byl něco platný. Vylezl jsem, i když nijak svižně, na pult s vyloženými knihami, za nimiž ležel na zemi prodavač.

	„Vážení,“ začal jsem, stejně jako v posluchárně, která byla často plná studentů. „Jsem bývalý vysokoškolský profesor sociologie,“ ke jménu jsem přidal tituly. Věděl jsem, že ještě trochu mají váhu. Upoutal jsem pozornost části lidí v hloučcích. A o to šlo.

	„Tak za prvé. Je těžké říci, co se vlastně stalo. Pravděpodobně nás ale - podíval jsem se na hodinky - zasáhla vlna nějakého smrtelného záření. Nevím, jestli se jedná o nějaký útok teroristů nebo Arabů a Číňanů. Já si to nemyslím, spíše to přišlo náhodně z kosmu a možná to nemá žádný smysl, ale je to tak, téměř všechno živé to zabilo.“

	Jako bývalý pedagog jsem vycítil, že mám s posluchači kontakt. Poslouchat, co říkám, přicházeli další lidé. A tak jsem pokračoval.

	„Za druhé. Kdo přežil. Domnívám se, že především ti, kdo byli v metru nebo odstíněni od povrchu nějakou překážkou, která záření nepropustila. Bohužel stěny domů a bytů na to nestačily. Telefonovali jsme domů i mimo město - pevná linka fungovala - ale nikdo se neozval ani tam, kde někdo musel být doma. Je možné, že na rozsáhlém území, a to větším než Praha, přežilo jen málo lidí.

	Má někdo nějaký kontakt ven, který by mé domněnky vyvrátil nebo opravil?“ Bohužel se nikdo nepřihlásil. Chtěl jsem popsat naši záchranu, ale vynechal jsem to. Není to podstatné.

	„Za třetí. Záření nezlikvidovalo jen lidi, ale i řadu pro nás nezbytných přístrojů. Když jsme šli dolů z Míráku, nejezdila auta ani tramvaje. Vidím, že nejezdí metro. Nefungují mobily, televize ani počítače. Do sítě nejde elektřina, ale něco funguje - zvonky u dveří, některé houkačky aut, vidím, že dole na nástupišti svítí světlo. Prosím o věcné doplnění toho, co jsem řekl.“

	„Máte pravdu, byl jsem na Míráku, a to odpovídá,“ potvrdil nějaký mladík kolem dvaceti. „Mně jde muzika, ale někam ven se dostat nemůžu,“ konstatovalo mladé děvče.

	„To chcete říct, že u nás doma jsou všichni mrtvi?“ nevýrazně špitla starší paní. Nechal jsem, aby tato informace dolehla v plné váze na hlouček.

	„Bohužel, je to velmi pravděpodobné,“ řekl jsem a dále pokračoval. „Proto považuji pomoc zvenčí - hasiči, policie, armáda - za velmi nejistou. Viděl někdo POTOM ve vzduchu letadlo?“ Nikdo se nepřihlásil.

	„Musíme si tedy pomoci sami. Jsou zde nějací studenti? Je to jedno, jestli středoškoláci nebo vysokoškoláci. Potřebuji pomoc. Nejen ovšem od nich, ale i od vás ostatních, kteří si promyslí situaci.“

	Z poměrně rozsáhlého hloučku posluchačů - odhadem tak padesát až šedesát lidí - se ke mně začali prodírat nějací mladí lidé.

	„Za čtvrté. Co je nejlepší udělat? Tady to nemám pochopitelně promyšlené, to musíme dát dohromady společné.“ Vtom mě přerušil nějaký člověk, který přicházel k hloučku zvenčí. „Co to tu žvaní? Jsme úplně v prdeli. Vy to ještě nevíte?“

	Na první pohled vypadal jako bezdomovec a zřejmě byl pořádně opilý. Ale začal se neurvale prodírat hloučkem směrem ke mně. „Já vám něco povím. To je trest pro vládu.“

	Začalo mně být jasné, že tenhle otrapa může vše pokazit. „Vyvedeme ho?“ zeptal jsem se hloučku posluchačů. „Ty nemáš co žvanit,“ vykřikoval opilec.

	„Hoši,“ obrátil jsem se na skupinku studentů. „Pokuste se ho odvést a nemažte se s ním. Nemáme čas se zdržovat s takovýmito otrapy. Ať si tiše někde chlastá a neotravuje.“ Studenti se na sebe podívali, ale do akce se jim moc nechtělo. Náhodou to vyřešil někdo jiný. Silný pořízek se prodral ke chlapíkovi a chytil ho za límec. Vyvlekl naštěstí slabého opilce mimo naši skupinu. Tam s ním bezohledně smýkl na zem. Z hloučku se ozval potlesk.

	„A máme vedoucího bezpečnosti,“ poznamenal jsem. „Ale vraťme se k naposledy položené otázce. Co dělat? Zdá se mi, že^nejdůležitější bude ze začátku si předávat informace. Sem přijdou desítky lidí, kteří podobně jako my nevědí, co se děje. Potřebují základní orientaci. Navrhuji proto, aby pár studentů vytvořilo velkou informační tabuli, na níž by se vyvěsilo to, co jsem řekl. Mnoho lidí, kteří přežili, jsou prostí lidé, senioři, potřebují se alespoň zhruba zorientovat. Samozřejmě kdyby fungovala technika, bylo by to prosté. Stačila by kupa letáků. Nyní musí stačit ta tabule. Podívejte se,“ pokračoval jsem, „jinak se tady budeme motat, jednotlivci, dvojice, trojice, chodit a mluvit pořád dokola.

	Na Mírák nemá cenu chodit - tam je to stejné - zajdeme ale k Muzeu. Když přijde nějaká organizovaná pomoc, přidáme se. Ale co když nepřijde? Navrhuji, abychom si pomohli zatím sami. Čerstvého jídla a pití je dost, zaplať pámbu, že teče voda. Ale všude kolem jsou mrtví lidé, také děti. Musíme vytvořit nějakou svépomocnou organizaci - nejdříve na bázi výměny informací a vzájemné pomoci.

	Na tabuli bych uvítal vytvářet seznam lidí, kteří budou chtít dobrovolně v něčem pomoci. Prostě jména a zaměstnání - nebo to co umí. Je jasné, že nejméně polovina z nás bude chtít domů nebo má nějaký vlastní cíl. Ale budou zde tací, kteří zatím žádný cíl nemají, přijeli do cizího města a jsou živí, ale ztracení. Třeba nemají nějaký vlastní plán a budou chtít dělat něco smysluplného. Jak již jsem řekl, nemusíme se starat o jídlo a pití, toho je nahoře dost a ještě dlouho bude. Ale východisko není se někde jen opít. Co potom? Máme tak šest hodin, než se setmí. Potom to bude komplikovanější. Ale třeba se vše vyřeší jinak. Máte někdo jiný návrh, co bychom měli dělat?“ obrátil jsem se k posluchačstvu. Pouze rozpačité mlčení. Potom se pozvedl nějaký ženský hlas. „Je to trest Boží, měli bychom se modlit.“ Přešel jsem to mlčením.

	„Co když to záření v nějaké míře kontaminovalo potravu nebo stále, ale slaběji působí?“ ozval se nějaký obrýlený mladík, zřejmě student.

	„Je to možné, ale proti tomu obranu stejně nemáme,“ řekl jsem.

	Zůstal jsem na pódiu a podíval se na malý hlouček mládeže, který se vytvořil u pódia. „Co říkáte, dáme se do toho?“ obrátil jsem se k nim. Velké nadšení jsem neviděl.

	„Tak nejprve tu nástěnku, na to stačí tak tři lidi. Je nutné sehnat někde nějakou hobru a tady ji opřít, potom připínáčky. Nepadejte se s tím, když jsou dveře někde zavřené, tak je prostě vyrazte. Potom na nástěnku napište nějaký text - hypotézu, co se asi stalo. Nechte tam místo na vzkazy pro lidi, vždy bude někdo někoho hledat.

	A co dál? Bylo by dobré najít někoho, kdo má technické znalosti k tomu, aby zjistil, co z techniky funguje nebo nefunguje a proč asi. Je nutné si začít vést záznamy, třeba prostý sešit a začít: baterky na baterie - fungují, vše do zásuvky - nula. Mimochodem, odkud jde napájení světel dole na nástupišti? Nejsou někde nějaké elektrické lokální zdroje? Je mezi vámi někdo, kdo k tomu má blízko?“ Reakce žádná. Potom se ozval nějaký starší člověk, který přihlížel.

	„Já o tom něco vím, ale již chodím pomalu. Bude mi muset někdo pomoci.“ Kývl jsem naslepo na kudrnatého chlapce a potom ukázal na mladou středo- školačku. „Pomůžete mu? Vše, co zjistíte, stručně zapište a asi za hodinu zdé.“ Trojice se začala sama domlouvat.

	„Dále mě napadá, že lidi budou u dalších blízkých východů z metra. Někdo by měl zajít k Muzeu, na Mírák a potom přejít most k Vyšehradu. Všude řekněte to, co zatím víte. Pozvěte lidi k nám, míst na přespání bude kolem dost. To budeme potřebovat tři dvojice.“ Po krátké domluvě byly dvojice k dispozici. Tím se hlouček smrskl na několik lidí, ale řada dalších přihlížela a nějací noví přicházeli.

	„Heleno, udělal jsem chybu. Prosím tě, sežeň si nějaký sešit a zapiš krátce vše, co jsem tady dohodl. Co stránka, to nějaký úkol a čas zadání. Potom zapiš formálně jména těch, kteří to měli zajistit.“

	Tak, a co dál? Aha, vylovil jsem položku ze svého předchozího přemýšlení. „Potřeboval bych dvojici, aby se podívala nahoru a našla pro nás nějaké ubytování. Tak za osm hodin bude tma a tady bude také zima. Necháme zde přes noc nějakou službu, ale ostatní se budou muset vyspat. Hotelů nahoře je plno, budou téměř prázdné. Je třeba najít nějaký velmi blízko - uděláme z něho něco jako štáb. To je ideální práce pro ženy. Troufá si někdo?“ Jedna dvojice se přihlásila dobrovolně, další jsem dal dohromady podle odhadu. Helena již byla zpátky se sešitem a obě dvojice zapsala.

	„Aještě něco,“ zarazil jsem odcházející. „To vlastně platí pro všechny. Všude je hodně majetku. U mrtvých lidí peněženky, platební karty, šperky. V pokladnách obchodů peníze, v obchodech drahé věci. Nemá smysl všechno hlídat nebo se vzájemně rvát o nějakou kořist. Podle mého názoru třeba peníze nemusejí již v budoucnosti mít žádnou cenu. Nechci ztrácet energii řešením nějakých sporů v této oblasti. To záleží na každém z nás. S tím ale souvisí naše bezpečnost.“ „Vážený pane,“ obrátil jsem se na muže, který uklidnil opilce. „Jak se prosím jmenujete?“ „Michal Hromádka,“ odpověděl klidně. „Chcete mi pomoci?“

	„Jo, to co říkáte, má hlavu a patu.“ „Tak dobře. Budu vás potřebovat. Prosím vás, najděte si někde dva až tři zdatnější lidi do skupiny.“ Mlčky pokývl. Potom jsem směrem k němu ztišil hlas. „Najděte nejbližší služebnu policie a přineste si nějaké zbraně. A ostatní někam schovejte. Brzo bude mít takový nápad ještě někdo. Mám obavu, že v různých děrách přežilo hodně bezdomovců a feťáků, ti by mohli vytvořit gangy a začít s terorem. Promyslete si to. Tak za hodinu tady — Heleno, zapište ho.“

	Hlouček kolem se sice ztenčil, ale nikoliv podstatně. Snažil jsem se pochopit, jací jsou to lidé. Většinou to byli penzisté, převážně ženy. Tady žádná pomoc nebude. Studenti již přinesli desku a instalovali nástěnku. Z ní se dovíme více. Vtom mě něco napadlo. Začal jsem anglicky a ptal jsem se na cizince. Několik lidí se přiloudalo blíže. Potom jsem to opakoval rusky. Opět se pohnulo několik lidí. Ztratil jsem chvíli tím, jak se vyznat ve staccatu otázek. S angličtinou mi pomohla ihned jedna studentka, byli to tři lidé, rusky jsem zopakoval skupince pěti lidí, o co se jedná. Ještě zde byl Japonec, mluvil lámaně anglicky. Požádal jsem je, aby zatím počkali.

	A nyní zbytek. Pohledem jsem odhadoval, že těch penzistů je tak kolem patnácti, zřejmě v různé zdravotní a duševní kondici. Těch svých posledních tří postávajících studentů jsem se ještě nechtěl zbavit. A tak jsem oslovil přihlížející paní kolem šedesátky, která nic neříkala a jen poslouchala. „Paní,“ zafixoval jsem ji pohledem, „přivítal bych vaši spolupráci. Jak vidím, je zde tak patnáct až dvacet seniorů, kteří budou potřebovat pomoci. Některým možná vůbec nedošlo, že další metro nepřijede. Nevědí, co mají dělat. Bylo by dobré přinést nějaké lavičky - s tím někdo pomůže - a usadit je, sehnat pro ně pití a třeba nějaké jídlo, sepsat, v jakém jsou stavu. Řada z nich bude schopná vám pomoci sama. Potřebují si s někým pohovořit a bude nutné je někde potom usídlit. Na to je ale ještě čas. Zvládnete to?“ Nečekal jsem na odpověď. Byla to výzva, a ta zabrala. Měla také okamžitou odezvu. „Já vám pomůžu,“ ozvala se další paní asi stejného věku. „Budou-li nějaké problémy, nové informace nebo nápady, tak přijďte,“ dodal jsem.

	Hlouček posluchačů kolem se začal tenčit. Zbyli tady cizinci, ale stále několik mužských, kteří se k ničemu nehlásili. Od tabule, kde se někteří lidé zapisovali, přišel muž vé středních letech a ohlásil se, že se zapsal a může pomáhat. Potom ještě přišla mladší žena asi s pětiletou holčičkou. „Nejsme z Prahy, jen projíždíme. A tak zde nějaký čas, než se to vyřeší, zůstaneme.“

	„Víte co?“ napadlo mě. „Posaďte se s holčičkou u informační tabule. Dejte si tam ceduli INFORMACE a každému novému, který se tam zastaví, nabídněte, aby s námi spolupracoval. Slyšela jste všechno, co jsem říkal? Takže jste v obraze. Základní informace budou na tabuli. Pošlu tam ještě nějakého šikovného seniora. Připomeňte mi to, nebo si jej sama najděte. Támhle z té skupiny.“ „Ahoj, lidičky, já jsem Rambo.“ Do haly se připotácel vlasatý mladík, který držel v ruce železnou armaturovou tyč. „Přebírám tady velení, všichni policajti zhebli! Jé, tady jsou pěkný paninky. To bude vončo.“ Za ním se držel nějaký romský mladík, také ozbrojený tyčkou. Hlouček se rozestoupil, mladá děvčata se snažila utéci dalším schodištěm nahoru.

	„Jé, tady máme nějakého kazatele.“ To se zastavil u mě. „Tak přestaň kecat, tady to teď přebírám já!“

	„A co když nepřestanu?“ To jsem už myslel na tu nabitou pistoli. „Víš, mám proti tobě silný argument.“ A práskl tyčkou do pultu s knihami. „Příště to budou tvý lejtka.“

	„Tak já jdu,“ odpověděl jsem smířlivě a pomalu slézal z pultu. Taška byla dole. Vyndat pistoli z pouzdra, odjistit - ale nesmí to vidět. Nevaruj, ale udeř - stará poučka z Kmotra.

	„Jé, tady je taky krasotinka, ty tady zůstaneš,“ pokračoval Rambo.

	To mi dalo čas v klidu nahmatat pistoli a vytáhnout ji z pouzdra. Odjistit, doufám, žejsem to nepopletl, náboj je již v hlavni. Střílet zblízka, jinak se netrefím. Namířil jsem pistoli na prsa chlapíka opřeného o pult. Necítil jsem proti němu žádný vztek. Prostě se mi to zdálo nutné. V obličeji mu bliklo poznání, ale ještě ne strach. Zmáčkl jsem spoušť - a nic! Aha, pojistka. Nezpanikařil jsem. Přesunul jsem ji a Rambo teprve nyní zareagoval. Úšklebek radosti se změnil v nával vzteku, ale to již pistole spustila. Tělo bylo odmrštěno a já jsem namířil na cikána. Ten ale zahodil tyč a utíkal. Do ležící postavy jsem vystřelil ještě jednou. I v této vypjaté situaci mně to chladně myslelo - co s raněným?

	
	V podchodu bylo stále ticho. Vyšel jsem z pozadí pultu a chytil Ramba za ruku. „Pomozte mi někdo.“ Přišli dva Rusové a odtáhli jsme jej stranou ke schodišti, kde ležely další mrtvoly.



	Vrátil jsem se, dal si hlt visky, vylezl s pomocí Heleny nahoru a normálním hlasem pokračoval. „Bohužel, to může být stále častější... Ale budeme pokračovat.“

	
	V hlavě mně tikalo, kde jsem skončil a že jsem ještě na něco zapomněl. Aha! „Náhodou jsme zjistili,“ obrátil jsem se k nyní již malému hloučku, „že fungují pevné telefonní linky. Bylo by dobré najít, kde jsou nejbližší, pochopitelně by byla paráda, nějak je potom dostat sem. Samozřejmě že 158 nefunguje a řada dalších také ne. Ale někde někdo přežil a také možná telefonuje. A mnozí z vás by se chtěli ujistit o tom, co se stalo s blízkými.



	Mládeži - jste tady tři, na to stačí dvojice. Tak si střihněte, kdo zůstane tady. Ale vlastně, je zde ještě ta angličtinářka? Tu potřebuji zde. Tak jděte všichni,“ řekl jsem, když jsem viděl, že se zřejmě nechtějí rozdělit.

	„Nyní si dám ještě panáka,“ svěřil jsem se tiše Heleně. „Zabalte to do něčeho, nemusí to každý vidět.“ Mlčky kývla, naše bágly byly stále pod pultem. „Nechcete něco sníst?“ zeptala se. „Zatím ne, ale potom nějaký chlebíček nebo obloženou bagetu.“

	„Přátelé,“ obrátil jsem již ne k hloučku, ale k jednotlivcům. „Není zde někdo, kdo rozumí autům? Jedno havarované jsem zkoušel nastartovat, ale nechytlo. Tak laicky si myslím, že odešla elektronika podobně jako u další techniky. Ale trabant by nastartovat měl - s tím jsem dlouho jezdil, ten tam moc elektroniky nemá. Jak se jmenuješ?“ obrátil jsem se k angličtinářce. „Klára,“ odpověděla. „Prosím tě, jdi jim to překládat. A snaž se jim vylíčit, co tady bylo řečeno.“ Chvilku jsem počkal a pokračoval: „Byla by paráda, kdybychom začali být pojízdný. To se ovšem týká i využití další techniky.“

	„Já o autech něco vím,“ přihlásil se dosud mlčící muž tak do třicítky. „Můžu to zkusit. Lepší by bylo ale mít někoho k ruce.“ Žádná odezva. „Víte co,“ zamířil jsem hlasem k mužskému, který nedávno přišel od tabule. „Mohl byste jít s tím pánem? Vaše jméno již máme.“ „Jo, Vymazal,“ doplnil sám. „Tak do hodiny se ale prosím vraťte s nějakou zprávou.“

	„Mládeži,“ říkám studentům u tabule, kteří se bavili s paní a holčičkou. „Přineste ten seznam a pojďte ke mně. Dobrá práce, tabule funguje. Jen nových lidí je nějak málo.“ To bylo_divné. Ale zároveň to ukazovalo, že lidí v domech moc nepřežilo.

	„Než vám dám další práci, nahoře se najezte a přijďte dolů. Klidně při cestě zpět přineste nějaké koly a džusy, třeba i potraviny - chlebíčky, pečivo. To nechám na vás.“

	Konečně jsem si dal panáka. A přišla pozdější černá můra. U pultu, z něhož jsem již slezl, se objevil starší prošedivělý, dobře oblečený muž, který se představil jako někdo z diplomatických služeb. Květnatě hovořil, ale vlastně

	
	0 ničem. Mluvil nejméně minutu, potom již dvě a já nevěděl o čem a s jakým cílem. „O co vám, pane doktore, jde?“ A on začal znovu. „Víte, vaše činnost se dotýká některých právních aspektů... Dokonce jste mluvil s cizinci a to, v jaké situaci se zřejmě nacházíme... I ta střelba se mi vůbec nelíbila. Z právního hlediska byste ten druhý výstřel neobhájil.“ Přerušil jsem ho: „O co vám jde? Chcete pomoci? V čem?“



	„Víte, tady z hlediska právních aspektů není možné, aby kdokoliv z ulice -

	
	1 když uznávám, že vzhledem k titulu jisté oprávnění máte - si uzurpoval postavení, které mu vlastně nepřísluší nebo přísluší jen dočasně.“ Nyní jsem začal chápat. „Vy si myslíte, že byste tady měl velet?“ „No, snad nikoliv v operativě, ale rozhodně mé postavení a hlavně dřívější činnost mě opravňují k tomu...“ „Víte co? Polibte si. Já potřebuji nyní řešit problém mrtvol, které se tu válí. Chcete-li si to vzít na starost, výborně. Jinak jen zdržujete.“ A to, jak se ukázalo později, jsem neměl dělat. Na moje slova měl svědka.



	Zavolal jsem k sobě skupinku Rusů. Byli čtyři, ale jak mně řekli, jeden byl nahoře. „Jsme turisti,“ oznámili, „zastihlo nás to cestou z letiště k hotelu. Mobily nefungují, v Praze jsme poprvé. Já, synek, manžel. A naši přátelé,“ to byl další pár kolem třicítky. „Jsme z Kazaně.“ „Co jste dělali doma?“ „Podnikali jsme v realitkách a vydělali peníze.“ Pokývl jsem hlavou. „Máte nějaké technické znalosti?“ „Ne, sportujeme, rybaříme.“ Zdáli se slušní lidé, a tak jsem se jim svou celkem dobrou ruštinou snažil objasnit, v jaké jsou situaci. Mlčky poslouchali. „Promyslete si, co asi chcete dělat. Až se váš manžel vrátí, pohovořte si spolu.

	Já musím promluvit s Angličany.“ „Já mluvím celkem dobře anglicky,“ řekla ta mladá žena s chlapcem. „Jestli chcete, tak klidně poslouchejte,“ dodal jsem.

	Angličané byli čtyři. Vysoký muž kolem padesátky, zřejmě autorita. Asi jeho manželka s dcerkou tak dvanáct let a chlapec kolem patnácti. Znovu jsem se představil a muž - autorita - mně oznámil, že je asistent profesor na univerzitě v Sydney. To je něco jako docent u nás. Na mou otázku jaký obor odpověděl historie a literatura. „Nic tedy pro vás,“ dodal. Tím mně byl rázem sympatický. Z Prahy v podstatě odjížděli. A byli v pasti. Snažil jsem se mu v kostce říci, v jaké jsou situaci. Přerušil mě zdvořile, že to si již uvědomil. Bylo vidět, že to není žádný Ransdorf. „Můžete zde pochopitelně zůstat, zatím to pro vás - jak myslím - bude asi nejlepší. Může se vytvořit chaos a nekontrolované násilí. Tady jsme to zatím zvládli.“ Obdržel jsem několik komplimentů, které jsem odmítl s poukazem... později. Dohodli jsme se, že si sami najdou někde blízko ubytování a potom přijdou pomáhat. U skupinky se držel Japonec neurčitého věku, chvíli jsme se ukláněli, já jsem věděl, co se sluší. Mluvil strašnou japonskou angličtinou a Australané, studentka tlumočnice a já jsme se mu snažili vysvětlit, o co jde. Nikdo nevěděl, co pochopil. Snad mu došlo, že zde může zůstat a kdykoliv se přijít na něco zeptat.

	Z obou rozhovorů jsem měl dobrý pocit. I když z cizinců nebyl nikdo z klíčových nedostatkových profesí, tak to byli slušní lidé. Takoví se vždy hodí.

	Ale již se vrátila naše bezpečnost. „Výborně, pan Hromádka.“ Byl jsem pyšný, žejsem nezapomněl jeho jméno. „Tak povídejte.“ „Měl jste pravdu, jen o fous jsme přišli včas. Brzo se tam objevili nějací týpci - bezdomovci nebo narkomani - a chtěli nás vytlačit. Ke střelbě naštěstí nedošlo, i když to bylo o fous. Jsme ozbrojeni, zbytek jsme uschovali. Ale je jasné, že ta chátra si najde jiný zdroj zbraní. Na to musíme být připraveni.“

	To jsem předpokládal. Bylo by dobré i tady vymyslet nějakou ostrahu. Myslím, že zítra již budeme mít náš štáb někde jinde a ve větším bezpečí.

	„Pane Hromádka, bude dobré, když se soustředíte právě na toto. Najít vhodné místo pro štáb, promyslet spojení štábu s podchodem - tady je dobrá informační základna. Máte dva lidi. Jednoho zde nechte jako ostrahu, hlídání místa vlastně klidně zvládnete sám. Takže oba kolegové by se měli pustit do dalšího, nejméně příjemného úkolu. Musíme se zbavit mrtvých, a to nejdříve v nejbližším okolí. Budeme potřebovat najít nějaké rudly, ty by měly fungovat. A třeba něco dalšího. Začněte myslet taky na to, kam potom s mrtvými. Je zde volný pan Vymazal (ukázal jsem na chlapíka, který se přihlásil). Rozdělte si práci. S uklízením mrtvých začneme, až tady bude více lidí.“

	Mají-li nějaké nové zprávy, jsem se Hromádky ani nezeptal. To by sami řekli. Je to tak, jak to je. Ne lepší.

	Podíval jsem se na hodinky. Téměř půl čtvrté. Jak ten čas letí! Už by se mohli vrátit nějací poslové. Rozhlédl jsem se po hale - tam se blízko turniketů vytvořil tábor seniorů, ale panoval tam klid. Budeme je muset přesídlit někam nahoru. Jako na zavolanou se přihlásila jedna dvojice, kterou jsem poslal hledat ubytování. Byly to dvě studentky. „Tak povídejte. Jakje nahoře?“

	„Moc živých lidí nepřibylo, ale po ulicích také procházejí dvojice trojice a rabují. Většinou bezdomovci. Nevíme, kam to odnášejí, ale evidentně sbírají cenné věci. Mohou začít být nebezpeční.“ „Žádné jedoucí auto nebo motorka? To je divné.“

	„Tak co, kam se přemístíme na noc?“ „No, Kriváň na náměstí je v podstatě prázdný. Tady nejblíže jsou menší dva hotýlky, hned nad těmi restauracemi, ale tam by se vešlo tak patnáct až dvacet lidí. Větší hotel je na Tyláku, ale to je o trochu dál než Kriváň.“ Takže Kriváň. „Teče voda? Jde topení? Asi ne elektrické, možná ale jde plyn. Čím budeme svítit? Musíme najít někde svíčky a baterky. Fungují záchody?“

	Byli trochu zaražení. „Kde je vlastně druhá dvojice - vyslali jsme dvě. Je to tak, Heleno?“

	Ta přikývla. To bylo trochu divné. Ale bude normální, když si někdo rozmyslí, co bude dále dělat, pomyslel jsem si. Přišla také dvojice, kterou jsem poslal hledat pevné telefonní linky. Překvapivě našli jeden aparát přímo v hale v kumbále za kioskem s novinami. Další přinesli zvenčí, ale co bylo zvláště cenné, měli dlouhou prodlužovací šňůru.

	„Zkoušeli jste volat?“ zeptal jsem se. „Jen jeden kontakt, nějaká žena v Dejvicích. Ale byla nějaká zmatená.“ „Znáte čísla linky?“ „A sakra,“ ulevil si mladík. „Pokuste se to dotáhnout. Tady ten kiosk bude v seznamu, číslo bude také na nějakých fakturách. Nechte volat lidi odtud. Potom se k tomu vrátíme.“

	„Heleno, já si dám ještě panáka. Prosím tě, vyjdi nahoru a přines mně nějaký chlebíček, začínám mít hlad. Ty se také najez. Jestli je to možné, nebuď tam dlouho, bude nutné stále zapisovat.“ Helena beze slov odešla.

	Nyní jsem již nestál nahoře na pultu s knihami, ale pod ním, blízko informační tabule. Přicházela skupinka Rusů a zároveň k tabuli přicházela dvojice s přepravkou jídla a pití.

	„Výborně,“ pochválil jsem je. „Jděte se podívat támhle k seniorům, jestli něco nepotřebují!“

	Na Rusech byla zřetelná váhavost. Začal jsem proto první. „Dovedu si představit, jaký problém řešíte. Jestli by nebylo lepší se odtrhnout, ubytovat se můžete kdekoliv. Jste fyzicky ve formě, takže přežijete sami. Rozhodně týden, pravděpodobně daleko více. To je mně jasné. Ale společenství má také výhody - později se někam začlenit bude obtížnější.“ Vystihl jsem to správně. Přikývli a dodali několik dalších, ale nepodstatných vět.

	„Tak to můžeme udělat takhle. Ubytujete se sami, někde poblíž. Kde, to mě nezajímá. Budete-li chtít pomoci, přijďte. Budete-li mít nové informace, budou vítány. Můžeme se podělit.“

	Souhlasně přikývli. „Nyní vám umožníme zatelefonovat si z pevné linky, která funguje. Třeba se někam dovoláte.“ Ukázal jsem jim na kiosk s časopisy, kde jedna fungujíci linka je.

	Studenti se vrátili k přepravce s jídlem. „Penzisti se již o sebe postarali.“ To je dobré. Takže tam asi bude šikovné vedení.

	Vrátil se také chlapík z ochranky a měl rudl. „Výborně, počkejte zatím tády.“ „Je tam ještě další, tak jej přitáhnu. Není to daleko.“

	Zavolal jsem na Angličany, s nimiž klábosila studentka. Chtěl jsem přejít do angličtiny, ale trochu jsem se zasekl. Tak jsem ji raději požádal, aby jim to přeložila. „Během tak dvou hodin se začneme přesouvat tam, kde budeme všichni pohromadě nocovat. Je to ten velký hotel na náměstí. Mohli by tam přejít, nalézt si nějaké pokoje. Ta nižší patra necháme ale pro seniory. Bylo by dobré, kdyby si nahoře sehnali svíčky a baterky a vzali toho více. Je to hotel Kriváň, to lehce najdete. Doprovoďte je, tam by již někdo měl být. Pomozte tam připravit nějakou místnost pro společnou večerní poradu - a večeři.“

	„My si ještě promluvíme večer,“ řekl jsem docentovi. „Jo, je zde fungující pevná linka, pokuste se někam dovolat.“

	Najednou byl kolem mě hlouček lidí. Přišla skupinka sedmi lidí se dvěma studenty, které jsem poslal ke stanici přes libeňský most. „Tam přežilo málo lidí,“ hlásili. „Ještě asi pět penzistů přijde, těm to trvá déle.“ „Zatím tady počkejte, a jestli chcete, jděte se nahoru najíst. Nebo si někam sedněte - jo, každá židle seshora bude dobrá.“ Přijel další rudl, objevil se Hromádka, ale i ten mladý chlapík se studentem, co šli k autům.

	Tak po pořádku. Začal jsem improvizovanou poradu. „Máte nějaké důležité informace o tom, co se stalo? Je ta naše teorie správná?“ Na tuto zásadní otázku se ozvalo několik polohlasných... asi ano. Já si to také myslím, protože žádní hasiči, žádní policajti, nikdo neohlásil vrtulník. „Mimochodem, viděl někdo ve vzduchu letadlo?“ Nikdo se nehlásil. To je zlé.

	Hromádka jen dodal: „Bude to asi horší. Různá chátra chlastá a rabuje, ale bohužel se dostanou i ke zbraním.“ „Jo, také jsme zde měli návštěvu. To vám asi již ostatní řekli. Nedalo se nic jiného dělat. Podívejte se pod pult.“ „Sakra, vy jste dobrej, profesore.“ Byl v tom respekt. „Nebyli jste tády,“ řekl jsem omluvně.

	„Co se týče toho místa pro jakýsi štáb, mám několik tipů. To může ale zatím počkat.“

	„Navrhuji během dvou hodin přesun do Kriváně, zde se nechá jen služba. Tam prý můžeme přenocovat všichni, jistě tam bude místnost, kde můžeme udělat poradu. Předpokládám, že by to začalo asi v sedm večer.“ Žádné námitky nebyly. „Ale ještě se nerozcházejte, nejméně hodinu bude ještě světlo a máme hodně věcí na práci.“

	„Jakje to s těma autama?“ obrátil jsem se k chlapíkovi. Trochu jsem zaváhal, jestli mám použít „s těmi auty“, ale zvolil jsem raději lidovější obrat.

	„Měl jste pravdu. Sakra, vám to ale pálí. Mě to vůbec nenapadlo. Zdá se, že nová auta s elektronikou jsou v hajzlu. Zatím nevím proč. Časem se na to ale přijde. Teď již jsme přijeli se starou škodovkou. Viď, Davide,“ říká ke studentovi. „Samozřejmě asi trabanty budou nejlepší.“

	„To je výrazný krok dopředu - doprava a komunikace, to jsou základní věci. Počkejte tady, domluvíme se, co dál. Jo, vítám mezi námi skupinku, která přežila na stanici za mostem, je jich sedm a prý starší ještě přijdou. Zapište se prosím na tabuli, v klidu si přečtěte, co jsme zatím stvořili, a v sedm v Kriváni. Ovšem kdo by chtěl ještě do té doby s něčím pomoct, bude vítán.

	Mám další celkem dobrou novinku. Máme zde již dvě fungující pevné telefonní linky. Zatím se dá volat - a zadarmo,“ ušklíbl jsem se. „U jedné máme i číslo, taje z kiosku. U druhé na kabelu — číslo také máme,“ hlásil student. „Počítám, že každý bude chtít volat. Když se dovolá, především je nutné zapsat číslo, které se ozvalo. A zjistit co nejvíce informací. Volat bude chtít hodně lidí. Omezme zatím čas na pět minut, udělejte nějaké pořadí. Večer se sem kdokoliv může vrátit. Telefonů ale bude potřeba více. Kdokoliv najde nějaký v dosahu, zapište, kde ten telefon je.

	Tak, a nyní důležité věci: potřebovali bychom vědět, jestli teče voda a jak asi dlouho poteče. Já nemám vůbec představu, jak funguje vodárenská síť. Třeba teče a potom přestane. Funguje plyn?“ „Zatím funguje, vařil jsem si kafe,“ ozval se nějaký člověk. „A bude fungovat pořád? Že jde plyn, je důležité. Je sice již konec ledna, takže nebude velká zima, ale někde by mohlo být něco, co hřeje bez elektriky. Když narazíte na nějaké přitápění z propanu, přineste to. Bude se hodit.

	A tak jsme u elektřiny. Síť je asi vyřazená, ale třeba se dá něco nahodit. Dole na stanici svítí stále žárovky. Tam někde fungují agregáty. Třeba by tam šlo napojit nějaký kabel. Přemýšlejte o tom. Zítra si již někde najdeme fungující agregáty.

	Ještě dva problémy se mi honí hlavou. Chytil někdo někde něco z éteru? Víme, že internet nebo počítače jsou mrtvé a nedají se zpravidla ani nahodit. Ale někde musí být nějaký notebook, který přežil jako náš mozek. Prostě nedostal smrtelnou dávku záření. Jak to vypadá s rádiem - třeba nějaká malá stanice umístěná v bunkru s hlasatelem přežila a nyní vysílá. To by byla paráda se s ní spojit. Nedaleko je budova Rozhlasu. Měli bychom tam zajít a pokusit se najít nějaké zařízení k náhradnímu vysílání. Ale to můžeme nechat na zítra.

	Druhý problém souvisí se zdravotnictvím. Nikde jsme zatím nenarazili na lékaře.“ „Já jsem lékař,“ ozval se hlas z hloučku, muž mezi čtyřiceti a padesáti lety. Jel jsem do práce na Karlák, před hodinou jsem se tam byl podívat. řJikde ani živáčka.“

	„Výborně, myslím, že tento bod nyní probereme samostatně a kvalifikovaně. Máte ještě někdo nějaký dotaz?“ mínil jsem to spíše jako řečnickou otázku.

	Z hloučku se zvedla ruka. „Abych se představil, jmenuji se doktor Poldauf a celý život pracuji v diplomatických službách po celém světě (dodal samolibě) a nashromáždil jsem obrovské zkušenosti. Jak jsem již řekl panu profesorovi, tak jaksi, i když jej vůbec nechci kritizovat, zapomíná na některé důležité právní aspekty našeho postavení.“ Rozhlédl se vítězně kolem, lidé jej zatím poslouchali.

	Potom pokračoval: „Myslím, že si neuvědomuje, že vydává některé příkazy, jejichž pozdějších právních důsledků si není vědom. Nikdy se například nezmínil, že stále platí naše ústava i zákony. Že někdo snědl nějaké chlebíčky nebo vypil limonádu, to bychom mohli tolerovat.“ V hloučku se ozvalo určité nesouhlasné mručení.

	„Vážený pane doktore,“ přerušil jsem jej bezohledně. „Viděl jste tady kolem nějaké mrtvé lidi?“ Nečekal jsem najeho odpověď. „Položil jste si otázku, jak budou vypadat zítra nebo za tři dny? To bude skutečný, i když také právní problém. Jakékoliv návrhy, nejlépe písemné, uvítám.“

	„A nyní,“ pokračoval jsem, „potřebujeme tady trochu uklidit. Máme dva rudly, mužských je tady dost. Myslím, že bude stačit mrtvé vynést nahoru po schodišti a tam je položit. Vezmeme nějaké igelitky, lepší by byl koš, do toho dáme peněženky a doklady. Já jdu také pomáhat.“

	Potřebuji se konečně navždy zbavit svého nezvaného hosta. Helena stála poblíž a nabízela mi chlebíčky. „Za chvíli, děkuji.“

	Ještě štěstí, že ten narkoman příliš nekrvácel, ale stejně jsem s ním téměř nepohnul. „Pojďte mi někdo pomoct,“ říkám směrem k hloučku. To co se začalo dít, nebylo vůbec příjemné, ale všichni věděli, že nutné. Brzy se vytvořilo něco jako řetěz, rudlům se muselo s nákladem do schodů pomáhat. Živí táhli mrtvé po zemi ke schodům a jistě jim přišlo na mysl, že mohli, nebýt záhadného štěstí, také někde ležet. Během půlhodiny bylo vše hotovo, u tabule stál košík s peněženkami a dámskými kabelkami. Bohužel smrt se nevyhnula ani dětem. To bylo opravdu strašné. Ale alespoň jsme nyní v jednom úseku chodby nemuseli odvracet oči. Chodba až po eskalátory byla čistá, co bylo dál, jsem nevěděl. „V kanceláři je nějaký mrtvý člověk a zřejmě je tam telefon, který právě zazvonil,“ přišel oznámit nějaký student. „Pane Hromádka, jděte se tam podívat, tady je něco jako sochor od toho narkomana. Na každý pád ten telefon se hodí.“ Konečně jsem si dal hlt přímo z lahve, moc jsem to neskrýval, a začal jíst chlebíček. Celkem mi chutnal. Zítra to bude asi horší. Budu si muset dojít pro ten salát z volské tlamy v bufetu u zastávek tramvají, ten jsem si obvykle dával, když jsem se vracel od zubaře. O tom, co je doma, jsem nechtěl přemýšlet. Věděl jsem proč - mechanismus vytěsňování.

	Bylo znát, že se začíná stmívat, a hodně se ochladilo. Zrána bude asi nula. Na jednu stranu je to dobré, kvůli mrtvým, kterých je všude příliš mnoho. Být červenec, tak bychom již museli z města pryč. Tady pro dnešek končíme, přesouváme se do Kriváně. K paní s holčičkou, která seděla u informační tabule a zřejmě také udělala kus práce, jsem povzbudivě pokývl. „Vy to zvládnete sama, že? Vás pošlu vystřídat. Kdybych zapomněl, přijďte do Kriváně.“ Objevila se Helena. „Je něco zapotřebí?“ zeptala se. „Ne, děkuji. Přesouváme se do Kriváně. Jen vezměte z tabule ty seznamy, další informace a drobné vzkazy tam nechte. Napište ale další větší ceduli - Jsme v hotelu Kriváň - provoz opět ráno od 8.00. Rozmyslel jsem si tu noční službu tady. Byla by téměř zbytečná, vzkaz musí stačit.“

	Kývl jsem na doktora. „Prosím vás, pojďte se podívat na seniory, ale nic neřešte. Já vás raději nepředstavím - ale záleží na vás.“ „To jsem vám vděčný,“ usmál se. Skupinka kolem laviček již začala vstávat a vydávat se na pochod. Hledal jsem vedoucí, i když jsem si nebyl jist, kdo to je. Situaci mně ulehčily dvě ženy tak kolem šedesáti.

	S určitou hrdostí jedna řekla: „Tak jsme to tu zvládli, že?“ „Bezvadně,“ pochválil jsem je. „Mohlo zde pokulhávat dvacet lidí, dávat různé otázky a řešit často problémy, které zatím nelze vyřešit. Čili scénář je takový, že přenocujeme v Kriváni, tam se najíme a večer uděláme schůzi a poradíme se, jak dál. Tady se nám dokonce objevil živý doktor. Prosím, seznamte se.“ Já jsem bohužel jméno hned zapomněl, nejsem jako Napoleon. Ten si prý pamatoval jméno každého vojáka, s kterým se kdy setkal.

	Jejich započatý rozhovor jsem ale přerušil. „Pane doktore, já myslím, že by bylo dobré, než se setmí, najít někde poblíž lékárnu a vzít do tašek nějaké běžné léky. Jedna z paní může jít s vámi, poučíte ji, co vyberete. Já požádám ještě studenty, aby vám pomohli.“

	Přešli jsme k informační tabuli, která byla již zčásti odstrojená. Informační tabule ve směru Kriváň i s orientační mapkou tam ale byla. Hlouček studentů se držel pohromadě. Najít dva pomocníky i igelitky nebyl problém. Náš štáb se pomalu vyprazdňoval. Vytáhl jsem zpod pultu kabelu, kde jsem měl láhev, nějaký džus a hlavně dvě pistole. Všiml jsem si, že kabela je dole ještě od ne zcela zaschlé krve.

	„Tak já jdu do Kriváně,“ oznámil jsem studentům. Ještě jsem nedošel ani k vrcholu schodiště, kam jsme naskládali mrtvé, když se ke mně připojil nějaký chlapík.

	„Jsem od Hromádky,“ oznámil, „doprovodím vás.“ To mě potěšilo, i když se mi to zdálo zbytečné. Ale znamenalo to, že se rodí nějaká organizovanost.

	Ten kousek chůze byl ale strašidelný. Snad nejrušnější křižovatka v Praze s neustálými proudy aut byla úplně tichá. Auta zde ale byla, havarovaná v malé rychlosti. Prostě jako při nějaké řetězové havárii. Pouze samé plechařiny, řekli by policajti. Ovšem kdyby tady byli... Dívám se po domech, nikde žádné světlo v oknech, i když ještě bylo brzo.

	Budeme muset v noci na střechu, pomyslel jsem si. Obrátil jsem se k ochrance: „To již dojdu sám. Vy někde najděte nějaké rachejtle, v noci je vystřelíme.“ „Jasný, sakra, to je nápad!“

	„Vítáme vás u nás, pane profesore.“ V recepci byla dívka, která se dokonce usmívala, a nějaký chlapec. „Chcete číslo svého pokoje?“ „Ano, i když nahoru ještě nepůjdu. Zatím jako obyčejně mám několik všetečných otázek.“

	„Teče voda?“ „ Zatím překvapivě teče,“ odpověděla. „To je snad zázrak!“

	„Telefon?“ „Asi dvě, možná tři pevné linky, funguje i spojení na pokoj a možná půjde i telefonovat z pokojů ven.“ „To snad není možné,“ vzdychl jsem.

	„Mrtvi?“ „To přesně nevím,“ vložil se do toho chlapec. „Já bych odhadoval, že tak osmdesát procent pokojů je čistých. Ono zde moc hostů nebylo. Podívejte,“ ukázal igelitku plnou dokladů, peněženek a kabelek.

	„Elektřina?“ „Někde jsem zaslechl, že tady bude agregát.“ „No to by byla úplná paráda,“ dodal jsem. „Dělá na tom někdo?“ „Zatím ne, nikdo tomu nerozumí.“

	„Nálada?“ Již jsem vlastně neměl další relevantní otázku. Jestli je něco nového, to jsem vynechal. To by mně každý ihned řekl.

	„No, zdá se, že si již zvykáme,“ odpověděla dívka. Chlapec přikývl. Žádné hádky? Žádná hysterie? Ne, to je zatím dobré.

	„Kdy bude ta večeře a schůze?“ „To je tamhle na tabuli.“

	Než jsem se šel ale podívat, požádal jsem ji: „Mohu si zavolat?“ Dívka mně přistrčila telefon. Lovil jsem v paměti málo používané číslo. Po vyzvánění to nikdo nevzal.

	„Špatné zprávy?“ zeptala se účastně dívka. „Podle očekávání,“ odpověděl jsem. Já již jsem na konci života... Ale co ti další... Raději jsem si jména a fotografie tváří nevyvolával. Jako když spadne letadlo při letu na dovolenou.

	Z tabule jsem zjistil, že mám asi hodinu času. Půjdu tedy nahoru, řekl jsem si. Je to hned v prvním patře nad schody. „Tak zatím nashle,“ loučil jsem se. „Ale nevím, jestli je na pokoji nějaký blok a tužka.“ Potom jsem šel nahoru. Dlouhý den však ještě zdaleka nekončil.

	Jednolůžkový pokoj byl prostorný, nicméně standardní. Asi již byl obsazený, ve skříni byly nějaké věci. Lednička nefungovala, ale byla plná. Po otočení kohoutku voda tekla, záchod byl čistý. Natáhl jsem se na ustlanou postel, položil si vedle blok, který jsem dostal dole, a začal přemýšlet. Co dál?

	Ty rachejtle byly dobrý nápad. Potřebujeme oddělení komunikací - rádia, televize, telefon, ale i pěší sběr informací - zaznamenat kontakty. Vybudovat síť čísel. Kartotéka? Ne, někde bude funkční počítač. Kopírky, tisk - to bude asi zatím v háji. Tak alespoň psací stroje a kopíráky... Já budu potřebovat notebook jako psací stroj s pamětí. Ta moje paměť již nebyla zdaleka perfektní. Doprava - auta, tam jsme pokročili. Jízdní kola někde pohodlně najdeme. Ale bude to chtít starší náklaďák. To se asi zvládne. Ta kola jsem si poznamenal. Nápad s lokálním rádiem... Rozhlas je blízko.

	Rabování??

	Mrtvoly??

	Vnitřní evidence komunity - později pravidla - užší štáb

	Zdravotnictví

	Elektřina

	Kontakt na další komunity - stanice metra, tunely. Rozšiřovat naši komunitu? Tak sto lidí bude stačit. Dát návod a pomoci dalším.

	Už se mi nechtělo myslet. Dal jsem si malý lok a udělal heslovité poznámky. Ještě půl hodiny. Půjdu dolů, musím mluvit s Hromádkou. Kdo do štábu? Hromádka, někdo od seniorů, asi doktor, zástupce studentů, já, Helena zapisovat... To bude zatím stačit.

	Sešel jsem dolů. Zřejmě hlavní jídelna byla již zpola plná. Překvapilo mě, že na postranních stolech byly plné mísy jídla typu švédského stolu. Zdá se, že nechyběl ani kaviár. Dokonce ke mně přišla dvojice, něco jako číšníci. „To jste zařídili vy?“ zeptal jsem se. „No, bylo nás víc.“ Ale je to pěkný. Gratuluji a podle amerických filmů dodávám: „Dobrá práce.“

	Oěima jsem hledal Hromádku, ale nikde jsem ho neviděl. Uvědomuji si, že potřebuji znát jména - ale to i ostatní, nejen starší. Potřebujeme jmenovky. „Mládeži, může se někdo podívat, musejí tady být čisté jmenovky. Jako na konferencích. Ty budeme potřebovat.“ „Rozkaz, profesore!“ odpověděl mladík.

	Opět jsem se rozhlédl. Neviděl jsem nikde chlapíka „auta“, ale u jednoho stolu seděl doktor a obě ženy od seniorů. Zamířil jsem k ním

	„Tak nějaké léky máte?“ „Ano, to byl dobrý nápad.“ „Hrozí nějaká krize mezi seniory? Bylo by obtížné najít stálou péči pro někoho, kdo zkolabuje.“ „Zatím se zdá, že je to v normálu a že všichni jsou více méně samostatní. Ale po této noci zjistí, co jim skutečně chybí.“ „Zůstanete u nich?“ zeptal jsem se s obavou obou starších paní, které se osvědčily. „Ještě je možné dát vám nějakou pomoc. Bez vás by to mohl být průser. Zřejmě jste ty staříky - ale já jsem vlastně také v jejich věku - zvládly i z hlediska psychiky. Ovšem kromě diplomata...“ dodal jsem s úsměvem.

	Nevěděli, o co jde. „Vy ho jistě brzo poznáte.“

	„Pane doktore, máte vy nějaký názor na situaci?“

	„Zdá se mi, že to děláte dobře. Ještě jsem ale pořád vykolejený. Ráno nevyspalý jsem byl probuzen pro záskok a potom poloospalý jsem byl z metra vržen do jiného světa. Stále ještě tápu a nesrovnal jsem si v hlavě, o co vlastně jde.“ „Chápu, zatím se orientujte - máte konečně asi klidnou noc před sebou.“ Viděl jsem přicházet Hromádku. To byl zatím jediný pevnější bod, i když jsem pochopitelně nevěděl, co je za ním. Doktor mě trochu zklamal. Zdál se mi jaksi nerozhodný. Škoda, žejsem se pořádně nezeptal, jaký má obor. To příště.

	„Promiňte - musím mluvit s bezpečností,“ zamával jsem na Hromádku. „Máte pět minut?“

	„Samozřejmě, profesore.“

	„Tak jak se na to díváte?“ zeptal jsem se. „Na co konkrétně?“ „No, spíše celkově.“

	„Celkem vzato jsme stabilizovaný, nějaká pomoc zvenčí asi nepřijde, to jste měl pravdu. Když ano, tak zdaleka, z ciziny. Z Česka těžko. Mám ale strach z gangů, určitě se nějaký vytvoří a bude se bojovat o moc a území. Ještě že máme ty zbraně, uklidil jsem je do bezpečí. Ale někde budou i těžké zbraně.“

	„Také to tak vidím. Dříve či později nás čeká krvavý střet. Co váš tým?“ „Jakž takž ujde,“ odpověděl. „Jeden je skladník někde od Strakonic, jel sem na vyšetření.“ „Rudl?“ zeptal jsem se. Přisvědčil. „Podle toho jsem přiřadil tvář. Je přesný a spolehlivý, ale málo samostatný. Druhý měl nějakou prodejnu s nábytkem na okraji Prahy. Středoškolák, ale toho to potáhne podívat se domů.“ „To už zítra bude dostupné, seženeme další auta.“ Přikývl. „Mimochodem, já jsem policajt.“

	„Myslel jsem si to.“ Ale dále jsem to nerozváděl. „Máte nějaký názor na rabování?“

	„Asi jako vy. Nedělat si s tím zbytečné starosti. Budou se muset řešit jiné problémy.“ Přikývl jsem. „Sednete si ke mně do čela, až začneme jednat.“

	Pomalu se blížila sedmá hodina a jídelna se plnila. Ke stolu přišla Helena. Uvítal jsem ji a požádal, aby mně přinesla ty listiny, kam se lidé zapisovali. Šel jsem, i když stále s báglem, kde byla jedna pistole a láhev, k předsednickému stolu. Zahlédl jsem Angličany, ale ještě ne Rusy. Sedl jsem si doprostřed, ale potom jsem si vzpomněl, že musím pozvat některou dámu od seniorů. Zašel jsem k jejich stolku a stále mně bylo trapné, že si nepamatuji jména. Nějak jsem z toho vybruslil - ať jedna z nich přijde si sednout do čela. Ať se dohodnou nebo si střihnou.

	Vrátil jsem se, už tam čekala Helena s těmi seznamy. Procházel jsem to, ale byl jsem roztěkaný. Musím se na to podívat v klidu. Vytáhl jsem svůj blok, kde jsem měl několik poznámek z pokoje. Snad to pořadí uchovám v paměti. Se zvládnutím schůze jsem si nedělal starost. Kolik takových jsem v životě řídil!

	Na stůl někdo z mládeže přinesl kupičku prázdných jmenovek. Bude jich zatím málo, pomyslel jsem si. Jednu jsem si vzal, napsal na ni jméno a připevnil šiji. Vyzval jsem ostatní, aby udělali totéž. Vedle mě si sedl Hromádka, potom jsem usadil jednu paní od seniorů. Helenu jsem posadil na kraj stolu a požádal o zapisování - ale ne moc podrobné, je to pracné a otrava.

	Do skleničky před sebou jsem si nalil visku. „Chcete, pane Hromádka, také?“ Zavrtěl hlavou. „Avy, paní... Pelikánová.“ „Já bych si trochu dala,“ odpověděla k mému překvapení. Rád jsem jí nalil. Trochu jsem se napil a zapil minerálkou. Zaťukal jsem na sklenici, podíval se na hodinky. „Vážení, posaďte se prosím, budeme začínat.“

	Ale do sálu - za zvuků hudby - napochodovali studenti a celkem šikovně přinášeli tácy se sklenicemi a lahve se šampaňským. Ozval se potlesk, k němuž jsme se s radostí přidali. Když byly sklenice připraveny, mohl jsem zahájit proslov.

	„Vážení přátelé! Je to naprosto neuvěřitelné, že ještě před sedmi hodinami jsme žili v naprosto jiném světě a s jinými starostmi. Zřejmě podobně jako celá republika, možná i Evropa nebo dokonce celý svět. Co se stalo, již ale nezměníme. Připijme si prostě na to, že jsme živí - i když to není naše zásluha. Ze se ještě můžeme radovat z východů slunce a přicházejícího jara. To, troufám si říct, my ještě uvidíme. Bohužel ale naši nejbližší je už neuvidí. A tak nejprve chvilka ticha za ty mrtvé, které jsme viděli, i ty další. A nyní s trochou optimismu. Na naše zdraví a, na budoucnost.“ Pozvedl jsem číši k přípitku, u některých stolů již cinkly skleničky - lidé se začali poznávat.

	„A teď k věci - práce bude dost. Nejprve bych požádal, aby si šel přisednout do předsednictva někdo ze studentů, kteří odvedli obzvlášť dobrou práci. Jim asi patří dík za náš večerní banket. Prosím o potlesk.“ Ten rozhodně nebyl nucený.

	„Dále bych chtěl, aby zde byl i nějaký zástupce seniorů - nejlépe by bylo, kdyby se třeba střídali - kromě paní Pelikánové. Prozatím ta druhá paní, které u seniorů zatím byly.“ Výborná paměť, v duchu jsem se pochválil. Ale jméno druhé ženy, která s kolegyní udržela pořádek v celé skupině podchodu, jsem zapomněl.

	Je zde řada lidí, vzpomněl jsem si, kteří nás vlastně neznají. Představil jsem proto znova lidi za předsednickým stolem i s tím, co mají na starosti. Zmínil jsem se i o cizincích.

	„A nyní k bodům, které bych chtěl probrat. Za prvé: Máme nějaké další poznatky k tomu, co se stalo?“ Ke stolu přišel vlasatý student, potřásl jsem mu rukou a představil jej všem jako zástupce skupiny studentů.

	„Předpokládáme, že tu katastrofu asi způsobilo nějaké záření,“ pokračoval jsem. „Přežili ti, kteří byli odstíněni hlouběji v metru nebo jako já s Helenou náhodně chráněni nějakým štítem. Našli jste někoho, kdo přežil v domě nebo ve sklepě?“

	Žádná odezva. Jedna ruka se přece jenom zvedla. „Já jsem přežil ve sklepě vinárny, ale ten byl pořádně hluboký.“

	Tak přece jenom naděje pro další lidi, nejen ty z metra. „Protože nám fyzicky nic není - nebo zatím nic necítíme - můžeme optimisticky předpokládat, že vina nebo výron záření nezanechal nějaké další stopy. To ještě ale nevíme určitě. Kromě některých věcí, hlavně elektroniky, není kontaminována voda, asi ani potrava. Když je, stejně s tím nic neuděláme.

	Kolik nás tády vlastně je? Prosím vás, děvčata, spočítejte to.“ Obrátil jsem se na ty, které již začaly odnášet dopité lahve.

	„Jak jsem již v úvodu řekl, předpokládám, že zasažena byla asi celá republika, pravděpodobně i Evropa. Viděl někdo nějaké letadlo ve vzduchu?“ Nikdo se nehlásil. „Máme nějaké zprávy z éteru - rádio, televize, internet?“ Jen student u našeho stolu oznámil, že nějaký kolega našel na walkmanu nějakou cizí stanici, ale ta zanikla po několika krocích v šumu. „Takovýmto signálům nyní věnujte pozornost. Bude nutné zapsat frekvenci i místo příjmu. Tak mě napadá, studenti nebo další, kdo tomu rozumí - já rozhodně ne, špatně ovládám i autorádio - by mohl najít nějaké fungující přístroje a někdo z našich seniorů by mohl lovit v éteru.“

	Zaznamenal jsem, že přišla skupinka Rusů, která byla také ihned obsloužena.

	„Máme tady skupinku turistů mluvících anglicky, vedenou docentem literatury ze Sydney v Austrálii. Prosím představte se. Mají i stálou překladatelku od nás, jíž bych rád poděkoval za pomoc.“ Skupinka u stolu s majestátně vyhlížejícím docentem povstala.

	„Vyjste se pokoušeli přes pevné linky telefonovat i domů, jistě jste se snažili i o kontakt přes rádia. Nějaký úspěch?“ Po překladu docent povstal a začal mluvit. Přerušil jsem jej anglicky, ať tolik nespěchá a nechá to přeložit.

	„Je to strašné, ale v obou směrech jsme zatím neměli úspěch - ani telefony, ani rádia. Ale ještě je brzo na konečný závěr - ve hře je časový posun a vícekrát jsme to zatím nezkoušeli. Mnohokrát děkujeme celé vaší komunitě, byli bychom jinak zcela ztraceni. Nabízíme plně v mezích možností svou pomoc.“

	„Dále je mezi námi skupinka turistů z daleké ruské Kazaně, kde shodou okolností mám přítele filatelistu. Je zde někdo, kdo umí alespoň trochu rusky, aby jim mohl překládat, co tady bude řečeno?“ Váhavě zvedl ruku nějaký muž ze seniorů. „Prosím, přejděte k nim a pokuste se o to.“

	Přímo jich jsem se tedy zeptal, jestli se někam dovolali nebo nalezli jiný kontakt. Odpověď byla záporná. Nejsou si ale jisti, jestli telefony skutečně fungují, i když u nich doma zvoní.

	Poděkoval jsem a požádal je o další rozhovor k tomuto tématu.

	Tak zahraniční kontakty zatím nula, ale vnitřní pevné telefonní linky fungují. Pro většinu z nás - včetně mě - přinesly jen zklamání. Doma nikdo neodpovídá. To mě přivádí k myšlence - asi jsme ztratili své blízké, ale naděje umírá poslední. Bohužel dnes jsme se stále setkávali se smrtí. Tahali jsme mrtvé, často ne příliš uctivě, a mohli jsme na jejich místě být my nebo někdo z naší rodiny. Nejsem věřící, tak se modlit nebudu ani neumím. Ale navrhuji povstání a minutu ticha za mrtvé. „Kdo se chce pomodlit, prosím povstaňte.“

	Vstal jsem a podíval se na hodinky. Všichni pochopili. Někde se ozval Otčenáš. Potom jsem minutu ticha ukončil.

	„Vraťme se k tématu. Kontakty uvnitř republiky na pevných linkách.“ Tady se hlásilo několik lidí, že telefon zazvonil a někdo - z nějakého města - chtěl někoho, kdo prý je dostupný na tomto čísle. Zvonit telefon slyšeli mnozí, pevných linek funguje zřejmě hodně. Bohužel zatím žádný prokazatelný kontakt mimo Prahu nebyl v záznamu. Paní Pelikánová jen řekla, že jedna ze seniorek se prý dovolala někam do Brna. Ověří to.

	„Pokusme se to tedy shrnout. Byla by to přece paráda, disponovat na příjmu číslem 158 — tam by se slévaly kontakty k těm, kteří přežili. Nyní máme asi deset čísel, zavolali jsme jistě nejméně pětsetkrát, každý z nás volal několikrát. Mimochodem, kolik přítomných jste napočítali?“ „Sedmdesát šest lidí i s námi,“ odpověděla jedna ze studentek. „Tak to máme... spíše kolem tisíce pokusů, ale výsledek prakticky nula. To znamená, že jinde je to také jako kolem nás. I na venkově. Viděl někdo z vás živého psa, kočku, ptáky?“ napadlo mě. Žádná odezva. Bohužel o tom, že přežili potkani, nepochybuji.

	„Musíme vymyslet vybudování telefonní sítě, seniorů, kteří by příjem obsluhovali, je dost. Chce se toho někdo ujmout? Zítra nás čeká dlouhý den.“

	Kupodivu se přihlásila druhá paní od seniorů. „To co jsem dělala, jsem považovala za potřebné. Ale já jsem někdy v mládí pracovala v ústředně a potom jsem často v podnicích měla co dělat s komunikacemi, linkami a telefony. Bohužel o technické stránce vím velmi málo.“

	„Výborně, za vás náhrada k seniorům se najde. Promyslete si to. Myslím, že je jasné, o co nám půjde. Nezapomeňte na tu poslední zprávu - linka v kanceláři u metra. To je hlavní priorita. Potom co nejvíce funkčních linek tady. Místa tuje dost.

	Ještě jeden bod, pak si uděláme přestávku. Kontakty s jinými skupinami. Jeden nájezd jsme zažili. Já jsem nikdy nikoho nezabil, ale asi jsem to musel udělat. Nevím, jak se budeme chovat příště. Brát zajatce a potom je hlídat - na to nemáme síly. Vyhnat je - oni se téměř určitě vrátí a budou chytřejší. K této otázce prosím o názor pana Hromádku.“ Rád jsem mu předal slovo a mohl se napít minerálky. K jídlu s talířkem jsem však nešel, to by oslabilo autoritu Hromádky.

	Hromádka mluvil dobře. Naznačil, že máme zbraně, aby naši komunitu ochránil před skupinkami bezdomovců a narkomanů. Naznačil ale, že se mohou objevit silnější a organizované gangy. Je štěstí, žeje zatím všeho dost. Jídlo, pití, léky, ale i drogy v lékárnách a jistě v nočních podnicích. Gangy ale budou asi vědět, kde jsou. Bohužel to zřejmě přežilo hodně bezdomovců a kriminálníků, kteří vylezli z děr. Pro ně nejsou atraktivní jen mladé ženy nebo muži, ale budou se chtít bavit a mít obecenstvo. Některým dojde, že je bezvládí, a začnou po vzoru pouličních gangů opanovávat území. Doporučil, aby mladé ženy nevycházely na ulici samy - již zítra. Bude se snažit poskládat z našich pevných linek nějaký komunikační okruh. Bude nutné zvolit místo pro náš štáb, zachovat ale to kontaktní místo u metra a zajistit informační přísun zpráv o pohybu nějakých násilníků.

	„Jak se ale konkrétně budeme chovat, to zatím nevím. Jsme slušní lidé, většina z nás není zvyklá řešit problémy spojené s násilím nebo dokonce se smrtelnými hrozbami. Vždy jsme spoléhali na policii, soudy. Tímto směrem to ale dál nepůjde. Budeme muset jednat - a ne jak jsme byli zvyklí, vyjednávat a čekat na první ránu.

	V „Ochránce“, jak nás někteří nazývají, jsme zatím tři. Pro řešení běžných problémů to stačí. Ale obávám se, že může přijít situace, kdy budeme muset čelit opilému a zdrogovanému gangu patnácti lidí. To budeme potřebovat pomoc. Najdeme si proto nejméně deset dalších jakýchsi aktivistů, kteří budou vědět, když vznikne nějaká krizová situace, kde sehnat zbraně ajak se chovat. Doufám, že k takové situaci nedojde, ale bude lepší, když budeme připraveni. To je zatím vše, co chci říci.“

	„Má někdo nějaký dotaz?“ zeptal jsem se.

	„Proč neuděláme štáb tady - je to blízko od metra, pohodlné, vejdou se sem další lidi,“ zeptal se nějaký muž, jehož jsem zatím nikam nezařadil.

	„Máte pravdu, také o tom uvažuji. Co říkáte, pane Hromádko?“ „Já myslím, že to pro zítřek bude nejlepší. Tak zatím dojednáno.“

	„Uděláme si asi deset minut přestávku. Pití dovoleno, jídlo si berte dle chuti, zítra to bude již horší. Kouřit se bude? Děvčata řekla, žeje vedle recepce kuřárna, ale dá se jít i ven.“

	Napil jsem se a mrkl do bloku s poznámkami. Začínal jsem být unavený. Musím taky ještě něco sníst. Zašel jsem si s talířkem ke švédskému stolu. Když jsem se vrátil, oslovil mě nějaký chlapík ve středních letech. „Jmenuji se Bořek a přišel jsem přes most, takže tady se zatím orientuji. Zdá se, že víte, jak na to. Mohu s něčím pomoct? Jsem sice jen středoškolák, ale dělal jsem již kdeco. A často úspěšně.“

	„Rozhodně se něco najde, to uvidíte za chvilku,“ poděkoval jsem mu za nabídku.

	Přestávka uběhla xychle, zase jsem zacinkal a sál se začal zklidňovat. Chvíli jsem počkal a potom pokračoval.

	„Probrali jsme styk se světem, ale budeme to muset ještě doplnit o kontakty s dalšími, kteří přežili v blízkém okolí. Je tady skupina z Vyšehradské, kontakt jsem vyslal také na Mírák, ale zatím jsem nedostal žádnou zprávu. Ví o tom někdo něco?“

	Přihlásil se nějaký mladík ze studentů. „Byl jsem tam dost dlouho. Je tam početná skupina, asi jako u nás. Vedou to tam nějací revizoři a policajti. Jsou ozbrojeni, udržují pořádek. Ale zdá se, že nevědí, co dál. Nejdřív snášeli do metra potraviny, potom toho nechali. Dole svítí světlo, ale eskalátory nejezdí. V tunelu se zastavil nějaký vlak, bylo tam hodně lidí. Někteří stále vycházeli nahoru, pak vyšli ven. Ale eskalátory nejezdí a dolu a nahoru pěšky je to dlouhá cesta, pro seniory to není. Hodně lidí se bude potulovat nahoře kolem vchodu. Snažil jsem se s nimi promluvit, vyslechli mě, ale zatím neměli zájem o další kontakt. Ale určitě se objeví.“

	„Já jsem tam byla také a chtěla se něco dovědět. Motá se tam dost lidí - různých. Hodně lidí bude i v té velké restauraci. Hodně různých informací, hodně nesmyslných fám. Zatím žádná organizace nebo pokus o nijako u nás.“

	„Ví někdo něco o Muzeu?“ zeptal jsem se. „Tam musí být nejvíce lidí.“ Ten chlapec, kterého jsem tam poslal, se asi nevrátil.

	„Myjsme se tam byli podívat,“ ohlásil se student z předsednictva. „Já a Marcela,“ upřesnil. „Lidí je tam hodně, tak dvakrát tolik jako u nás. Je tam ale dost chaos, jedna skupina se modlí s nějakým knězem, o organizaci se snaží zřejmě nějací policajti a revizoři, je tam hodně cizinců/V horním vestibulu byla spousta mrtvých. Václavák prázdný, hodně mrtvých, občas někdo živý. Všude dost těch, kteří hledajiu mrtvých peníze a cennosti. K čemu?“ dovolil si řečnickou otázku. „Tak jsme se vrátili.“

	Všichni napjatě poslouchali. Ale další nové informace již nepřišly.

	„Myslím, že podobná situace bude na dalších zastávkách metra. Lidé přežili asi v tunelech, někde v hlubokých sklepech. Skupiny začnou mezi sebou komunikovat. Občas někdo najde nějakého známého. Všichni se ale začínáme smiřovat s tím, že mnoho z blízkých nemohlo přežít. Já osobně se domů podívat nechci... Snad později.“

	„Pro nás z toho ale vyplývá důležitý praktický problém. Během zítřka sem přijde řada „zvědů“, kteří to budou chtít okouknout, třeba i hledat známé. Jistě přežilo dost studentů, někteří možná někde najdou své známé. Přijdou ale i zástupci organizovaných skupin. Jak budeme jednat? Přijmeme kohokoliv? Budeme bránit někomu odejít jinam? Přijdou agresivní rádci i ti, kteří budou chtít poroučet? Prosím o diskusi.“

	Byl to důležitý problém, hodně z přítomných se zamyslilo. Já jsem v tom také vůbec neměl jasno. Bohužel jako první se přihlásil advokát „zlý sen“. Seděl u stolu s nějakými ženami mezi seniory.

	„Z právního hlediska,“ začal, ,je problém velice složitý. Nemůžeme opomenout ústavu i to, že řada lidí, s nimiž budeme jednat, budou cizí státní příslušníci. Navíc nemůžeme opomenout i statut lidí, kteří se přihlásí. Co když to bude nějaký poslanec? Nebo soudce? Například já, se svými celoživotními zkušenostmi...“ V sále začal narůstat mírný šum. Bla bla bla pokračovalo. Dal jsem si panáka. Čím víc mluví, tím více chyb dělá, pomyslel jsem si.

	„Pane doktore, při vší úctě k vašemu stáří, již je toho dost. Ty vaše problémy budeme řešit později,“ řekl Hromádka. A pokračoval sám.

	„Já myslím, že bychom lidi zvenčí měli přijímat, kontaktům se nebudeme bránit. Doporučuji ale, abychom si zachovali vlastní organizační strukturu. Jak k nám přijde najednou dalších padesát zcela různých lidí, můžeme se rozpadnout, začnou třenice, vytvoří se kliky.“ K danému tématu se mluvilo hodně, názory nebyly jednotné. Po určité době jsem to přerušil. „Tak vidím, že zde budeme mít problém. Navrhuji to nechat na později, dnes těžko najdeme nějaké řešení.“ Ano, pomyslel jsem si, nejlepší a také nejčastější řešení je odklad řešení.

	„Přistupuji tedy k dalšímu bodu, který s tím ale souvisí. Naše organizační struktura. Začíná se již rýsovat. Jakýsi štáb, to jsme my, co sedíme zde u stolu. Ale ten zde pořád sedět nebude. Tady bych byl já, Helena a někdo ze seniorů jako jakási služba. Ta by se mohla střídat. Měli bychom mít pevnou linku. Dole u recepce budou informace, stále někdo z ostrahy - ale nemusí být zvenčí vidět, také asi jeden telefon. Tedy nejméně tři lidi.

	Potom zde máme seniory. O ty, kteří jsou na tom hůře, se postará svépomocí - a tady to bude potřeba posílit - paní Pelikánová. Mimochodem, přinesli jsme již základní léky. Ale většina z nich na tom není tak špatně, vždyť se sami dokázali vypravit na pochůzku, když se to stalo. Někteří senioři by měli pomoci jak při službách u telefonu, tak při běžném úklidu zde. I když předpokládám, že až se dnes rozejdeme, uklidíme si po sobě sami. Ted’jsem si vzpomněl na důležitou informaci. Máme pojízdné auto. Jsou zde ti, kteří jej přivezli?“ U stolu seděl ten mužský a pan Vymazal, kteří byli na výpravě.

	„No, profesor měl pravdu. Některá starší auta bez elektroniky budou fungovat. Zatím máme jedno, ale rozhodně seženeme další. Hledejte trabanty.“

	„Zde budeme také potřebovat nejméně tři lidi. Tak to již máme zhruba dvacet sedm lidí. Musíme přičíst nejméně tři další lidi k telefonům, dva služba v podchodu. To je třicet dva, sedm cizinců, s nimi se ještě dohodneme. To je třicet devět osob. K dispozici nám tedy zůstává více jak třicet lidí, to je značná síla! Potřebujeme toho ovšem ještě mnoho.

	Mluvil jsem o tom již letmo se studenty. Potřebovali bychom něco jako kopírku, ale tiskárny k počítačům jsou prý mimo, podobně jako moderní kopírky. A tak by zatím stačily dva tři klasické psací stroje. Budeme potřebovat doplnit - jen namátkou jmenuji - svíčky, ty už tady dohořívají, takže budeme stejně muset končit, baterky, najít lampy na propan-butan, sehnat jízdní kola. To by možná byla práce pro studenty a někoho dalšího. Studenti jsou mobilní, znají Prahu, mohli by použít kola nebo navigovat auto. Ale vzhledem k tomu, co se děje a možná bude dít, pohyb doporučuji jen po skupinách. Co na to říkáte?“ obrátil jsem se na studenta vedle. „Jak se vlastně jmenuješ?“

	„Jmenuji se Ondřej Trojan, dělám speciální pedagogiku na UK. No, ten návrh se alespoň mně zdá zajímavý. My si na chvíli sedneme stranou a trochu si to probereme.“

	„Výborně. To co potřebujeme, přivezeme nebo přineseme sem. Ale tady potřebujeme sklad. Evidenci toho, co tam je a kde to je. Máme tady sice profesionálního skladníka, ale toho bych zatím nechal u ochranky. Ale jistě pomůže s radou, jak na to. Zatím musí stačit dva lidi. Hlásí se někdo?“

	Přihlásila se ta paní s holčičkou, co dlouho seděla u informací. „Já bych to dělala ráda, mohla bych mít Andulu na očích - to je dcerka, a ta se tam nebude nudit.“

	„Vidíte, na vás jsem Zapomněl,“ řekl jsem s pocitem viny. Stáří a chlast.

	„Výborně, někdo jistě k vám přijde jako druhý skladník,“ pokračoval jsem. „Vaše činnost nebude ale vůbec jednoduchá. Brzo přijde řešení problému se zásobováním potravinami. Toaletní papír, mýdlo, ručníky a já nevím co ještě, toho bude po řadu měsíců dost. Ale potraviny - alespoň některé - se začnou kazit. Za týden již třeba budeme mít nouzi. Optimálnfby bylo pro nás zprovoznit nějakou větší kuchyni - začneme třeba tady v hotelu. Ale bude třeba zjistit, co funguje, a zdali se to, ca nefunguje, dá nějak nahradit. Máme alespoň výhodu, že nemusíme uvádět pořizovací ceny a nemusíme se starat o DPH.

	A jsme u problému, na nějž jsme již narazili před pěti hodinami. Zoufale potřebujeme nějakého technika k zodpovězení základních otázek. Jinak to budeme muset začít složitě studovat a internet nám zde nepomůže. Zatím teče voda. Poteče ale pořád? Také máme štěstí, že jde plyn. Ale půjde pořád? Nejde elektřina, náhradní agregát někde seženeme a budeme jej umět zapojit. Benzinu je mnoho, ten nám chybět nebude.“

	Venku se ozval výbuch. Všichni jsme otočili hlavy ke vchodu. „Hoří tam nějaké auto,“ hlásilo děvče od recepce. Další výbuch. „Mládež se baví,“ suše poznamenal Hromádka. „Zatím to nechme, ale pokračovat by to nemělo,“ poznamenal jsem. Přikývl.

	Mluvil jsem dál: „Tak problém aut jsme zatím vyřešili, ale které další přístroje jdou a které ne a proč, to zatím nevím. Je jasné, že něco nefunguje, když není proud. Ale půjde něco na baterie? Chybí nám pořádné rádio nebo možná jen funkční krystalka. Hodil by se fungující megafon... A bude toho ještě více a více... Má někdo nějaký nápad v této oblasti?“ Kupodivu se přihlásil ten australský džentlmen, jeho slova studentka překládala. „Já bych se pokusil s něčím pomoci, přednáším sice literaturu, ale můj dlouholetý koníček jsou mašinky, a tak mám slušné znalosti ze slaboproudé elektřiny a i o novější elektronice.“

	„Výborně, alespoň se odněkud můžeme odpíchnout. Tak si vzpomínám, nahoře v podchodu se přihlásil někdo, kdo kdysi dělal silnoproudou elektriku. Je zde někde?“

	„To jsem byl já, ale moc jsem toho nevykoumal. Bohužel mě už neposlouchají ruce, nemůžu sám otevřít ani normální rozvodovou skříň.“

	No, s tím bychom mohli nějak pomoci. „Není tady nějaký student technického oboru?“ zeptal jsem se.

	„Já mám tři semestry elektrotechniky, potom jsem přešel na VŠE,“ postavil se u stolu studentů nějaký mladík, „ale dost jsem již Zapomněl.“ „Výborně, začal byste se silnoproudařem a potom také začal pracovat s australským docentem. Ovšem ještě do této skupiny potřebujeme jednoho nebo spíše dva lidi. Tam bude

	práce dost. Prosím,“ požádal jsem překladatelku, „dejte je dohromady. Tak to nám zbývá asi dvacet sedm lidí. (Dvacet šest, v duchu jsem se opravil. Je nutné vyškrtnout diplomata. Ten je k ničemu na všechny strany.) Zbývá nyní se alespoň trochu dotknout nejméně příjemného tématu. Co s mrtvými?“

	Najednou se od vchodu do hotelu ozvaly vzrušené hlasy a dokonce výkřik a řinčení skla. Hromádka se beze slova zvedl a od jednoho stolu vstal i jeho člověk. Za chvíli se vrátili.

	„Opět další zfetovaní magoři, hledali sex a zábavu. Zatím dostali na zadek a upozornění, že příště je to bude stát zlomenou ruku nebo nohu. To bude náš problém,“ pokračoval Hromádka. „Ale když je necháme žít, vrátí se opět - a možná Silnější.“

	„Nedá se nic dělat, ještě chviličku vydržte. Musíme se poradit o tom, co s mrtvými. V případě, že okolí neuklidíme, tak tády nebudeme moci žít. Určitou naději představuje technika - nastartovat velký náklaďák nebo dokonce bagr, to by nám ulehčilo práci. Kam s nimi, to bude záležet na technice.“

	„Co použít tunel metra jako provizorní hřbitov?“ ozval se někdo. Ozvaly se ihned námitky, že tím si zablokujeme spojení s ostatními stanicemi. Najít rozsáhlé sklepy nebo i dům, který by se dal zazdít? To je příliš pracné. Bagr a nákladní auto - to se zdálo ideální.

	„Třeba se zítra něco najde, ale musím vás požádat o nejméně půl hodiny práce, bude nutné vyčistit nejbližší okolí a ještě hotel. Sejdeme se zde zítra kolem jedenácté, potom se umyjeme a bude oběd. Jídla je ještě dost. Probereme novinky a uvidíme, jak jsme pokročili. Většina z nás má práci a úkoly, pro ostatní to dotáhneme ráno.“

	V sále se zvedla ruka. „Pane vedoucí,“ ozvala se starší dáma, dobře oblečená. „Já jsem na pokoji ubytována s další paní, ale ona prý možná chrápe. Já se často v noci budím a někdy bývám trochu zmatená. Nevím, jak tu noc přežiji. Nemohla by být poblíž nějaká služba?“

	Ozvala se paní Pelikánová. „Paní Vaňoučková, to jsme již řešili. Musíte být trpělivá, každý z nás musí slevit ze svého pohodlí. Nějak to vymyslíme.“

	„Já myslím, že jsme všichni již unaveni.“ Nechtěl jsem nechat toto téma rozebírat, i když pro početnou skupinu seniorů bylo asi zajímavé.

	„Navrhuji ukončit schůzi, zítra je také den. My tády dotáhneme operativu. Kdo chce, ať zůstane, jídla a pití máme dost. Douklidíme to ráno. Prosím ale zachovávat pořádek - jak na chodbách, tak v pokojích. Nikdo nám uklízet nepřijde.“

	Dal jsem si ještě menšího panáka a propustil s poděkováním Helenu. „Ráno se vzbudím sám, ale když chcete posedět, budete vítána. Jdu si promluvit s Angličany a potom s Rusy.“

	Našel jsem si vejce s kaviárem, spíše s náhražkou kaviáru, a lahvovou plzeň. Po cestě ke stolu Angličanů jsem se stavil u doktora a nabídl mu, ať jde se mnou. Slíbil, že za chvíli přijde.

	Docent seděl s těmi techniky, já jsem přisedl k jeho manželce a za chvíli přišel doktor. Docent brzo přisedl také a všichni jsme se představili.

	„Tak co dál?“ otevřel jsem debatu. „Udělal jste kus potřebné práce,“ pochválil mě docent. „Děkuji, ale jakto vidíte dál?“ Do angličtiny jsem se musel dostat, i když u stolu stále byla studentka-překladatelka.

	„V případě, že přežily jen náhodné skupinky lidí, začne fáze seznamování, fúzí, ale bohužel i boj o ovládnutí území a moc. Zvláště proto, že zatím je dost potravy.

	Přežili většinou lidi v metru, a to kolem poledne - penzisti, studenti, turisti, lidé, kteří šli k lékaři nebo někam na návštěvu. Minimum profesí. Jistě přežily další silné skupiny - tuneláři z tunelu Blanka (vysvětlete to potom, obrátil jsem se na překladatelku), jsou i tunely v automobilové dopravě i ve vlacích, ale i jinde ve stavebnictví. Ale bohužel i v dírách chátra - bezdomovci v kanálech a v metru. Takže do budoucnosti nic moc.“

	Přikývli. Ozval se doktor, mluvil slušně anglicky. „Zatím bohužel nevíme, jestli to záření nebude mít nějaký sekundární efekt - myslím tím to, že všichni jsme byli nahoře a předpokládali jsme, že je tam čisto. Záření tam není, to jsem si ověřil na Karláku. Ale co kdyby?“

	„To já řešit nebudu « beru to fatálně. Ale stejně to zjistíme zítra nebo pozítří. Nebo až za rok.“

	Potom jsme již povídali a popíjeli jako na party v době před hodinou H.

	„Jdu k Rusům,“ omluvil jsem se. „Vypadá to tak, že zůstanu s vámi. Zatím vezmu něco jako zdravotnictví, potom se uvidí,“ řekl doktor jakoby mimochodem. „Díky, bude to potřeba.“

	Rusové seděli u stolu, na němž byla napůl prázdná nebo napůl plná láhev vodky Absolut. Přivítali mě a nabídli skleničku. Trochu jsem zaváhal - možná by bylo lepší pokračovat s viskou - ale potom jsem přijal. „Na žizň,“ navrhl jeden mužský host. Přiťukli jsme si. Potom se představili. Zapamatoval jsem si - zatím, že jeden je Igor a druhý Geňa. Jména žen jsem si nezapamatoval.

	„Jste už v obraze?“ zeptal jsem se. Přikývli.

	„Podstatné je, že jsme se nedovolali domů. Je možné, že u nás je to asi stejné.“

	„Tak co? Připojíte se k nám? Máte co nabídnout, jste v nejlepších letech, a to bude mít velkou váhu. Angličané již spolupracují. Nevím, co Japonec. S ním je špatná komunikace.“

	„Asi ano - zatím bychom ale žili tam, kde jsme si našli místo. Ale tady je to dobré, je zde zázemí pro ženy a syna. Snad budou moci i v něčem pomoci. Brzo to zde bude ale jako při takové situaci u nás - krysí gangy. A tady bychom mohli pomoci. Jsme sportovci a dělali jsme karate. Se zbraněmi zacházet umíme.“

	„Výborně, posílíte naši bezpečnost, Hromádko. I pro ženy se budu snažit něco najít, ale lepší by bylo, kdybyste něco navrhli sami.“

	„Musím ještě za studenty,“ omluvil jsem se.

	„K čemu jste dospěli?“ zeptal jsem se, když jsem přisedl ke sraženým stolům. Studentů bylo asi deset, ale k nim jistě patřily i servírky.

	„No, pořád se ještě o tom bavíme,“ odpověděl Ondřej, kterého zvolili do předsednictva.

	„Já vím, uvažujete o tom, jestli by nebylo lepší se trhnout a založit někde vlastní komunitu. V tom vám nikdo nezabrání. Bude to mít výhody, ale také - zvláště později - nevýhody. Jste zranitelní, je zde hodně děvčat, a to bude žádoucí pro gangy. Ty se určitě objeví.“

	„No jo, ale tady budeme poskoč - podrž a k pořádné práci se vůbec nedostaneme,“ vmísil se do debaty obrýlený mladíček.

	„Co je podle tebe pořádná práce?“ ptám se. „Já bych vás tady potřeboval, se seniory a se mnou již před námi není perspektiva. Musíte uvažovat ne z hlediska zítřka nebo týdne.“

	„Já bych tady zůstal,“ řekl Ondřej, který seděl v předsednictvu. Mlčení ostatních znamenalo souhlas nebo nesouhlas. Tojsem zatím nepoznal.

	„Bohužel tedy další úkol. Výborně jste zvládli schůzi, zřejmě jste očuchali i recepci a víte něco o hotelu. Udělejte si nějaký rozpis služeb a požádejte

	
	0 nějaké další lidi z penzistů. Je zde ještě několik žen - i z cizinců - které se budou motat tady. Až to dáte dohromady, tak mně ráno nahlaste lidi, kteří budou k dispozici. Jo, máme skutečného doktora,“ dodal jsem.



	„Pane profesore,“ ozvalo se jedno děvče. „Je to skutečnost, nebo nějaká sci-fi show? Já se pořád nejsem schopna zorientovat.“

	„Bohužel skutečnost, ale i ve svém stáří to říkám nerad. Já - a to se vracím zpět asi o dvacet let - jsem při nějaké z prvních demonstrací studentů a učitelů krátce po prvním cinkání klíči na Václaváku řekl známému studentovi: Vy si nyní vůbec neuvědomujete, jakou moc máte v rukou! Tady se mohou rodit struktury, které vejdou do učebnic...

	Nyní ale potřebuji primitivní pomoc. Za chvíli bude devět a musíme odpálit ohňostroj. Vypálíme někde z vyšších pater pár světlic, ty by měly být dole. Třeba se v deset někdo ozve.“ „Bezva, vám to ale pálí,“ pochválily mě nějaké hlasy.

	Vydal jsem se hledat člověka, který měl sehnat rachejtle. Nebylo to těžké,

	
	1 když se zdálo, že má již něco upito. Poslal jsem ho ke studentům, aby mu pomohli, a upozornil jsem ho, že za hodinu to budeme opakovat.



	Potom jsem přešel k předsednictvu a oznámil tu novinku o ohňostroji a to, že se za hodinu bude opakovat. Chvíli jsme ještě počkali a potom se skupinka vydala po schodišti co nejvýše. Začínal být ale problém se světlem. Svíčky dohořívaly a baterek bylo málo. Poučení pro příště.

	Z horního patra budovy byl výhled na Prahu. Noc nebyla příliš temná, ale město působilo ponuře. Nikde žádné osvětlení, žádná světla v oknech. Po otevření oken všude ticho, nikde žádná jedoucí auta, žádná koncová světla letadel.

	Vystřelili jsme několik raket a chvíli počkali, jestli nebude někde nějaká odezva. Zatím žádná. „Snad za hodinu to bude lepší,“ poznamenal jsem.

	Vrátil jsem se do jídelny. Byl jsem trochu utahaný, ale spát se mi dosud nechtělo. Počkám ještě tu hodinu na další salvu, vždyť je teprve deset.

	Šel jsem k předsednickému stolu a dal si ještě panáka, na jídlo jsem zatím chuť neměl. Na stole byla ještě kupička jmenovek. Vzal jsem je a začal obcházet stoly. Jednu jsem dal doktorovi, dvě pro Rusy a jednu prcydocenta. Někteří již jmenovky měli. Vědomě jsem se vyhýbal stolu, u něhož seděl diplomat. Nechtěl jsem být zatažen do jeho sítí.

	Přešel jsem raději do recepce a podíval se, jak to tam vypadá. Svíčky ovšem neposkytovaly přehled - nechám to raději na ráno, pomyslel jsem si.

	„Podívejte,“ zavolalo jedno děvče, „rachejtle!“ Skutečně se objevilo severozápadně několik raket. To je pochopitelné. Podobných skupin jako naše budou desítky, možná i stovka.

	Vrátil jsem se do sálu. Vybral jsem si náhodně stůl, u něhož seděli Čtyři lidi, které jsem ještě neznal, a požádal o dovolení přisednout si. Ženy byly mezi padesáti a šedesáti, jeden muž určitě šedesátník, další asi o deset let mladší.

	„Myslím, že jste ještě nenašli Uplatnění,“ začal jsem rozhovor. „No, přišli jsme později z Vyšehradu, ale já budu asi v té skupině spojovatelek, kdysi jsem to také dělala,“ odpověděla jedna z žen.

	„Já zatím nevím, ale zůstanu zde. Kam bych šla? Jela jsem na nákup do Holešovic, bydlím se starou matkou v Modřanech. Ta, chudák, téměř jistě nežije. Posledních dvacet let jsem různě prodávala, jsem vyučená švadlena, ale to je nanic. Ale pracovat umím a někam se připojím.“

	„Se mnou bude lehké pořízení,“ řekl starší ze dvojice mužů. „Celý život jsem šoféroval, řídím kdeco. Když bude bagr, tak klidně vyjedu. Taky jsem taxikařil v Praze, takže ji znám dobře.“

	„Výborně. Myslím, že již zítra budete sedět za volantem. A co vy?“ obrátil jsem se na mladšího z mužů.

	„Já jsem z Ládví, jel jsem k lékaři, začaly mě zlobit plotýnky. Mám tam truhlárnu a malé hospodářství kolem rodinného domku, kde žiji s mladými. Mám tam psy, králíky... Musím se tam vrátit...“ „Nebojte se, tam se dostanete - i když já bych tam raději nejezdil. Jako řemeslník byste nám mohl hodně pomoci. Co kdybyste s kolegou sehnali zařízení pro opravářskou dílnu. Tu budeme jistě co nejdříve potřebovat. Víte, něco jako ponky, svářečka, vrtačky a podobný cajk. Je nutné najít vhodné místo, blízko hotelu nebo přímo zde ve sklepech. Kolega vám zatím pomůže, než sedne za volant.“

	„Rozumím, ale já musím domů. Do Ládví je to kolem dvaceti kilometrů, to se dá ujít.“

	„Jak chcete, ale když bude auto, budete tam hned a také se brzo vrátíte. Klidně si to zatím promyslete. Já jdu ještě udělat nějaké papíry.“ Rozloučil jsem se.

	
Tak si dám ještě poslední šláftruňk, podívám se na ohňostroj a půjdu si lehnout. Nesmím zapomenout vzít si s sebou minerálku. Vlastně je tam plná lednička. Podíval jsem se na hodinky, zbývá ještě dvacet minut. Tak si udělám nějaké schéma organizační struktury... Ke stolku přišel Hromádka. „Nic se neděje, jen jsem zorganizoval noční služby. Zdá se, že tápání, co organizuje spojení, bude šikovná. Na zítřek vám dá linku, jsou propojeny pokoje s centrálou a začneme lovit v terénu.“

	„Jak Rusové - domluvili jste se?“

	„Myslím, že nám mohou hodně pomoci, jsou mladí a umí to zřejmě se zbraněmi i karate.“

	„Dejte jim pistole i samopal, ale máte-li ještě něco na skladě, nechte to raději stranou. Ať o tom ví co nejméně lidí.“

	„To je i má představa, ale zítra si ještě posílíme arzenál. Je lepší, když to budeme mít my než někdo jiný.“

	„To je jasné, já se do toho plést nebudu.“

	Ke stolu přišla Helena. „Potřebujete něco?“

	„Ne, počkám ještě na rachejtle, potom si už půjdu lehnout. Ráno se vzbudím kolem sedmé a přijdu dolů, ale vy si klidně pospěte. Bylo toho na vás dost, ale držela jste se. Vlastně ještě jedno přání. Budeme si muset udělat nějakého organizačního pavouka, potom jej dáme dolů na nějakou nástěnku - prostě skupiny a k nim jména. Dáme jim název třeba potom. Kdybychom se neviděli, tak dobrou noc - a ještě jednou děkují.“

	Ke stolu přišel Japonec se studentkou, která překládala Angličanům. Lepší než diplomat, pomyslel jsem si.

	Tady je pan Komusi Ono, představila jej studentka. Povstal jsem a začal se uklánět uklánějícímu se Japonci. Nevěděl jsem, jestli mu mám nabídnout ruku. A tak jsem se zeptal anglicky. „Je zdvořilé vám nabídnout po evropsku potřesení rukou?“

	Studentka to opakovala znovu, na tváři Japonce se objevilo pochopení a sám nabídl ruku, kterou jsme si potřásli.

	Pan Komusi je odborníkem na chladicí systémy, ale ve větším měřítku. Ale pochopitelně ví, na jakém principu funguje klimatizace, ale i velké chladicí boxy. Bohužel nejméně toho ví o ledničkách. Domů se zatím nedovolal, mobily nefungují. Není si ani jist, jak fungují pevné linky. Chtěl by zítra pomoci - mohl by se podívat na nějaké chladicí systémy a pokusit se zjistit, proč nefungují.

	„Pochopil jsem, děkuji za jeho návrh spolupráce. Předpokládám, že ubytován bude zde, i já tady budu zítra stále k dispozici. Ať kdykoliv přijde. Nemá-li pracovní oděv nebo základní nástroje, musí šije sehnat. Myslím, že kolem zastávky metra to nebude problém. Můžeme mu potom k ruce někoho najít, ale nejlépe by bylo, kdyby byl zatím soběstačný.“

	
Studentka pilně překládala, ale nebylo jasné, jestli všemu rozumí, i když neustále přikyvoval.

	„Musíme jít nahoru na ohňostroj,“ uklonil jsem se Japonci. Pan Komusi asi také půjde s námi. Ten se jen uklonil a šel za námi.

	Nahoře u vyhlídkového okna již bylo asi dvacet lidí. Přesně v deset jsme vystřelili několik světlic a téměř současně se na několika místech Prahy ukázaly další. Odhadoval jsem tak Libeň, dvakrát Dejvice, něco kolem Hradu, ale i v centru, to jsme viděli jen světlice.

	Spontánně jsme zatleskali. Rozhodně v Praze nejsme sami. Ale kolik je to lidí z více jak milionu obyvatel? Každá světlice stovka lidí, deset dvanáct odpovědí, něco bude i na druhé straně. To je optimistický odhad dva tisíce lidí. Ne, to musí být více, odhadoval jsem. Tak asi dvojnásobek. Ale i tak pět tisic lidí, to je strašně málo. Potom jsme se rozešli.

	Den druhý

	Kupodivu jsem spal jako zabitý, to udělala ta vynikající viska. Teď budu mít dobrého pití na nějakou dobu dost, nemusím pít laciný rum. A dal jsem si jako mírný alkoholik - jak by řekl Vlasta Zavřel, nikoliv notorik - prvního ranního panáka. Oblékl jsem se, tekla studená voda, ale ta mně stačila na opláchnutí. Potřebuji ovšem kartáček a pastu na zuby, to zde nebylo. Pochopitelně ani šampony a pořádné holení. Z nespočtu konferencí a v posledních letech bridžových soustředění jsem byl na kočovný život zvyklý. Budu nutně potřebovat náhradní tričko, trenky, ponožky - a to je vlastně vše. Nic z toho nespěchá, je toho všude kolem v obchodech tak na dva až tři roky. Ale... pozor, nebudou roušky, bude všude zápach! To musím říct doktorovi.

	Zkontroloval jsem tašku. Pistole tam byla, po výstřelech jsem předpokládal, že další náboj je již v hlavni. Ale nevěděl jsem, jak se ujistit. No, snad jedno použití stačilo. V tašce byly ještě ty dvě lahve, plnou jsem přesunul do pokojové ledničky, i když nefungovala. Pro jistotu jsem se snažil pustit televizi. Ta nefungovala také. V objemné tašce byla nějaká peněženka.

	Aha, ten mrtvý u bankomatu v Korunní, pomyslel jsem si. Peněženka byla nabitá různými penězi. Vlastník, zřejmě nějaký Rus, chtěl asi získat za něco české koruny. To již nestihl.

	Co s tím, pomyslel jsem si. Peníze jsem vybral a dal je do zásuvky stolku pod televizí.

	Nenamáhal jsem se je počítat. Mám se zbavit i té peněženky? I když se o nic nejedná, mohlo by to v nějakém kontextu být nebezpečné. Tak jsem ji nechal vedle peněz v zásuvce.

	Dole v jídelně se již motalo dost lidí, téměř všichni mě zdravili. Zasedl jsem na své místo v předsednictvu, našel jsem si talířek a nabral na něj nějaké zbytky ze švédského stolu. Sním to ale až tak za hodinu.

	Vytáhl jsem svůj seznam i fungující propisku. Budu si muset co nejvíce věcí psát a úkoly kontrolovat, t^k jak jsem byl téměř celý život zvyklý. Jen ta paměť bude horší. Na stránku ý bloku jsem napsal Den druhý, datem jsem si nebyl jist. Potom nadpis.

	Udělat: doktor roušky - to byla první položka, na niž jsem si vzpomněl. Pak jsem tam připsal svíčky, baterky, rachejtle.

	Na stole jsem měl již telefon, na něm číslo a kartu s dalšími čísly. Recepce, podchod, návod, jak se dostat na pokoje. Dobrá práce, v duchu jsem pochválil spojovatele.

	Vytočil jsem číslo domů, do Jablonce k sestře, k synovi do Průhonic. Žádná odezva - víc čísel jsem zpaměti nevěděl, náhradní paměť byla uvězněná v mobilu. Ten ale nefungoval.

	Potom jsem zavolal do recepce a zeptal se, jak proběhla noc. Prý rakety byly vidět i další hodinu, ale jinak se nic nestalo. Přišli nějací manželé s dítětem, ubytovali jsme je. Během dopoledne se vám ohlásí.

	Jako další bod k položce Udělat jsem napsal pavouk - tedy schéma jakýchsi oddílů a lidí, kteří tam byli zařazeni. Na další volný list jsem začal sám - abych si to ujasnil - vytvářet schéma:

	Senioři - cca 15 málo pohyblivých a využitelných lidí + 2 pečovatelé 17

	Ochranka -3 + 2 Rusové - jeden vždy v recepci 22

	Recepce - 2 stálá služba (+ ochranka) 24

	Štáb -2+1 (jakási spojka) 27

	Telefony 3? + pisárna 30

	Sklad 3 33

	Auta 3 36

	Elektrika 4? 40

	Dílna 2 42

	Mobilní oddíl l0 - studenti 52 Zdravotnictví 2 (bude potřebovat posílit) 54 Japonec 55 Údržba hotelu 1 56 Kuchyně 3 59

	Celkový počet dospělých (tady jsem si nebyl jist, jestli se tam nezapoěítaly děti) byl sedmdesát šest a potom přišli dva, tedy sedmdesát osm osob. Nezařazených je tedy zhruba kolem dvaceti lidí. Vzpomněl jsem si, že potřebujeme psací stroje na vyhlášky - to se připojí k telefonům.

	Údržba a úklid - i když si to bude muset dělat každý sám, rozhodně nějaká kontrola a základní úklid společných prostor být musí. Někdo musí mít nad tím dohled a organizovat služby.

	Dále už asi nic nevymyslím - počkat, bylo by dobré zařídit nějaké stravování, potřebujeme něco teplého, plyn přece zatím funguje. A propanu bude také všude dost. Kuchyň - nejlépe zde nebo někde kolem metra. To znamená tak tři lidi.

	Jídelna se začala zaplňovat, lidé snídali. Ale nikde jsem zatím neviděl něco teplého - kávu, čaj. Všichni jsme zapomněli na prosté"propanové bomby s hořákem, ty by stačily! Na poledne již tady musí být!

	Nástěnky! To jsem někomu říkal, ale již nevím komu. Připsal jsem to jako třetí položku k Udělat.

	Zahlédl jsem doktora, který přišel dolů. Přistoupil jsem k němu a požádal jej, že budeme nutně potřebovat roušky proti zápachu z mrtvých. Neomluvil jsem se, že o tom mluvím při snídani, věděl jsem, že doktoři rozhodně nejsou cimprlich.

	„Také mně to již zatikalo v hlavě,“ souhlasně odpověděl.

	„Mohl byste v lékárnách najít nějaké vzory, aby ostatní věděli, co mají hledat? Samozřejmě co nejdříve se vydáme autem na Karlák, tam v nemocnicích musejí být sklady, kde toho bude hodně.“

	„Jasné, vezmu si to na Starost,“ přikývl.

	U mého stolu se již objevil hlouček lidí a přišla také Helena.

	„Dobré ráno,“ pozdravil jsem je. „Jsou nějaké problémy?“

	„Myjsme přišli v noci s dítětem, děkujeme za přijetí,“ odpověděla místo ní nějaká paní. „Nejsme z Prahy, ale z Budějovic. Od vašich lidí jsme jakž takž v obraze, co se vlastně stalo. Volali jsme domů a známým - vyzvánění, ale žádná odpověď. Můžeme zatím zůstat tády?“

	„Samozřejmě, co umíte?“ obrátil jsem se na muže. „No, myjsme z Vysočiny od Čechtic, z vesnice. Manželka dělala na poště, já spoustu věcí v zemědělství.“

	„Auto a traktor asi řídit umíte a opravit kdeco. To se bude hodit. Manželka bude zde ve skladu a v recepci, tam může být dcerka s ní. Několik dětí je také u nás. A vy byste začal se skupinou, která hledá auta, a potom se dal do zařizování dílny. Zatím ale počkejte, než se objeví další.“ Souhlasně přikývli.

	Potom mě něco napadlo. „Nemáte nějaké zkušenosti s agregátem na elektřinu?“

	„Samozřejmě,“ odpověděl chlapík.

	„Možná žeje nějaký tady v budově, ale bylo by dobré se podívat, jestli není někde poblíž. Také se hodí přinést nějaké vařiče nebo lampy na propan.“

	„Dobře, začnu nejdříve zde v suterénu.“

	Helena mně ukázala schéma skupin a jmen lidí, které k nim přiřadila. Něco jsem doplnil, ale jinak jsme se shodli. „Je to možné někam tady vyvěsit? Někde v hotelu musí být nějaká tabule.“ Ta se brzo našla.

	Přišla paní Macháčková, která si vzala na starost spojení. Pochválil jsem ji za telefon a ona mě informovala, že máme zatím čtyři různá čísla telefonních linek, z toho by nechala dvě přístupné zvenčí - vestibul na Pavláku a tady v recepci. Linku štábu by poskytovala v omezené míře, většinou našim lidem, ta čtvrtá by byla v záloze, ale někdo by z ní pořád volal a snažil se náhodně nalézt nějaké spojení.

	„Zorganizuji také nějakou písárnu, až budou psací stroje. Lidí mám dost.“

	„Podívejte se na schéma a korigujte ho nebo doplňte.“ Ukázal jsem na tabuli. „Potom obsaďte tu služební linii ve vestibulu, tam by mělo být spojení na další stanice.“

	Jídelna se již zaplnila dalšími lidmi, ale zdálo se, že téměř každý ví, co má dělat. Lidé se mezi sebou zdravili a povídali. Nálada rozhodně nebyla zoufalá.

	Objevil se někdo z té skupiny autařů, Vymazal, jakjsem se ujistil na tabuli. Chvíli jsem váhal, jestli ho mám spojit s tím novým. Možná ale bude lepší, když začne zatím shánět ten agregát.

	Zahlédl jsem lidi z ochranky, Rusy, Japonce, zatím ne docenta z Austrálie. Potřebujeme teplou kávu a čaj, to přece nemůže být tak složité. Zatím musí stačit vařiče propan-butan, pomyslel jsem si. Nebyl jsem si jist, jestli jsem to už někomu nezadal. Zavolal jsem do recepce, ale tam nikdo nic nevěděl, jen potvrdili, že by to bylo potřeba. Konvice by se prý sehnaly.

	Jako na zavolanou přišel ke stolku nějaký muž asi mého stáří s nabídkou, že by někde chtěl něco dělat. „Výborně, právě mám urgentní úkol - potřebujeme zatím tak dvě propanové bomby, abychom měli teplé kafe nebo čaj. Musí být v nějakém obchodě poblíž, ale také v bytech a určitě ve sklepech. Budete potřebovat nějaké páčidlo. Nemáte jako doprovod ještě někoho?“

	„Jo, já se zeptám mezi seniory, někoho již tam znám.“

	„Heleno, zapiš pána - on se tak za hodinu přihlásí.“

	A opět „zlý sen“. Pan diplomat. Muselo se mu nechat, že se choval velmi zdvořile, byl také upravený, jak se říká jako ze škatulky. Ale bohužel, ze škatulky se zase začal řinout proud blbostí, připomínajících brífinky vládních tiskovek.

	„Pane profesore, obdivuji vaše schopnosti řídit schůze a prosazovat potřebná opatření.“ To ovšem byl obvyklý gambit diplomata. Ten nikdy neřekne - s tím nesouhlasím, to je blbost, ale vždy „to je zajímavé“. Potom však přijdou ale...

	„Ale opět připomínám. Zdá se, že podceňujete řadu právních aspektů situace, v níž jsme se právě ocitli. Navíc je zde i řada příslušníků z jiných zemí, takže mnohé události by mohly mít i nepříjemné mezinárodní aspekty. Například...“

	„Pane doktore, já dnes žádné aspekty řešit nebudu. Já musím vyřešit odklízení mrtvých v okolí, kteří už zítra budou zapáchat. Vám doporučuji si sehnat roušku, protože zítra přijdete, žejsem něco zanedbal.“

	„Me-“

	„Mám další práci, prosím o pochopení.“

	Diplomata jsem zatím setřásl, budu mít tak nejméně hodinu klid. Potom začnou přicházet různé zprávy z okolí a jistě se objeví nějaká delegace od okolních skupin, které také přežily. Horší je, že můžeme čekat nějaký nájezd feťáků - lepší bude neposílat do podchodu mladá děvčata.

	Zavolal jsem telefonem paní Macháčkovou, ta přikývla. „Když s vámi mluvím, začněte na kus papíru zapisovat předměty, co potřebujeme do skladu. Vyvěsíme to u mě na tabuli, potom dostane každý kopii' A když lidi půjdou na nějakou toulku do města, mohou něco přinést.“

	Byl čas dát si dalšího panáka, než se pustím do seznamu. Vyzval jsem Helenu, aby mně pomohla. Stačil jsem zapsat jen roušky, když přišla paní Pelikánová od seniorů.

	„Tak povídejte. Mně jde hlavně o to, jak jsou lidi soběstační a v čem mohou pomoci. Vidím, že jste si již v jídelně vytvořili jakési stanoviště.“

	„V té naší skupině je zatím osmnáct lidí, ale ne všichni jsou stále pohromadě. Někteří z nich jsou morousové a budou většinou zalezlí na pokojích. Pokouším se dát skupině nějaký řád, ustanovit služby i určitou kontrolu nad tím, jak na pokojích žijí. Zatím jsou většinou ubytovaní po jednom, ale připravuji je na to, že se budou muset sestěhovat po dvou.“

	Přikývl jsem. „Dobrý nápad. Jak to vypadá s kondici?“

	„Máme štěstí, že všichni jsou v chodícím stavu a nejsou zde nějaké případy zmatenosti, těžké sklerózy, prostě nic, co by přineslo další starosti. Léků zatím mají dost a doktor dohlédne na získání dalších. Pomohla by ovšem teplá voda kvůli hygieně.“

	„Nyní hlavní otázka. V čem můžete pomoci kromě toho, že jste soběstační?“

	„Myslím, že polovina by byla schopná pravidelně zastávat nějakou práci, jedna paní bude u spojů, někdo pravidelně na střídání v recepci a někdo ve skladu. Na tom jsme již domluveni. Vezmeme si na starost i běžný úklid tady a mytí nádobí.“

	„Dobře, ale určitě se najde ještě další práce. Počítám, že tak do dvou hodin zde budou propanové vařiče a bude zapotřebí vařit čaj a kávu. Až budeme mít kuchyň, budeme potřebovat kuchařky nebo alespoň pomocnice.“

	Vtom se v sále rozsvítila nějaká světla. Několik lidí zatleskalo. „Vidíte, někdo dal do provozu agregát. Zeptejte se někoho, jestli nemá zkušenosti s vybavením větší kuchyně. Bude zapotřebí se podívat, co bude fungovat. Jistě ne všechno.“

	Služba z recepce přivedla tři lidi. Mladou maminku se dvěma dětmi tak do pěti let, pohlednou a pěkně oblečenou ženu kolem padesátky a starší paní kolem šedesáti.

	„Z podchodu nás sem poslali, že zde budeme v bezpečí. Začínají se objevovat různí feťáci a bezdomovci. Začaly jsme mít strach.“

	Představil jsem se, ony se mně představily také, ale já jsem to ihned zapomněl. „Víte co, pojďte se posadit támhle ke skupině seniorů, tam získáte základní informace. Až se tady rozkoukáte a ubytujete - v případě, že zde budete chtít zůstat - přijďte se přihlásit o nějakou práci.“ Odvedl jsem je k paní Pelikánové a vysvětlil jí situaci. Přikývla, že se o ně postará.

	Zavolal jsem na recepci a požádal o ubytování pro nováčky. „Samostatnými pokoji již budeme šetřit, jeden pokoj pro tu maminku a jeden pro ty dvě další ženy. Klíče jim potom přineste, ale nespěchá to.“

	Hrdě přišel chlapík z Vysočiny. „Tak jsem ten agregát nahodil, ale musím se zorientovat v tom, co vlastně utáhne. Bude tady zapnuto mnoho zbytečných zdrojů, musím to projít. Potom to znovu zapnu a potřeboval bych pomoci v tom, aby se vše, co běží na pokojích, vypnulo.“ „Výborně, dnes první dobrá zpráva. Nechcete si dát se mnou na oslavu panáka?“

	„Proč ne?“ Napili jsme se a já jsem ho požádal, aby se předběžně podíval na kuchyň. Na stole zazvonil telefon. Naříkavý ženský hlas se ptal, co má dělat. Všichni jsou mrtví, i sousedi, i králíci. Aspoň že Béďa přežil. To, jak se ukázalo, byl pejsek.

	„Odkud jste, paní?“ „Od Radotína.“

	„Pomoci vám zatím nemůžeme, myjsme v centru Prahy. Snad později. Prosím o jméno, adresu, stáří, číslo telefonu.“ Paní tyto údaje poměrně rychle řekla. „Zatím na shledanou.“ Zavěsil jsem.

	Musím zajít za Macháčkovou, takovýmito telefony bych byl brzo zavalen. To vyřídí pohodlně služba.

	S Macháčkovou jsem se dohodl, aby pouze zapsali jméno, adresu, telefon, věk, případně profesi, neboť elektrikář by se rozhodně hodil, pochopitelně i další lékař, ale zatím nic jiného. Ke mně přepojit jen větší skupiny, tak nad dvacet lidí.

	Stavil se u mě Hromádka. „Našli jsme sklad zbraní, takže brzo budeme nedobytný. A rozhodně to bude potřeba. Zfetovaných nebo ožralých týpků se tady začíná potulovat čím dál tím víc, je to jen otázka času, kdy vytvoří nějaký silný gang. No, teď již nám vadit nebudou.“

	K rouškám jsem napsal psací stroje, kopíráky, vařič propan, baterky a baterie, zápalky a zapalovače, další rachejtle...

	Přišel pan Vysočina. „Tak s kuchyní to je dost špatné, ty nové přístroje s elektronikou jsou všechny v hajzlu. Proč, to nevím. Bude jen fungovat nějaká varna, starý plotýnkový vařič, takových ale seženeme víc. Začíná tady být zima, protože dálkové topení přestalo hřát. V noci agregát utáhne nějaké pří- motopy, potom se na to podívám. Nyní agregát opět pustím a tak za deset minut by lidi měli projít všechny pokoje, a co je zapnutý, vypnout. Když jim to nepůjde, pomůžu jim. Jo, na všech prázdných pokojích vypnout ledničky!“

	Podíval jsem se na hodinky. Tak za deset minut. „Heleno, kontroluj to taky.“ Blížila se devátá hodina, takže na nějaké výsledky z těch pro nás nejdůležitějších oblastí - doprava, slaboproudá elektřina - bylo ještě brzo. Jo, jízdní kola - zapsal jsem si. Ty gangy brzo rozkradou.

	Povstal jsem a zacinkal vidličkou na láhev (budu potřebovat nějaký zvonek, pomyslel jsem si).

	„Vážení přátelé, potřebuji pomoci. Jak vidíte, byl spuštěn agregát na elektřinu, a tak je nutné překontrolovat, jestli nejsou zbytečně zapojeny elektrické přístroje. Prosím, podívejte se na své pokoje, ledničku ši můžete nechat zapnutou, pokud půjde, ale na prázdných pokojích je vypneme. Pokud jsou otevřené, podívejte se také do komor, světla na chodbách vypněte. Děkuji, je nutné to udělat ihned.“

	Lidé se začali poslušně rozcházet do pokojů. Dal jsem Heleně klíče od pokoje a zašel jsem k recepci, kde jsem se domluvil s hlavní službou, že prázdné pokoje překontrolujeme později.

	„Sežeňte někde nějaké nálepky, přilepíme je na dveře, abychom věděli, co je již zkontrolováno.“

	A pokračoval jsem ve vyrábění seznamu, ale nejdříve jsem se pohostil. Další jmenovky, napsal jsem do seznamu, jízdní kola jsem doplnil o rudl nebo menší vozíky - na převážení, ale i na mrtvé. Pro ně později najít nějaké gumové plachty a nějaké provazy.

	Přišla paní Macháčková. „Podařilo se nám konečně propojit spojení z budky od metra k nám. To je opravdu největší zdroj informaci - téměř polovina stanic nějak žije, i když to jsou někde jen skupinky. Ale některé prý mají lidí kolem stovky.“

	„Tam tedy potřebujeme posílit odposlech a musíme začít vytvářet schéma o počtu přeživších. Stačí najít nějakou větší tabuli se schématem metra, ta vlastně by měla být v nějaké kanceláři na stanici, a ke každé stanici nalepit kolečko s počtem lidí.“

	„Rozumím, to zařídím. Hlásili se mi také nějací lidé o práci.“

	To nebylo nijak neočekávané. Takových skupin jako naše bude více, ale ne zase příliš mnoho. Budou se vnitřně konsolidovat, přijímat další lidi, někteří odejdou. Uvnitř začnou drobné rozmíšky, skupina dosáhne hraničního počtu lidí, potom se začne samovolně štěpit. V hlavě se mi začala vytvářet představa, že sto dvacet lidí bude pro nás tak maximum. Přibírat další přinese více problémů než užitku. Vytvořit satelitní skupinu, blesklo mně hlavou. Na Tyláku je další velký hotel a ještě další. Půjdu tímto směrem, asi to bude nejlepší. Zatím přijímat hlavně ty perspektivní. Všiml jsem si, že jsem podvědomě zcela vypustil ideu, že by někdo přišel zvenčí a chopil se vlády.

	Mám se s tím svěřit dalším důležitým osobám? Hromádkovi, doktorovi, Australanovi, Macháčkové? Být o dvacet let mladší, kdy jsem věřil v demokracii, diskusi, schůzování, tak jsem tento štáb svolal a takzvaně se poradil. Nyní ne. Mám v rukách moc a nejsem žádný blbec. Proč to rozmělňovat v nějaké kecy. Nikdo - prozatím - z osob ve štábu nepřinesl nějaké důležité stanovisko, všechno jsem vlastně prozatím vymyslel já. Proč dávat zbytečně prostor takovým typům jako diplomat? Nechtěl jsem si poklepávat na ramena - i když panákem se odměnit můžu - zatím ještě tedy raději s vynášením všech karet počkám.

	Dal jsem Heleně seznam, ať jej doplní o to, na co přišla sama, a ukáže jej dalším. Pelikánové, Macháčkové, na recepci a později Hromádkovi. Seznam vyvěsit, a až se začnou objevovat studenti, tak jim - nejlépe přes Ondřeje - připomenout, co bude jejich úkolem. Pořád žádné zprávy od autařů, také Australan mlčí, i ten silnoproudař. Opět přišel Vysočina.

	„Tak ten agregát mám pod kontrolou, je sice již trochu starý, ale klidně rok může pracovat. Jen potom budu potřebovat naftu.“

	„Co to utáhne?“ zeptal jsem se znalecky, i když jsem téměř nevěděl, o co jde.

	„Běžné osvětlení, ledničky, pár přístrojů v kuchyni. Máme kliku, že televize jsou mimo, počítače, nabíjení mobilů a kdoví co ještě. Mohu večer dolů dát nějaké přímotopy, aby zde bylo tepleji.“

	„To by neškodilo,“ řekl jsem. „Mohl byste se pokusit začít pracovat na provozu kuchyně? Nejdřív to kafe, potom asi jednoduché teplé jídlo, třeba míchaná vejce. U východu na Pavláku je KFC, třeba některá plata k ohřívání potravy by se dala napojit u nás. Možná se dá něco ošvindlovat s pojistkami.“ „Ríkal jste u východu ze stanice? Tak já se tam podívám. Můžu vzít manželku a dítě?“

	„Samozřejmě, ale pozor na feťáky. Z vestibulu jde telefon sem, ale nepouštějte se do konfliktu. Pro jistotu si vezměte tohle. Jste již pro nás cenný člověk.“ Dal jsem mu pistoli. Takových lidí by bylo potřeba více a nesmíme je ztratit.

	U vchodu se začalo něco dít. Tam sice od stolu nebylo vidět, protože tomu bránily lítačky, předsálí a potom ještě chodba ke vchodu do hotelu.

	Brzo přišel ten člověk ze včerejška, šofér čehokoliv. „Posaďte se, dáte si panáka?“ „Ne, zásadně nepiju - ale vlastně, teď policajti nejsou. Tak jo!“ Nalil jsem mu skleničku. „Tak na co?“

	„Máme polobagr a nejméně čtyři auta, jeden pěkný náklaďák a jinak obyčejných aut bude dost. Ten chlapík se vyzná, často to mělo vyřazené startéry anebo zapnutou nějakou blokovací elektroniku. Ale on našel vždycky nějaký fígl, takže to jelo a půjde to nastartovat znovu.“

	„No to je paráda! Jakje to průjezdné? Kde jste byli nejdále?“

	„S tím bagrem jsme to zprůjezdnili raz dva, ven to bylo horší. Po dálnici jsme dojeli k Budějovické, potom jsme to otočili. Ten magor z Ládví jel dále, domů. Říkal, že se určitě vrátí. Šéf přijede s náklaďákem, student s osobním autem. Potom se ještě pro jeden osobák vrátíme.“

	„Viděli jste někde nějaká auta?“ zeptal jsem se.

	„Jen jedno, za mostem v boční ulici.“

	„Co lidi?“

	„Občas nějaký osamocený.“

	„Děkuji za zprávu a dobrou práci. Dejte si tak hodinu pauzu a potom se se šéfem domluvíme, jak pokračovat dál. My máme už v provozu agregát a doufám, že bude již i kafe.“

	Tak to bychom měli, jsme pojízdný, pomyslel jsem si. Ale nebyl jsem nějak moc spokojený, protože jsem situaci neměl dosud zcela pod kontrolou. Pořád se zde motalo kolem dvaceti nezařazených lidí. Věděl jsem jen o dvou - ten diplomat a nějaká tetka, která mu pořád naslouchala. Není možné, abychom chránili a později i živili nějaké práceschopné parazity, kteří se nebudou na ničem podílet a jen kritizovat a rozkládat skupinu. Ještě počkám a večer to rozbalím.

	Ale stejně, až zde bude těch sto až sto dvacet lidí, musím vymyslet nějakou strukturu řízení. Vědět o všem, ale dát jednotkám maximum samostatnosti. A systém nějaké kontroly a stimulace. Tak by to bylo napsáno v nějakých příručkách pro podobné situace.

	Ke stolu přišel nějaký mužský, jako by zářil novotou. Jen ten jeho jakoby bezdomovecký plnovous mně byl povědomý. Sakra, není to ten bezdomovec, co se včera motal u seniorů?

	„Inženýr Pátek,“ představil se. „Jsem umytej a nesmrdím, našel jsem si i jiný šaty. Jakjsem to tady včera pozoroval, tak bych mohl pomoci. Léta jsem pracoval v centrálních organizacích Prahy řešících problémy s kanalizací, takže o tom něco vím a také o vedení elektřiny a plynu.“

	„To je objev, vítejte na palubě! Takže vy byste byl schopen zjistit, proč jde nebo nejde voda, plyn a elektřina? To je moje můra - hlavně ta voda. Ne že nejde teplá, ale co když přestane téci vůbec?“

	„To si zjistím, ale potom budu potřebovat auto a nejlépe i řidiče nebo alespoň doprovod. Ale ihned bych pro jistotu natočil vodu do prázdných pokojů, kde jsou vany. To by umožnilo přežít několik hodin do té doby, než se najde nějaké řešení, kdyby voda přestala téci.“

	„Tak to ihned uděláme.“ Oba jsme šli do recepce a vysvětlili paní Macháčkové situaci. Ta slíbila, že to hned zařídí. „Jo, máte již ty nálepky?“ „Tojsem Zapomněla,“ omluvila se. „Ale zaznačíme si to do seznamu pokojů,“ dodala.

	„Já se podívám zatím na vedení v hotelu a později v rajónu kolem. Kde jsou uzávěry, hlavní potrubí a tak. Budete někoho potřebovat k sobě?“

	„Ne, díky, jsem domluvený s jedním čiperkou mezi seniory, ten bude zatím stačit. Hlavně potom to auto.“

	„Jasné, přihlaste se, budu stále tady. Jen vás napojím na chlapíka, který spustil agregát na elektřinu, říkám mu Vysočina. Vlastně ho asi najdete v hotelové kuchyni, snaží se dát do provozu alespoň ohřev vody na kafe a potom něco pro teplý oběd, nějakou větší pánev.“

	„Postarám se, když tak přijdu.“

	To je gól! Takový člověk nahrazuje měsíc tápání. Má doslova cenu zlata. Jen aby znovu nezačal chlastat. Proto jsem mu nenabídl panáka. Ale sám si jej dát snad můžu. Co nejdříve k němu musím dát inteligentního studenta nebo studentku, aby je zaučil. Jistě někde najde plány inženýrských sítí, ale někdo se musí naučit ty plány číst!

	A přijeli všichni autaři. Jejich šéf, ten těžko zařaditelný floutek, jehož jsem odhadoval na zloděje aut nebo čehokoliv, byl očividně hrdý na to, co vykonal.

	„Již jsem mluvil s bagrařem, gratuluji. Prý bez vás by to nešlo zvládnout.“ Je nutné jej pochválit, ale vlastně si to plně zasloužil. „Jak jsme na tom s vozovým parkem?“

	„Máme polobagr, větší vyklápěcí náklaďák, ty tvoří kompaktní dvojici. Takže dokážeme odklidit a naložit třeba nabourané auto.“

	„A mrtvé?“ „Ty taky.“ Věděl, o co půjde. „Dále máme zatím dvě osobní auta, ty jsou i s klíčky před hotelem. Startují normálně, taky jsem to musel trochu upravit. Jedno auto s tím chlapíkem z Ládví by mělo ještě přijet.“

	„Vím, o co jde,“ řekl jsem. „Myslím, že budeme potřebovat nějakou menší dodávku. Doktor shání na Karláku v nemocnici v nějakém skladu roušky. Ty již možná zítra, ale určitě pozítří budou potřeba. Tam je někdo musí naložit, najít průjezdnou trasu a přivézt sem. O složení a uskladnění jsme schopni se postarat. Na Karlák je to kousek.“

	„To seženu, vím jak na to. Ještě tak dvě osobní auta a jeden střední náklaďák, to by mělo pro začátek stačit.“

	„To nechám plně na vás. Asi bude problém i s tankováním. Benzinu bude dost, ale čerpací stanice zřejmě nefungují.“

	„To nějak vyřeším.“

	„Takže ještě jednou díky, dejte si hodinu pauzu, podívejte se na tabuli, v čem jsme zatím pokročili, co nejdříve již bude teplé kafe. Nějak se jim to ale zaseklo.“

	Podíval jsem se na hodinky. Je krátce po desáté. Chybí zprávy od elektrikáře, Australana, Japonce - to ale není důležité - a potom nic od studentů. Budu muset překontrolovat Macháčkovou a proud informací zvenčí - jak to vyhodnocovat. Jak se vyvíjí kuchyň?

	„Heleno, prosím vás, zajděte do kuchyně, jak to tam pokračuje. Až se něco dá do provozu, musíme vytvořit nějakou skupinu a najít pro ni vedoucího. Vlastně - na to jsem úplně zapomněl - Vysočina bude s manželkou a dítětem někde venku.“

	„Já se půjdu projít, vrátím se do půl hodiny,“ oznámil jsem. „Zatím to tady hlídejte.“

	Před hotelem byl zaparkován bagr a velký náklaďák, vedle favorit. Náš vozový park, pomyslel jsem si s hrdostí. K podchodu to byl kousek, zaznamenal jsem kabel - zřejmě linka podchod-hotel. Ve směru do centra byl z dálnice volný výjezd, na křižovatce změť nabouraných aut. Cesta do podchodu byla volná. Blízko ležela hromada mrtvých, ty jsme tam vynesli včera. Zatím žádný velký zápach, bylo poměrně chladno, tak kolem 8 stupňů nad nulou. Uvědomil jsem si, že jsem zapomněl na tašku, snad někde něco najdu.

	
	V podchodu se motalo asi patnáct lidí. Zatím jsem se tam nezdržel, ale vyšel jsem nahoru - můj cíl byl bufet u tramvajové zastávky a salát z volské tlamy. Ten jsem si tam dával pravidelně, když jsem šel od zubaře. Kdysi stál 2,40 Kčs, patřil k nejlacinějším. Nyní byl prezentován jako lahůdka, kilo 300 Kč. Šel jsem dovnitř a překročil mrtvé prodavačky. Nabral jsem si do igelitu vše, co bylo v přihrádce, neodolal jsem a přidal boby a další salát. Větší tašky byly pod pultem, takže odnést to nebyl žádný problém. Přibalil jsem včerejší pečivo, to nebylo tak staré. Alkohol mě zde nelákal.

	V butiku o něco výše byl lepší výběr chlastu, i když v regálech si někdo již něco odebral. Vzal jsem si tři lahve dobré visky a hledal magnesii. Tu jsem našel o něco výše. Přešel jsem na druhou stranu ulice a podíval se do KFC. Tam ale bylo dost mrtvých a déle zdržovat jsem se nemohl. Původně jsem chtěl vidět kuchyni, ale to jistě zvládne efektivněji Vysočina.



	Zastavil jsem se jen v kanceláři metra, kde byl funkční telefon. Nejdřív mě tam služba - asi nějaký chlapík od seniorů - nechtěla pustit. Potom mě poznal, pozdravil a přivítal. Podle mého návodu měl již větší polovinu stanic pokrytu nálepkami s čísly. „No, odhadem tak nejméně tisíc lidí to přežilo.“

	„Ještě nemám zdaleka všechno, všude není spojení, někde číslo slíbili, ale musím to urgovat.“

	„Až budete mít čas, orientačně to prosím sečtěte a vypište pět stanic, kde je lidí nejvíce.“

	Zpět jsem se vrátil bez problémů. Ale zapomněl jsem k salátu z volské tlamy pivo. To snad někde seženu v hotelu.

	
	V recepci mně přátelsky oznámili, že mě tam čeká řada lidí. To jsem očekával. Viděl jsem, jak se s nimi baví Helena. No co, gáblík musí počkat, rozhodl jsem se.



	„Promiňte, byl jsem se trochu projít,“ oznámil jsem čekajícím. „Máte nějaké pořadí z hlediska urgentnosti?“ obrátil jsem se na Helenu.

	„Snad nejdříve pan Tolar,“ ukázala na Vysočinu, který netrpělivě přešlapoval.

	„Nedáme si panáka? Já nepiji rád sám.“ Nebyl nadšený, ale neodmítl.

	„Tak jak jsme na tom?“

	„V kuchyni již fungují nějaké vařiče, někdo přinesl také propan. Takže na nějaké kafe to stačí. Ale teplý oběd zatím nebude, snad jen nějaká vajíčka. Byl jsem u metra, něco dám alespoň provizorně dohromady. Ona by stačila stará zabijačková varna, jakou mám doma. Ale kde ji najít ve městě?“

	„To musí zatím počkat, potom vyjedeme do nějakého velkého obchoďáku a tam něco vyberete. Náklaďák máme. Mluvil jste již s inženýrem?“

	„Jakým?“ nechápal. Vysvětlil jsem mu, o co jde.

	„Výborně, to bude pomoc.“

	„Tak zatím počkejte, slíbil, že se ohlásí.“

	V hloučku jsem uviděl Ondru, zástupce studentů. „Máte něco urgentního? Lépe by bylo počkat a promluvit si v klidu.“ Přikývl. „Dobře, já přijdu asi za půl hodiny.“

	Čtyři lidi z hloučku, dvě ženy, dva muži a asi desetiletý chlapec, byli nově příchozí. „Mohli bychom tady zůstat? Nemáme nikoho, my tři ani nejsme z Prahy. Od včerejška se tady různě motáme, byli jsme také u Muzea, ale tam to začíná být divné. A venku to brzo nebude bezpečné. Již jsme viděli partu mladíků, kteří byli opilí a měli zbraně.“

	„Když tady zůstanete, budete se muset podřídit naší organizaci. Děláme všechno pro to, abychom přežili, a všichni podle možností budou muset pracovat.“ Přikývli.

	Helena dodala, že si je již zapsala a vysvětlila jim, jak to zde funguje. Vezme je do recepce k ubytování. „Prosím vás, Heleno, sežeňte mi k salátu někde jedno pivo. Já jsem na to zapomněl. Přijďte tak za půl hodiny, někde bude zapotřebí s něčím pomoci,“ dodal jsem.

	Potom tam byl jen chlapík, který mi byl povědomý. Určitě jsem s ním někdy mluvil.

	„Reichl, já jsem ten z Ládví, vrátil jsem se. Měl jste pravdu, raději jsem domů neměl jezdit.“ Již jsem jej také plně zařadil.

	„Zůstanete tády?“

	„Co mi zbývá? Přijel jsem autem a přivezl alespoň nějaké to nářadí.“

	„Zajděte tady do kuchyně za panem Tolarem, bude potřebovat pomoct při zařizování dílny a s kdečím. Je jako vy také z venkova. Ještě mijen řekněte, jak jste projel a co jste viděl.“

	„No, překvapivě to bylo celkem dobře průjezdný po staré Benešovské, jen několik menších objížděk míst, kde to bylo zatarasené. Lidí jsem viděl málo, auto jen jedno. Doma a v celé obci asi nikdo živý nezůstal. Do školy jsem raději nešel...“ Do oěi mu vhrkly slzy.

	„Heleno, myslím, žeje to zatím vše. Já se půjdu tamhle najíst, když přijde Ondra, pošlete ho za mnou.“

	Šel jsem k jednomu stolku a vybalil si tu svou lahůdku - salát z volské tlamy. Helena mi přinesla malou plzeň, ale moc chlazená nebyla. Budu se muset zásobit. Začal jsem hodovat.

	Za chvilku přišel Ondra a vypadal zkroušeně. „Tak se ti to rozpadlo,“ udeřil jsem.

	„Asi ano. Manšaft se prakticky rozutekl, hlavně kluci. Zůstal jen Karel s tím Australanem, tlumočnice, dvě děvčata v recepci a ještě se tu někde někdo motá. Ale přišla nějaká hláška, že se vytváří Svobodný studentský stát, hledá se sídlo. To je pro nás lákavé - já pořád váhám.“

	„Hele, to je plně na tobě. Jak vidíš, my se bez vás, i když neradi, obejdeme, a kdykoliv můžete přijít zpátky. Ovšem postavení, které byste tady měli, již nedosáhnete. Navíc, a to ti je taky jasné, vás budou čekat problémy.“ Mluvil jsem pomalu s plnou pusou.

	„To je mně jasné - nejvíc se bojím, že někteří seženou nějaké drogy, pití je přestane po nějaké době bavit. Ale začne se kombinovat s prášky.“

	„Já bych se více bál těch mrtvých. My si to tady v okolí uklidíme, vy budete muset z centra vypadnout a najít si nějaký objekt na okraji města a potom se vydávat dovnitř pro zásoby. To už nějak zvládnete. S tím, že byste ale kdykoliv - a ještě s další partou, chodili nocovat sem, nepočítejte.“

	„Omlouvám se, možná že děláme chybu. Ale zatím je to prostě tak.“ Přikývl jsem. „Tak mnoho štěstí. Když budeš potřebovat, přijď se poradit. Spojení máš. Dík za dosavadní pomoc.“ Podali jsme si ruce.

	Koutkem oka jsem zahlédl, jak se u stolu objevil Australan. Dojedl jsem, nedopité pivo jsem si vzal s sebou a přesunul se k Australanovi. Pozdravil jsemjej, potřásli jsme si rukama, pozdravil jsem i tlumočnici a chlapce, s nímž zřejmě pracoval.

	„Máte něco nového? Bude lepší, když budete překládat. Technika není moje silná stránka.“ Všichni přikývli.

	„Především jsme dost pokročili v tom, co je příčinou toho, že většina přístrojů nefunguje,“ začal Australan.

	Zjeho výkladu jsem pochopil, že záření, které zasáhlo Zemi a vyřadilo lidem z činnosti mozek, podobným způsobem zničilo, jako by zkratovalo, určitý typ čipů. Takže ve všech zařízeních, v nichž jsou modernější čipy součástí nějakých větších jednotek, většinou řídících nebo regulačních systémů, došlo k poruše. Po výměně těchto jednotek by přístroje bez problémů fungovaly dál. Opravit to pochopitelně nejde, jen vyměnit.

	„To by pak ovšem byla naděje, že by se někde mohla nějaká zařízení najít neporušená, mohla přežít, podobně jako lidé,“ podotkl jsem.

	„Správně, to bychom měli zkoušet. Šance je v metru nebo v nějakých betonových bunkrech nebo skladech.“

	„Co mobily? Lidé, kteří přežili, je přeci měli s sebou.“

	„Tam je to především záležitost satelitních přenosů. Mobilní sítě jsou napojeny na satelitní přenosy. To bylo narušeno a spíše se domnívám, že zničeno.“ „Mě napadlo, že je možné, že proud záření, který nás zasáhl, nemusel zasáhnout celou zeměkouli. To potom, co tady pan docent chytil zprávy z Austrálie, kde se nic neděje.“

	„Je to pravda? To by byla základní, všechno měnící informace!“

	„Možná to byla náhoda, ale na jednom starém rádiu pohozeném v kiosku jsem otočil kolečkem se stupnicí a dostal jsem nečekané, ale téměř nesrozumitelné zprávy. Potom se to ztratilo, vybily se baterie. Pokusím se odposlech obnovit,“ řekl Australan.

	Ke stolu přišel Japonec, všichni jsme se uklonili a vyzvali jej k přisednutí.

	„Pokračujte,“ požádal jsem studenta. „Takže (ze stolu si vzal list papíru a udělal náčrtek) mohla být zasažena jen právě v určitou dobu ke slunci přivrácená část zeměkoule, především Evropa, ale i Afrika, asi i část Ameriky. Ale odvrácená část mohla bez úhony přežít. Problém je, jak navážeme kontakt s tou nezasaženou částí.“ Studentka pilně překládala a všichni jsme se zamysleli. Dokonce i Japonec z útržku hovoru pochopil, o co jde.

	„Myslím, že máte pravdu,“ řekl svou těžko srozumitelnou angličtinou.

	„Zajímavý nápad, to by měnilo situaci, alespoň do budoucnosti. Bude dobré se to snažit ověřit,“ souhlasil Australan.

	„V tom případě se dostává do popředí otázka obnovy rádiového spojení s oblastmi, které nebyly zasaženy. Ale čím? Možná že by fungovalo použít jako u aut starou technologii. Prostě stará rádia. Vždyť tu také byli ti radioamatéři, kteří ještě používali morseovku.“

	Ke stolu přišel doktor a objevil se také Hromádka.

	„Přisedněte a poslouchejte. Tohle je důležité,“ přivítal jsem je.

	„To už asi internet vymazal, žádné klasické radioamatéry neznám,“ řekl student Karel.

	„Co zajet do technického muzea?“ navrhl jsem. „Auta máme, pět lidí by to mělo za dvě hodiny zvládnout. Ale umí s tou klasikou někdo zacházet?“

	Všichni přemýšleli, ale nikdo se k podpoře návrhu nehrnul. Nechal jsem Karla, aby krátce zopakoval svoji teorii.

	„Vraťme se k tomu, co to znamená pro nás. Já si myslím, že bychom se měli soustředit na konsolidaci naší skupiny. Studenti se vlastně jako skupina rozpadli,“ oznámil jsem jim. „My asi omezíme snahu o aktivní komunikaci, další lidi již budeme obtížně přijímat. Je dobré, že máme tady dva šikovné chlapy, kteří zvládnou údržbu v budově, budeme mít světlo a trochu si přitopíme. Našel se taky inženýr, který zná inženýrské sítě ve městě - prostě jak funguje voda, teplá voda, plyn, kanalizace, elektřina. To je terno! Tak mě napadá Temelín - musíme se pokusit o spojení! Tam jistě někdo přežil.“

	„Když to začneme domýšlet, během týdne, možná i dříve, přijdou nějaké záchranné týmy. Čína, Indie, Japonsko... Myjsme příliš malí. Ale to budou desítky, stovky, tisíce lidí. Ovšem jestli se nemýlíme. Ale Evropa měla desítky milionů... Pohřbít nebo nějak uklidit miliony mrtvých, to nikdo nezvládne.“

	„Ale pro lidstvo jako celek je to lepší, než kdyby záření přišlo z vesmíru a zasáhlo všechny. Pravděpodobnost oživení planety je tím daleko větší,“ přidal jsem svůj názor.

	„Ale vraťme se k našemu problému. Jak dále? Já osobně navrhuji konsolidovat naši skupinu, máme solidní lidský potenciál, všichni máme zájem - když jsme víceméně náhodou přežili - žít ještě dál. Musíme si vybudovat samostatnost - obrana, potraviny, teplo, vaření - a potom stačí čekat a začít žít v nových podmínkách. Jsou tady i děti. Ale potřebujeme se v okolí zbavit mrtvých - to je nezbytně nutné. Stejně mně v hlavě tiká myšlenka, že bude asi lepší zmizet z centra na venkov. Bude krásné jaro a potom léto a podzim - zde budeme neustále ohrožováni.“

	Byla to dlouhá řeč, nemluvil jsem rychle kvůli překladu. Všichni se v duchu zamysleli.

	Nejprve promluvil doktor. „Sehnal jsem ty roušky, přesněji vím, kde jsou ve skladu. Také je možné doplnit potřebné léky tak na rok. Přežil tam pod anatomií ve sklepě jeden lékař. Zatím ale chlastá.“

	„Snad ne haďař Kormalík,“ zeptal jsem se ve vzpomínce na tamní působení před více jak čtyřiceti lety.“

	„Ne, ale jeho nástupce,“ odpověděl doktor. „Jak to můžete znát?“

	Chtěl jsem se zeptat, jestli přežili hadi. Ale to počká. Podíval jsem se na hodinky. Blížila se jedenáctá hodina.

	Promluvil Australan: „Myslím, že bude nejlépe zatím upevnit naše stanoviště zde, přesun potom zvládneme, máme prý již auta. Ale musíme celý prostor vyčistit od mrtvých, i když stejně asi všechno nezvládneme. I tak se ale město stane neobyvatelným - venkovní teploty budou určitě narůstat. Odhaduji nejvýše dva až tři dny bez problémů.“

	„Tak v 11.15 uděláme jakési zasedání štábu. Chybí tady ochranka, náš hlavní údržbář i informace ze spojů a od seniorů. Možná že bude teplé jídlo, na to se zeptám. To bude lepší sejít se ve 12.00 hodin.“ Všichni to odsouhlasili.

	Šel jsem se podívat do recepce a potom do kuchyně. Pozval jsem Macháčkovou na schůzi. V kuchyni mě překvapila příjemná vůně přípravy jídla.

	„Děláme hemenex, ale všichni si budou muset sem přijít s talířem. Na obsluhu nemáme.“

	„Výborně, to bude stačit - bude teplá káva nebo čaj?“

	„Samozřejmě, v krabicích je zde mléko i kakao, minerálky, džusy a samozřejmě i pivo a víno.“

	Zatím jsem neviděl Vysočinu ani toho druhého z Ládví. Požádal jsem Macháčkovou, ať je pozve na schůzi.

	Vrátil jsem se zpět na své místo a chtěl jsem si dát panáka. Nahnul jsem se do tašky, abych si vzal láhev. Vtom jsem uslyšel hlasitou výzvu.

	„Nikdo ani hnout, potom se nikomu nic nestane!“ Tak jsem místo lahve vyndal pistoli a držel ji v ruce na klíně. Zároveň se venku u vchodu ozvala střelba ze samopalu. Vsedě jsem se rozhlédl kolem - u vchodu stál mladík a v ruce držel pistoli. Jako v předešlém incidentu zřejmě nadopovaný. Pro zdůraznění požadavku, ale spíše z vychutnání pozice moci, vystřelil do vzduchu. Riskoval jsem a oslovil jej, i když byl dost daleko.

	„Co potřebujete?“ zeptal jsem se.

	„Přebíráme zde vedení, venku jsou další ozbrojení lidi, skupina Svoboda. Na potvrzení jeho slov se u vchodu ozvala další střelba.

	Ale potom se ozval výstřel a mladík se bez dalšího slova zhroutil. Kulka, která jej zasáhla, proletěla kolem mě a zaryla se do stěny vedle.

	Objevil se Hromádka a další muž zjeho skupiny se samopalem. „Omlouvám se, už je to plně pod kontrolou.“

	Sel jsem ke vchodu. Tam odtahovali další tělo. „Bohužel jsme přišli o recepčního ze seniorů. Na nic se neptali a hned stříleli. Byli tři, jeden se rozklepal a vzdal se.“ Další člen ochranky hlídal mladíka opřeného čelem o zeď.

	„Co s ním uděláme?“ zeptal se Hromádka. „Přece ho nebudeme hlídat.“

	Něco mě napadlo. Asi jsem byl poznamenaný westerny. Ale přispěla k tomu i ta kulka dva metry ve zdi ode mne a mrtvý recepční, člověk v mém věku.

	„Podejte mi ostrý nůž,“ zavolal jsem hlasitě do kuchyně. Za okamžik jsem měl jeden v ruce. „Vyveďte jej před vchod,“ - tam se válelo další tělo a kolem se tvořila kaluž krve. Mladík se nebránil, byl apatický. Opět asi drogy. Ochranka jej držela pevně za ruce.

	„Vyřiď ostatním, že příště každého se zbraní zastřelíme na místě, a to i v okolí. A abychom věděli, o koho jde, když přijdeš příště, tak...“

	Bál jsem se, jestli to svedu. Chytil jsem jej za ucho a ochranka pochopila můj úmysl. Ucho jsem mu zcela neuřízl, ale pořádně nařízl. Vykřikl a vytryskla krev. Bál jsem se, abych neomdlel. „Pusťte ho! A ty zmiz!“ Mladík se chytil za krvácející ucho a brečel. Pomalu odcházel.

	„Správně,“ podpořil mě Hromádka. Ostatní mlčeli, ale spíše souhlasně.

	„Tak jdeme k obědu a na poradu, je před dvanáctou,“ řekl jsem nikoliv nějak nadšeně. Příliš dobře mi nebylo. Do reálného westernu se nehodím.

	Sedl jsem si ke svému stolu a dělal místo pro další příchozí. Helena mně pomáhala. Snad to venku neviděla.

	„Mám vám přinést nějaké jídlo?“ zeptala se.

	„Zatím nemám chuť, jen trochu minerálky a další skleničku na visku,“ požádal jsem.

	Přišel Hromádka a začal se omlouvat za ten incident. „Neměl se nikdo se zbraní dostat dovnitř, příště se to již nestane.“

	„Myslím, že bychom přece jenom měli být více připraveni. Ty nájezdy, ale i příliv nových lidí, se budou množit. A to jsme ještě v situaci, kdy není hlad, teče voda a je kde spát. Bude nejlepší začít s nějakým výcvikem, a to včetně žen. Ti spolehlivější a šikovnější by měli mít pistoli po race. Takováto verbež se automaticky soustředí na mužský a nějaká pro ně babička je zajímat nebude.“

	„Možná dobrý nápad, zkusím něco udělat,“ souhlasil Hromádka.

	Přisedli i další a k přidanému stolu Australan a Japonec. Začal jsem neformálně, seznámil jsem ostatní s úspěchem autařů, pochválil Vysočinu za pokrok v kuchyni a fungující agregát. Zmínil jsem se o nové teorii - kdesi na opačné straně zeměkoule může být normální život. To se ale stejně dozvíme později. Krátce jsem informoval i o rozpadu skupiny studentů.

	Ke stolu přisedl doktor a hlásil, že máme půl dodávky roušek a dalšího materiálu a ví, jak to vypadá ve skladech na Karláku. „Ještě něco,“ dodal. „Vzal jsem Geigery a projel jsem jimi okolí. Díky Bohu, zdá se, že z tohoto hlediska je to čistý.“

	A ejhle, pomyslel jsem si. Na to jsem úplně zapomněl. Vždyť je vysoká pravděpodobnost, že bude všechno radioaktivní.

	„Jak to vidím já,“ ujal jsem se slova, „v brzké době nás čeká nejtěžší úkol. Potřebujeme se zbavit mrtvých v nejbližším okolí. Pozítří již začne být zle, nyní se něco dá zvládnout. Ale ve městě může začít nějaká epidemie, rozmnoží se krysy, může přestat téci voda. Teprve nyní lidi, kterým je zatím hej, se budou chtít připojit k nám nebo alespoň zůstat poblíž. Jen třeba proto, že zde bude menší zápach. Třeba by bylo nejlepší se někam přesunout, není nás moc a jsme pojízdní.“

	„To taky stojí za úvahu,“ řekl doktor, ale dále to nerozváděl.

	Hromádka také neměl jasno. „Nyní je dvanáct hodin. Museli bychom co nejdříve vyslat auto, abychom něco vhodného našli a omrkli pořádně objekt. Jak je to s vodou a možností přitápění, ubytování pro takovou stovku lidi, otázka bezpečnosti - jak by se to dalo uhlídat. Spojení, blízkost zdrojů potravy. To bychom dnes asi nestihli.“

	„Copak o to, aut může být více a šoférů je tady dost. Směrem na Ládví je to průjezdné. Že jo?“ žádal jsem o podpora kolegu z Ládví.

	Dal jsem mu prostor, aby povídal o svém výletu. Po chvíli se opět rozplakal.

	Hromádka vyslovil to, co si již myslelo asi více lidí. „Co se rozdělit? Udělat menší skupinu, která začne hledat nové místo a připravovat terén. Zatím by to nemělo příliš oslabit naši skupinu tady, hlavní nápor problémů přijde až zítra.“

	„Na tom něco je. Začněme uvažovat, kam se přesunout? Co takhle Průhonice? Napadlo mě. Je tam velké Makro a další nákupní centra a blízko je příroda. Musíme si promyslet i to, co v obchodech skončí, protože to začne hnít. Co si budeme moci sami potom třeba vypěstovat nebo vyprodukovat, protože ke konzervám, těch bude dost na rok, jsou potřeba vitaminy.“

	„Mě napadá třeba Štiřín nebo něco kolem Jesenice.“ „Možná i Zbraslav,“ řekl někdo z hloučku.

	„A takových míst ne příliš daleko bude více. Já bych se omezil hledat směrem k jihu. A nyní vidím, že to nebude tak jednoduché. Nebude se nám chtít zase se potom za dva dny stěhovat jinam,“ řekl jsem váhavě.

	Další diskuse zatím nikam nepovede, i když pár dalších poznámek jen rozšiřovalo návrhy na další místa možného přesunu.

	„Nechte to zatím na nás. To vyřešíme s Hromádkou a s autaři. Nás ale čeká po obědě ten nejhorší úkol, na němž záleží naše přežití. Jak dlouho, odhadujete,“ říkám k doktorovi, „bude trvat, než se mrtví začnou rozkládat, a jak to bude probíhat? Ale vlastně máme oběd, takže si dáme dvacet minut pauzu a potom se do toho dáme. Zatím se můžeme bavit o různém. Třeba cizinci mají nějaký nápad.“ Postřehl jsem, že ta studentka-překladatelka je stále u Australana a že tam pozvala Japonce. I Rusové - byli zde dva muži - měli vedle sebe toho penzistu, který jim překládal. I když z toho, co se ke mně doneslo v útržcích, jeho ruština byla špatná.

	„Tady pan Komusi,“ zvedla ruku studentka, která překládala, „by chtěl něco říci.“

	Japonec začal svou strašnou angličtinou a studentka se potila, aby tomu dala nějaký smysl v češtině. Nakonec jsme všichni pochopili, o co asi jde. Bylo to podobné jako u aut. Čím modernější systém, tím byla větší pravděpodobnost, že elektronický řídicí systém jej vyřadil z provozu. Kdyby měl náhradní součástky - nebo náhradní neporušený systém - a přívod elektřiny, vše by mohlo fungovat jako dříve.

	„Jak dlouho bude trvat, než se potraviny v hlubokém zamrazení začnou kazit?“

	To se zeptal Australan a vzal mi tu otázku téměř z úst. „To může trvat týden, ale třeba i více. Vše závisí na okolní teplotě. Boxy mají silnou izolaci, a i když přestane mražení, zachovají dlouho původní teplotu nastavení,“ doplnil Japonec.

	„Jasné, to je pro nás velmi dobrá zpráva, děkuji, pane Komusi.“ Ten se potěšeně uklonil. Všichni, jak jsem doufal, pochopili důsledky této informace.

	Stoly v celé jídelně se začaly zaplňovat hosty, šířila se vůně čerstvého jídla. Téměř jsem také začínal mít hlad. Tento pocit narušil opět pan diplomat. Přišel k našemu stolu, a to v doprovodu dvou dobře oblečených seniorek, zřejmě jeho podpůrkyň.

	„Pane doktore,“ začal, „i když vím, že máte málo času a řešíte jistě důležité problémy, přesto musím upozornit, že není demokratické se neporadit i s námi. Jsme početná skupina a jistě najdeme i další, kteří nás rádi podpoří.“

	„Za koho vlastně, pane diplomate, mluvíte?“ zeptal jsem se tónem, který naznačoval nesouhlas.

	„Víte, mám za sebou určitou skupinu v rámci seniorů a rád bych vám všem Představil...“

	To jsem jej ale přerušil. „Čím tato skupina přispěla k pohodě nás všech?“ otázal jsem se již zřetelně ostře.

	„No, víte, jsme staří lidé. Pracovali jsme ehm v řadě profesí spíše duchovního rázu. Nicméně jsme právoplatní občané tohoto státu - nepochybujete, že stále ještě existuje - a tak máme právo...“ To jsem jej znovu přerušil.

	„Dnes celé odpoledne všichni, a zdůrazňuji v š i eh n i, se budeme podílet na odstraňování mrtvých v naší zóně. Musíme je vyhledat, přinést - většinou v plachtách nebo nosítkách - potom naložit a někam odvést. To je nutné k tomu, abychom zde přežili. Bohužel nemáme síly na to, abychom zřídili a provozovali hospice nebo nemocnici, kde by nemohoucí mohli přežít. Nepochybuji o tom, že za tři dny budeme obléhání těmi, kteří nás zatím nepotřebovali. Zatím. Postaráme se ovšem o své lidi, kteří v naší komunitě pracovali. Ostatních, kteří pracovat nechtějí a budou mít jen požadavky, se asi zbavíme. To je můj názor.“

	Moje vystoupení bylo tvrdé a málo promyšlené, to přiznávám. Nečekal jsem nějaký potlesk nebo souhlas i u ostatních. Však se v další praxi budou dělat kompromisy a najdou se přijatelná řešení... Ale pro začátek jsem se snažil vytýčit cestu, kterou budu prosazovat já. Nepochybně nastanou tvrdé časy. Aby přežila tato komunita, nemůže se změnit v Armádu spásy. Nastalo rozpačité mlčení. „Ale děti,“ dodal jsem, „to je něco jiného. Ty si budeme chránit. V nich je budoucnost.“

	„Ale...“ začal koktat diplomat zaskočený tvrdostí vystoupení. „Jsou zde nějaké ideály humanitní, evropské tradice, ústava...“

	„To máte pravdu,“ opět jsem jej přerušil, „ale chybí zde slůvko... byly zde. Nyní se jede zcela jiný dostih. Tím já osobně tuto debatu končím a prosím vás, abyste ji znovu začal, až odklidíme mrtvé. Já budu razantně prosazovat názor „kdo nepracuje, ať nejí“. Všichni dosud nezařazení již měli den na to, aby podle svých možností prokázali, že jsou pro komunitu prospěšní. Jinak v ní nemají co dělat.“

	„Prosím,“ obrátil jsem se k ostatním, „začněme se věnovat odpolednímu těžkému úkolu. Jak budeme postupovat?“

	Hromádka na mě ihned navázal. „Souhlasím s profesorem, trochu jsem přemýšlel o postupu vyklizovacích prací. Nejprve musíme shromáždit mrtvé do několika stanovišť, kde bude možné je nakládat pomocí bagru na nákladní auta. O provoz techniky se postarají autaři, ti je také odvezou na vybrané místo a s nějakou skupinou se postarají o vykládku. Potom bude nutné projít všechny místnosti v hotelu a do nějaké vzdálenosti i domy kolem, snést mrtvé z bytů, vyrážet dveře a hledat další. Určit zónu pro vyklizení i kolem stanice metra. Jako pomůcky máme nějaké vozíky a kolečka, rudly, gumové plachty, nosítka... Pomáhat by měli všichni. Těžší práci zvládnou silnější muži a ženy, slabší ale musí pomáhat také. Nemusí nosit v plachtě stodvacetikilové oběti, ale bohužel zemřelo mnoho dětí. Praxe nejlépe ukáže, jak postupovat co nejefektivněji.“

	„Jasné,“ řekl jsem. „Operaci povede Hromádka s bezpečáky. Ti určí shromaždiště, kooperaci s technikou, vytvoření menších pracovních skupin. Já tady - i když také půjdu do terénu pomáhat - s někým vytvořím nějaký plán postupu - označení domů i okruh, kam se budeme chtít dostat. Jako předešle doporučuji brát do košů doklady, ale i cennosti - tedy prsteny, náušnice a podobně. V bytech se nezdržujte hledáním nějakých cenností, ale berte svíčky, baterky, zapamatujte si, kde jsou jízdní kola nebo vozíky. Okamžitě se budou hodit lehká nosítka...“

	„Na co jsem Zapomněl?“ zeptal jsem se.

	Ozval se někdo od bezpečáků. „Někde bude obtížné dostat se do bytů, nemůžeme se zdržovat klíči, musíme najít nějaké beranidlo a vytvořit skupinu pro páčení.“

	„Určitě, to si vezme na starost Hromádka. Co dále?“

	Kolem našeho stolu se vytvořil chomáč dalších lidí, kteří naslouchali. Většina z nich již něco pojedla, další na jídlo čekali. Teplé jídlo!

	„Při práci narazíme, hlavně kolem metra, na další živé lidi, kteří se tam poflakují. Máme je přetáhnout k nám?“

	„V případě nějaké agrese, feťáků nebo podobných, zavoláte od služby v metru k nám. Jinak vytipujte ty, kteří pomáhají z dobré vůle, a ty pošlete sem k registraci. Pro byty budeme již mít nálepky k označení těch, které byly prohlédnuty. To vyrážení dveří asi potrvá, nečekejte tam. Prostě jděte dále. Později bude čas na kontrolu.“

	Ozval se opět Hromádka: „Možná by bylo dobré vytvořit poblíž metra nějakou další buňku pod naší kontrolou. Jak začnou přibývat problémy, začnou se k metru, kde bude snesitelněji, stahovat nejrůznější lidé, kteří přežili. Ihned převezmeme slušné zdravé lidi a hlavně odborníky aspoň na něco k nám. Jak jste řekl, i děti budou vítány. Ale bude problém filtrovat další. Budou tam i ti, kteří budou ozbrojeni...“

	„To nevím, asi to tak bude. Snad bude čas a něco vymyslíme. Co když si tam vytvoříme početnou skupinu nepřátel?“

	„Myslím, že je čas začít pracovat. Problémy budeme řešit tak, jak budou vznikat. Navrhuji - po pohledu na hodinky - v 13.15 začít, potom dvacet minut pauza a budeme pokračovat dál. Tak do práce - mimořádně těžké a obtížné.“

	Řekl jsem Heleně, která byla poblíž, aby sehnala nějaký větší papír, kde začneme vytvářet plán území. Sehnat nějaký vytištěný plán okolí nás dříve nenapadlo. Snad potom něco objevíme.

	„Půjdu na pár minut k seniorům,“ dodal jsem.

	U jejich stolu se kolem paní Pelikánové vytvořil hlouček. Hlavní slovo měl ovšem diplomat.

	„Zdravím vás všechny, již jste jistě dostali informaci o mém stanovisku.“ Všichni zaraženě mlčeli. „Já budu potřebovat paní Pelikánovou, která se doposud o vás starala.“

	„Já jsem po dvou infarktech a doktor mi zakázal jakoukoli těžkou práci,“ ozvala se jedna z těch paní, které přišly s diplomatem.

	„Chodit můžete? Zvládnete nákup? Nebo umývat nádobí v kuchyni? Je zde spousta drobné práce pro potřebu všech. Potřebujeme sehnat třeba svíčky nebo baterky a baterie a mnoho podobných maličkostí.“

	„Paní Pelikánová, potřeboval bych vás u stolu.“ „ZaTnoment přijdu,“ přislíbila.

	Vrátil jsem se ke stolu, občerstvil se a postavil k Heleně, která měla před sebou nějaký balicí papír a barevné křídy. „Tak začneme.“

	Objekt č. 1 - hotel Kriváň. Ten nebudeme malovat.

	Přišla paní Pelikánová. „Nezlobte se, ale trochu vám změním zařazení,“ řekl jsem jí. „Myslím, že jste jako chůva u penzistů již přepychem a že budu mít pro vás lepší Uplatnění.“ To mě napadlo teprve nyní, ale zdálo se, že je to dobrý nápad.

	„Vezměte si k ruce nějakého zdatnějšího seniora a postarejte se o vyklizení našeho hotelu. Projděte všechna podlaží, myslím, že mrtví jsou jen zamčení na pokojích, označte je, všechno otevřete - i tam, kde bydlí naši lidé. Náhradní klíče asi budou v recepci. Snažte se najít i nějakou chodbu, která spojuje Kriváň s přilehlými budovami. Je to jasné? O problému seniorů si pohovoříme později.“

	„Je mi to jasné, to mohu zvládnout, když ne, přijdu se poradit.“ „Heleno, jdi to říct Hromádkovi, nebo mu nech vzkaz.“

	Začal jsem na balicí papír kreslit objekt Kriváň, neuměle načrtl náměstí a celé prostranství křižovatek. Po levé straně jsem načrtl výpadovku z města ven na Nuselský most. U ní řadu domů, v nichž jsem dobře znal Lékařský dům s knihovnou. To jsem označil jako Objekt 2. To už přišla Helena a kriticky se podívala na můj plánek, spíše tedy čmáranici.

	„Já se to potom pokusím překreslit,“ řekla s úsměvem.

	Řadu domů na protějším náměstí jsem označil jako Objekt 3 - s poznámkou To počká! Napadlo mě, jestli by nebylo lepší toto území nechat kontaminované, odtud - je to dost daleko - nás silný zápach tolik nebude obtěžovat. Ale bude to obtěžovat eventuální obléhatele.

	Potom jsem se snažil rozmotat stanici metra. Vestibuly a nástupiště jsem označil jako Objekt 4. Ten jsme se snažili uklidit již dříve.

	Objekt 5 logicky byla řada domů po pravé straně od východu z metra naproti zastávkám tramvají. Pokud jsem si vzpomínal, nejprve tam byla nějaká restaurace, potom boční ulička a několik dalších domů - znal jsem Levné knihy - a řada domů pokračovala až na roh Tylova náměstí. Tam jsem se zastavil. Vyklízet Tylovo náměstí by bylo velké sousto.

	Objekt 6 byla opačná strana, to bude hodně složité. Tam asi zatím stačíme tak na tři domy blíže ke stanici. Přilehlý dům k výpadovce do města jsem jako samostatný objekt nevyčlenil.

	Jako Objekt 7 jsem označil dva domy přilehlé k výpadovce směrem k mostu - tedy proti provozu - a to po obou stranách.

	To by snad pro začátek stačilo.

	Helena to šikovně překreslila a dala tomu štábní kulturu, takže bylo vidět, o co jde.

	Vtom se u stolu objevil pán Kanalizace se studentem. „Tak jak to vypadá?“ dychtivě jsem se zeptal.

	„Našel jsem alespoň centrum uzávěrů pro naše okolí, do hlavní vodárny jsme však dojet nestačili. Vždycky je to někde neprůjezdné. Voda, jak vidíte, zatím teče, a tak jsem raději do ničeho nezasahoval. Jediné vysvětlení je, že v centru někdo přežil a reguluje to tam, automatika by to již dávno vypnula.“

	„Dobrá, alespoň že tak. Najezte se, ale pak se prosím někde přidejte k vyklízeči četě a tam tak hodinku zapracujte. Potom zase budete mít k dispozici auto, abyste se dostali dolů do vodárny. Tady Helena vám řekne, co se tady bude dít. Zatím diky.“

	Zvedl jsem se a šel vyhledat Hromádku. Byl někde venku, ale v recepci mně řekli, kde jej mám hledat. Měli tam také seznamy s názvy pracovních skupin a stál tam hlouček lidí, kteří zřejmě hledali, kam patří.

	Zašel jsem za Macháčkovou, která právě upravovala tabuli s vývěskami skupin. „Hned to dám k recepci, máme tady zmatek. Ale snad se to usadí.“

	„Jdu hledat Hromádku. Udělal jsem nějaký plán, je u Heleny. Přilepte to - jestli bude potřeba - na stěnu. Tabuli nechte tak.“

	Šel jsem se projít a hledat Hromádku. Asi bude tam, kde byly slyšet motory aut a pracoval bagr. Nakládalo se u vchodu do metra.

	Podle očekávání tam Hromádka s nějakou skupinou byl. Pozdravil jsem ho. Chtěl jsem mu vytknout, že pracuje. Jeho prací je organizovat, ne nakládat mrtvé. Ale zdržel jsem se komentáře.

	„Prosím vás, mohl byste jít na chvíli dovnitř?“

	Po cestě jsem se zeptal, jak to jde. „Máme jakási pracovní komanda i jejich vedoucí, zatím se začíná, takže nevím, jak to bude fungovat. Mám kontakt na dopravu.“

	„Já jsem načrtl nějaký plán tady toho okolí, třeba vám to k něčemu bude. Pověřil jsem paní Pelikánovou od seniorů, aby si vzala za úkol vyklizení Kri- váně. Lidí má dost, s těžšími pracemi jí potom pomůžeme. Obrátí se na vás. Dále se vám do toho motat nebudu, půjdu se podívat směrem k Ty láku, abych si ujasnil hranice našeho teritoria.“

	„Neměl byste chodit sám, dám vám někoho k ruce.“

	„Jsem starej, prakticky nikdo mě nezná. Nechci oslabovat vaše lidi, beztak jich není dost. Do půl hodiny se vrátím.“

	I když podchod metra byl odtud pár desítek metrů a bylo to jen něco více než první den, kdy se všechno pro nás změnilo, zdálo se vše již dávno. Scházel jsem po schodech a pohlédl na pult, kde jsem zastřelil toho cvoka s tyčí. Vnějškově se tam nic nezměnilo. Uvnitř se motalo asi dvacet lidí. Nějaká naše skupina - zahlédl jsem tam někoho z ochranky a ještě nějakou známou tvář, vynášela v plachtách mrtvoly po schodech ven. Zdálo se mi, že již cítím nějaký nepříjemný zápach. Naše služba u telefonu byla uvnitř jedné prodejny, tam byl chomáč lidí. Tabule tam stále byla, a tak jsem se šel na ni podívat.

	Vyšel jsem po schodech nahoru směrem k Tyláku. Eskalátor pochopitelně nefungoval. Nahoře vpravo byla, jakjsem si pamatoval, nějaká restaurace. Skleněné dveře byly rozbité, mohl jsem se protáhnout dovnitř. Uvnitř byly nepochybné stopy pobytu, za barem, který nabízel lihoviny, ležel mrtvý člověk. Nepátral jsem zde dále.

	Zajímal mě vchod do celého objektu. Tam byly venkovní, poměrně masivní vyražené dveře, a tak jsem se vydal po schodišti nahoru. Dole byl ovšem výtah, který asi nefungoval.

	Pro jistotu jsem stiskl tlačítko a to se rozsvítilo. Opět jedna záhada. Raději jsem šel ale pěšky. Být uvězněn ve výtahu se mi nechtělo.

	V jednotlivých patrech byly dveře s cedulkami, dole hlavně agentury. Šel jsem do třetího patra, kde začínaly byty. Masivní dveře, to bude fuška. Část vyklízení mrtvých budeme muset přesunout na zítra. Otevírat ty dveře nebude lehké.

	Sešel jsem dolů, nahlédl do boční uličky, kde jsem uviděl nějaké postavy na zemi. U zastávky tramvají to již bylo špatné. Tam byly desítky mrtvých, podobně vyhlížely i obchody po pravé straně kolem Levných knih.

	Došel jsem na roh Tyláku, tam bylo mrtvých také hodně. Přešel jsem na druhou stranu - tam opět kolem zastávky to bylo nejhorší. Vyklidit tuto zónu dá pořádnou práci. Bohužel tam stála i jedna tramvaj napůl plná lidí.

	Přinutil jsem se jít směrem nahoru na křižovatku. Potkal jsem starší paní, která mě, když jsme se míjeli, ani nepozdravila. Jen uhnula očima. Na konci řady domů byla velká jídelna s lahůdkami. Asi ze třetiny plná... mrtvých.

	Tak jsem už měl jasnější vizuální představu o potenciálním našem území. Vzpomněl jsem si na igelitové tašky v odpadkových koších. To nebylo ani sto metrů daleko.

	Asi bude nejlepší tam zajít hned. Mohou se ocitnout v nepřátelském území. Nepochyboval jsem, že až bude cítit zápach, ke stanici se stáhne mnoho lidí, kteří nyní přežívají někde - třeba v cizích bytech, ale potom dojde v okolí nezkažená potrava a vyžene je zápach. A hlavně k metru a směrem k našemu území. Ten nápad s vytvořením nějakého druhého centra pod naším vlivem někde u metra se mi zdál dobrý.

	Ale dál, směrem k Míráku, se mohlo vytvořit nepřátelské území.

	A tak jsem popošel o něco dále a v odpadkových koších byly ty dvě igelitky s cennostmi. Jednu jsem dal do své tašky a druhou nesl volně v ruce. Po zprávě o tom, že někde velká území přežila jako celek, hodnota věcí se radikálně změnila.

	Bez jakékoliv příhody jsem se vracel zpátky. Rozhodl jsem se udělat si živější představu o území tím, že obejdu území po pravé straně a potom se vrátím zpátky od Lékařského domu. Tašky s klenoty se mi začaly pronášet, takže jsem šel přímo přes křižovatku ke Kriváni.

	Viděl jsem, že mrtvoly u východu z metra zmizely, podobně to vypadalo i před recepcí.

	U recepce mě zdravila Macháčková. „Již vás hledala řada lidí, seženu někde Hromádku.“

	LF stolu seděla Helena a opodál řada lidí, z nichž většinu jsem neznal. Postavil jsem tašky pod stůl, nalil si panáka a vzpomněl si na dopis, který jsem dostal v podchodu.

	Začal jsem jej číst, ale vyrušil mě chlapík v černé policejní uniformě. „To je od nás, já tady s kolegou,“ ukázal na člověka ve středních letech, „jsme z Míráku.“

	Potřásli jsme si rukama a Heleně jsem řekl, aby k jednání přizvala Hromádku.

	„Vidím, že jste se dobře zabydleli a to odklízení mrtvých je výborné. Jak jste zprovoznili auta a ten bagr?“

	Řeknu jim toho hodně, ale rozhodně ne všechno, pomyslel jsem si. Přešli jsme k nám do štábu.

	„LF nové techniky odešla elektronika, ale stará auta bez ní - například trabanty - fungují. Máme mezi sebou - a to je klika - několik šikovných lidí. Takže jsme nahodili agregát a můžeme svítit. Horší to bude s vodou, ta přestane asi téci, a tím začnou další problémy.“

	Konečně se objevil Hromádky. Představil jsem jej a nezatajil, že se u nás stará o bezpečnost.

	„Kolik tam máte lidí?“ hned se zeptal.

	„Něco přes stovku, ale to se dost mění, myslím, že tady máte lepší přehled a organizaci.“

	„Víte něco o dalších skupinách nebo máte s nimi spojení? Co gangy?“ pokračoval Hromádka.

	„Máme volné spojení s Muzeem a někdo se byl podívat na náměstí Jiřího z Poděbrad. Všude je to v podstatě stejné. Zatím je dost jídla a základních potřeb, takže lidi si vystačí sami.“

	„S gangy je to horší,“ pokračoval policista. „Již jsme měli několik nájezdů, mladé ženy už nemohou samy chodit ven. Bohužel skupiny jsou stále větší a sehnaly si výzbroj včetně samopalů.“

	„A bude hůř,“ přidal jsem se, „až se zítra zjistí, že venku bude zápach a potraviny se začnou kazit. Začne sháňka po konzervách i po tom, co se nebude kazit. A pochopitelně silnější začnou okrádat slabší.“

	„Taky to tak vidím,“ souhlasil policista. Bylo mu něco kolem třiceti a působil sympaticky.

	„Ještě jednu informaci vám poskytneme,“ řekl jsem po zralé úvaze. „Výron smrtelného záření, který nás zasáhl, nemusel zahubit celou zeměkouli. Asi směřoval od slunce a nezasáhl část neosvětlené strany zeměkoule - třeba Asii, Austrálii, celé Rusko, odkud může přijít pomoc, ale může to dlouho trvat. Máte o tom nějaké zprávy?“

	„To je úplně nová informace. Jak jste ji získali?“

	„To je vedlejší, není to ještě zcela potvrzené. Myslím, že by bylo dobré, kdybyste našli nějakou fungující linku a mohli volat přímo k nám. Naše vedoucí spojů nás potom najde a budeme moci řešit problémy okamžitě.“ To na ně kupodivu silně zapůsobilo.

	„Dobře, to zařídíme. Ale přijeli jsme hlavně proto, že by nám strašně pomohlo zapůjčení bagru a náklaďáku. Je zřejmé, že budeme muset vyklidit mrtvé také kolem nás.“

	„Já vás chápu, ale my máme pro naši techniku celý zítřejší den co na práci. Myslím, že najdete nějaká pojízdná auta a že si pomůžete sami.“

	„Ale co třeba na noc? To nebudou v provozu.“

	„Rozumím, ale co když se porouchají - nezlobte se, ale to nemůžeme riskovat.“ Viděl jsem, jak Hromádka horlivě přikyvoval.

	„Jak jsme vám poradili, nějaké stroje, které je možné dát do provozu, se určitě v dostupném okolí dají sehnat. Začněte starými auty a potom je nutné pátrat po nějakém menším stavebním podniku. Ty úplně nové asi do provozu nedáte. Když nebudete mít úspěch, přijďte se poradit.“

	„Já myslím, že jsme již všechno probrali. My máme tady nepříjemnou práci, kterou je potřeba dokončit. Máme spojení i kontakt, takže se jistě znovu uvidíme.“

	Podali jsme si ruce a rozloučili se.

	Vrátil jsem se do podchodu, tam již byl klid a všechno bylo vyklizené. Začal jsem obcházet náměstí a sledoval skupiny, které čistily okolí od mrtvých. Na kritickém místě u zastávek tramvají nad východem z metra již byl také klid, bylo výhodné, že tam mohlo proti dopravním pravidlům zajet auto. V barikádě havarovaných aut nechali průjezd, který umožnil odbočit na všechny směry. Vrátil jsem se ke štábu, tam nebylo nic zásadního k řešení, a tak jsem přešel na druhou stranu k Lékařskému domu, kde se ještě pracovalo. Ve štábu jsem v recepci navrhl, aby byl k dispozici horký čaj a káva a něco ostřejšího, aby to u těch, kteří pracovali, smylo nepříjemné zážitky.

	Tady bylo zbytečné se motat, a tak jsem přešel zpět do štábu. Před vchodem na náměstí byly - nestřeženy - koše plné peněženek a dokladů. To se bude muset roztřídit a někde archivovat občanky.

	Tím, že je ale pravděpodobné, že část zeměkoule přežila, se změnila hodnota peněz. Koruna a euro se staly asi bezcenné, podobně jako měny těch zemí, které byly zasaženy zářením. Ale měny Ruska, zemí Asie, Austrálie, Zélandu pochopitelně vzrostly - alespoň na našem území. Hodnotu nabylo také zlato, diamanty, různé klenoty a pravděpodobně i cenné starožitnosti. Dříve či později - odhadem do čtrnácti dnů - sem přijedou expedice, a ty si jistě budou chtít odvézt něco pro ně cenného. Kontrola nad majetkem přijde daleko později, dlouho bude všechno zde volně přístupné. Vedle nás jsou v podobné situaci daleko bohatší země, jako třeba Německo. Naše území - z hlediska kořisti - bude málo atraktivní... Ale kdo ví, jak to bude. Nicméně zlato a klenoty budou pro budoucnost důležité a bude nutné vymyslet nějaký systém, aby naše komunita měla prostředky také jako celek. Třeba ke koupi nových čipů.

	Do hlavního sálu se již začali trousit první lidé. Jistě se nejdříve šli umýt, studená voda stále tekla. Blízko kuchyně postavili prozíravě nádoby s horkou vodou, a kdo chtěl, mohl si vodu nabrat na pokoj. Totéž bylo na toaletách. K dispozici byla káva i čaj a k volnému použití i alkohol v lahvích. Dal jsem si panáka visky, na záchodě si umyl ruce a šel se posadit k štábnímu stolu.

	Tam již kolem čekalo několik neznámých lidí, zřejmě zájemci o členství v komunitě. V duchu jsem začal počítat. Včera jsme měli sedmdesát šest registrovaných osob, asi šest studentů zdrhlo jinam. To bychom mohli přijmout okolo třiceti lidí. Pohledem jsem zabloudil ke stanovišti mého rivala. Diplomat tam již seděl obklopen seniorkami a hovořil s dalším penzistou.

	Já jsem se vrátil na své místo, hlad jsem ještě neměl, dal jsem si opět panáčka. Vtom, jako na zavolanou, přišla Helena s blokem. Pozdravili jsme se a začali jednat. První byla mladší žena s miminkem v náručí.

	„Jsme od Příbrami a jeli jsme do Prahy na kliniku ke kontrole. Zastihlo nás to v metru, venku mám kočárek. První noc jsme přečkali s druhou skupinou nahoře u metra a tam nám někdo poradil, ať jdeme raději k vám.“

	„Co jste dělala předtím?“ zeptal jsem se.

	„Učitelka na základní škole,“ odpověděla.

	„Heleno, zaregistruj paní a zařiď, ať se ubytuje a dostane pro dítě, co potřebuje. Vlastně zajdi za paní Macháčkovou, ať nám dá někoho k dispozici, bude se to opakovat. Zatím tady počkejte, žádné problémy nevidím. I pro vás se zde najde práce a hlídání pro malého nebo malou.“

	„Je to Jirka, děkují.“

	Helena odešla a ke mně přišla další paní. Odhadem kolem šedesáti.

	„Jmenuji se Marcela Bláhová, je mi padesát osm let a ještě pracuji - vlastně pracovala jsem - jako zdravotní sestra na Karláku. Chtěla bych zůstat tády.“

	„V tom nevidím žádný problém, profesi nutně potřebujeme. Je tady s námi doktor Němec, možná že ho znáte.“

	„Bohužel ne, já jsem byla na III. interně.“

	„U Pacovského? To asi znáte profesora Broulíka, i když je již v penzi.“ „Samozřejmě, jak to že ho znáte?“

	„To je jiná historie, třeba vám ji někdy povím.“

	Heleně, která se zatím vrátila s nějakou paní, jsem řekl, aby Bláhovou zaregistrovala. Další byl mladý pár asi s pětiletým chlapcem. Výborný přírůstek, pomyslel jsem si. Tojsem ovšem netušil, jakjsem se mýlil. Teorie prvního dojmu nefunguje vždycky.

	Než jsem začal rozhovor, objevil se u stolu Hromádka. Naznačil mně, abychom poodešli.

	„Tak jsme to všechno stihli a nevyskytly se zásadní problémy. Objevilo se mnoho nových lidí, kteří někde přežili. Vidím, žeje registruješ. Bohužel jsou mezi nimi i vandráci, s nimiž by mohly být potíže. Tak buď opatrný.“

	„Já jsem si zase uvědomil, že pokud platí teorie Karlíka, tak se hodnota věcí změnila. Venku jsou koše s doklady a nějakými cennostmi. Prosím tě, najdi někoho, ať to začne třídit a dohlídni na zlato. To bude cenné.“

	„Rozumím, trochu se dám do pořádku a začnu makat.“

	Vtom ještě přišel ke stolu student, co pracoval s docentem z Austrálie, a nesl starožitné rádio. Za ním se objevil sám docent a usmíval se.

	„Tak teorie Karlíka je potvrzena, můžeme na rádiu poslouchat nějaké zprávy z Východu, tam je vše normální.“

	Obrátil jsem se na docenta a přešel do své angličtiny. „Gratuluji vám k objevu. Nyní bude nutné pracovat na spojení ven. Potom si dáme panáka.“ „Jasné, nebudeme rušit, máte práci. Večer na shledanou.“

	„Díky vám oběma, večer se uvidíme.“

	Měl jsem zkušenosti s řízením a byl jsem - nevytahují se - oblíbený šéf. Ale řídil jsem vysokoškoláky, takže s obyčejnými lidmi to asi bude horší. Vrátil jsem se ke stolu, kde postával mladý pár s chlapcem.

	„Tak povídejte,“ zahájil jsem pohovor.

	Začal mladý muž. „Jsme z Berouna, tady jsme se zachránili v metru někde kolem Pražského povstání, museli jsme se nejprve dostat z vlaku a pak jít po kolejích. Tak jsme nakonec skončili u vás. Nevíme, co se děje - jen ty fámy od lidí.“

	„Co jste dělali předtím?“ zeptal jsem se.

	„Já jsem dělal v realitách, měl jsem prosperující podnik. Manželka byla doma.“ „No, nám by se hodil spíše nějaký řemeslník, ale jste mladí, tak to s vámi zkusíme. Tady Helena vás zapíše a zajistí ubytování a dá vám základní informace, jak to tady chodí. Večer bude shromáždění pro všechny, tam se dozvíte víc.“

	A již tam v pořadí, které si vytvořili sami, stáli další zájemci.

	Já jsem si povzdechl, dal si panáčka u stolu s pitím a dále pokračoval. Když jsem se zeptal, kolik je tady nových, zvedla se řada rukou. Spočítal jsem je, bylo tam devět lidí. Vyřídil jsem zatím tři a trvalo mi to nejméně půl hodiny. Je jasné, že je přede mnou ještě hodina. Podíval jsem se na hodinky - půl šesté. V sedm si dáme večeři, musím se zeptat Macháčkové, jak se to bude organizovat, a v osm bude shromáždění s brífínkem. Ale na to bych se měl připravit a dát si tak na patnáct minut schůzku se štábem. Čili je to opět napjaté a já to musím zrychlit. Vezmu asi všechno, i když třeba na zkoušku.

	Začal jsem obcházet nováčky. Bylo to šest žen, většina starších, jedno dítě kolem deseti, tři muži, starší chlapík. Zeptal jsem se ho, co dělal dřív. Účetní - tedy nic moc pro nás. Ale nevypadal sešle.

	Další vypadal jako policista, taky bývalý, a nyní pracoval jako revizor. Ať si s ním promluví Hromádka. Řekl jsem mu, aby počkal a dal si něco k pití - večeře bude asi za hodinu.

	Poslední mužský byl problém. Byl to asi bezdomovec nebo feťák. Než jsem se ho ale začal vyptávat, řekl jsem Heleně, ať zaregistruje a ubytuje ženy.

	Než jsem zahájil rozhovor s podivínem, objevilo se u stolku pár typických batůžkářů, jistě nějakých cizinců. Pozdravil jsem je česky a jako odpověď jsem obdržel anglické do you speak English?

	„Trošku. Odkud jste?“

	„USA - Boston, Students.“

	„Počkejte chvíli, najdu vám tlumočníka. Někam si sedněte.“ Zdvořile poděkovali.

	Nejprve jsem zašel k Macháčkové, ať někde sežene tlumočnici. U stolku jsem uviděl Australana se ženou a studentem. Požádal jsem jej, aby si krátce promluvil se studenty. Rád přikývl a šel tam i s manželkou a synem.

	A nyní ten bezdomovec.

	„Jak se jmenujete a co umíte,“ začal jsem po vlastním představení. Začal mluvit srozumitelně, i když na artikulaci bylo něco divného.

	„Byl jsem instalatér, ale v poslední době se to nějak zvrtlo. Vyhnala mě manželka kvůli pití, ale to nebylo tak strašné. Před tím jsem přišel o práci, a tak jsem se poslední půl rok potuloval. Bydlel jsem hlavně u kamaráda.“

	„Instalatéra bychom potřebovali, takže to s vámi zkusím. Ale když budou problémy, budeme se muset rozloučit.“ Mlčel, což jsem považoval za souhlas. „Támhle u toho děvčete se zaregistrujte a potom se ubytujte. V osm večer bude tady schůze. Tam se dozvíte víc.“

	Začal jsem být utahaný. Půjdu na chvíli na pokoj, i když tam bude zima. Tady bylo celkem teplo - od butanových přímotopů a nějakých elektrických.

	Zima na pokoji byla, jak jsem přepokládal. Zul jsem si boty a natáhl se na postel a trochu přikryl. Budu si muset vyměnit prádlo a vše staré vyhodit. Jen to zabere nějaký čas, nesnášel jsem kupování nových věcí, i když to bude zadarmo.

	Potom jsem se v myšlenkách vrátil k práci. Na schůzi bude hlavní novinka oznámení, že již na Zemi nejsme sami. Lidem časem dojde, co to znamená. Začne shon po cenných věcech, vytváření osobních skrýší a hon gangů za zlatem. Také ale bude nutné vytvořit rezervu pro skupinu. Aby byla hotovost na pozdější nákupy.

	Zítra asi bude hlavní činností vytvoření zásob potravin. Ještě se jistě nezkazily potraviny jako čerstvé maso, potraviny v lednicích... Možná že ten Japonec najde nějaké řešení s chlazením... Musíme najít také další agregát na elektřinu, to by neměl být takový problém. V nákupních céntrech nějaké budou. Jen aby fungovaly.

	Podíval jsem se na hodinky, blížila se sedmá. Zajdu dolů a začnu s přípravou na večerní shromáždění a schůzku štábu. Dole byla další skupina a pár lidí mě pozdravilo, jakjsem šel k předsednickému stolu. Tam byla Helena a před ní seděli dva muži a nějaká žena. Asi opět nové přírůstky, pomyslel jsem si.

	„Tak jak to jde?“ pozdravil jsem Helenu.

	„Zaregistrovala jsem sedmnáct nových a tady ještě tři čekají. Také myslím, že se ještě někdo objeví nebo zde sedí a pozoruje, co se děje. Vymyslím nějaký systém prezentace, nutné budou jmenovky s nějakým potvrzením, aby se zde nepotulovali nějací špioni nebo zloději.“

	„Dobrý nápad, začni na tom pracovat.“

	Do dalšího pohovoru se mi nechtělo, ale nedalo se to odsunout. Tak jsem si sedl a pozval k pultu všechny tři najednou i se židlemi.

	„Vítejte u nás.“ A potom jsem se představil. „Tady je slečna Helena, ta vás zaregistruje a zařídí ubytování. Připojení k naší skupině ovšem znamená, že budete respektovat pravidla. Pokud se vám zde nebude líbit, nikdo vás nezadrží v odchodu. Tak povídejte,“ vyzval jsem je. Dám přednost paní. Její stáří bych odhadoval přes čtyřicet, byla dobře oblečená.

	„Jmenuji se Kamila Koutná a pracovala jsem jako barmanka. Zastihlo mě to ve sklepě, a tak jsem přežila. Potom jsem se dostala sem.“

	Trochu zadrhávala a měl jsem dojem, žeje trochu opilá. Ale to jsem já taky, takže žádné předsudky.

	„Jasné, zaregistrujte se a byl bych rád, kdybyste se ujala organizace ve zdejším baru. To by nám pomohlo.“

	„Velmi ráda.“

	Mladšího z mužů jsem těžko zařazoval. Byl černovlasý, tak kolem pětadvaceti let, pravděpodobně cizinec. To se potvrdilo, když promluvil.

	„Jsem...“ a řekl jméno, které jsem ihned zapomněl, „přijel jsem z Albánie za prací.“

	To nám tak chybělo, kosovský Albánec, lidé s nejhorší pověstí. Potom pokračoval.

	„Žiji v Praze již několik let, takže umím a rozumím česky. Všichni známí zemřeli, takže nemám nikoho a připojit se k nějakému gangu nechci. Dříve jsem byl učitel.“

	Působil sympaticky, takže to s ním zkusím.

	„Dobře, musíte respektovat naše pravidla, zatím se ubytujte, práce pro zítřek se pro vás najde.“

	Obrátil jsem se k poslednímu muži - neurčité stáří, tak k padesátce. Oblek měl zřejmě nový, asi se někde převlékl.

	„Jmenuji se Vlasta Pokorný, rozvedený, dělal jsem kdeco, hlavně manuálně. V poslední době jsem byl u popelářů. Přežil jsem náhodou, bydlím v betonovém sklepě, ten mě uchránil.“

	„Jasné, musíte respektovat naše pravidla, práce a ubytování se pro vás najde. Mnoho štěstí.“

	Podali jsme si ruce a rozloučili se. „Jo, v osm je zde shromáždění. Jděte se zapsat.“

	To se již objevil Hromádka, jehož jsem chtěl vyhledat. Přisedl si ke mně.

	„Je něco nového? Kromě toho rádia?“

	„To je bomba a v něčem to podstatně mění situaci.“

	„Souhlasím, večer to probereme. Teď jen k programu. Máš ještě nějaké novinky?“

	„Myslím, že to vyklízení jsme zvládli. Nejsem si ovšem jist, jestli to je konečné řešení a jestli by nebylo lépe se přesunout někam na periferii do zeleně, tam to vyklidit. Jistě by se tam žilo lépe. Již budeme vědět, jak to zprovoznit.“

	„To probereme ve štábu večer. Nyní se tedy najíme, ohlásíme večeři a deset minut před zahájením schůze se zde sejdeme na pár slov.“

	Vydal jsem se ke kuchyni, cestou jsem propustil Helenu a řekl jsem jí, aby přišla o deset minut dříve ke stolu.

	V kuchyni a v recepci panoval pořádek. Ta Macháčková si vede dobře!

	Za chvilku přišla ze skladu. Pozdravili jsme se a já jsem ji pochválil za práci.

	„Jaké zde máte problémy?“

	„Myslím, že to zvládáme. Pan Tolar (aha, Vysočina) je neocenitelný, se vším si umí poradit. Ta mladá paní ve skladu i Láďa - to je ten penzista - to zvládají a jsou iniciativní, takže dělají sami bez kontroly. V kuchyni se střídají pomocnice, některé jsou dobré, některé horší, ale vcelku to jde. Recepci jsem předala paní Tlusté, ta kdysi dělala spojovatelku, takže to s pomocí penzistek zvládá, ochranka je na místě, studentky jsem uvolnila pro nějakou důležitější práci.“

	„Jak je na tom kuchyň? Bude možné nakrmit stovku lidí? Ten nápad s teplou vodou byl vynikající. Káva a čaj je už neustále k dispozici, jak vidím. Jo, přihlásila se nějaká barmanka, ta by mohla převzít bar. Zvládnete uklízení skla a talířů? Promyslete si, co říci večer k organizaci jídelny. Co nejvíce práce přenést na ty, kteří přišli. Odkládací stoly na použité nádobí, a tak.“

	„Ano, něco vymyslím. Dnes máme dvě teplá jídla - hemenex a kousky kuřete, je pečivo, chleba i brambůrky.“

	„Tak deset minut před osmou u štábu. Ještě se podívám na informační tabuli.“

	Ta byla hned u hlavního vchodu, kde stál člověk z ochranky. Zběžně jsem ji prolétl. Vítejte v Oáze - vida, již máme název kolonie. Následovala informace o tom, co se asi stalo, potom následoval popis pravidel pobytu v hotelu. Bylo to výstižné, zřejmě to udělaly studentky. Psáno ručně úhledným tiskacím písmem. Nedalo se tomu nic vytknout. Ale asi bude třeba zvýšit bezpečnost, nějaké průkazky, aby nikdo zvenčí nemohl přijít krást. A. třeba vybílit pokoje, které se většinou nezavíraly. Probůh, jak si mám všechno zapamatovat? Budu muset s sebou nosit poznámkový blok.

	Na tabuli byla taky základní informace o denním režimu. Snídaně od osmi do devíti, oběd zatím si zajišťuje každý sám, ale sedět se může od dvanácti do dvou, samoobsluha čaje, kávy a nápojů. Večeře od sedmi do osmi, schůze od osmi do devíti, posezení do dvanácti, klid na chodbách a pokojích od deseti hodin. Se vším jsem souhlasil.

	Je třeba promluvit s Vysočinou, ale nyní to již nestihnu. Musím se také trochu najíst. Mám sice ještě volskou tlamu, ale zavoněl mi hemenex, který někdo nesl kolem. Požádal jsem o jednu malou porci někoho u dveří kuchyně a poprosil jsem, aby jídlo přinesli k předsednickému stolu.

	„Máte tady nějaké chladné pivo?“

	„To se chladí v basách venku u vchodu, já vám jedno přinesu.“ Poděkoval jsem a vrátil se do sálu.

	U stolu, kam mně za chvíli přinesli jídlo a chladnou plzeň, již opět seděla Helena. Vypadala pěkně. Brzo se objevil Hromádka a také začal jíst. Bylo vidět, žeje řádně hladový. Řekl jsem Heleně, i když jsem pomalu žvýkal, aby pozvala paní Pelikánovou a také Vysočinu, Macháčková o tom ví. Nikde jsem ale neviděl doktora. V sále jsem zahlédl Rusy, Australany i Japonce. U nich byla studentka-tlumočnice. Nikde nebyl Ondra od studentů. Podíval jsem se na hodinky, do porady štábu zbývalo pět minut. Při svém tempu to tedy asi nedojím.

	Co jsem chtěl říci, měl jsem již promyšlené - zítra začne shromažďování potravin, hledání dalšího objektu, naznačím také hledání cenností a naši budoucnost.

	S chutí jsem popíjel pivo a pomalu dojídal. Objevil se Ondra, ale doktor nikde, ani chlapík od dopravy.

	Zahájil jsem neformálně. „Budu ještě žvýkat, ale nic zásadního nemám. Jako zítřejší program bych navrhoval shánění potravin a jejich uskladnění. Dále musíme uspořádat vnitřní organizaci, nějaké pracovní skupiny a hlavně zapojení všech, aby se někdo s námi jen nevezl. Máte nějaké doplňky?“

	„Co bude s hledáním dalšího objektu?“ zeptal se Hromádka.

	„Na to jsem zapomněl. Myslím, že to bude potřebné. Jak to vidíte?“

	Macháčková souhlasně přikývla. Objevil se Vysočina. Krátce po přivítání a pochvale za práci jsem mu vysvětlil naši myšlenku. Souhlasně přikývl a zároveň řekl, že by potřeboval nejméně jeden další fungující agregát na elektřinu.

	„Jak to vypadá s bezpečností?“ zeptal jsem se Hromádky.

	„Ostrahu mám v pohotovosti, přes vchod se těžko někdo dostane. Dnes večer nebo v noci bych ještě nic neočekával, ale zítra už nějaký gang třeba něco zkusí.“

	„Díky, myslím, žeje čas zahájit shromáždění. Jinak se zapojte do rozpravy podle potřeby.“

	Chtěl jsem zacinkat na zvonek, ale kravský zvonec zatím nebyl. Musím ho někde sehnat, snad v nějakých starožitnostech. Tak jsem pouze zacinkal, postavil se a odstrčil nedojedené jídlo.

	„Přátelé,“ začal jsem. V sále začaly utichat rozhovory. „Končí nám den poté, který pro většinu z nás byl těžký a nepříjemný. Zvládli jsme to a nepochybuji, že pro většinu z nás to byla krutá a zcela nová životní zkušenost. Udělat se to ale muselo, i když rozhodně nevím, jestli problém s mrtvými je vyřešen definitivně.

	Všem ale děkuji za odvedenou práci. Domnívám se, že zítřejší den již tak nepříjemný nebude. Je zde asi dvacet nových členů kolonie Oáza, jak jsem si přečetl na nástěnce, a osobně jsem přesvědčen, že název můžeme používat i nadále.

	Všechny nové členy vítám, představuji sebe a členy jakéhosi štábu, který chod našeho společenství v podstatě zajišťuje. Je nás již kolem stovky, jsou zde děti i nemocní senioři, takže bez nějaké organizace se nemůžeme obejít.“

	Postupně jsem představil členy štábu, objevil se již doktor Němec, ale zatím nikdo z dopravy.

	„Nejdůležitější zprávou je odposlech menší stanice v severní Austrálii, který potvrzuje, že tam zřejmě k ozáření nedošlo. Prý se i zachytily na starožitném rádiu další asijské stanice. Může být pravdivá i teorie jednoho studenta, že výron smrtelného záření vyšel ze Slunce a obětí byla přivrácená část Země ke Slunci. Ostatní oblasti byly nezasaženy. To se potvrdí během dalších dní, kdy se budeme snažit navázat kontakt s nezasaženými oblastmi.

	Co to znamená pro nás? Bohužel dlouho nic. První průzkumné expedice na naše území z nezasažených států budou nejdříve ohledávat situaci. Ale vzhledem k tomu, že asi celá Evropa je mrtvá, můžeme u nás první kontakty očekávat tak za týden. Do té doby musíme přežít sami, což nebude tak těžké, a potom se uvidí.

	Přecházím k zítřejším aktivitám - budeme se muset věnovat shromažďování potravin, budou se již kazit, protože nemrzne, a předpověď počasí nemáme, čerstvé potraviny v krámech jako maso, netrvanlivé uzeniny, ale i chléb a pečivo. Bude nutné udělat zásoby a dobře uskladnit trvanlivé uzeniny, ryby a pochopitelně nejrůznější konzervy. Najít místa na skladování, zásoby utřídit, zapsat, abychom si mohli udělat plán, kolik asi toho naše společenství denně spotřebuje. Také ovšem nejrůznějších druhů nápojů. Jako zázrakem voda stále teče a bude pitná. To ale může přestat.

	Bude správné se do shánění potravin v okolí pustit co nejdříve. Potom můžeme vyjíždět někam dále. Nevylučuji ale, že některé skupiny nebo gangy začnou bránit své území se zbraní a některá území budou nebezpečná. Stále uvažujeme začít budovat nové sídlo někde mimo centrum, kde je klidněji.

	V naší komunitě musíme během zítřka také upevnit nějaký vnitřní řád. Již včera jsem mluvil o tom, že základem bude prosté „kdo nepracuje, nemá zde místo“. Výjimkou budou pouze malé děti. Ale i staří penzisté mohou umývat nádobí, pracovat ve skladu, počítat konzervy. Pro každého se práce najde.

	Znovu - jako včera - opakuji, že každý musí dodržovat hygienu, udržovat pořádek na pokoji, zbavovat se nesnědeného jídla. Musíme vyřešit problém teplé vody a koupání nejméně jedndu za týden. Někde snad seženeme funkční vysavače a posílíme přísun elektřiny.

	Musíme také posílit evidenci členů skupiny. Není vyloučeno, že sem budou chodit různí lidé z ulice pouze pro teplou kávu, ale mohou zde i krást nebo načerno bydlet. Zatím se celkem ještě známe osobně, ale až nás bude sto dvacet, to bych považoval za limitní stav Oázy, již to nebude jednoduché. Zatím fungují jmenovky, prosím, abyste šije všichni připnuli, ale zítra vymyslíme něco složitějšího. Důrazně upozorňuji, aby ten, kdo se ještě nezaregistroval, to udělal během večera. Trest za porušení pravidla bude jednoduchý. Vystrčení přede dveře a zamezení návratu.

	,Prosím1 nyní o doplňky od členů štábu.“

	Hromádka opět poděkoval za pomoc při odklízení a jmenoval někoho jménem, ale mně to nic neříkalo. Upozornil na to, že večer po desáté hodině již nebude možné vycházet ven, ráno se dveře otevřou o sedmé. V případě útoku, který může začít i výbuchy granátů, by každý měl zůstat v pokoji. Žádná panika a pobíhání. Máme kontakt na dobrovolníky mezi námi, kteří jsou schopni posílit ostrahu.

	K jeho vystoupení nebylo žádných připomínek.

	Paní Macháčková nejprve začala recepcí, zde se zpřísní kontrola vstupu. „Provoz kuchyně se určitě zlepší, ale představa některých z nás, že jsme v hotelu, není adekvátní situaci. Prostě nemůžeme vyhovět všem požadavkům na dietu, není možné v noci volat na recepci z pokoje a chtít prášek nebo vodu. Na to každý musí pamatovat sám. To vyřizovat nebudeme. Jakési služby, zpravidla od penzistů, jako mytí nádobí a přípravné práce pro vaření, budou nutné, všichni se budou muset podílet. Brzo se uvidí, kdo to bere vážně, nebo kdo se to bude snažit nějak obcházet. Bohužel již takové signály máme.“

	Na její vystoupení byla jediná reakce. Od stolu diplomata se přihlásila již ze včerejška známá „madam“. Má prý dietu, a jestli by nebylo možné, aby pro ni bylo připraveno dietní jídlo.

	„Vážená paní,“ začala ostře Macháčková, „takových jako jste vy, tady budou desítky. Nejsme žádný hotel. To co jste dnes jedli, připravili lidé, kteří třeba v pohostinství nikdy nepracovali. Mám jediný návrh - pokud to bude možné, uvolníme malý butanový vařič a můžete si připravit jídlo sama na pokoji.“

	Vyzval jsem Vysočinu, aby všechny krátce seznámil se situací v kuchyni a vůbec s provozem hotelu. Vysvětlil problém agregátu i kuchyňských přístrojů, trochu to zamotal a ukončil nutností najít ještě další agregát na elektřinu. Varoval před tím, aby se začaly zapínat chladničky na pokojích nebo na chodbách. Zatím to vydrží, ale můžeme být za chvíli bez světla všude.

	Paní Pelikánová od seniorů neměla podstatné zprávy. Je to v pořádku, všichni se snaží pomáhat, řada seniorů pomáhala při sběru... tu se zarazila... mrtvých.

	Doktor se vzdal vystoupení. Byl jsem rád, to trochu zarazí následný příval žádostí o vyšetření a léčení.

	A tak jsem zahájil jakousi rozpravu.

	A již to tady bylo. Opět diplomat.

	„Vážení přátelé, jsem nesmírně potěšen, že celá zeměkoule není tak zničena jako naše republika. Znám Asii, kde jsem také diplomaticky působil, žijí tam velmi přátelští lidé. Navrhuji, abychom se připravili na setkání s prvními kontaktními týmy a byli vybaveni přehledem o uzavřených smlouvách naší republiky v minulosti, které, jak jsem přesvědčen, budou platit i nadále. K tomu je ovšem nutné, aby i v naší komunitě byl vytvořen nějaký právní řád, nikoliv jen nějaký samozvaný štáb a vedoucí...“

	To už jsem ho bezohledně přerušil.

	„Pane doktore, až přijede nějaký tým a vyhledá nás jako kontaktní skupinu, tak s radostí využijeme vaše cenné služby. Ale zítra my potřebujeme shánět konzervy, třeba fazole s párkem, abychom se příletu záchranných týmů dožili. Odebírám vám slovo, je to jen zdržování.“

	V sále se zvedla další ruka, někdo řekl: „Počkejte!“

	„Ano?“ zeptal jsem se.

	Zvedl se mladý pohledný muž, poznal jsem jej. Ten dnešní - realitka.

	„Na slovech toho pana diplomata ale něco je. Je zde nějaký štáb, vydávají se pokyny a všichni jako ovce mají poslouchat. Proč se nevolí, nehlasuje. To je přece základ demokratické společnosti!“

	To byla výzva. Musel jsem reagovat.

	„Vážený pane, já jsem včera zastřelil - poprvé v životě - člověka, který začal na mé demokratické argumenty reagovat železnou tyčí. Potom jsem - spolu s ostatními, kteří mě, možná právě pro můj čin, začali podporovat - vytvořil tuto komunitu. A tak vám, ať jste kdokoliv, říkám. Chcete-li to zde, když nám stále jde o život, který jsme náhodou dostali, proměnit v parlamentní žvanírnu, tak použiji sílu. Prostě nechám pana Tolara vypnout světla a vás vyhodit za dveře. Já chci přežít - i když mně vzhledem ke stáří na tom moc nezáleží. A zatím vím, co je zapotřebí dělat. Vy si své právo na kecání teprve musíte zasloužit.“

	Ozval se sice slabý, ale potlesk. A to nejen od předsednictva.

	„Přejdeme k zítřejšímu programu. Sejdeme se zde všichni v půl deváté, uděláme prezentaci, rozdělíme se do skupin a začneme pročesávat okolí a shromažďovat potravu. Tím pro dnešek končím, budeme se řídit programem, který je vyvěšen na nástěnce.“

	Požádal jsem některé členy štábu, hlavně Macháčkovou, Hromádku a Helenu, aby si rozmysleli ranní rozdělení do skupin, jejich vybavení, podporu auty a bezpečností a postup prohledávání okolí.

	„Já si jdu pohovořit s Australanem a Japoncem, potom se vrátím,“ oznámil jsem jim.

	U stolu Australanů seděl také nový studentský pár a naše tlumočnice.

	„Mohu si přisednout?“ zeptal jsem se.

	„Přicházím hlavně proto, abych se dozvěděl, jestli jste pokročili v kontaktu s okolním světem.“

	„Abych se přiznal, příliš ne. Na tomto krámu slepě lovíme po vlnách a chytáme nějaké nevýznamné stanice na severu Austrálie. Další stará rádia, která jsme našli, nefungují vůbec. Nemáme v této oblasti znalosti.“

	„Nedá se nic dělat, ale znalosti si musíte získat a něco nastudovat. Bohužel internet nefunguje. My se pokusíme najít při sběru konzerv také nějaká starší rádia. Myslím, že staré laciné kufříkové rádio někde bude ležet. To by s novými bateriemi mohlo fungovat. Je nám jasné, že sledovat zprávy BBC je pro nás podstatné, takže náplň na zítřek je pro vás jasná.“

	Chystal jsem se rozloučit, ale docent mě zarazil.

	„Profesore, trochu jsem sledoval vaši výměnu názorů. Z teoretického hlediska je vaše stanovisko sporné. Ale je jasné, že jste tady za dva dny vybudoval funkční jednotku, jejíž členové mají velkou šanci přežít. Proto vás budu podporovat a zůstaneme s vámi.“

	„Děkuji za podporu - a hledejte spojení tam a zpátky.“

	Japonec seděl u téhož stolu, vlastně sražených dvou stolů, trochu izolován. Obrátil jsem se na něho a začal svou angličtinou. Vypozoroval jsem, že naše komunikace je stejná jako s pomocí tlumočnice.

	„Pokročil jste nějak?“ zeptal jsem se.

	Na dlani mně ukázal jakési čipy. „Ty se zářením zničily, a proto nefunguje sofistikovanější technika. Bylo mi záhadou, proč fungují malé ledničky na pokojích. To je bohužel náhoda, protože základní čipy byly náhodně chráněné před zářením kovovou destičkou.“

	„Znamená to tedy, že některé ledničky by mohly fungovat i nadále, kdyby byly pod proudem?“

	„Přesně tak. U těch jednodušších je to možné, ale ty větší by potřebovaly vyměnit cípy.“

	„Co kdybychom našli někde funkční čipy? Dalo by se s nimi pracovat?“

	„Přesně tak, zaměřím se na to.“

	„Dám vám ráno k ruce nějakého studenta. Myslel jsem studentku, těch je zde více. Ale to by zvýšilo nebezpečí pohybu.“

	Zřejmě pochopil, a tak jsme se rozloučili.

	Nesmím na to zapomenout, řekl jsem si. Sakra, musím nosit ten poznámkový blok. A dlouho jsem neměl panáka.

	Nejprve jsem zašel ke stolu Rusů a tam mně nabídli panáka dobré vodky, dokonce celkem vychlazené. Poděkoval jsem jim za práci, to jsem věděl od Hromádky, že při vyklízení makali. Má ruština zde stačila na bezproblémovou komunikaci, dokonce se žertováním. Byl tam jejich tlumočník, který když uslyšel mou ruštinu, zcela se stáhl ze scény.

	„Pochopili jste, jaké jsou novinky o tom, co se vlastně stalo?“ Přikývli, ale přiznali, že vše jim jasné není. Atak jsem jim zopakoval teorii Karlíka a zprávu z rádia z Austrálie.

	„To znamená, že se tady mohou objevit naši,“ řekl jeden z nich.

	„Správně, dříve či později začne boj o kolonizaci Evropy. My Češi nebudeme tak atraktivní, jsou zde lepší oblasti.“ Přikývli.

	„Je to na vás, jak budete dál žít. Určitě měsíc a spíše ještě déle budeme zde sami, bez pomoci zvenčí. Co bude dál, je těžké říci. Na zítra bych vás rád využil jako ochranku skupin, které budou shromažďovat potraviny. Tady paní se synem by se mohli připojit k nějaké skupině, ale mohou být i zde a pomoci při třídění a skladování.“

	„Já bych rád vyšel někam ven,“ řekl chlapec, jemuž bylo kolem patnácti.

	„To si vyřešíme sami,“ řekl zřejmě vedoucí skupiny. Myslím, že jeho jméno bylo Sergej. Dal jsem si s nimi ještě menšího panáka a vrátil se ke štábu.

	Ve štábu se neflákali. Bylo vidět, že sepisují pracovní skupiny i teritoria jejich činnosti. Krátce mě informovali, do toho jsem nezasahoval. Já jsem jim řekl to, co jsem se dozvěděl od Australana, Japonce a Rusů. Počkal jsem v klidu, až všechno dokončí. Potom jsem se připojil se svými dotazy.

	„Myslím, že bychom k seznamu potravin měli připojit i jakési „evergreeny“, tedy věci, které budeme ještě dlouho potřebovat. Funkční baterky a baterie, svíčky, propan bomby... a bude toho jistě více.“

	„Jo, sehnal doktor roušky?“

	„Ano, ale doporučuje je zatím nechat ve skladu,“ řekla Helena.

	Její vstup na hřiště jsem využil k dotazu. „Kolik nás vlastně je?“

	„Mám registrováno devadesát dva osob, ale to bude vždy plus minus tři. Například studenti stále fluktuují. Z toho je devět dětí, vždy tak dvě až tři osoby se „necítí k práci“, to budeme muset nějak evidovat. Takže zítra budeme mít osmdesát lidí k práci ve skupinách. Ale musíme odečíst nás jako štáb, ochranku, recepci, kuchyni, úklid zde, tak může vyrazit takových sedmdesát pět lidí.“

	„Speciální statut jsem dal Australanu a jeho fámulu, Japonci. Objevil se ten od aut?“

	„Zatím ne,“ řekl Hromádka. „Potom zde jsou zde ještě tři šoféři,“ dodal.

	„Tak to je dalších nejméně šest lidí,“ shrnula součty Helena. „Takže ráno vyrazí něco okolo sedmdesáti lidí, s tím jsme také počítali.“

	„No, to je sakra pořádná masa,“ řekl jsem.

	„Ale tak deset lidí necháme zde k posílení skladu,'třídění a vnitřní dopravě,“ dodala Macháčková.

	„Ty co budou tady, a asi bude nutné to trochu posílit, nechte nejprve probrat koše s doklady po mrtvých, shromážděné dnes. To je kolem pětapadesáti lidí, kteří vyrazí zítra do terénu.“

	Nyní byla příhodná doba na pokračování. Kousnout do kyselého jablka a přidělat si další problémy.

	„Jsme tady v příhodné sestavě a vím, že jste již o tom problému začali přemýšlet. To, že polovina zeměkoule je bez doteku smrti, znamená, že někdy přijde pomoc. Myslím však, že se spíše bude jednat o opanování mrtvé Evropy a získání bohatství, které zde zůstalo. My, jako Češi, jsme relativně chudí, hlavní nápor půjde na jiné země. Jestli jej budou vést Rusové, Číňané, Indové a další Asiaté, to ještě nevíme. Ve hře budou i USA, možná Brazílie. Myslím, že spíše než o „pomoc“ půjde o prosté rabování cenností.

	Bylo by velmi naivní se tomu nepřizpůsobit. Většina z nás nemá již potomky a mnoho je příliš starých na to, aby využilo nějakého bohatství, které spadlo z nebes. Ale i my máme nárok se na bohatství podílet a máme mezi sebou i děti.

	Já to vidím tak, že se zesílí boj nejen o potraviny, ale i o cennosti, kteréjsou kolem nás. Úvaha je jasná - buď cennosti získáme my, nebo přiletí letadlo Indů a Indové začnou pročesávat mrtvé domy a hledat cennosti.

	Takže se musíme začít starat také my o cenné věci. A to prakticky ihned. Zatím jsme se nezajímali, kam se podělo zlato od mrtvých nebo nálezy zlata a cenných věcí z bytů. Ale budeme muset vytvořit pravidla, založit společný fond cenných věcí a začít se zajímat o jejich bezpečnou úschovu. Totéž se týká peněz. Myslím, že koruna, euro, norská koruna jsou mrtvé. Žije dolar, japonský jen, rubl a jistě i další měny. Tyje nutné začít shromažďovat jako zlato. Za ně můžeme koupit později nové čipy, vyhynulá domácí zvířata, čerstvé ovoce.

	Na tom budeme pracovat. Vám důvěřuji, promyslete si to, během zítřka dopoledne se ještě sejdeme, ale nechte si to zatím pro sebe. Otázka je, jak na to?“

	Ostatní překvapivě mlčeli. Zřejmě jim závažnost tohoto problému nedošla.

	„Jen musíme udělat to, že tříditelům dokladů a cenností po mrtvých, co jsou venku, dáme instrukce - archivace občanek nebo pasů, stranou kreditní karty, na kupu koruny a eura, ale stranou dolary a ostatní valuty i cenností.“

	„Nechte si to projít hlavou a dokončete ranní rozdílení do práce. Já už jsem také utahaný a půjdu spát.“ Před očima jsem měl salát z volské tlamy na pokoji, mám tam i magnesii, u vchodu si vezmu chladné pivo.

	Všem jsem poděkoval za práci a rozloučil se.

	Den třetí

	Probudil jsem se brzy, ještě nebylo šest hodin. Ale šel jsem spát také brzo, před desátou. Takže to bylo normální. Všude byl ještě klid. Zapnul jsem světlo a vyndal poznámkový blok, který byl nepopsaný. S tím musím přestat.

	Začal jsem si vybavovat, co jsem chtěl zapsat:

	Japonec průvodce - byla první položka

	Informace o kreditkách

	Vytvářet seznam hledaných cenných věcí

	Jak začít s vytvářením fondu cenností. Tu jsem se zamyslel. Je jasné, že téměř každý má nějaký uzlík plný cenností, které někde našel. Těžko odolat zlatým hodinkám na mrtvole, která se bude nakládat na auto a někde zmizí. Je také pravděpodobné, že někteří těch věcí mají mnoho a někteří téměř žádné. Jak to ale roztřídit? Prohledávat pokoje? To nepůjde. Ti prozíravější a chamtivější to již ukryli někam jinam. Ale nějakou husitskou káď pro všechny bychom vytvořit měli. Nějaký desátek. A později jej cílevědomě rozšiřovat.

	Máme ochranku, která nás zatím ochrání před nájezdem dalších gangů. Tomu jsem věřil. Ale začne jistě boj o teritoria a my se těžko dostaneme někam do centra. Své území budeme sice ještě rozšiřovat, asi ke Karláku, směrem k Nuselskému mostu a dále. Mírák již opanuje přátelská skupina.

	Gangy jistě začnou přepadávat i malé skupiny a jednotlivce a budou se snažit od nich získat cenné věci, které mají někde schované. Tak to asi bude.

	Do popředí se dostala otázka změny stanoviště. To bude asi nutné, v centru budeme příliš na ráně a výpravy penzistů z hotelu do okolí se stanou nebezpečné. Navíc, okolí již bude bez cenných věcí a potravin, přesun v rozmezí několika dnů bude proveditelný. Jinak nás mohou zablokovat. Gangy budou předpokládat, že budeme mít cenné věci.

	Dal jsem si malého panáka, aby mně to lépe myslelo. Již jsem se zahřál na pracovní teplotu, a tak kolem sedmé sejdu dolů. Promluvím s Vysočinou o možném přesunu. Napadla mě určitá lokalita.

	Potom jsem dále přemýšlel. Měli bychom využít svůj evidentní náskok v organizovanosti. Nyní půjde hlavně o cennosti, pochopitelně na prvním místě perspektivní valuty a zlato, další cennosti malého objemu. Stříbro a starožitnosti jsou zatím mimo. Ale zbývají mince, známky, asi obrazy. Elektronika je mimo. Někde budou ale akcie, účty s valutami i s přístupy k nim, zlaté kreditní karty. Bude asi nutné jít tímhle směrem. Obchody budou vyrabovány brzo, zůstanou trezory. Jak se dostat do trezorů? Třeba i domácích?

	A nastane hon za cennými věcmi. Starožitnosti, obrazy, ale i drahé módní věci, třeba boty a kabelky. Ty mohou být drahé i v Austrálii. Sklo? Nic dalšího mě nenapadlo. Ale to doplní ostatní.

	Musím si napsat: sehnat ten zvonec. Chtěl jsem uvařit pořádný guláš, maso na něj by se ještě mělo sehnat. Na to se podívám na procházce, tam mě napadne ještě něco dalšího. Ke guláši kromě knedlíků patří hodně "cibule a koření. Ale neumím si představit, jak se vaří pro sto lidí. Vysočina říkal, že mu chybí zabijačková varna. Tak jsem šiji zapsal. Budeme muset zajet do obchoďáku s takovým zbožím, tam asi budou další kuchyňské potřeby a možná i agregát. Ale nový asi bude s elektronikou, možná že ho však Vysočina dokáže upravit.

	Již se blížila sedmá, já si dal ještě panáčka. Začínal jsem již trochu rozlišovat razné značky drahé visky, dříve jsem pil hodně laciný rum, viska byla cenově nedostupná. Tu jsem dostal tak o svátcích nebo za nějaké služby od movitějších přátel.

	Dole už bylo několik lidí. Dokončoval se úklid, nějací senioři, zřejmě již nemohli spát jako já, si dávali kafíčko nebo čaj. O kávu jsem již zájem neměl, to nahradil alkohol.

	Pozdravil jsem ty, kteří byli blízko, a šel do kuchyně. Tam již byla Macháčková a několik žen, které pracovaly v kuchyni. Pozdravil jsem ji, nabídla mi kávu, kterou jsem s díky odmítl. „Co byste řekla na to, kdyby se uvařil pořádný kotel guláše? Ten já umím, a tak bych na to trochu dohlédl.“

	„Ale! Mužský nevěří, že by ženská udělala pořádný guláš?“

	„Tak se to mezi mužskými traduje. V poslední době jsem posedával s partou často v hospůdce, a tam se hlavně vařilo. Základním tématem byly nemoci, výprodeje a vaření. Samozřejmě sport, ale už ne ženské. Málo politiky.“

	„Guláš bude záviset na tom, jestli ještě bude poživatelné maso. To by mohlo být, ráno bylo dokonce něco pod nulou. Nanosit sem cibuli a brambory, to se bude hodit vždycky. Kdyby teplota klesla pod minus pět, mohlo by to i uvnitř krámů zmrznout.“

	„Já se půjdu projít a omrknu to kolem metra.“ „Tam by měla být ochranka.“

	„Koho by v tuto dobu zajímal bloumající stařec? Já to klidně risknu. Vrátím se určitě do hodiny.“

	Pro jistotu jsem si ale zašel na pokoj pro pistoli, dole požádal o půjčení nákupní tašky. Ochrance jsem oznámil, kam asi jdu. Všiml jsem si, že koše s peněženkami zmizely. Byla zde zaparkovaná naše auta včetně bagru s radlicí, který nám tolik pomohl.

	V podchodu na Pavláku se pohybovalo několik lidí, všichni starší, jeden četl nástěnku. Pomyslel jsem si, že bezdomovci pokračují ve svém způsobu života.

	
	V KFC na rohu již žádní mrtví nebyli. Dostal jsem se dozadu do kuchyně, tam bylo ještě mnoho upečených nebo nedopečených kuřat. Ta upečená se mi zdála bez problémů poživatelná. Odklopil jsem jeden mrazicí box, syrová kuřata v něm ještě nepáchla, ale mírný závan tam již byl. Také brambůrky se zdály být bez problémů. Spousta kečupů a koření. To se bude hodit.



	Víka ledniček jsem nechal odklopená. Ještě tady nebyly stopy po krysách, uvědomil jsem si.

	
	V řeznictví o pár vchodů výše to bylo horší. Podle pachu se již maso začínalo kazit, zahlédl jsem utíkající krysy nebo potkany.



	Ale maso na hácích, všechny uzeniny, nemluvě o uzeném masu, vyhlížely zcela poživatelné. Šel jsem za pult, tam byla mrtvá prodavačka zhroucená na podlaze. Zřejmě na ni sběrači zapomněli. Podíval jsem se na vyloženou svíčkovou, ta byla jednoznačně poživatelná. Nepáchla, jen byla trochu okoralá. Vzadu za krámem, kde byla zásobní bouráma, to bylo obdobné, přes zavřené dveře žádný puch. Bohužel opět mrtvý řezník.

	Do tašky jsem vzal ostré nože a ocilku, snažil jsem se odšroubovat ruční strojek na maso - po chvíli se mi to podařilo. Byl to takový, jaký jsem měl doma, přivezený z návštěvy Stalingradu.

	Vedle řeznictví jsem neodolal a zašel do klenotnictví. Šperky již z pultu a vitrín téměř zmizely. Zůstalo tam nějaké stříbro. To jsem vzal i s platem - byly tam cenovky - do tašky. Začal jsem otvírat šuplíky za pultem a některé přihrádky. Část byla vybraná, ale některé byly ještě plné! Obsah některých jsem vybral, ale potom jsem již neztrácel čas. Ve vedlejší místnosti byl na zemi opět mrtvý člověk. Další přihrádky plné - zřejmě ale laciných - šperků a neotevřený trezor. Zkusil jsem otočit kolem, podle očekávání nic. Jen z náhlého nápadu jsem nastavil na číselníku předvčerejší datum. Nic. Potom jsem to nastavil pozpátku - a trefa, trezor šel otevřít. Nebyl plný, ale byly tam různé peníze, zřejmě dražší šperky a nějaké zlato, asi z výkupu. Tojsem shrnul do nákupní tašky. Bylo to těžké.

	Vrátil jsem se na ulici s myšlenkou, že potřebuji vozík. Pro jistotu jsem přihodil na šperky nějaké klobásy a párky. S těžkou taškou jsem zašel do pasáže, kde jsem konečně našel nákupní vozík v malém hračkářství.

	Tlačil jsem vozík s kořistí a mířil zpátky ke Kriváni. Už uplynulo téměř pětačtyřicet minut. Ale nedalo mi to, u vchodu byla směnárnička a zdálo se, že nevykradená! Ale jak se dostat dovnitř? To sám nezvládnu. Tak jsem se vydal na cestu zpět, tlače vozík před sebou.

	Ten chlápek u stanice tramvají byl okamžitě nápadný. Kovbojský klobouk, kožená bunda, ale také vojenský samopal na rameni.

	Kam dát pistoli? Přemýšlel jsem... Nejlépe navrch pod buřty, asi bude chtít vidět kapsy. Měl jsem čepici, starou teplou bundu, na rukavice jsem zapomněl. Ale vypadal jsem jako neškodný stařec, jímž jsem dříve byl.

	„Hej, ty tam s tím vozíkem, přijeď ke mně!“ Dělal jsem, jako bych se lekl. Pomalu jsem se šoural k němu. Bylo to stejně při cestě.

	„Co tady děláš?“

	„No, nevidíš, sehnal jsem si snídani. Uvízl jsem tady v metru a nevím, co dál.“

	„Co to vezeš?“ zeptal se neagresivně a celkem bez valného zájmu. Zřejmě již si mě zařadil.

	„Mám tady nějaké klobásy a buřty, rohlíky a chleba jsou již okoralé. Taky hořčici. Dole se někde na schodech najím, tam je tepleji. Je dobré, že někdo uklidil mrtvé. Nevíte kdo?“

	Ztratil o mě zájem. Já jsem litoval, žejsem tam navrchu neměl láhev, abych mu mohl zahrát santusácký lok. Ale o něj jsem zájem neztratil. Když vyjdou ven naši lidé, mohl by být nebezpečný. To co jsem udělal, byla blbost, ale dopadlo to dobře. Nahmatal jsem pod párky pistoli a odjistil ji. První vražda je ta nejtěžší, zazněl mi v hlavě slogan z detektivek.

	„Počkejte,“ řekl jsem trochu více autoritativně.

	Zarazil se, ale netušil nebezpečí. „Co ještě chcete?“

	„Vaši zbraň,“ řekl jsem ostře a namířil mu na prsa pistoli. Bylo vidět, že zbledl. Byl to ještě mladý kluk, ani ne dvacet.

	„Jsem bývalý policajt a střílet ještě umím. A budu. Pomalu si přetáhněte samopal přes hlavu a potom pažbou napřed, aby hlaveň mířila k vám, jej hoďte do vozíku. Začnete-li utíkat, tak začnu střílet. Ne do nohou. To bych se již asi netrefil.“

	Stál jako solný sloup a potom začal nešikovně sundávat zbraň.

	„No tak, rychleji,“ jsem téměř zařval. Musím jeho mozek zaměstnat, aby nic nevymýšlel. Zbraň hodil podle pokynů do vozíku. Neriskoval jsem jeho prohledání, možná má i pistoli. A tak jsem poručil: „Lehnout na zem a roztáhnout ruce a nohy! Tři minuty čekat, potom jste volný.“

	Poslechl jako beránek. A já se vydal přes ulici po kolejích ke Kriváni. Jednou jsem se ohlédl a on tam ještě ležel. Tak to bychom měli, jsem opět hrdina — nebo spíše starý blbec.

	Domů jsem dorazil bez problémů. Ochranka před vchodem, kde byl také Hromádka, mě již netrpělivě čekala.

	„To je dost, že jste tady. Příště to nedělejte,“ přivítal mě Hromádka.

	„Tady máte posilu arsenálu,“ hrdě jsem řekl a předal mu samopal z vozíku. „Prostě jsem neodolal, mohl by potom na nás střílet.“ Krátce jsem mu vylíčil své dobrodružství.

	Macháčkové jsem dal flák svíčkové a uzeniny. Zbytek si vezmu na pokoj, to je mé tajemství.

	„Jinak to vypadá tak, že můžeme začít s přípravou guláše. Maso ještě zkažené není a já bych odhadoval, že další nejméně měsíc čerstvé maso neuvidíme. Ty nákupní vozíky bych doporučil použít k dopravě, ovšem kromě rudlů a lepších vozíků. Ještě jeden dojem z mého průzkumu. Občas se narazí na zapomenuté mrtvé. Dejte lidem nějaké instrukce, jak postupovat. Jak to pokračuje zdé?“

	„Již máme skupiny pohromadě, s každou půjde ozbrojený doprovod. Dostali instrukce, co se má hledat a přivážet. Ven vyjde pět skupin po osmi lidech plus doprovod. Zbytek zaměstnáme zde ke třídění a potom dalšímu skladování,“ informovala nás Macháčková.

	Podíval jsem se na hodinky. „Půjde se asi kolem půl deváté?“ zeptal jsem se. „Já zajdu na pokoj, vezmu si s sebou studený párek. Na oslavu.“ Pod nimi jsem měl pistoli. „A tak po deváté sejdu dolů a byl bych rád, kdybychom si mohli na chvilku ve třech pohovořit.“

	Tím jsem mínil Hromádku a Macháčkovou. Oba přikývli.

	Taška s klenoty byla těžká. Na pokoji jsem si dal panáka a začal kousat studený párek. To mi bude stačit. Dole si potom loknu něčeho teplého.

	S určitou dychtivostí celoživotního sběratele známek jsem začal vytahovat cennosti na postel. Nahoře byly ty věci z trezoru.

	Igelitový sáček s běžnými zlatými prstýnky a řetízky, nějaké zlaté zuby. Zřejmě výkup. Dále tam bylo malé plato s prstýnky a další s náušnicemi a brožemi. Podle cen u položek se jednalo o dražší materiál, vše se pohybovalo v cenách kolem tří tisíc korun.

	Podobný materiál obsahoval igelitový sáček s řetízky a náramky.

	Zbytek bylo asi patnáct zlatých různých předmětů s cenovkami kolem deseti tisíc korun. Zřejmě to nejlepší, co měli právě na prodej.

	Pak tam byl ještě další igelitový sáček s nějakými cennostmi, podle jmenovky asi nějaká zástava na půjčku. Ta tam byla ještě jedna.

	Plato se stříbrnými věcmi a bižuterií ze šuplíků bylo zřejmě laciné doplňkové zboží.

	Potom tam byla ta kupa bankovek. Na takový malý krámek jsem to odhadoval na milion, což se mi zdálo dost.

	Naše koruny jsem ani nepočítal, podobně jako eura. Zajímavější byly dolary, těch tam bylo přes pět set plus drobné. Zajímavý byl i pakl rublů a nějaké další měny. S tím si pohraji později.

	Kořist jsem nechal v tašce, přidal jsem k tomu sáčky z prvého dne. Tak máme s Helenou něco na začátek.

	Sešel jsem dolů, bylo kolem deváté. V sále se třídily peněženky. Bylo zde tepleji než na pokoji, přímotopy a propanové teplomety fungovaly. Hromádka a Macháčková již na mě čekali.

	Posadili jsme se stranou ke stolku, přinesl jsem si kávu.

	„Vidím, že všechno jde zatím normálně, ale o to nejde. Myslím, že je na čase řešit další problém. S tím, jak se potvrzuje, že velká část zeměkoule funguje dál, se změnila hodnota věcí. Koruna a euro je nula, stoupl rubl, zřejmě se udržel dolar a stouply asijské měny. Hledané bude zlato, diamanty. A nějaké další cennosti. Brzo budou u nás přistávat letadla a nepůjde o nějakou humanitární pomoc, i když se to tak bude prezentovat, ale půjde o prosté rabování. Tomu my Češi, kteří jsme se zachránili, podle Prahy to odhaduji tak najedno procento z celé populace, tedy kolem sta tisíc lidí, zabránit nemůžeme.

	My ale cennosti budeme potřebovat. K pozdějšímu nákupu potřebných věcí, vycestování, nebo pouze k tomu, abychom si koupili klid.

	Nedá se nic dělat, musíme začít shromažďovat cennosti a musíme do toho zapojit všechny. Mám takový ještě nepromyšlený návrh', že by si každý mohl nechat polovinu cenností jako „nálezné“, ale druhou polovinu dát do společné kádě. Z ní se vyplatí ti, kteří jsou pro chod naší kolonie nezbytní, ale budou uvázaní doma - jako Vysočina, pardon Tolar, nebo šoféři, paní Pelikánová a třeba vy,“ obrátil jsem se na Macháčkovou. „Zbytek zůstane jako majetek komunity. Musíme promyslet systém evidence, dohledu nad majetkem a jeho ostrahu. Tak to je vše, co mám na srdci. Musíme začít hned. Máme stále náskok v organizaci, ale tímto směrem půjde i myšlení v dalších skupinách.“

	„Také jsem začal přemýšlet tímto směrem,“ přidal se Hromádka. „Cenné věci bude nutné začít jak hledat, tak také shromažďovat. Nejen od mrtvých. To jak ale zabránit jejich rozkrádání nejen při sběru, ale i samostatných výpravách, nevím. Lidé si začnou vytvářet svoje skrýše... Nejsem si jist, jestli budou polovinu dobrovolně odevzdávat.“

	„Já jsem tady zasekaná, venku jsem prakticky nebyla a ani po tom netoužím, s tím já vám nepomohu.“

	„Začněme tedy jen upozorněním, že počínáme shromažďovat cenné věci pro budoucnost naší komunity. Večer se k tomu vrátím. Zatím o tom přemýšlejte.“

	„Pozdě večer se vrátil náš autař. Přivezl další auto a jedno má zaparkované za mostem. Byl taky trochu pod parou a nyní asi vyspává,“ řekl Hromádka.

	„Také jsem včera neviděl inženýra od kanalizace,“ podotkl jsem. Nikdo to nekomentoval.

	„A teď k aktuální práci. Chtěl bych jednoho šoféra a asi dva další lidi poslat s Vysočinou hledat zabijačkovou nebo jinou varnu a agregát. Nejlépe bude projít ten obchoďák na Pankráci. Na to by mohly stačit dvě hodiny. Mohl bys to zařídit?“ obrátil jsem se na Hromádku. „Nejdřív můžete ale zajít na Tylák, tam hned za KFC je zavřená směnárna. Bude nutné vypáčit dveře a obsah by se hodil. Uvnitř asi bude mrtvý. A cestou můžete zkontrolovat postup prací venku. Já se zatím podívám na ty legitimace a zajímal by mě i guláš.“ „Dohodnuto, tak kolem poledne zase tády.“

	Hromádka odešel, a tak jsem oslovil Macháčkovou. „Ten guláš asi necháme na večer, třeba Vysočina přiveze varnu. Nyní bychom to již nestihli. Na oběd stačí nějaká studená mísa a teplý čaj a káva.“

	„To já nějak vyřeším, podle toho, co bude. Jsou na to ještě dvě hodiny, ale mám tam šikovná děvčata,“ odpověděla Macháčková.

	A to již přijížděly první vozíčky s potravinami. Přivítal jsem je a byl jsem vyděšen množstvím sortimentu. To bude fachá s tříděním. Dál jsem do toho nezasahoval, viděl jsem jen, že peněženky jsou téměř dotříděné, a tak jsem se začal věnovat jejich obsahu.

	Byl tam koš téměř plný občanek a nahoře asi dvacet různých pasů. Ty jsem oddělil s tím, žeje vezmu na pokoj. Možná později to bude i práce pro diplomata.

	Asi dva koše plné peněženek a různého bordelu v nich zřejmě vyhodíme. Při pohledu na množství nejrůznějších platebních karet jsem si uvědomil, že jsme asi udělali chybu. Lidé mají ve zvyku si někam v peněžence zapsat PIN. Teď to již těžko rozmotáme.

	V dalším koši byly peníze. Většina korun, ale zahlédl jsem tam i jiné. Bezcenná eura, ale i další měny. To bude nutné dotřídit.

	Zastavil se u mě vedoucí skupiny, starší penzista, jehož jméno jsem ihned zapomněl.

	„Dobrá práce,“ pochválil jsemjej. „Čeká vás ale další.“

	„Já vím. Co s tím?“ „Dejte to zatím do nějakého pokoje a nechte to tam, zamkněte a nechte si klíč u sebe. Máte představu o platnosti těchto kreditek? Třeba v zahraničí?“

	„Já vůbec ne, ale paní Tlustá, která pracuje s námi, o tom něco ví.“

	„Dobře, připomeňte mi to někdy večer.“ Aha, kde mám svůj blok? Musím si to zapsat.

	Vozíčky se začaly kupit za vchodem a nastala vykládka. Někteří starší sběrači se posadili ke stolu a dali si kávu. Zřejmě potřebovali i oddech.

	Pane Bože, pomyslel jsem si při pohledu na asi patnáct vrchovatě naložených vozíků. Na jednom jsem zahlédl tabulky čokolády a dostal na ně chuť. Jednu jsem si vzal, vždyť jsem kromě toho studeného párku nic nejedl. Ale do toho, jak se bude zvládat třídění, jsem nehodlal zasahovat.

	Barmanka, napadlo mě.

	Zašel jsem k baru, který byl kousek od hlavního sálu, ale prakticky se nepoužíval. Byl v provozu a barmanka již pracovala. Bavila se tam s mladíkem, v němž jsem poznal našeho vedoucího autařů.

	„Mohu si přisednout?“ zeptal jsem se formálně.

	„Samozřejmě,“ odpověděla barmanka. „Já jsem se již zabydlela.“

	„To je dobře. Já si dám visku, tak na jeden prst. Nevadí vám, že zde lidé neplatí?“

	„Na to si nemohu zvyknout. Pořád mám tendenci sledovat někoho, kdo by mohl utéci bez placení.“

	„Víte co, jděte si na moment obhlídnout košíky, tam si budete moci doplnit sortiment.“ Já jsem si právě vzal čokoládu, z níž jsem uždiboval. Postavila přede mě sklenici a se slovy, že bude hned zpátky, odešla.

	Na tojsem čekal. „Tak jste se konečně objevil,“ konstatoval jsem. „Základní vozový park je již celkem v pořádku, ale když se budeme stěhovat, stačit to nebude.“

	„Vy chcete odtud odejít? To je přeci blbosti“

	„Nevíme, co počasí udělá s mrtvými, kteří jsou všude. Třeba nás vyžene zápach nebo gangy.“

	„Gangů bych se nebál, o zápachu nic nevím,“ odpověděl.

	„Odhaduji, že máte za sebou pestrou minulost. Ale čo bolo, to bolo, jak říkal major Terasky. Nám jste dost pomohl. Nyní začíná hon za cennostmi. A myslím, že o nich něco víte.“

	„Něco jo,“ přiznal.

	„Jak se otevírají zamčené sejfy?“ zeptal jsem se.

	„Těžko,“ odpověděl.

	Vracela se barmanka s napůl plným vozíkem.

	„Ještě si popovídáme, teď musím jít.“ Dopil jsem. „Tak zatím nashle.“ Pokynul mi.

	Nechtěl jsem mluvit před barmankou, ale od něho by se daly informace získat. Snad někdy jindy.

	Vrátil jsem se do hlavního sálu, tam se nakupila hora svezených potravin, které se třídily a někam odvážely. Jen při běžném pohledu jsem viděl, na co jsem si vůbec nevzpomněl. Například sýry, žádoucí byly ale i vejce, jižní ovoce, různé jogurty.

	Pane jo, kam se to uskladní? A hlavně, jak se v tom vyznáme? Pomyslel jsem si. Ale plést se do toho a kontrolovat postup jsem nechtěl. Navíc jsem důvěřoval Macháčkové. Většina sběračů šla zřejmě na druhou pochůzku. Bylo asi půljedenácté, takže ve dvanáct, na oběd, zde bude plno.

	Potěšilo mě, že je dobrá nálada. Žádné hádky, strkanice a chaos. Myslím, že všechny tato akce bavila, byla zajímavá, cítili, že pracují pro sebe.

	Šel jsem se posadit na své místo v předsednictvu a vytáhl blok, do něhož jsem ještě prakticky nic nenapsal. Na první stránce bylo ze včerejška napsáno: Zvonek. To jsem si dal do kroužku. Dopsal jsem tam:

	Pohovor s Vysočinou

	Pohovor kanalizace

	Zařízení sprchování - koupele

	Zeptat se na nového instalatéra, také batůžkáře

	Kontrola práce, diplomat a jeho skupina

	Nový pohovor autař

	Guláš

	To mě vyburcovalo k návštěvě kuchyně. Nejprve jsem zašel k penzistům, ale Pelikánová tam nebyla.

	„Všichni jsou někde pryč, i paní Jarmila, ale brzy se vrátí.“ Pochopil jsem, že Jarmila je Pelikánová.

	Musel jsem obejít téměř horu různých potravin, částečně ještě ve vozících. Kolem nich jako pilní mravenci pobíhali třídiči, uviděl jsem i Helenu, jíž jsem řekl, aby za půl hodiny přišla k předsednictvu. Chtěl jsem ji osvobodit a probrat s ní potom složení skupin.

	Když jsem šel do kuchyně, stavil jsem se u vchodu. Služba byla v recepci, ochranka, jeden z Rusů, u vchodu. Pozdravil jsem se s ním.

	A právě ke vchodu přijel náš starý, ale pojízdný pick-up a z něj vystoupil Vysočina. Sel jsem se podívat, co přivezli.

	„Našli jste vhodné varny?“ zeptal jsem se po pozdravu Vysočiny. Staršího chlapíka, který byl s ním, jsem nikam nezařadil.

	„Jo, máme varny, nějaké kovové nádobi a nový agregát. Ten ale budeme muset opravit, aby fungoval. Vyhodit elektroniku.“

	„Tojsem si myslel, na to bude čas později.“

	„Nejdřív zapojím varnu a potom se do toho pustím. Jozífek pojede se šoférem zpátky, máme toho tak polovinu. Je u toho Franta, tak to zvládnou sami.“ Věci vyložili, a tak jsem vzal nějaký kovový pekáč a nesl jej do kuchyně. Cestou jsem požádal Rusa u vchodu, aby jim pomohl. Ochotně přikývl.

	Potom jsem uviděl, jak se vrací skupina s plnými vozíky z druhé výpravy. V čele šla Australanka se synem, ti američtí batůžkáři. Také jsem je pozdravil, přátelsky pokynuli.

	Sel jsem do kuchyně, ale Macháčková tam nebyla. V kuchyni byly čtyři ženy, které hlavně krájely sýry, salámy a uzené maso. Všude byla vůně jako při provozu v kuchyni.

	„Kromě studené mísy - uděláme to jako švédský stůl - budou i teplé párky, vuřty a různé klobásy. Chleba a pečiva je zatím dost, i když to bude již oschlé.“

	„Troufnete si udělat na večer guláš? Pan Tolar přivezl nové varny a nějak je zprovozní.“

	„V tom nevidím žádný velký problém, nakrájet maso a cibuli, to umíme.“

	„Já rád vařím, přijdu se podívat. Ráno jsem přivezl líčka. Jedna varna by klidně mohla zůstat venku, palivo se někde sežene. Nebudu se tady dál motat, zajdu si do baru,“ rozloučil jsem se.

	Nejprve jsem u vchodu požádal o pivo, které se venku chladilo. Bylo kolem nuly, musím ho nechat trochu zteplat, pomyslel jsem si.

	Barmanka mě s úsměvem přivítala. Právě nalévala batůžkářům nějaké džusy, já jsem si dal obvyklou visku bez sody a ledu.

	„Již mám i přírodní led, v noci bylo pod nulou,“ pochlubila se barmanka.

	„Doplnila jste provozní zásoby?“ zeptal jsem se.

	„Jo, všeho je dost, ale v sortimentu jsou určité mezery. Ráda bych si něco vybrala v pořádném marketu,“ odpověděla.

	„Potom mně to ještě připomeňte, do nějakého velkého marketu asi zajedeme autem.“

	Pozdravil jsem běžným „Jak se máte?“ Američany. Spustili na mě staccato amerických vět, takže jsem je musel zarazit. „Prosím pomalu, musím si zvyknout na váš akcent.“

	Trochu jsme si povídali, byli to studenti odněkud kolem Bostonu. Pochlubil jsem se, že jsem v Bostonu dokonce byl a měl rozhovor pro místní stanici scientistů. Rádi by si povídali dál, ale já jsem dopil a spěchal na své místo.

	Helena již na mě čekala. Došel jsem si pro talířek s trochou sýra, šunky a nějakého salámu. Švédský stůl se již začal připravovat, v restauraci byl prostor směrem k baru, kde si hosté zřejmě chodili pro snídani. Měl jsem s sebou to pivo, které jsem si otevřel u stolu, kde byly různé nápoje včetně piva. Nechal jsem si to své, začalo již mít teplotu, která mně vyhovovala. Vzal jsem si ale skleničku a malou lahvičku minerálky.

	Stoly v restauraci se pomalu plnily, vytvořil se již hluk oživlé restaurace konverzací u stolů. Část prostoru byla ovšem stále blokována kupami potravin a plnými vozíky. To bude trvat až do večera.

	„Možná si dneska dáme takové druhy jídla, které další měsíce neuvidíme. Čerstvé maso nebude, jednou skončí i zásoby vajíček a uzenin. Já se těším na večerní guláš,“ prohodil jsem k Heleně. Byla nějak zamlklá.

	„Je ti něco?“ zeptal jsem se.

	„Ne, ale jsem trochu utahaná z toho třídění.“

	„Možná že jsme to s tím křečkováním přehnali. Dá se to vůbec někam uskladnit a potom se v tom vyznat?“

	„Celý ten západní trakt směrem k hlavní silnici v budově je prázdný, začali tam s nějakou rekonstrukcí. A dál musí být vchod do té další restaurace přístupný z druhé strany.“

	„Jo, tam jsem se hodně nachodil. Měli jsme katedru v Kateřinské, u Švejka na Bojišti to bylo blíž, ale tam již tehdy chodili hlavně turisti. Zapomněl jsem ale, jak se to tam jmenovalo.“

	„Na tom nesejde, já taky nevím. Tak co budete potřebovat?“

	Napil jsem se piva, snědl několik kousků vysočiny a dolil si kapku visky do sklenice a trochu vypil. Helena mě pozorovala, ale bez komentáře.

	„Rád bych si probral ty pracovní skupiny, začínám v tom mít v hlavě bordel.“

	Vytáhl jsem svůj blok a otevřel jej někde uprostřed. „Tak začneme s hotelovým personálem. Tady kraluje Macháčková. Myslím, že v kuchyni jsou čtyři ženské.“

	„Pět,“ opravila mě Helena. „Vedoucí je paní Marta. K mytí nádobí jsou potřeba třikrát denně tři až čtyři lidé, hlavně od penzistů. Potom máme úklid a servírky.“

	„Skupina úklidu již má také vedoucí, která to diriguje. Jakési služby — tři další lidi, každý den se střídají.“ dodala Helena.

	„Co servírky?“

	„To dělají zatím studentky, ale ta skupina se rozpadla. Bylo by dobré pro ně najít jiné uplatnění. Se servírováním mohou pomoci bokem.“

	„V hlavě se mi rýsuje plán. Bude zapotřebí odhadnout, kolik potřebujeme denně základních potravin. Dám jim za úkol vypočítat to a udělat nějaké odhady.“

	Helena přikývla. „Možná že by si to servírování mohla vzít na starost barmanka. Za ni lehce seženeme záskok a ona dohlédne na dva až tři mladší lidi, kteří zvládnou servírování a budou se střídat.“

	„Tak to uděláme.“ Zapsal jsem si to na přední stranu - Promluvit s barmankou.

	„Co dále k provozu?“

	„Tři lidi na střídačku v recepci a potom - skladování. Ve skladu u kuchyně je ta mladá paní Jana s dcerkou a k ruce má penzistu. Ta je dobrá a organizačně schopná, takže bude mít přehled i nad ostatními sklady. Bude ale nutné to posílit ještě další silou, třeba starší paní. Způsob evidence a výdeje zvládne sama.“

	Viděl jsem, že Helena má dobrý přehled.

	„Tak to sečteme.“ V duchu jsem počítal. „Napočítal jsem patnáct lidí, doplnil jsem Vysočinu a ještě jednoho člověka do údržby. K tomu zhruba deset osob ve střídání k pomocným pracím - nádobí, úklid, kuchyně, servírování, to je dvacet pět lidí. Souhlasíš?“ zeptal jsem se Heleny.

	„Ano, mně to vychází také tak.“

	„A nyní máme ochranku. Tam je to jednoduché - Hromádka plus šest. K nim připočteme dva stabilní šoféry a toho tajemného chlápka kolem aut. Zase někam zmizel, ale včera přitáhl další pojízdné auto. Kolik jich teď celkem máme?“

	„To vůbec nevím,“ řekla Helena.

	„Zatím to není podstatné, jsme prostě pojízdní. Potom jsou tady lidé zvláštního určení - doktor, kanály - ten někam zmizel, možná že někde opět chlastá, Australan a student, Japonec plus pomocník, tlumočnice. To je dalších sedm lidí. Celkem nám přibylo s ochrankou sedmnáct lidí, tedy čtyřicet dva celkem. Kolik jsi včera zaregistrovala lidí?“

	„Devadesát dva, ale tak plus minus dvě osoby, které jsou nejasné - autař, student Ondra ..."

	„Kolik je z toho dětí?“

	„Celkem devět.“

	„Tedy osmdesát pět pracujících, odečteme tři osoby za nemocné a v podstatě nemohoucí, čili zbývá čtyřicet lidí na práci. Odečteme-li dalších deset

	jako střídající služby, zbývá třicet lidí na práci každý den. To je ještě hodně. Musíme začít s evidencí, aby se neflákali.“

	„Také to tak vidím, ale nebude to jednoduché. Vytvoříme tím další problémy.“ „Co máš na mysli?“

	„No, budou tady nemakačenkové, hypochondři, santusáci, ti kteří nesnáší disciplínu. Ty dostat k práci bude obtížné a budou kolem sebe kopat. Jako diplomat a jeho parta.“

	„Těch se brzo zbavíme. Když bude nutné, vystrčíme je před dveře. A až se pravděpodobně přesuneme jinam, necháme je tády.“

	„Víš co, zavedeme jakési pracovní knížky. Malé zápisníky, kam budou psát vedoucí odpracované hodiny. Tak se během tří dnů uvidí, kdo se jen veze. Požádám Hromádku, aby sehnal stovku zápisníků. Začneme jednoduše - dneškem, prostě datum, počet hodin práce a podpis někoho kompetentního. Ty si určíme sami.“

	„Souhlasím, uvidí se, jestli to bude fungovat. Já se taky musím najíst.“

	Dal jsem si panáka a trochu pojedl s pivem. Seženu Hromádku kvůli těm sešitkům. Ven se mi již nechtělo. A ten zvonec.

	Zašel jsem k penzistům. Heleně jsem řekl, aby za mnou poslala Procházku, kdyby se objevil. Nejprve jsem obhlédl kupu potravin, trochu se zmenšila, ale likvidovat ji bude trvat nejméně do večera. Zahlédl jsem tam blondýnu od diplomata, jak se hrabe ve vozíku. Aha, pomyslel jsem si, hledá něco na přilepšení.

	Paní Pelikánová byla již u své skupinky. Pozdravil jsem ji i ostatní a přinesl si židli.

	„Máte nějaké problémy?“ začal jsem.

	„No, zatím to celkem jde. Překvapivě žádné akutní případy nemocí. Potřebovali bychom se ale vykoupat v teplé vodě,“ řekla Pelikánová.

	„Na tom se již pracuje, snad se zprovozní další agregát na elektřinu a potom někde poteče teplá voda. Zatím alespoň na sprchování. Doufám, že jste si již někde sehnali čisté prádlo, to staré se vyhodí nebo šije můžete přeprat v ruce a vzadu jsou velké prostory, kde to uschne.“

	Evidentně byli trochu zaražení. „Nemohl by to někdo pro nás zařídit? Alespoň sehnat práčku.“

	„Přístroje nefungují a těžko budou fungovat. S tím se musíte smířit. Pomáhali někteří z vás s hledáním a svážením potravin?“

	„Pracovalo venku, alespoň jednou, devět lidí včetně mě. Ale nějak jsme zapomněli na čisté prádlo.“

	„To se dá napravit, můžete si udělat procházku k metru, dostanete k ruce ochranku. Obchodů je na Tyláku hodně, snad se tam něco najde.“

	Moc nadšenou odezvu to nevyvolalo.

	„Kolik lidí je vlastně nyní u vás v evidenci?“

	„Stále čtrnáct, ale ono se to mění. Pan Knápek je stále ve skladu, Millerová v kuchyni,“ trochu bezradně mě informovala Pelikánová.

	„Víte co, pojďte k Heleně, ta má vlastní evidenci, a tam to srovnáme. Tady to nebudeme probírat.“

	Popřál jsem dobrou chuť, viděl jsem, že někteří již jedli, a rozloučil se.

	„Musím si přinést blok, hned tam přijdu,“ omluvila se Pelikánová.

	Z jejího chování bylo jasné, že je to dobrosrdečná teta, ale bez organizačního talentu. Zatím se s tím ale nedá nic dělat.

	„Kolik máš u sebe v evidenci těch seniorů?“ ptám se Heleny.

	„Po včerejšku devatenáct,“ řekla Helena, „mám tady jména.“

	„Dobře, hned přijde Pelikánová, a tak si to srovnejte.“

	Napil jsem se piva a pátral po sále, jestli uvidím někoho důležitého. Australané i Američané jedli, ale neviděl jsem autaře, doktora ani kanalizaci. Hromádka zde také nebyl.

	Po příchodu Pelikánové jsem se ihned zeptal, kolik ze seniorů je neschopných práce pro celek, tedy nezúčastňuje se mytí nádobí, úklidu nebo dalších prací.

	„To je těžké,“ řekla nejistě. „To záleží na okamžité kondici, někdy to jde, někdy ne.“

	„Máte nějakou evidenci?“ tlačil jsem ji ke zdi.

	„No, vlastně zatím ne,“ přiznala.

	„My zavedeme jakési pracovní knížky, každý den se tam bude psát počet odpracovaných hodin pro naši komunitu.“

	„Ale někteří skutečně nemohou pracovat,“ špitla.

	„Ani odnášet talíře ze stolů a smést drobky? Nebo pomoci s nádobím? Zapisovat konzervy do skladovacích archů?“

	„Ale jak to mám poznat?“ namítala.

	„Vycházejte z toho, že všichni dokázali jet sami metrem k lékaři, na nákup nebo za něčím jiným. Nikoho zde nevidím, že by byl nepohyblivý ani nějaký nemohoucí sklerotik. A koneckonců máme mezi sebou lékaře, který dokáže posoudit zdravotní stav. V případě, že si někteří lidé myslí, že zde přežijí jako v lázních a jiní se o ně budou starat, tak to neobstojí.

	Srovnejte si s Helenou evidenci a poznamenejte u každého odhad zdravotního stavu - stačí jedna, dvě, tři. Já si jdu promluvit s barmankou.“

	Odešel jsem k baru, kde jsem uviděl sedět kanalizaci.

	Pozdravil jsem se s ním a přisedl, barmanka mně dala skleničku.

	„Děkuji, nejprve několik slov s vámi. Co byste říkala tomu, že byste si vzala na starost servírování. Dostala byste k ruce tak tři až čtyři lidi po dobu oběda a večeře, snídani bychom nechali na samoobsluze. Do bam byste si vzala na krátkou dobu, kdy je frmol, záskok. Potřebujeme do této důležité oblasti vnést řád, kuchyně má dost jiných starostí, i když s ní bude těsná spolupráce.

	Vím, že by bylo pro vás pohodlnější být jen tady, ale potřebujeme pomoci. Třeba se potom najde někdo jiný. Máte s takovou prací jistě zkušenosti.“ Bylo vidět, že váhá. Nakonec řekla: „Tak jo, alespoň na pár dní.“

	„Díky, domluveno, já pro vás přijdu a promluvíme s kuchyní a s pomocníky.“

	Pakjsem si ťukl s inženýrem. Nevypadal, žeje pod parou, ale to asi přijde. Silný alkoholik, včetně mě, by měl přestat naráz.

	„Kam jste se ztratil,“ začal jsem.

	„Konečně jsem se včera dostal do vodárny na nábřeží. Tam přežila noční obsluha, jednoho inženýra jsem znal dobře z dřívějška, a tak jsem tam přespal.“ „Nepotřebují něco?“

	„Zatím ne, je jim tam celkem dobře. Zásoby jsou dosud kolem.“

	„Možná by potřebovali pistoli. Pro jistotu.“

	„Tu mají od vrátného, který nepřežil. Máme kliku, že vodárna je v základním provozu stejná jako v době výstavby, tedy téměř jako před sto lety. Na to naroubovali novou techniku, která ovšem odešla. Ale ruční ovládání zůstalo. Takže voda poteče dál, pokud se ovšem neposere něco skutečně velkého.“ „To je rozhodně výtečná zpráva. Novinky jste asi slyšel,“ dodal jsem. „Zůstanete u nás? Rozhodně bychom vás potřebovali. Asi budeme budovat nové místo pro usídlení. Tady jsme moc na ráně a nejsem si jist, jaké to bude se zápachem, i když většinu mrtvých odklidili.“

	„Asi ano, vlastně nemám nic na práci.“

	„Tak co byste řekl tomu, že byste začal budovat záložní prostor. Auto i šoféra budete mít k dispozici a máme i šikovné údržbáře všeuměly, kteří mnoho věcí zvládnou. A pochopitelně další pracovní síly, i když bez potřebné kvalifikace. A budete svým pánem.“

	„To je lákavé, to beru.“

	„Tak prvním úkolem bude najít nový objekt.“ Plácli jsme si.

	Trochu jsem cítil únavu a taky panáky. Budu muset asi na hodinku vypnout. Ale zatím jsem se vrátil na místo k předsednictvu, kde nikdo nebyl. To mně ale vůbec nevadilo. Chvíli počkám a potom se zašiju na pokoji.

	Díval jsem se po sálu a doufal, že mě nevypátrá diplomat. To by mně chybělo!

	Asi za pár minut se objevil Hromádka s doktorem. Přisedli si a pochlubili se, že přivezli nějaké roušky, ale hlavně hodně základního lékařského materiálu, takže budeme mít tak na měsíc pokoj se základní péčí i drobnými úrazy.

	To byla dobrá zpráva. S pochvalou jsem to uvítal. Ale potom jsem otevřel gambit naplno.

	„Tak, a co dál?“ zeptal jsem se.

	Zarazili se. Viděl jsem, že oba jsou muži operativních řešení. Zřejmě kompetentní, o nich hlavně přemýšleli. Ale otázka co dál byla pro ně mimo.

	Nějak jsme to potom zamluvili a dohodli se, že se opět před shromážděním sejdeme.

	Já jsem se omluvil, půjdu si dát na hodinku šlofíka. A tojsem, ačkoliv jsem na to příliš netrpěl, udělal. Spal jsem v polodenním pyžamu, tedy bez bot, a kupodivu asi půl druhé hodiny.

	Po probuzení jsem si dal většího panáka, abych se zahřál na pracovní teplotu. Podíval jsem se do zrcadla a konstatoval, že se musím oholit. Teplou vodu seženu v kuchyni, ale nemám instrumenty a také jsem zapomněl na kartáček. To znamená další výpravu k Tylovu náměstí.

	Sešel jsem dolů, kde restaurace byla napůl plná. Utvořily se skupinky, v nichž se klábosilo. Večer bychom si měli zazpívat. Zpěv stmeluje kolektiv a vytváří pozitivní náladu.

	Nejprve jsem šel do kuchyně podívat se, jak vypadá příprava guláše. Pozdravil jsem hlavní kuchařku - jakže se jmenuje, myslím Marta. Cestou jsem procházel kolem zbytku vozíků, ještě naložených různými potravinami. Třídění a skladování pomalu končilo. Podíval jsem se na hodinky, tři hodiny deset. Tak ve čtyři budou hotovi, potom projdu sklady.

	„Jak to vypadá s tím gulášem?“ zeptal jsem se paní Marty.

	„Již se na tom pracuje, venku varna už bublá s vepřovým. Samozřejmě krájíme cibuli, ale neškodilo by více masa. Může se jej udělat na dva dny.“

	„Uvědomujete si, že je to možná naše poslední jídlo z relativně čerstvého masa a další může být za dva měsíce, a to bude jistě pořádně drahé,“ poznamenal jsem. „Potřebuji si zajít pro holení a nějaké maličkosti, takže zajdu s někým z ochranky a možná dalšími, kteří něco potřebují, jen pěšky na Tylák. Nějaké maso jistě přineseme. Myslím, že sběrači potravin zapomněli na zásoby potravin v hotelu Beránek.“

	„Maso uvítáme, jinak přípravu zvládneme bez problémů,“ řekla paní Marta.

	V recepci byla jedna ze zbylých studentek. Jim zadám ten úkol o spotřebě potravin.

	Pozdravil jsem ji a zeptal jsem se na jméno, které jsem okamžitě vypustil z hlavy.

	„Tak co zbylo z vaší studentské skupiny? Vídám v sálu tlumočnici, jeden chlapec se stále drží Australana a myslím, že další je stále u Japonce. Bohužel ten, co šel do vodárny, někam zmizel. Jeho škoda. Myslím, že propásl životní šanci, jak získat velice cenné zkušenosti. Ale takové je mládí.“ Trochu jsem si zafilozofoval.

	„Se mnou je tady stále Lenka, ale občas se objeví Ondra a někdo další z naší původní skupiny. Prý to ve studentském státě příliš neklape. Samé kecání, hodně marjánky a dalších drog. A stále nemají nějaké sídlo, které by alespoň trochu vyčistili od mrtvých. Takže čekám, že se část z nich vrátí.“

	„Mladé lidi stále rádi uvítáme, ale budou se muset podřídit našim pravidlům, i když jsem ochotný ke kompromisům. Já ale pro vás mám úkol, začněte to řešit s Lenkou a požádejte tlumočnici mým jménem. Ta tolik práce nemá.“ A vyložil jsem, o co mně jde. „S odhadem denní spotřeby je nutné začít ve spolupráci s kuchyní, něco již bude vědět i Macháčková a ta paní s holčičkou ve skladu. Ale ta ještě má stále moc práce s novým zbožím. Dejte to zhruba na papír, potom to budeme upřesňovat, třeba směrem ke spotřebě toaletního papíru, ubrousků a podobně.“

	Ráda souhlasila. „S tím mohu začít tady, moc práce zde není. Občas někdo zavolá z pokoje, chce vědět, kde bydlí nějaký známý. Zvenčí volá málokdo, i když nějaké kontakty máme, dokonce i mimo Prahu. Jednotlivce hlavně povzbuzujeme, těm to pomáhá.“

	Zahlédl jsem Vysočinu, a tak jsem se rozloučil.

	„Pane Tolar, máte chvíli čas?“

	„Pro vás vždycky, pojďte za mnou, něco ještě musím spíchnout.“ Vzadu za kuchyní byla poměrně velká místnost, z níž si Tolar udělal dílnu. V ní, kromě dalšího nářadí a kuchyňských přístrojů, byl agregát a u něho dva chlapíci. Jednoho jsem již znal a druhý byl zřejmě ten Franta, chlapík, který přišel včera.

	„Půjde to upravit?“

	„Jasně, Jarda je hlava, ten první je už zapojený.“

	„To znamená, že síť je posílená. Co to znamená konkrétně pro provoz?“ zeptal jsem se Tolara.

	„Nehrozí nám již výpadek proudu jako včera večer, tenhle agregát je vlastně náhradní, kdyby některý provozní zkrachoval. Myslím, že si můžeme dovolit provoz ledniček na pokojích, ale jen těch, kde jsou skutečně lidi, plus několik zásobních pro kuchyni.“

	„Naším hlavním problémem začíná být horká nebo alespoň teplá voda. Lidé se nutně již potřebují osprchovat teplou vodou. Alespoň jedna sprcha pro ženy a jedna pro muže. Tady není sprchový kout na každém pokoji, takže společných koupelen je několik.“

	„Je mně to jasné a myslím, že dvě sprchy zprovozníme už večer, ale voda se tam bude ohřívat dost pomalu, zato celou noc. Nejlépe by bylo potom udělat nějaké pořadí. Nebude to ideální, ale lepší než nic.“

	„To by bylo výborný, jste zlatí kluci. Tak zatím díky a já vám můžu slíbit perfektní guláš. Pití si ale budete muset obstarat sami.“

	„To my zvládneme,“ prohodil Franta.

	Odcházel jsem s dobrým pocitem. Toho Vysočinu nám seslal Bůh. Mátožit se tady o svíčkách, bez kuchyně, teplé vody na kávu a čaj a postupně se z toho vyhrabávat, to by situaci pořádně komplikovalo. Ale tak to vypadá u ostatních skupin.

	Chlapíka ochranky jsem požádal, aby sehnal Hromádku nebo jeho zástupce. Chtěl bych si vyjít, asi i s menší skupinou, na Ty lák. V kuchyni potřebují více

	masa, já nějaké drobnosti. Také bych se chtěl podívat, jak jsme to tam vyčistili od potravin.

	„O tom něco vím, byl jsem tam dopoledne dvakrát se sběrači. Myslím, že toho tam ještě mnoho zůstalo. Polovina lidí byla unesena tím bohatstvím, více se ve věcech přehrabovala a často brali podle svého vkusu, i pitomosti. To se nakonec uvidí ve skladu. Nebýt mě, tak nikdo nevzal brambory a cibuli a další běžné věci do kuchyně.“

	„Já jdu do sálu na své místo, když najdete Hromádku nebo někoho, kdo by šel se mnou, tak ho za mnou pošlete.“ Pokývl na souhlas. „Čím topíte pod varnou?“

	„Zatím hlavně kartony a máme nějaké brikety. Když narazíte na další, bude to prima.“

	Vrátil jsem se do restaurace a ze svého místa ve štábu jsem pátral očima kolem. Nikdo, s kým bych chtěl promluvit. Posílil jsem se ze své osobní lahve, otevřel blok, který jsem již nosil s sebou, napsal tam brikety, znovu zvonec, holení plus štětka, hřeben, pracovní knížky, ty možná již sehnal Hromádka, ale to vadit nebude.

	Povstal jsem, abych přilákal pozornost. Jak by se zvonec hodil!

	„Přátelé,“ snažil jsem se překřičet restaurační hluk s konverzací. Poddůstojnickou formu i hlas jsem ale již neměl. Přesto jakás takáš pozornost tu byla. „Asi během půl hodiny půjdeme s ochrankou na hodinku ven na Tylovo náměstí. Potřebujeme ještě nějaké maso a drobnosti. Já například holení. Kdo si bude chtít vyjít, za půl hodiny u vchodu.“

	Potom jsem se zvedl a zašel k baru. Tam byla zajímavější společnost. Australan se svým studentem, stále inženýr-kanalizace, objevil se tu i autař.

	Nejdříve jsem pozdravil Australana, potom barmanku, která mně již nesla skleničku, pokývl inženýru a autaři. Australana jsem se zeptal anglicky.

	„Co je nového na východní polokouli?“

	Začal chrlit informace, takže jsem jej musel zarazit, ať mluví pomaleji. Z dlouhého proslovu, z něhož jsem pochopil tak osmdesát procent, vyplynulo, že naše teorie - vlastně toho bystrého studenta Karlíka - je správná. Upřesňují se hranice mrtvé zóny, z níž zatím nemají prakticky žádné informace, nicméně soudí, že tam někdo přežil.

	Nějaké zprávy o konkrétních výpravách do Evropy zatím žádné. Nejdříve se vyšlou helikoptéry z míst, která jsou nejblíže tzv. „mrtvé zóně“, tedy zhruba kousek za Izraelem a odtud se budou snažit zprovoznit nějaká evropská letiště a potom nějakou přistávací plochu v Evropě. Tam se udělá základna a odtud se budou vysílat další týmy.

	Jakjsem pochopil, nemají zatím téměř žádné informace, jak to v mrtvé zóně vypadá. Jestli to není území zamořené zářením, co zde funguje, jak to vypadá s těmi, co přežili, a třeba s potravinami.

	„To Rusové na tom budou lépe, část jejich území je také v mrtvé zóně. Takže jejich vrtulníky zde asi budou první,“ řekl jsem.

	Australan souhlasil. „Bohužel jsme zatím nepřišli na způsob, jak s někým venku navázat spojení. Budeme muset zajít do toho technického muzea. Satelitní spojení je mimo provoz a k jeho obnově v nejbližší době nedojde. Ale elektronické přístroje přivezené sem zvenčí, nezasažené, by fungovat měly. Máme jedno příruční rádio z metra, to funguje a je hlavním zdrojem našich informací.“

	„Expedice z Asie nebo Austrálie také oddálí strach'ze záření a infekcí. Rusové zde proto budou rychle. Mají zkušenosti z vlastního území.“

	„Podobně jako Američané, ale ti mají větší starosti na vlastním území než Rusové.“

	K baru přišel Hromádka a oznámil mně, že můžeme vyjít ven. Půjde se mnou a ještě s někým z ochranky.

	Tak jsem se u baru omluvil, dopil a oznámil, že se přibližně za hodinu vrátím.

	U vchodu již čekalo kolem deseti lidí vyzbrojených vozíčky. Jeden mi také dal Hromádka, chtěl jsem si dojít pro tašku, ale potom jsem si uvědomil, že bych zdržoval.

	Poklidně jsme šli k metru. „Je něco nového?“ zeptal jsem se Hromádky.

	„Nic zásadního, dnes je zatím klidný den, stále se objevují týpci jako ten, jehož jste odzbrojil, a dávají na vědomí svou sílu. Také jsme již jednoho odzbrojili. Gangy jsou kupodivu v klidu, to mě trochu znepokojuje. Očekával bych již nějaký pokus o útok. Ale zatím je všeho dost.“

	V podchodu nikdo nebyl. Na rohu Tylova náměstí jsme se rozešli.

	„Za čtyřicet pět minut opět tady. Kdybyste byli ohroženi, pískejte.“ Hromádka dal všem píšťalky.

	„Pojďte se mnou pro maso. Myslím, že velké řeznictví je směrem k Bělehradské, tam asi sběrači nedošli. Zajedeme tam.“

	Nebylo to daleko, ale bylo to již území mrtvých, z nichž, i když bylo stále kolem nuly, začínal vycházet odér smrti.

	„Zítra to bude ještě horší,“ poznamenal Hromádka.

	Řeznictví bylo netknuté, a tak jsme začali nakládat. „Bereme jen maso,“ upozornil jsem. Nejlepší viselo na hácích, pro mě by bylo těžké ty kýty sundat. Ve dvou chlapi z ochranky to udělali lehce. Hojně masa bylo i v bourárně, tam jsem vzal také nože jako ráno. Byl tam mrtvý řezník a nějaká žena. Vozíky byly brzo plné.

	„Sehnal jste mi ty pracovní knížky?“ zeptal jsem se Hromádky.

	„Jo, ty sešitky? Ty jsou v igelitce u vašeho stolu. Co potřebujete dál?“

	„Potřeby na holení, kartáček na zuby, hřeben, nějaký kapesník. Možná trenky a tričko.“

	„Tak se potom podíváme.“ „Já si zajdu ještě pro salát z volské tlamy, tady ho vždycky měli.“ Nabral jsem si plné dva kelímky, neuměle to zabalil a dal do igelitky. Kupu prázdných igelitek jsem hodil do vozíku.

	Necháme vozíky před krámem a půjdeme na konec ulice a po druhé straně zpátky.

	„Jak to dopadlo ve směnárně?“ zeptal jsem se.

	„Bylo těžké se dostat dovnitř, ale stálo to za to. Na toto téma si ještě promluvíme večer.“

	Na naší straně ulice nebylo již nic zajímavého, na druhé straně bylo malé zlatnictví, ale již vykradené. „Počkejte, zloději se často nenamáhají otevírat šuplíky, nehledají sejf ani jakýsi sklad. Všechno jsme prohledali, nějaké zbytky zde byly, ale i zadní malá místnost byla vyrabována. Tady by měl být nějaký sejf,“ řekl Hromádka.

	Brzo jsme jej našli, byl za velkým obrazem, ale zamčený. S tím zatím nic nenaděláme.

	O dva vchody dále byla malá drogerie, tak jsem si nabral potřeby na holení, kartáček a pastu. Dále jsem vedle pátral po kapesnících a mužském spodním prádle. Ale samý ženský luxus, nic pro mě.

	Na rohu ve velké samoobsluze zeleniny jsme dobrali cibuli, vzali podle chuti nějaké mandarinky, ještě nevypadaly jako namrzlé.

	Zavřeli jsme dveře, aby to zde nezmrzlo. To ale naopak urychlí rozklad mrtvých zákazníků.

	„Myslím, že bychom se mohli podívat do Beránka,“ tak se jmenoval proslavený hotel uprostřed Tylova náměstí.

	Recepce byla prázdná, zásuvka u recepce, kde byla pokladna, vykradená.

	„Tady již někdo hospodařil, ale divil bych se, kdyby prohledával pokoje. Bude zde hodně cizinců, hlavně Rusů. Ruble by se hodily.“

	„Pojďte se podívat do kuchyně.“

	Po chvíli jsme ji našli. Zařízení nebylo moderní, to bylo dobré. Příruční sklad plný.

	„Tady bychom mohli doplnit zařízení a drobné věci pro naši kuchyň i restauraci,“ poznamenal jsem. „Tamhle je velký mrazák.“

	Hromádka jej šel otevřít, uvnitř ještě bylo bílo. „Obsah se nám bude hodit, ale měl by tady být ještě sklad čerstvého masa, párků a podobně.“

	„Tady je něco takového,“ řekl mužský z ochranky, který šel s námi.

	Tam to vypadalo jako v řeznictví, takže jsme naplnili ještě nějaké igelitky pěkným masem - bifteky, řízky, panenky...

	„Musíme jít, těch pětačtyřicet minut již Uplynulo,“ přerušil naše rabování Hromádka.

	Brzo jsme byli na rohu, kde jsme měli sraz. Téměř všichni již tam byli, dva lidé ale chyběli.

	„Ví někdo, kdo chybí?“

	Někdo se ozval. „Asi Kašíková a Málek, to jsou penzisté.“

	„Nebudeme čekat, cestu zpátky najdou.“

	Po cestě jsem Hromádku seznámil s nápadem pracovních knížek. Souhlasil.

	„Když nic jiného, budeme mít v ruce dobrý mocenský nástroj,“ řekl pragmaticky.

	Trochu jsem se zarazil. Pro mou generaci, ještě předválečnou, se nosily fráze jako „všichni si musíme pomáhat, musíme být spravedliví, nikdo nemůže žít na úkor druhých, jsme všichni Češi a musíme "si pomáhat, Bůh nám pomůže, staré a nemohoucí je nutné chránit, nikdo by se neměl vyvyšovat“. Tady došlo k posunu. Kromě blábolu diplomata nikdo nevystoupil.

	„Dáme to do kuchyně, oni si s tím poradí. Ještě to bude možné zpracovat. Já si dojdu na pokoj a pokusím se oholit, jinak program jako obvykle.“ Podíval jsem se na hodinky, bylo po půl páté.

	Na pokoji jsem se posilnil a potom jsem rozbalil holení. Pěna se hodila, podobně jako štětka. Přístroj na holení byl podobný tomu, který jsem používal Ě nějaký vánoční dárek, ale jeden z mála použitelných. Nasadil jsem čepele a před zrcadlem na sebe napatlal pěnu. Stačila studená voda. I mé třídenní strnisko se dalo bez úpění seškrábat. Sakra, nemám oblíbenou niveu, na to jsem zapomněl. Možná že ji bude mít Helena. Musím si také sehnat novou košili. Ale celkem v zrcadle byla vidět snaha po hygieně. To stačilo.

	Asi ústředním bodem dnešního programu budou pracovní knížky. K nim zřejmě bude diskuse, ale toho jsem se nebál. Spíše mě začal zajímat plán vnitřní organizace. Těch zatím trvale nezařazených třicet pět až čtyřicet lidí rozdělíme do jakýchsi brigád, oddílů, ale raději skupin s dočasným vedoucím, který bude mít právo a zároveň povinnost vést pracovní deníky.

	Myslím, že to nechám na libovůli, kam se lidi přihlásí. A pokud nebude mít návrh vedoucí, nechám to svobodně na skupinách. Kam to povede, nevím.

	Sešel jsem dolů, v restauraci se rozšířila vůně guláše. U štábu nikdo neseděl, zašel jsem tedy do baru. Tam bylo plno, a tak jsem se posadil ke stolku. Když mě barmanka uviděla, přinesla mi skleničku.

	„Máte již za sebe záskok?“ zeptal jsem se.

	„Již zaučuji ty dvě studentky, jedna z nich je tlumočnice. Ty to v době mé nepřítomnosti zvládnou.“

	„Mluvila jste s Macháčkovou?“

	„Jasně, lidi na večer mám. Ale nejsem si jista, jestli to zvládnou.“

	„Pro dnešek vám jistě Macháčková pomůže. Zatím díky a mnoho štěstí.“

	Chtěl jsem si promluvit hlavně s autařem, potom s doktorem. Kanalizace počká na zítra. Co vlastně ale zítra budeme dělat? Asi odpočinek, osobní hygiena, pokud Vysočina udělá teplé sprchy. Doplnění prádla - to jsem sám pociťoval - a v podstatě klid. Nějaké výpravy do velkých obchodních středisek,

	třeba na pankrácké Arkády. A hledat záložní prostor. A začít shromažďovat cenné věci. To vlastně bohatě stačí.

	Vyrušil jsem autaře z hovoru s jedním ze šoférů, jehož jsem již znal podle vidění. Byl to ten, který řídil bagr při nakládání mrtvých. „Mohl byste na pár minut?“ zeptal jsem se po pozdravu. „Samozřejmě, pojďte na chvíli tamhle ke stolku.“ „Tím, že část zeměkoule je netknutá, se situace změnila,“ začal jsem. „To co jsem považoval první den za bezcenné, má a za několik měsíců bude mít velkou hodnotu. Třeba zlato. Ne ale česká koruna nebo euro. Nepochybuji o tom, že za tři měsíce se budou kupovat vajíčka nebo pomeranče za horentní peníze - rubly, dolary nebo jeny. Přijedou expedice a jsem přesvědčen, že se budou chtít také jako dávní zlatokopové napakovat.“

	„My tady trochu známe situaci, jsme organizovaní, ozbrojení a před novými osadníky máme nejméně čtrnáct dní náskok. Toho musíme využít.“

	„Uměl byste otevřít trezor?“

	„Něco o tom vím,“ přiznal. „Ale zkušeností mám málo. Jinak ale s vámi plně souhlasím a vy si jistě dovedete spočítat, že jsem nezahálel.“

	„Má zatím mlhavá představa vychází z toho, že jakési skupinky - nebudeme tomu říkat rabovací, ale třeba „budoucího zabezpečení“, by pracovaly na podílech ze zisku. Polovina nebo dvě třetiny pro ně, podělí se mezi sebou, zbytek do společné kasy pro budoucnost. Auta již máme a nepochybuji o tom, že časem budeme mít i další a lepší, zbraně na ochranu také. Zbývá určit cíle a dát do tohoto podnikání nějaký systém. Co vy na to?“

	„Plný souhlas. Kdy začneme?“

	„Začal bych zítra, utvoříme nejprve tříčlennou skupinku pro vás. Dohodneme se s Hromádkou, já budu spolu s ním přemýšlet, jak na to dál. Zatím to nemusí každý vědět, ale po čase se to stejně vynese. Ale v tom nevidím zásadní problém. Tak dohodnuto. Asi si vezmete šoféra, já vám najdu parťáka se zbraní a ráno, kdy, to záleží na vás, můžete vyrazit.“

	„Dohodnuto,“ a symbolicky mi podal ruku.

	Podíval jsem se na hodinky. Bylo již deset minut po šesté, to to ale letí, pomyslel jsem si. Brzo bude večeře s tím vytouženým gulášem.

	Z restaurace vozíky i potraviny zmizely, opět zde byl běžný restaurační ruch a všiml jsem si, že již někteří začali jíst guláš, jehož vůně se linula od kuchyně i švédského stolu, kde se začalo servírovat,

	Já jěště tak půl hodinky počkám. Všiml jsem si, že nedopitá láhev plzně je na stole. Vzhledem k tomu, že v restauraci bylo dost teplo, tak šiji budu muset venku vychladit. Zatím jsem se ještě mírně pohostil ze svých zásob v tašce.

	U nohy stolu jsem měl igelitku plnou malých školních zápisníčků o velikosti zhruba pohlednice. Pro náš účel ideální.

	Přišla Helena, stáleji to slušelo. „Tak jsme se dnes téměř neviděli,“ přivítal jsem ji.

	„Mám toho dnes plné zuby. Pomáhala jsem ve skladě. Jana je skutečný poklad, bez ní by se to nezvládlo. A ta její jedenáctiletá dcerka zastala víc práce než nějaký dospělý pomocník.“

	„Kdyby byly prémie, určitě je dostane!“

	„Bylo by dobré je vzít na nějakou vycházku ven, ať se vydají po obchodech a doplní si prádlo.“

	„Výborně, připomeň mi to. Nás ale bohužel večer čeká ještě práce. Mám tady pracovní knížky a bude nutné je nadepsat. Sice by si je mohli lidi nadepsat sami, ale se jménem to bude působit úředněji.“

	K našemu stolu přišel starší člověk, jistě již přes šedesát. Představil se a nesměle začal.

	„Pane profesore, já vyjadřuji názor řady věřících, kteří jsou mezi námi. Podle nás by bylo dobré se před začátkem jídla pomodlit, při některých příležitostech poděkovat Bohu, že jsme díky němu přežili. Na to trochu Zapomínáte.“

	„Víte, pane.“ „Vondráček,“ napověděla mi Helena. „Já nejsem věřící a z mého hlediska vidím svou záchranu v tom, žejsem sklonil hlavu k rentgenu. Vám věřícím nic nebrání v tom, abyste si oddělili skupinku stolů a pomodlili se. Já požádám o ticho ostatní lidi. Ale nezlobte se, pro všechny od předsednického stolu to organizovat nebudu. Z jaké jste církve?“ zeptal jsem se.

	„Já jsem věřící katolík,“ odpověděl hrdě.

	„Ale budou zde jistě protestanti, židé, pravoslavní a určitě ještě další církve. Muslimy tady ještě nemáme. Je bych také nechtěl diskriminovat. Své stanovisko jsem řekl, můžete potom se svým návrhem vystoupit v diskusi.“

	Chtěl ještě pokračovat, ale já jsem jej přerušil. „Nezlobte se, my se musíme připravit na program schůze v osm.“

	„Zajímavý návrh,“ řekl jsem ironicky Heleně. Zřejmě ironii nepochopila.

	„Chcete přinést guláš?“ zeptala se. „Ne, zatím ne. Najezte se sama, já si dám trochu vychladit tu zteplanou plzeň.“

	Vyšel jsem ven, položil láhev nedaleko vchodu a kus dál se vyčural. Venku je to lepší než na záchodě. Ale bylo citelně chladno. U recepce jsem se zeptal, kolik je venku stupňů.

	„Zatím minus tři,“ dostal jsem odpověď. To znamená, že ráno bude nejméně minus pět. Dostali jsme tedy den odklad z hlediska rozkladu mrtvých a zachování trvanlivosti některých potravin. Ale třeba popraská někde vodní potrubí a ohrozí přívod vody.

	Vůně guláše mě udeřila opět do nosu. U švédského stolu jsem si vzal misku a nabral dvě horké brambory. Guláš v hrnci se mi však nezdál horký, počkám na novou várku.

	Helena již s chutí jedla.

	„Jaký je?“

	„Výborný. Vy nebudete?“

	„Je málo teplý, já si ještě počkám. A chladím si pivo.“

	Restaurace se jako obvykle plnila. Ke stolu přišla podivná trojice. Muž a žena ke třicítce a holčička asi osm let. Měli na sobě úplně nové oblečení, které jim ale příliš nesedělo.

	Začali lámanou češtinou s typicky ruským přízvukem. Zřejmě Ukrajinci. Vyslechl jsem jejich historku. Jsou z Ukrajiny, tady již pracují téměř rok. Spali ve sklepním bytě někde v Braníku, a když se probudili, bylo po všem. Den strávili u svého bydliště, ale tam téměř nikdo nepřežil. Po dlouhém putováni nalezli nás a požádali o přijetí. Pracovat umějí a chtějí. Řekl jsem jim, aby se posadili někam ke stolu a najedli. Potom je zaregistrujeme a ubytujeme.

	„Máme s sebou pejska. Můžeme si ho nechat?“ zeptala se žena.

	„Samozřejmě, je to první živý pejsek od tragédie. Vezměte jej klidně dovnitř.“

	Za chvíli již pejsek, jakýsi neurčitý kříženec, pobíhal mezi stoly a všude byl s nadšením vítán. Připomínka starých dobrých časů. Nepochyboval jsem, že mnoho penzistů přišlo o své pejsky. Právě tak jako já.

	Zašel jsem si pro teplý guláš, vzal jsem si hovězí, a přinesl láhev z přírodní chladírny. S chutí - po dlouhé době - jsem se pustil do jídla. Guláš byl výborný, musím kuchařky pochválit. Při pohledu na sál jsem viděl, že chutná všem. Helena již dojedla a podle svých dokladů nadepisovala sešitky.

	Nenamáhal jsem se svolávat štáb. Jako obyčejně, kdo bude moci, přijde. Program na zítra je jasný, ráno se doladí výjezd skupin. Pomalu jsem dojídal a upíjel svou plzeň. Do osmé hodiny ještě zbývala tak čtvrthodina.

	Ke stolu přišel Vysočina a hrdě oznámil, že sprchování teplou vodou je připraveno. Voda se sice nedá regulovat, ale bude dostatečně teplá. Může se začít již v devět a voda poteče celou noc. Jen bude nutné organizovat nějaké pořadí, fungující sprchy jsou označené. Doporučil ze začátku deset minut, potom již to může být i více. Koše s čistými ručníky i nějaká mýdla a šampony jsou u sprch.

	Vřele jsem mu poděkoval a po dojedení jídla jsem se s talířem vydal k recepci. Poděkoval jsem kuchařkám za výborný guláš a penzistovi v recepci jsem řekl, aby vyvěsil na dveře sprch čistý papír, na který se bude psát pořadí těch, kteří se chtějí sprchovat. Patnáct minut na osobu i s příchodem, hluboko do noci.

	Penzista Se začal ptát, kde sežene papír a připínáček nebo izolepu. Když ale uviděl můj pohled, tak zmlkl a slíbil, že to zařídí.

	Šel jsem zpátky a tam již seděla Pelikánová. Pozdravili jsme se. Provinile oznámila, že některým lidem domluvila.

	Potom přišel Hromádka s Macháčkovou, objevil se doktor i autař. Kupodivu přišel i inženýr-kanalizace.

	Budu zvát i Vysočinu, je klíčovou osobou a možná že jej to povzbudí.

	Přesně v osm jsem zapískal na píšťalku a sjednal si pozornost.

	„Děkuji všem, kteří se zúčastnili, za dnešní práci a kuchařkám za guláš. Možná že jste si neuvědomili, že další jídlo z čerstvého masa budeme mít možná za tři měsíce a rozhodně za něj budeme muset hodně zaplatit. Protože je venku mrazík, který zabránil tomu, aby se potraviny zkazily, tak bychom mohli něco čerstvého sníst i zítra. To budeme mít jakýsi sanitární den. Díky panu Tolarovi a jeho skupině budou již od devíti hodin k dispozici sprchy s teplou vodou.“

	Ozval se poměrně silný potlesk. Osprchovat se chtěl téměř každý, i když mnozí používali i studenou vodu. Já rozhodně ne.

	„Sprchy jsou označeny, doba s příchodem a odchodem patnáct minut a prosím o dodržování. Prý jsou tam i hotelové ručníky, nějaké mýdlo a šampony. Bohužel teplá voda se nedá regulovat. S tím si musíte poradit.

	Zítřejší sanitární den využijte k tomu, abyste si vyměnili prádlo a doplnili základní potřeby pro další život v hotelu. Já jsem si sehnal holení, ale zapomněl sehnat niveu.

	Uspořádáme proto několik vycházek do okolí, raději ve skupinách, nevíme, jakje tady bezpečno. Ti, kteří vyjdou, mohou opět přinést nějaké potraviny pro všechny. To se dá potom do společného skladu.

	Další dobrá informace spočívá v tom, že je mezi námi inženýr, který se vyzná v systému dodávek vody, a ten zjistil, že studená voda by měla téct i nadále. Můžete si proto studenou vodu vypustit na pokoji, v neobydlených pokojích zatím necháme vany - pokud tam jsou - plné.

	Možná že jste si všimli, že začaly fungovat ledničky na pokojích. Opět díky panu Tolarovi se posílil přísun elektřiny z vlastního zdroje. Ten utáhne občas i nějaký přímotop na pokoji.

	A nyní k poněkud nepříjemné záležitosti. Zjistili jsme, žeje stále mezi námi několik jedinců, pro něž je zatěžko zametat nebo utírat prach. Zavádíme proto něco jako pracovní knížky, do nichž se každý den bude uvádět činnost ve prospěch komunity. To potvrdí vedoucí skupiny - mnoho z nás je stabilně zařazených, třeba v kuchyni, ve skladu, ochrance a podobně. Ale spousta lidí je nezařazených, kteří se střídají, ale někteří jaksi evidenci unikají.

	Zhruba třicet lidí je nestabilně vytížených, ty rozdělíme asi do tří skupin. Jednu povede pan Poulík, který nám organizačně padl do oka. Další dvě skupiny jsou volné. Dáváme zde kolovat čistý papír a prosím ty, kteří nejsou nikam zařazeni, aby se třeba naslepo někam zařadili. Mimo zůstává skupina seniorů, kterou vede paní Pelikánová.“

	Když jsem domluvil, trochu zavládlo ticho a potom neurčitý šum. To jsem čekal.

	„Než si to promyslíte a zahájím obecnou rozpravu, prosím o doplnění od členů štábu.“

	Nejprve se přihlásil doktor. Konstatoval, že máme roušky, ale při oteplení nám i zde se zavřenými okny asi nebude dobře. Naplnil sklad běžnými léky i pomůckami pro případ úrazu. Vyzval všechny, aby vypsali na papír se svým jménem léky, které pravidelně užívají nebo občas nutně potřebují. Pokusí seje najít v lékárnách a založit do skladu, odkud by se mohly pravidelně vydávat.

	To odpoutalo na čas pozornost od pracovních knížek.

	Jinak požádal, aby všichni ohlásili příznaky jakéhokoliv onemocnění. Nepotřebujeme zde nějakou chřipkovou epidemii, i když je obtížné sejí vyhnout. „Nyní, vzhledem k ochlazení, jsme získali několik dnů v pohodě. Ale potom přijde rozklad mrtvých, nájezdy hlodavců, prostě bude hůř. Varianta přestěhovat se někam na periferii, je z mého hlediska potřebná.“

	„Proč se někam stěhovat, když nám je tady dobře?“ ozvala se nějaká starší paní, jejíž jméno jsem nezaslechl.

	„O tom si asi povíme více za týden,“ lakonicky odpověděl doktor.

	Paní Macháčková krátce apelovala na větší disciplínu tady v sále. Mnozí se najedí, nechají talíř a příbory a pohozený ubrousek na stole. „Tady není žádná restaurace. O vše se musíme postarat sami.“

	Tím doplňky ze štábu skončily a já jsem otevřel diskusi. Jakjsem očekával, opět prvním diskutujícím byl nezlomný diplomat.

	„Pane profesore,“ začal úlisně diplomaticky, „trochu mě uráží, že já, který jsem celý život pracoval pro republiku v diplomatických službách, často za těžkých podmínek, bych se měl doprošovat nějakého podpisu nebo zametat chodník, abych jej získal. Takových lidí je zde ale více. Vyzývám proto k bojkotu takovéhoto nařízení.“

	Ozval se poměrně chabý potlesk jeho příznivců. V sále bylo ticho, i štáb nechal odpověď na mně. Já jsem si ovšem věřil a klidně jsem si jej vychutnal.

	„Jedl jste, pane diplomate, guláš? Chutnal vám? Čím jste přispěl k jeho přípravě?“

	Čekal jsem najeho odpověď. Ale diplomata jsem trochu podcenil.

	„Moje parketa není v přípravě guláše - ani nikdy nebyla - ale může se stát, že přijde čas, kdy plně oceníte mou kvalifikaci, a to se týká jistě i dalších lidí mezi námi,“ skončil důstojně.

	„Vážený pane, kdyby všichni v naší komunitě čekali na příchod doby, kdy se plně uplatní, tak bychom neměli guláš, světlo, teplo, teplou vodu ani pocit bezpečí. Na svou příležitost klidně můžete čekat mimo naši komunitu a potom přijít a klást si podmínky. Nyní se jede jiný dostih než ten, na který jsme byli zvyklí dříve. V naší komunitě bude muset každý přiměřeně pracovat, třeba utírat prach. Až přijde jeho doba, potom bude moci sklízet i vavříny.

	Jistě i vám je známo pořekadlo, že rychlost kolony na silnici je dána rychlostí nejpomalejšího vozidla. Pokud u nás to budou ti, kteří budou čekat na své uplatnění, aniž by hnuli prstem, nikam nedojedeme. Pokud během dalších tří dnů budou mezi námi tací, kteří nehnou ve prospěch všech ani prstem, tak se s nimi rozloučíme. Venku zatím nezahynou.“

	Nyní se ozval poměrně silný potlesk na mou podporu.

	Ovšem diplomat byl zkušený bojovník. Jako svou oporu vyslal svou příznivkyni, dobře oblečenou, ale již trochu omšelou blondýnu.

	„Je mi šedesát tři let a celý život jsem pracovala. Nyní jsem v důchodu a mám vážné zdravotní problémy, především se srdcem. Někdy se cítím lépe, někdy hůře. Nejsem si jista, jestli nějakou nepřiměřenou námahou mohu riskovat své zdraví.“

	Dělá velké chyby, pomyslel jsem si.

	„Pochopitelně, když se budu cítit, ráda budu pomáhat. Ale nyní to je na mé nervy trochu příliš. A ještě nějaká pracovní knížka.“ Její pokus o vzlykot, jistě tam bylo ve scénáři i omdlení, příliš nevyšel.

	Bez vyzvání jsem se ujal slova. „Kolik je zde lidí starších než šedesát tři let?“ zeptal jsem se.

	Les rukou mě překvapil a já jsem se přidal.

	„Kolik z vás má nějaké problémy se srdcem?“ Další les rukou.

	„A teď si představte, že všichni by očekávali nějakou péči. Od koho? Máme mezi sebou doktora, ten, i když není zdaleka specialista, dokáže přesto posoudit, jestli budete moci zdvíhat kartony s lahvemi ve skladu, nebo jen utírat prach. Nebo máte nějakou vzácnou specializaci jako váš přítel diplomat?“

	Zalapala po dechu. Byla to vlastně snadná kořist a snadné vítězství.

	Potom jsme si již jen ujasňovali zařazení do skupin. Tam to nebylo zdaleka tak jednoduché a začala být nuda.

	Tak mě napadlo východisko z nouze. Zapískal jsem.

	V určitém tichu jsem se zeptal: „Umí mezi námi někdo zpívat?“ Rozpačité mlčení. A tak jsem začal, i když vlastně zpívat neumím. Na nápěv Niagary.

	„Dole u Rokytky sbírá mrzák kytky, na svůj první úraz vzpomíná. Jak stál u soustruhu, ten mu utrh' nohu, až mu noha spadla do klína.“

	Zdvořile poslouchali. „Smutně hučí řada strojů, smutně hučí do noci, komu soustruh utrh' nohu, tomu není pomoci.“ Někteří se mi snažili pomoci broukáním melodie.

	„Dole u Brumovky sbírá mrzák zbytky, na svůj dmhý úraz vzpomíná.“ Někteří to znali a snažili se pomoci. „Jak stál u hucponku, ten mu utrh' ruku, až mu ruka spadla do klína. Smutně hučí řada strojů...“ A to se již přidali další zpěváci, takže k vrtuli již nedošlo.

	A potom někdo zanotoval Zelení hájové... i když to je oblíbená pohřební píseň, nebo právě proto, sál se rozezpíval.

	S chutí jsem si dal pořádného panáka. Tojsem zvládl. Následovaly další, všem známé písničky a nálada byla bezvadná. Chvíli jsem také zpíval, podobně jako někteří další ze štábu. Jak jsem předpokládal, kolektivní zpěv stmeluje komunitu. Jako zpěv v kostele. Dalšího pití jsme měli dost a viděl jsem, že někteří od stolů odcházejí pro pití. Zítra je přece sanitární den a vlastně oslavujeme přežití, konečně v bezstarostnější atmosféře.

	Po nějaké době, aby se mi štáb nerozešel, jsem je sezval, abychom se sesedli a trochu si pohovořili.

	„Tak jsme se konsolidovali, ale musíme počítat, jak budeme dále žít.“ Krátce jsem zopakoval to, co jsem již prohovořil s dalšími členy štábu. „Musíme využít náš náskok — organizaci a máme řadu schopných a výkonných lidí. Za deset až čtrnáct dní zde přistanou první letadla a začnou ohledávat terén, navazovat kontakty s přeživšími skupinami, ale bohužel také sbírat a odvážet cennosti. Kladu si otázku, kolik myslíte, že se bude platit za tři měsíce za čerstvé vajíčko?

	Musíme začít hledat cenné věci. To co nenajdeme my, najdou jiní. Rusové, Číňané, Indové. Nemyslím, že bychom dostali statut rezervace s nápisem „Zákaz vstupu“. Hledáním a výstavbou nového, záložního objektu, jsem pověřil tady inženýra, organizací nejdříve jedné a potom dalších skupin pro hledání tady kolegu, který opatřil auta. Klíčový podíl na dalším postupu bude mít naše ochranka a pan Hromádka.“

	Trochu jsem se odmlčel a všichni jsme poslouchali zpěv. Někteří z nás se přidali.

	Potom jsem pokračoval.

	„Venku pracující skupiny hledačů budou mít výhodu, i když také určitá rizika. Mohou se setkat s dalšími ozbrojenými skupinami. Navrhuji — ale nejsem si tím jist - aby hledači dostali dvě třetiny kořisti, tu si rozdělili mezi sebou, a zbytek odvedli komunitě. V ní se ten díl rozdělí podle zásluh. To budeme muset upřesnit.

	Nebudeme zde o tom diskutovat, navrhuji se sejít zítra ve dvanáct a dát na papír nějaká pravidla. Zítra navrhuji také vyslat expedici na Pankrác do Arkád. První skupinka půjde hledat cennosti, další skupinka bude hledat záložní prostor, kam se odsud přesuneme. Ten musíme najít již zítra a vyklidit jej co nejdříve od mrtvých. Za tři dny bude možná pozdě.“

	Kupodivu všichni mlčeli. „Tak si s ostatními můžeme zazpívat.“

	V sále však probíhala další akce. Pracovní knížky byly rozdány, ale pracovní skupiny a jejich vedoucí ještě určeni nebyli.

	Helena s paní Macháčkovou to šly během přestávky ve zpěvu zkontrolovat. Skupina, kterou nazvali A a kterou povede pan Poulík, se dala dohromady poměrně brzy. Ale zbylé skupiny (B a C) se složily náhodně a nějak samy od sebe nebyly schopné zvolit jakéhosi vedoucího. Tak jednu dostal na starost ten realitní makléř a poslední paní, která byla prvá v abecedě na seznamu. Potom se uvidí.

	Dnes jsme jen určili jejich shromaždiště na zítřejší ráno.

	Chvíli jsem popíjel a poslouchal zpěv. „Půjdu si lehnout,“ oznámil jsem.

	Zároveň jsem si uvědomil, žejsem nemluvil s Japoncem ani s Australanem. Kdyby však měli nějaké zásadní zprávy, jistě by se ohlásili sami.

	Na pokoji bylo daleko chladněji než v restauraci, a protože jsem zimo- mřivý; nechtělo se mi již pracovat - třeba rovnat své poklady, které jsem našel ráno. Byl jsem rád, že mám čisté pyžamo, a tak jsem zalezl do postele. Ráno vyjdu opět do ulic a seženu si nějaké prádlo, zítra se také osprchuji, nyní bude na sprchy stále fronta. Usnul jsem téměř okamžitě.

	Den čtvrtý

	Probudil jsem se před šestou, to bylo normální. V pokoji moc teplo nebylo, takže jsem zapojil vnitřní vytápění, ještě jednou jsem se pokochal balíčky bankovek z trezoru zlatnictví, kdy jsem uhodl to jednoduché heslo. Eura, koruny a ještě další evropské měny, které budou k ničemu, jsem dal do igelitky. Přihodím je k těm dalším, které jsou v koši v místnosti, kde jsou legitimace a peněženky z druhého dne po odklízení mrtvých.

	Vzal jsem si opět pistoli, velkou nákupní tašku „Vietnamku“, hodil do ní pistoli. Potom jsem si to rozmyslel a začal přemýšlet, kam s ní. Připevnit šiji někam na nohu, jak jsem vídal v detektivkách, to jsem neuměl. Budu vystupovat jako neškodný děda, takže pistole bude v tašce přikrytá prádlem, pro které jsem šel. Jako minule. Budu se pomalu šourat, najdu si někde hůl, ale lepší bude ten nákupní vozík, a budu vypadat neškodně. Trochu se mohu i motat a občas si loknu z láhve jako santusák.

	Dole nebyl téměř nikdo, ale sprchy byly v provozu. Zapsal jsem své jméno na dobu kolem deváté k mužům, tam již bylo téměř volno. Službě u vchodu jsem oznámil, že jdu opět k Tyláku a že se na zpáteční cestě stavím u Filapu, to je filatelistická prodejna na hlavní směrem k Muzeu, u hasičárny. Vrátím se tak kolem deváté.

	„Kolik je venku stupňů?“ zeptal jsem se ještě.

	„Minus dva,“ odpověděl ten chlapík u vchodu.

	To znamená, že mrtvolný zápach se trochu odkládá, ale hlavně venku. Uvnitř bude rozklad pokračovat. Měl jsem si asi vzít roušku, pomyslel jsem si.

	Tlačil jsem před sebou vozík, přešel hlavní dopravní tepnu směrem k Muzeu, kde nejelo žádné auto. Nikde ani živáčka, ale zatím žádný mrtvolný puch. Zašel jsem do Levných knih, raději si seženu něco ke čtení, na pozdější dobu. Vybral jsem si klasiku, jednoho McBaina, i když si nejsem jist, jestli jsem to nečetl. To poznám až tak po třetině čtení. Následníka Dicka Francise jsem nečetl určitě.

	Vrtal jsem se v pokladně, ne proto, abych za knížky zaplatil. Po nějaké době po opičích pokusech, tj. hejhání různých páček, se pokladna otevřela. A ejhle! V oddělení valut se krčilo dvacet dolarů, menší svazek rublů a nějaké další měny. Ty jsem vložil mezi stránky knížek. Šel jsem dále kolem KFC na Tylovo náměstí. Abych byl vidět a zesílil dojem santusáka, lokl jsem si z láhve. V pasážích, kde byly různé obchůdky, jsem hledal textil. To nebylo ale jednoduché. Z minulé vycházky s Hromádkou jsem však věděl, že tady nějaký krámek je, tam jsem sehnal pyžamo. Našel jsem jej a ukořistil košili, která mně může být, a dvě obyčejná trička. Bohužel žádné kapesníky ani trenky, pouze nějaké módní slipy. No, úplná hrůza, ale nic jiného nebylo. Zimní ponožky ale ušly.

	

	V dalším krámku jsem si vybral novou bundu. Tu jsem si vyzkoušel, ale odtud mě vyhnal zápach. Někde zde budou mrtvoly.

	V dalším krámku, drogerii, jsem konečně našel oblíbenou niveu, vzal jsem si i kolínskou a pro jistotu šikovný hřeben na mé řídké vlasy. V dalším krámku jsem našel drahé dámské kapesníčky. Pánské, které jsem používal, žádné. Tak ty musí stačit, na papírové nejsem vůbec zvyklý. Uvažoval jsem o tom, najít si nějaké pěkné boty, ale ty mé krpále slouží dobře.



	Při kontrole času jsem s překvapením zjistil, žejsem venku již přes hodinu. Je čas zajít do Filapu.

	Ale nedalo mi to, zpátky jsem šel směrem k rohové prodejně lahůdek a občerstvení. Chtěl jsem si dát něco k snídani. V prodejně ale byl velký zápach, takže jsem si nabral jen nějakou kupu vysočiny a okoralý chléb. Venku jsem se rozhlédl a uviděl směrem k náměstí Míru nějaké starší dvojice a směrem vlevo jsem také zahlédl jakýsi pohyb.

	Raději odtud vypadnu, pomyslel jsem si.

	
	V roli santusáka jsem si veřejně loknul a tlačil jsem vozík směrem k metru. Přešel jsem opět hlavní, která byla zčásti blokovaná havarovanými auty. Bohužel v autech byli mrtví a zápach začal zesilovat. V Příčné směrem k hasi- čámě byl malý bar a já jsem se zde zastavil. Tady jsme mrtvé neodklízeli, takže uvnitř bylo k zalknutí. Viděl jsem tam ale drahé pití, tak jsem se šálou kolem pusy nějaké lahve vzal, pokladnu se mi ale otevřít nepodařilo.



	Ve filatelistické prodejně jsem byl mnohokrát. Byli tam většinou tři starší zaměstnanci, nyní všichni mrtví. Bohužel atmosféra již k zalknutí. Otevřel jsem dveře i okna, ale moc se to nezlepšilo.

	Věděl jsem, kde jsou lepší věci i ze zemí, které budou na trhu perspektivní. Hledal jsem Rusko, Čínu, Japonsko, Indii... Nikoliv mezi filatelisty oblíbenou Skandinávii, Německo, Holandsko a podobně.

	
	V hlavní kanceláři, kde byl trezor a zřejmě drahé známky, se nedalo dýchat. Ale trezor byl jen přivřený. Našel jsem si další tašku a bez prohlížení jsem ji začal plnit obsahem trezoru. Byly tam také nějaké peníze.



	Kvůli zápachu jsem ale přešel do prodejny, kde byla otevřená okna. Tam se dalo alespoň trochu dýchat. Podařilo se mi otevřít pokladnu, kde jsem nic neočekával. Kupodivu tam byl ale pořádný pakl rublů. Vrátil jsem se k trezoru a dokončil jeho vyprázdnění. Nedá se nic dělat, tady již nevydržím, musím se

	sem vrátit ještě jednou. Budou zde drahé známky do další aukce a možná něco z nákupů, ještě neroztříděné. To ale zatím počká...

	Nyní jsem již naplněný vozík tlačil směrem ke Kri váni. Nikde ani stopy po životě, ale najednou se od Kriváně ozvaly výstřely a po chvíli zvuky motorů aut a souvislá střelba.

	Asi přepadení, pomyslel jsem si. Snad ještě Hromádka a další neodjeli na Arkády.

	Střelba pokračovala. Nechal jsem vozík na ulici, vytáhl pistoli z tašky, natáhl náboj do hlavně a dal si ji do kapsy. Potom jsem si vzal flašku do ruky a v dohledu Kriváně jsem si veřejně lokl.

	Nic jsem prakticky neviděl. Potom se ozvala střelba z okna v prvém patře a jako odpověď výstřely ze samopalu do vchodových dveří. Zahlédl jsem auto útočníků, malý otřískaný náklaďák”. Ale nikoho z útočníků. Z nějakého okna v prvém patře se ozvalo jakési blafnutí a náklaďák se rozlétl na kusy.

	Asi bazuka, takže Hromádka nebo ochranka jsou na místě. Z balkonu vylétly tři světlice.

	Svolávají pomoc, pomyslel jsem si. Před domem trefou do náklaďáku se zdálo, že je boj u konce. Ale výstřely se ozvaly i zevnitř Kriváně. Z okna vyskočila nějaká postava a začala utíkat směrem dolů ke Kateřinské.

	Nechtěl jsem si hrát na hrdinu, takže jsem tam chvilku jen stál a předstíral opilce. Z prostoru hořícího náklaďáku se vynořila postava, několikrát vystřelila naslepo směrem ke Kriváni a začala prchat k metru. Boj byl zřejmě u konce.

	Vrátil jsem se ten kousek k vozíku. Je zbytečné se pro něj vracet později.

	Jel jsem s vozíkem přímo ke vchodu. Nepřipadalo mi to nijak nebezpečné, viděl jsem, že je již po boji. U vchodových dveří, které byly poznamenané výstřely, stáli dva členové ochranky. Oba měli v ruce samopaly a volali, když mě poznali, abych šel okamžitě dovnitř.

	„Podle toho, co jsem viděl, je již po boji. Zasažené auto ještě hoří, ale asi dva útočníci od něho utekli, dále jeden utekl z okna na druhé straně. Zvládli jste to dobře.“

	„Ještě chvíli počkáme,“ řekl chlapík z ochranky. A dodal: „Hromádka tady není, vyjel na Arkády.“

	Přikývl jsem. „Vy to již tady dokončíte, já se zde motat nebudu.“

	Šel jsem se ubezpečit, kdy je mé pořadí na sprchování. V jídelně nikdo nebyl, všechny vylekaly výstřely a řinčení skla z rozbitých oken. Do sprchování jsem měl ještě téměř hodinu čas. Vzal jsem si z vozíku to, co jsem pobral, hlavně známky. Pro oblečení se ještě vrátím.

	Jako vášnivý filatelista jsem se těšil, jak začnu pátrat v obsahu trezoru a probírat se věcmi, které jsem přinesl. Nejdříve jsem si ale přinesl prádlo a oddělil to, co si obléknu po sprchování.

	Potom jsem se začal probírat obsahem trezoru. Většinou tam ale byly účetní záznamy a korespondence. Raději jsem to prošel pečlivěji a objevil jsem i nějaké známky. Zřejmě vratký kvůli kvalitě nebo návrhy od zahraničních partnerů. Všechno to byly drahé položky, ale bylo jich málo. Když jsem se probral účetními papíry k vyhození, začaly se objevovat destičky se známkami. Ale to jsem se již musel jít sprchovat.

	Pro jistotu jsem si vzal jeden ručník a vlastní šampon, který jsem si přinesl z minulé vycházky. Tentokrát již bylo v restauraci, kam jsem nahlédl, více lidí, kteří si vyměňovali novinky - asi o přepadení.

	Sprchování nebylo příliš příjemné, voda nepříliš teplá, takže jsem byl rychle hotový. Ale převlékl jsem se a staré věci jsem vzal s sebou. Asi je někde vyhodím. Uvědomil jsem si, žejsem si nesehnal čisté a teplé kalhoty, mohlo by začít mrznout a moje kalhoty byly nic moc. Tak příště.

	Věci jsem vynesl na pokoj a rozhodl jsem se zajít dolů a přeptat se na to přepadení. Hromádka ještě nepřijel, takže jej rakety nepřilákaly. Přeptal jsem se u vchodu, kde byli dva muži z ochranky a informovali mě, co se vlastně stalo.

	Prý kolem deseti mužských ozbrojenců napadlo náš objekt ve dvou skupinách. Dva se dostali do zadního traktu odněkud z ulice, zbytek začal střílet hned po příjezdu jejich náklaďáku. Nebyli příliš zkušení ani jejich střelba účinná. Lehce byli odraženi střelbou od vchodu, vzbudili se i další členové ochranky. Oba Rusové a Málek. Začalo se střílet z oken v prvém patře. Tam si již jeden z Rusů vynesl bazuku. Tonda u vchodu se šel podívat do restaurace a uslyšel hluk z prostoru skladů, takže bylo jasné, že nám chtějí vpadnout do zad. Počkal si na ně a poměrně zblízka to do nich napálil. Jeden upadl a druhý začal utíkat zpátky. Vtom Rus vystřelil bazukou a trefil jejich náklaďák, který začal hořet. A boj byl u konce. Všichni utekli, šofér náklaďáku asi uhořel, další byl těžce zraněn střepinami a dalšího, asi také zraněného, si odnesli. Je tam spousta krve.

	„Jo, ten těžce zraněný již tady byl, má to naříznuté ucho. Asi tam vykrvácí, ale nebude jej škoda. Jedno varování již dostal.“

	To v podstatě souhlasilo s tím, co jsem viděl já. Ale útočníků bylo spíše sedm až osm, než deset. Zadní trakt by se měl zabezpečit nějakým alarmem, snad se najde něco, co se dá použít.

	Zašel jsem k baru, který již fungoval. Snídaně se podávala normálně, tedy byl k dispozici čaj i káva, mléko a bohatý švédský stůl.

	Barmanka mě přivítala obvyklým panákem a chtěla mě informovat o přepadení. Někteří lidé jej vůbec nezaznamenali, i když rána z bazuky byla pořádně hlučná. S díky jsem odmítl, již jsem vlastně všechno věděl i částečně viděl.

	V baru jsem zahlédl tu studentku, jíž jsem dal úkol počítat spotřebu potravin.

	„Tak jak jste daleko s výpočty?“ zeptal jsem se.

	„Hotové to ještě nemáme, není to tak jednoduché. Jedno je jisté, že spotřeba je velká, nikdy bych tomu nevěřila. Večer bychom to měli mít zhruba hotové.“

	„Výborně, sám jsem zvědav na váš odhad.“

	Do baru přišel Japonec - zatím jsem jej zde neviděl. Radostně a zároveň poněkud obřadně se se mnou přivítal a já jsem jej požádal, aby si ke mně přisedl. Dal si také visku, ale s minerálkou.

	Hrdě sáhl do kapsy a vytáhl hrst čipů. Vypadaly trochu jako švábi.

	Svou strašnou angličtinou začal vysvětlovat. Byl to horor - angličtina a předmět hovoru technika, o níž jsem měl jen malé ponětí. Pochopil jsem, že záření vyřadilo většinu čipů, ale některé funkční našel dole v metru. Kdyby byly k dispozici funkční čipy, daly by se ty špatné vyměnit a některé jednodušší přístroje uvést do chodu. Prý bude schopen zprovoznit velký mrazicí box.

	„To je výborné,“ pochválil jsem ho. Byl by schopen udělat nějakou zkou- šečku, která by odlišila funkční čipy od nefunkčních? Potom bychom mohli po nich začít pátrat. Někde může být nějaký nedotčený sklad v betonovém sklepě. Potřebovali bychom i vzory, jak takový čip vypadá. Většina lidí - včetně mě - o tom nemá ani ponětí.

	Zdálo se, že pochopil, o co jde. Slíbil, že připraví nějaké vzory.

	Přátelsky a opět poněkud obřadně jsme se rozloučili.

	Až budu s tlumočnicí, musím se zeptat, jestli již navázal nějaký kontakt se svou zemí.

	Odešel jsem z baru a zastavil se u vchodu. Požádal jsem službu, aby mně dala vědět, kdy přijede Hromádka nebo inženýr, který hledá nový objekt. Mám volno, půjdu se na pokoj probírat v milovaných známkách. Nejdříve ale musím něco sníst. Teplá káva osvěžená panákem mi udělala dobře, nedojedený talířek se šunkou, sýrem a trochou trvanlivého salámu jsem si vzal na pokoj.

	Na můj vkus bylo na pokoji chladno, a i když jsem se po sprchování cítil dobře, vzal jsem si raději teplou bundu. Byla nová a jěště nezabydlená, takže jsem se v ní nijak dobře necítil. Proto jsem si raději vzal pod svetr jakési teplé tričko.

	Jakjsem očekával, destičky v trezoru obsahovaly drahé známky. Aukční položky vhodné k prodeji na celém světě. Zelený most v Sydney ze známek Austrálie byla vždy klíčová položka, nebyl jsem si jist, co evropská katastrofa udělá s cenou rakouské Wipy. Pro budoucnost však známky budou jistě dobrou, ale hlavně nic nevážící a lehce uchovatelnou cenností.

	Nepracoval jsem ani hodinu, když se ozval telefon. Přijel prý inženýr a již se po mně ptal.

	Sešli jsme se u baru. „Mám asi vhodný objekt,“ přivítal mě.

	„To je dobře, přepadení sice nebylo nic vážného, asi bychom se zde vždy ubránili, ale ten zápach bude v centru strašný. Kde to je?“

	„U metra Roztyly.“

	„Tam to celkem dobře znám.“

	„Víte, kde je restaurace Koliba?“

	„Samozřejmě. Aha, ten hotel u ní. U lesa. Tam jsem asi dvakrát byl, u známých, kteří přijeli z Ruska. Dobré místo.“

	„Přesně tak. Musíme zjistit, jak to vypadá s kuchyní a vytápěním, voda teče a je tam náhradní agregát. V hotelu mnoho hostů nebylo, takže jeho vyklizení bude trvat tak půl dne.“

	„Myslím, že bychom měli začít již odpoledne s odklízením mrtvých, půjde se tam podívat Vysočina - tak já nazývám údržbáře Tolara - a tak za dva dny bychom se mohli začít přesouvat. Než nás tam někdo najde, budeme mít jistě nejméně dva dny na zabydlení.“

	Plně souhlasil.

	„Dejte si pauzu a po obědě začněte dávat dohromady pracovní skupinu, hlavně z mužských.“

	„Jistě jste slyšel o incidentu,“ dodal jsem.

	„Samozřejmě, od barmanky.“

	„Jak vy vlastně vidíte naši budoucnost?“

	„Z mého hlediska překvapivě dobře. Já jsem byl na dně a nyní jsem opět plný energie a plánů. Mohu si dát skleničku, ale nyní dopiji a začínám myslet na odpolední práci. Ale abych zařadil naši situaci do širšího kontextu, na to nemám. K tomu jste tady vy, umíte myslet na řadu kroků dopředu.“

	„Býval jsem poměrně dobrý šachista a vždy, i při vědecké práci, jsem přirozeně domýšlel následky na dlouhou dobu dopředu. Například po studentské demonstraci jsem nešel cinkat klíči na Václavák. Já jsem totiž viděl pád Berlínské zdi, kde jsem byl v DDR na univerzitě na nějakém semináři, takže jak to bude dál, mně bylo jasné. Šel jsem na Staré Město hledat místo, kde by se dal otevřít krámek.“

	Krátce se zasmál. „To je vám podobné.“

	„A nyní v hlavě řeším problém, co bude dál, až u nás přistanou prvá letadla se záchrannými týmy. Jedno je jisté - cenné věci se budou hodit. Již jsem se někoho zeptal, jestli přemýšlel o tom, kolik bude stát čerstvé vajíčko.“

	„Vidíte, to mě ani nenapadlo. Zdá se, žeje a bude zatím všeho dost. Přežilo málo lidí a potravin je dostatek. A konzervy sníst nestačíme ani za rok.“

	„Ale některých potravin bude brzo nedostatek. Gulášem asi pro nás skončila potrava z čerstvého masa, ani vajíčka nevydrží věčně. Brzo - odhaduji tak za dva měsíce - nebudeme mít k dispozici zeleninu a ovoce. Již nyní končí čerstvý chléb a pečivo. A já nemám ponětí, jak dlouhou má trvanlivost benzin a nafta. Brikety ale vydrží.“

	Se zájmem poslouchal.

	„Do jara je ještě dlouhá doba, potom již budeme mít vlastní ředkvičky a pa- žitku. Ale nikde nebudou slepice ani další domácí zvířata, takže nebude čerstvé mléko. A to nejen u nás, ale v celé Evropě.“

	„No, nechme toho, je nutné se zatím vrátit k přítomnosti. Ten nový objekt máte na starost, je nutné dát dohromady odklízecí a uklízecí tým. Já se tam rád co nejdříve podívám, ale tu operativu nechám na vás.“

	K baru přišel Hromádka se svým týmem. Dali si pití a Hromádka si přisedl.

	„Jste již v obraze?“ začal jsem.

	„Samozřejmě, škody nejsou velké. Ale s těmi rachejtlemi jsem to podělal. Všichni jsme byli nějakou dobu uvnitř Arkád a nemohli sledovat oblohu.“

	„Jak to vypadá v Arkádách z našeho hlediska?“

	„To bude pro nás eldorádo, ale obtížný pohyb tam bude i s rouškami. Musíme sehnat plynové masky, asi od hasičů.“

	„Tady inženýr již sehnal objekt.“

	„Jo, již jsem to slyšel od jeho lidí. Dáme se do toho ale co nejdříve. Tak za dva dny i zde bude asi nedýchatelno'.“

	Všichni jsme přikývli na souhlas.

	„Myslel jsem, že si dnes dáme pohov, jakýsi sanitární den. Ale bude lépe, když již odpoledne začneme makat na novém objektu. Nyní mě napadá určitá paralela. Kdysi v televizi dávali film o zapomenutém údolí v dobách třicetileté války, kde bylo možné přežít zimu. Pořád mi zní v uších věta: Co dělat s těmi, kteří budou na obtíž? Zbavte se jich, nekompromisně konstatuje hrdina. Jsme tady mezi sebou. Není čas se zbavit těch, kteří již nyní jsou a nadále budou komunitě jen na obtíž? Zatím o tom pouze přemýšlejte. Vrátíme se k tomu v úzkém kruhu někdy večer.“

	Viditelně to, co jsem jim řekl, vůbec nečekali.

	„Vy si máte jistě mnoho co říci o odpolední práci, tak já již půjdu za svým. Jinak tady inženýr bude pokračovat v budování nového sídla a postupu přesunu lidí.“

	Sel jsem se posadit na své štábní místo. Musím sehnat Helenu a ty studentky, které dělají výhled spotřeby potravin. A začnu řešit problém, jejž jsem nadhodil inženýrovi. Ve skutečnosti mě to napadlo až při rozhovoru, ale má to hlavu a patu. A studenti jsou asi nejlepší pro jeho řešení, i když se zde možná najde nějaký další odborník.

	Zašel jsem ke vchodu, pozdravil Macháčkovou a šel za Vysočinou. Ten již věděl, že pojede na obhlídku nového objektu. Bylo mu to jedno. Rád řešil problémy a vlastně se na to těšil. Práce mu také dávala možnost zapomenout...

	U vchodu mi služba slíbila, že se pokusí sehnat Helenu a některou ze studentek.

	Vrátil jsem se na své místo, postavil před sebe skleničku a otevřel svůj blok, s nímž jsem zatím příliš nepracoval.

	Mnoho ze záznamů již bylo zastaralých. Našel jsem poznámku o paní s dcerkou ve skladu, to musím překontrolovat. Jak se vyvinou pracovní knížky,

	to zjistíme večer. Hledání expertů pro trvanlivost potravin vyřeším vývěskou na tabuli u vchodu. Tam začali provizorně záplatovat díry po střelbě, podobně se zakrývala překližkou vysypaná okna.

	Nejprve přišla jedna ze studentek.

	„Máte již něco spočítaného?“ zeptal jsem se.

	„Většinou ano, ale řada položek je ještě málo jasných. Na to se nabalují další položky. Například voda, plyn, nafta a benzin... Čisticí prostředky necháváme zatím stranou,“ odpověděla dívka, která se jmenovala Renata. „Jana spí, měla službu,“ informovala mě omluvně. „Hodily jsme to na papír, můžete si to projít. Odhadujeme, žeje to tak plus minus patnáct procent.“

	„Výborně, podívám se na to,“ řekl jsem. „Ukázali jste to paní ve skladu?“

	„Zatím ne.“

	„Tak k ní během dneška zajděte a pokuste se dát dohromady odhad, na jak dlouho stačí to, co jsme do skladu natahali včera a dříve. A budu mít další podobný úkol. Začněte pracovat na seznamu trvanlivosti jednotlivých potravin. Asi takovýmto způsobem: pečivo, jak dlouho bude trvat, než se úplně zkazí, potom třeba šunka, špekáčky, měkký salám, vajíčka, mléko, jogurt, pivo, máslo a podobně. To nespěchá, paní ve skladu jistě ráda pomůže, ta má zboží i obaly s odhadem trvanlivosti před sebou. Venku je kolem nuly a jistě ještě nejméně měsíc může venkovní teplota fungovat jako lednička. Je vám jasné, o co mi jde?“

	Horlivě přisvědčila, bylo vidět, že ji úkol zajímá.

	Přišla Helena, a tak jsem Renatu propustil. Přivítal jsem ji, vypadala jako obvykle velmi pěkně, ale jako by trochu v očích ztratila jiskru.

	„Vítejte, Helenko, jako obvykle vám to sluší.“ Poklona nikdy neškodí, horší to bylo s mým tykáním a vykáním. Tykání jsem se vnitřně vyhýbal a zde jsem také nevěděl, jestli jsme si již potýkali.

	„Dlouho jsme se neviděli. Je všechno v pořádku?“

	„Celkem ano, ale trochu na mě doléhá ta nová situace. Vzpomínky na rodiče a přátele. Mám nyní více času, dříve jsem o tom nepřemýšlela.“

	„To chápu, ale musíme řešit další problémy. Našli jsme nový objekt, o tom přepadení jsi jistě již slyšela. Z volných skupin potřebujeme sehnat volné lidi, hlavně ty, kteří jsou na tom fyzicky dobře. Opět nepříjemná práce, vyklidit nový objekt od mrtvých. Ale těch tam nebude zdaleka tolik, jako jich bylo zde. Jsi můj druhý mozek, takže si někam zapiš, co nás čeká.“

	Začal jsem ji informovat o úkolu, který jsem dal studentkám: objem spotřeby sta lidí na den, perspektivy trvanlivosti potravin a dalšího...

	Japonec a čipy

	Dělení kořisti - společná káď - evidence, skladování...

	Cennosti - kde hledat, co a jak

	Roušky a masky od hasičů

	Kontrola práce skupin - vedoucí - zápisy v knížkách

	Australan - spojení ven

	Potom jsem se zeptal: „Tak kolik máme vlastně lidí?“

	„Nyní jich mám v evidenci devadesát šest, z toho osm dětí. To znamená, že se to vlastně již nemění. Ale počítám, že během dneška někdo asi ještě přijde.“

	„Co říkáte tomu, využít přesunu pro to, abychom se zbavili nepohodlné zátěže. Myslím, že to dříve či později někdo navrhne. Skupina by se jistě spíše posílila, než oslabila.“

	„Máte na mysli diplomata a podobné?“

	„Tak nějak.“ Otázku jsem vlastně položil jako sondu. Neměl jsem v úmyslu se zatím nějak rozdělit. Vydělení skupiny výkonných nutně dříve či později vytvoří napětí mezi nimi. Navíc se nechci zbavovat dětí, i když vlastně tři z nich asi ztratíme, protože jsou cizinci.

	„Mně se to nějak nezdá, i když s jednotlivci určitě bude více obtíží než užitku z jejich práce.“

	Souhlasil jsem s ní. „Nechám si to jako hrozbu proti kverulantům.“

	„Po nějakém obědě se ještě odpoledne vydám na obchůzku. Vím, kde je zde hasičáma, a my budeme potřebovat masky proti zápachu. Ty si klidně dej oddech, ale ven nechod’ sama. I když pochybuji, že by po tom výprasku na nás opět někdo zaútočil.“

	Zavolali mě ke vchodu, prý volá skupina z náměstí Míru a chce mluvit s někým kompetentním. Tak jsem zašel ke vchodu.

	Někdo mě pozdravil, a když poznal, s kým mluví, tak mně připomněl, že se známe z prvého setkání. Stručně oznámil, že již mají jednostranné spojení se zářením nezasaženým světem. U nich se situace zhoršila, kvůli zápachu se museli prakticky všichni ubytovat dole v metru. Tam není voda ani záchody, ale vydržet se tam dá. Začínají hledat nějaké jiné místo mimo centrum.

	Krátce jsem jej informoval o dopoledním útoku, který jsme odrazili. Oznámil jsem mu, že také uvažujeme o přesunu, ale místo jsem nespecifikoval. „Nás je zde kolem stovky,“ řekl jsem.

	„Nás přes osmdesát, ale dost se to mění. Někde u náměstí Jiřího z Poděbrad je asi padesát lidí,“ oznámil mně na oplátku. Potom jsme se rozloučili.

	Před jídlem, na něž jsem neměl příliš chuť, jsem zašel do baru. Rád bych si trochu pohovořil s Australanem. Ten tam nebyl, ale opět zde seděl autař se svým kamarádem šoférem.

	Přisedl jsem si a otevřel rozhovor mnohoznačným. „Tak jak na to půjdeme?“

	Pochopil, na co se ptám.

	„Trochu jsem se motal v centru, tam vládne zatím chaos. Je tam několik ozbrojených skupin, ale ty odhánějí vetřelce pouze od zón, kde jsou klenotnictví, směnárny, nikoho nepustí do bank. Nemyslím ale, že by se odvážili otevřít

	nějaký bankovní trezor, na to by museli mít nějakého odborníka nebo vědomosti. Lidi, kteří se chtějí najíst, sehnat nějaký textil, nechávají na pokoji.“

	„Kolik odhadujete, že se tam potlouká lidí?“

	„To je opravdu těžké odhadnout. Ale stanic metra, kde se hlavně dalo přežít, je tam několik. Já bych to odhadoval nejméně na tři sta. Ale je tam také spousta neodklizených mrtvých, takže zápach většinu těch, kteří přežili, někam vyžene.“

	„Tak jak budeme postupovat? Nebylo by lepší se na centrum vykašlat a opanovat např. Budějovické náměstí a velká nákupní centra? Pobočky bank, malé pošty?“

	„Já v tom nemám také jasno, ještě se trochu zorientuji v centru.“

	„A co další praktické věci, jako otevírání malých trezorů. S byty již nějaké zkušenosti máme, ale myslím, že nejlepší pro vstup do zavřeného bytu by byla jakási beranidla a hrubá síla... Otevírat byt pomocí klíčů nebo paklíčů asi nezvládneme.“

	„To všechno, bude-li cas, se dá naučit.“

	„A co další cennosti? Obrazy, starožitnosti, mince? Na nějaké akcie nebo kredit karty musíme asi zapomenout.“

	„Také jsem již na to myslel, ale asi nejlepší by bylo udělat výpravu do diplomatické čtvrti v Dejvicích. Tam asi toho bude dost volně v šuplících nebo peněženkách diplomatů.“

	„To je dobrý nápad, ale jako ve všem bude nutné jednat rychle. Tam mohou být i akcie a další cenné papíry včetně kreditek.“

	„No, ještě se k tomu vrátíme. Nerad bych šlápl někomu mocnému na kuří oko. Nepotřebujeme na sebe upozorňovat.“

	Došel jsem si na pokoj pro talířek a zase si nabral nějaké jídlo. Potom jsem se opět vrátil do chladného pokoje a pokračoval v pátrání ve své kořisti z filatelistického sejfu. Při zběžném pohledu tam bylo poměrně hodně hodnotných známek, potěšilo Rusko, Čína, nějaká Korea. Bonbonkem byly dva plastikové obaly s mincemi, kde byly i dvě zlaté. Filatelistické obchody často nabízejí i hodnotné mince, včetně zlatých.

	Zašel jsem se podívat dolů, kde již mělo probíhat formování pracovní skupiny pro výjezd. Chtěl jsem navrhnout, aby se utvořily i dvě menší skupiny, které by prohledaly hotel Beránek a druhá oblast směrem dolů ke Karlovu náměstí. Objektem zájmu by byly další potraviny a to, co se může hodit pro budoucnost. Předběžné výpočty děvčat ukázaly, že spotřeba potravin pro sto lidí je hodně veliká. Například již nyní nám chyběla vajíčka, ta právě by měla být v kuchyni hotelu Beránek.

	U formování skupin byl inženýr, Helena, Macháčková i Hromádka. Pochopitelně i nově jmenovaní vedoucí skupin včetně Pelikánové u penzistů.

	Rychle jsem informoval Hromádku s Macháčkovou o svém nápadu. Ti přikývli, mají podobnou náplň pro nezařazené, ale vajíčka někde seženou.

	„Máte k dispozici roušky?“

	„To je jasné, i když je stále trochu pod nulou, brzy již bez nich nebude možné vyjít,“ odpověděl Hromádka.

	„Já půjdu směrem k hasiěámě, pokusím se tam najít nějaké masky. Ty by se mohly hodit. Když něco najdu, přijdu sem pro pomoc.“

	„Profesore, upřímně řečeno, nemám rád, když se někde sám motáte. O tom se ještě poradíme.“ Trochu přísně mně odpověděl Hroihádka.

	Přesto jsem si vzal vozíček a vyjel ke vchodu. Měl jsem svou prostornou tašku, ale vzal jsem si nepoužitou roušku, která byla k dispozici.

	K filatelii jsem měl několik stovek metrů. Již venku vůči ránu zesílil nasládlý pach mrtvých, ale roušku jse’m si vzít zatím nemusel. Po cestě jsem otevřel dveře malého bistra, které nabízelo převážně víno. Tam vejít bez roušky již nešlo. Vzal jsem si nějaké drahé pití v neotevřených lahvích a karton drahých cigaret. Byla škoda je tam nechat. V malé kuchyňce s mrtvou kuchařkou byla v nefunkční ledničce vajíčka a nějaké maso na minutky. I když mrazicí box nefungoval, potraviny se zdály být ještě bezvadné.

	Velká hasičská zbrojnice byla v dalším vchodu. Trochu jsem se tam motal, opět s rouškou, ale vchod k nějakým skladům jsem nenašel. Ale jedno velké, ve zbrojnici zaparkované auto bylo otevřené a uvnitř kabiny jsem viděl nějaké příruční masky. To bylo přesně to, co jsem hledal. Obě jsem si vzal. Sem ale bude muset přijít zkušenější tým.

	Před filatelistickou prodejnou jsem si nasadil masku. V něčem byla podobná těm, kterých jsem si „užil“ při absolvování základní vojenské služby před více jak padesáti lety.

	Musel jsem uznat, že technický pokrok i zde zapracoval. Dýchalo se mi pohodlně, takže jsem mohl lépe prohledat kancelář vedoucího, který byl sice přítomen, ale pouze fyzicky.

	Necítil jsem žádné morální výčitky. Bylo mi jasné, že za několik měsíců zde bude možná území nikoho nebo obsazené nějakými pomocnými týmy. Ale dohled nad nimi pár měsíců nebude žádný. Jako v německých městech na konci druhé světové války.

	Něco zajímavého jsem ještě našel, potom jsem prošel místností, kde byly uskladněny aukční položky - vydražené a ještě nevyzvednuté a asi nevydra- žené. Bylo toho mnoho, takže jsem neměl čas to procházet podrobně. Ale něco jsem si vzal, co jsem zpaměti považoval za lepší.

	Nejlepší lup mě však překvapivě čekal v místnosti, kde se zřejmě připravovaly položky do další aukce a byly zde i koupené známky, většinou sbírky, ještě nezpracované.

	Bohužel toho bylo tolik, že bych zde strávil nejméně dvě hodiny, abych se

	v materiálu vyznal. Zavřel jsem dveře a otevřel zamřížované okno. Tak jsem si mohl sundat plynovou masku. Do nějaké igelitky jsem shrnul destičky, které byly připraveny k popisu. Nebral jsem ale české známky, i když byly drahé. O ně bohužel ještě dlouho zájem nebude.

	Namátkou jsem otevřel nějaká alba, zřejmě se zakoupenými známkami. Ne, tady bych se pořádně zdržel, přijdu ještě zítra. Čas ubíhal rychle.

	Při odchodu z prodejny jsem si zavzpomínal. Známky sbírám od dětství, později jsem s nimi i obchodoval. Takže prostředí mně bylo známé, i pocit hledání něčeho vzácného. Jako kluk jsem porovnával své prakticky bezcenné známky se starými katalogy, které mně někdo daroval. Jsem romantik - jak mě označil jeden přítel, když se díval na mé rybaření. Jak to, že takový aktivní a energií kypící člověk dokáže od rána sedět u rybníčku, kde se třeba dvě hodiny nic neděje? Prostě čekám na trofejní rybu — což mohl být pro okolí tříkilový kapr.

	Nyní již o známkách něco vím a na první pohled mezi sto tisíci známkami dokáži odlišit prakticky bezcenný šunt od dražších známek nebo od těch, které stojí za to ověřit. Podobně jako u dalšího koníčku, houbaření.

	S vozíčkem jsem se vydal na hlavní. Měl jsem s sebou i další prázdnou velkou tašku, takových bylo v obchodě hodně, ale mně se budou hodit i do budoucna. Chtěl jsem sejít asi sto metrů níže Ječnou. Prostě se podívat, jak to tam vypadá. Hlavní křižovatka směrem od Muzea ven byla zatím neprůjezdná. Hromada havarovaných aut. To záleželo na tom, kdy záření udeřilo. Když byla auta v plné rychlosti, bylo to špatné.

	Při hledání průchodu ven skrumáží havarovaných aut jsem si všiml mercedesu na chodníku. Okno bylo rozbité a uvnitř nějaký chlapík středních let. Kvůli rozbitému oknu jsem si pro jeho prohledání nenasadil roušku. Zápach ještě nebyl silný. Peněženka a doklady mně řekly, že to byl nějaký Ital. Peněženku jsem vzal s sebou, také jeho pas. Dal se otevřít i kufr, tam byla nějaká drahá elektronika, tedy vše k ničemu. Pro jistotu jsem mu sáhl i do kapsy v zadních kalhotách, která byla přístupná. Tam byl paklík bankovek.

	Nešel jsem dolů až na křižovatku, tam jsem zahlédl nějaký pohyb. Nechtěl jsem riskovat. První bistro v ulici směrem dolů bylo obdobné jako to nahoře. Drahé pití, cigarety, v ledničce ještě použitelné potraviny.

	Další obchod nabízel rámování a prodej nějakých, podle cen i drahých obrazů. V pokladně, kterou jsem již uměl otevřít, bylo i pár zajímavých valut. Zašel jsem i do zadní části obchodu. Napadlo mě, proč se takovýto obchůdek drží v této drahé zóně. A to bylo terno. Vzadu byla zřejmě černá směnárna. Otevřený sejf, stůl plný různých valut, dva mrtví, takže jsem si nasadil masku. Nebyla zde žádná okna.

	Bral jsem vše, co jsem nezařadil do evropských měn. Vítaná byla kupička zlatých předmětů, podobná byla i v sejfu. Pro jistotu jsem vzal i nějaké papíry, třeba se budou hodit. Přidal jsem i nějaké menší obrázky - proč je asi nevystavili?

	Dále dolů jsem již nešel. Ale výprava mě inspirovala k tomu, že tuto oblast stojí za to nadále prohledávat. Na periferii, kde brzy budeme, budou jen byty v panelácích, ale minimum takovýchto obchůdků.

	Naložený vozík nikdo neukradl a bez problémů jsem svoji kořist dotlačil do Kriváně. Potraviny jsem ihned předal do kuchyně, za vajíčka vřele poděkovali, prý jich je už málo. Pokusí se udělat nějaké pečivo, ale nikdo neví, jak na to. K večeři budou pečená kuřata, mohla by se již začít kazit. Japonec dal do provozu mrazicí box, škoda že není větší.

	Zbytek jsem si odnesl na pokoj. V restauraci se opět začaly shromažďovat vozíky naložené vším možným. Než jsem se dal do třídění kořisti, opět jsem zašel nejdříve do baru. To bylo neformální centrum informací a tuto funkci s rozkoší barmanka plnila. Později zajdu do skladu a pohovořím se skladnicí.

	Barmanka závažné novinky neměla, v baru byla nějaká dvojice penzistů. Ty jsem neznal. Atak jsem zašel do skladu. Skladnice tam byla s dcerkou a se svým pomocníkem. A ejhle, také pejsek. Zřejmě našel nový domov. A zde se bude mít rozhodně dobře.

	„Můžete mně ukázat své království?“

	Provedla mě řadou místností s naskládanými věcmi, převážně potravinami.

	„Nemáme regály,“ řekla omluvně, neboť věci byly většinou naskládány na zemi. „To se ale časem zlepší.“

	„Zatím to neřešte, budeme se tak za dva dny stěhovat do jiného objektu na periferii, tam budete řešit další problémy.“

	„Tady je to dobré, je tady hodně prostoru,“ namítla.

	„Ale vyžene nás zápach mrtvých,“ podotkl jsem. „Tam to bude lepší a časem se zabydlíme. Máte tady pomocníka a vím, že všechno zvládáte. Udělali jste hodně práce a prakticky jste neměli žádné volno. To vám nějak vynahradíme.“

	„Já jsem se již s Adélkou vysprchovala, nějaké čisté prádlo nám přinesli, takže jsem spokojená. Samozřejmě myšlenkami občas zaběhnu dozadu, ale to přijde na každého. Zde jsem spokojená, jsme v bezpečí a vidím, že mám smysluplnou práci.“

	„Na novém místě budete i nadále pokračovat. Jistě jste po rozhovorech se studentkami získala představu o tom, co vás čeká v budoucnosti. Nakrmit sto lidí není žádná legrace. Jak to vidím já, budete k sobě potřebovat ještě nejméně dva lidi nastálo plus nárazovou výpomoc. Začněte si je hledat - ty pracovní knížky vám pomohou, myslím, že do skladu budete chtít více lidí. Ale buďte zatím vybíravá.“

	O nutnosti vybudovat sklad cenných věcí jsem zatím nemluvil. Na to je ještě čas.

	Pohled na hodinky mně ukázal, že je již po čtvrté. Rozloučil jsem se a zašel na pokoj. Při pohledu z okna jsem si všiml, že začalo sněžit. Je leden a zatím

	žádná zima. Jestli přijde mráz nebo déšť, to nevím. Předpověď počasí nějak nefunguje.

	Na pokoji opět nebylo na můj vkus příliš teplo a s vnitřním vytápěním to nesmím přehánět. Krátce jsem se i v bundě natáhl na postel a zavřel oči. Nechtěl jsem usnout, jen jsem opět začal přemýšlet o budoucnosti.

	Během dvou dnů se přesuneme, s tím problém nebude. Auta máme a na ten kousek jízdy stačí i korba náklaďáku, kam si lidé budou moci dát i své věci. Potom se tam zabydlíme v podstatě stejně jako zde. Začneme syslovat, budovat sklady. Zásoby potravin musíme mít vždy nejlépe na další tři dny. Musíme udělat seznamy obsahu skladů - co budeme potřebovat denně - například brambory, co počká - třeba konzervy, jak to bude s pitnou vodou a dalším pitím. Něčeho bude více a něco bude chybět. Zásoby v obchodech i obchodních centrech nejsou nekonečné, jak jsem si dříve myslel. Něco bude již brzo chybět, něco se naučíme nahradit. Třeba péci chléb. Kolem nového stanoviště, kde jsem to znal, mohou penzisté a ostatní chodit na procházky, vybudujeme i nějakou tělocvičnu pro mladší a vytvoříme nějaký program, aby lidé po práci jen nelelkovali a také se pobavili. To je důležité pro psychiku. A také pro to, aby se naše skupina nerozpadla.

	A budeme plnit perspektivní program - shromažďovat cenné věci pro budoucnost. A další dny nepochybně přinesou i další problémy.

	Trochu jsem zaklimbal, ale asi za půl hodiny jsem se pustil alespoň do hrubého třídění přinesené kořisti. Nijak jsem nespěchal. V dalších týdnech bude času dost. V tom jsem se ale zmýlil.

	Zazvonil telefon a volal inženýr, který mě pozval do baru.

	„Tak jak to jde?“ okamžitě jsem se zeptal. Čekal na mě u stolku, kde seděl i Hromádka.

	„Povídejte.“

	Slova se ujal inženýr. „Nový objekt celkem vyhovuje, byl se tam podívat i Tolar s údržbáři, prý kuchyň se může dát do provozu rychle. Jako milé překvapení objevili, že jde zapojit elektřina! To situaci výrazně zlepší, nemůžeme vyloučit, že přijdou mrazy. Těch našich sto lidí se tam vejde, možná i dalších dvacet, potom již to bude plné. Ale blízko jsou panelákové byty, většinou prázdné. Ty přilehlé se dají vyčistit a s fungující elektřinou tam další lidé budou jako v pokojíčku. Místo jsme zhruba vyčistili, byl nejvyšší čas. Manipulace s mrtvými bude stále obtížnější, zbytek ještě musíme dodělat zítra. Celá pracovní skupina ale dnes dostala zabrat.

	A nyní problémy. Z těch nejhorších to, že z nějakých důvodů zatím neteče voda, nebo přesněji je vyřazen řad s teplou vodou. Snad to nějak rozmotáme. Jsou tam také malé skladovací prostory, pro nás budeme muset buď vyklidit panelák, nebo využít blízkou Kolibu. To je velká restaurace nedaleko.“

	„Já to tam znám,“ přerušil jsem jej. „Takže vlastně je to OK.“

	„Z hlediska ochrany,“ přidal se Hromádka,, je to tam celkem dobré. Myslím, že nejméně týden nebudeme mít žádné problémy. Potom uvidíme, jak se to bude dále vyvíjet. Ještě k Arkádám. Navrhuji tam zítra udělat výpravu a zachránit, co se dá, hlavně z potravin. Budou ještě fungovat roušky, potom již ale budeme muset používat masky.“

	„Vím, kde jsou,“ pochlubil jsem se.

	„Takže kdy zahájíme přesun?“

	„Navrhuji to udělat po etapách. Nějakou základní skupinu přesunout během zítřka, takže večeře by byla na dvou místech. Již bych také přesunul část našeho skladu a připravil seznam pro přesun dalších lidí. Každý má již dost věcí a musí si je sbalit. Ale je třeba si ujasnit, jestli zde budeme držet skupinu nastálo ajak velikou. Výhoda je telefonní spojení a naše auta umožní přesun lidí během půlhodiny.

	Musíme si také ujasnit naši perspektivu. Jako skupina zřejmě přežijeme. Podobných skupin budou v Čechách, především ve velkých městech, desítky, možná stovky. Jednotlivci náhodně přežili i v malých městech a na venkově, někteří se budou chtít připojit k větším skupinám, ale jsem skeptický, co se týče budoucnosti Česka jako státu. To se ovšem týká celé Evropy. Dříve či později nás zaplaví imigrace z Východu, nemám ponětí, jak je na tom Afrika nebo Jižní Amerika. Ale jistě lidnatý Bangladéš dostane příležitost. A proč ne?

	My musíme zachovat své území, žít v klidu a relativním pohodlí a zajistit si co nejdříve část bohatství, které patří Čechům, než nás o toto bohatství připraví jiní. A mám dojem, že to vůbec nebude lehké. Humánní postupy s sebou nesou i humánní bombardování.

	Nemůžeme se stydět začít rabovat. Pochopitelně to budeme nazývat „záchranou cenností“. Potom přijdou Češi, kteří se náhodně zachránili v cizině, nebo tam i trvale žijí, a budou uplatňovat své nároky. Pod nejrůznějšími prapory - ale o bohatství půjde až na prvém místě,“ řekl jsem ironicky. A potom jsem dodal: „A bohatství, které nashromáždíme, budeme muset udržet. To možná bude těžší, než jej shromáždit.“ Tehdy jsem ale vůbec netušil, jakou mám pravdu.

	Inženýr a Hromádka chvíli mlčeli.

	„Asi máte pravdu,“ řekl inženýr. Hromádka přikývl. „Budeme o tom přemýšlet, ale zatím se jede jiný dostih - přesun lidí a zabydlení na novém místě.“

	„Ještě dodatek,“ po mém přikývnutí na souhlas, „nechal jsem si odhadnout, kolik potravin spotřebuje sto lidí denně. Byl jsem překvapen, že je toho dost. Naše běžné zásobování nám dá již za čtrnáct dní zabrat.“

	Se slovy „na naši budoucnost“ jsme si přiťukli a rozešli se za svými úkoly. Jen jsem jim ještě řekl, že večer, na obvyklém brífinku, dostanou slovo, aby dali instrukce na zítřejší den.

	Při pohledu na hodinky jsem zjistil, že je již kolem páté. U baru jsem na obvyklém místě viděl autaře a šel jsem k němu na slovíčko.

	„Tak co je nového?“ zeptal jsem se.

	„Trochu jsem omrkl centrum,“ začal. „Tam operují zatím malé neorganizované skupiny, ale mají již automatické zbraně a někdy střílejí bez varování. Jak říkají Američané, mnoho z nich je jen prostě trigger happy. Dělá jim radost střílet.“

	„Jak víte, již zítra se - alespoň zčásti - přesouváme. Do centra odtamtud bude dále. Ale zde budeme udržovat skupinu jako základnu a těch několik dnů, do příjezdu prvních zachránců, bychom měli využít na výpravy do centra. Cenných věcí je zde stále nejvíce. Potom to záchranné expedice již uzavřou a opanují. Ale ještě týden bude zde zóna nikoho.“

	„Také to tak vidím.“ Z jeho artikulace jsem poznal, že má již dost upito. To ostatně, vzhledem k době, já také. Ale nemá můj dlouholetý trénink, pomyslel jsem si.

	„Víte co, začněte vytvářet seznam potenciálně dobrých objektů. Dostanete ochranku, auta si seženete a sežeňte si - nejlépe od nás - někoho na otevírání sejfů, bytů a podobně. Potom začnou výpravy a my určíme podíl kořisti. Jak jsem se již zmínil - vidím to na třetinu pro naši komunitu, zbytek pro ty, kteří to našli.“

	„Jasné, to mně připadá zajímavé. Já si své najdu, ale narážím na určité limity.“

	Vrátil jsem se do sálu, cestou jsem se zastavil u vchodu. Venku již napadly asi tři centimetry čerstvého sněhu. To je dobře, pomyslel jsem si. Uvidíme stopy a místa, kde jsou ještě živí lidé.

	Vedle mého místa seděla Helena se svými lejstry. Jako obvykle již u stolů seděla skupinka penzistů kolem Pelikánové. Jsem zvědav na jejich pracovní knížky, proběhlo mně škodolibě hlavou.

	Helena vyhlížela velmi úpravně, ale opět jsem zaznamenal, že jaksi nemá jiskru. Možná žeje prostě unavená.

	„Máme tady pět nových lidí a vrátili se tři studenti, kteří byli s námi na začátku,“ informovala mě Helena.

	„Tak s těmi novými pohovořím.“

	Helena došla ke stolku na okraji, u něhož seděli nějací lidé. Prostor před skladem se opět začal plnit vozíky, zřejmě se vracely skupiny zvenčí. Ovšem přinesly do sálu i závan nasládlého pachu. Ten nás bude provázet ještě dlouho, napadlo mě.

	Jako první přivedla Helena mladou ženu kolem pětadvaceti let s asi pětiletým chlapečkem.

	„Vítejte, děti jsou pro nás vzácné,“ přivítal jsem ji. „Tak jaká je vaše historie?“

	„Zachránila jsem se v metru na Pankráci. Potom jsem se dva dny motala kolem a nevěděla, co dělat. Někdo mně poradil, že zde je nějaká organizovaná skupina a bezpečí. Ale trvalo mi dlouho, než jsem se sem dostala. Bála jsem se přejít most. Pro mladé ženy se to stalo nebezpečné, venku byli často narkomani a ožralí bezdomovci.“

	Přikývl jsem. „Co jste dělala předtím?“

	„Byla jsem účetní na obecním úřadě v Braníku, jsem ale rozvedená. Jela jsem s dítětem na vyšetření kvůli zubům.“

	„Víte co, až se ubytujete, zajděte za paní, která přijímá tamhle vozíky se zbožím. Má tam dcerku a potřebuje pomoct s evidencí. Tam můžete začít hned pracovat. Jak to tady chodí, vám řekne paní Helena.“

	Další byl mužský kolem šedesátky, opilý nadranc á smrděl jako mrtvola. Jeho blábolení nebylo rozumět.

	„Víte co, vypadněte odtud a přijďte, až budete střízlivý - jestli se vám to podaří.“

	„Heleno, zajděte pro ochranku,"ať pánovi pomůže najít cestu ven.“ Helena se ochotně zvedla.

	Otrapovi došlo, žeje zle. „Ale venku je zima. To přece nejde!“ Trochu zvýšil hlas.

	„Ale jde!“ řekl jsem.

	Chlapík z ochranky se jej ujal. Sotva stál na nohou, a tak se nezmohl na odpor.

	Další byl chlapík kolem padesáti, střízlivý, poměrně dobře oblečený.

	„Co mi můžete říci?“ zeptal jsem se. Nenamáhal jsem se představit. To určitě udělal již někdo jiný.

	„Jmenuji se Jiří Dohnal, jsem stavební inženýr a bydlím v Kladně. Zachránil jsem se v metru Vltavská a potom jsem byl tři dny u Muzea. Tam se mi to nelíbilo - žádná perspektiva a chaos, to nemám rád. Někdo mi poradil, že je zde nějaká organizovaná skupina, kde je to lepší.“

	„Jestli chcete zůstat u nás, zkusíme to. Práce se jistě najde. Můžeme vás ubytovat, dostanete jídlo, můžete se osprchovat, ale musíte se aktivně podílet na chodu komunity. Máme dokonce něco jako pracovní knížky. Tak se zaregistrujte, rozhlídněte. Když se vám zde nebude líbit, nikdo vám nebude bránit v odchodu. Ale lidi potřebujeme - hlavně pro budoucnost.“

	Zatím jsme se rozloučili.

	Poslední byla žena mezi třiceti a čtyřiceti lety. Na první pohled jsem ji zařadil jako prostitutku, zřejmě cikánka. Ale nebyla špinavá.

	„Tak povídejte,“ vyzval jsem ji.

	Mluvila celkem kultivovaně, i když jsem ji vlastně neposlouchal. Zachránila se zřejmě proto, že spala ve sklepním bytě. Byla nezaměstnaná a dělala kdeco.

	Zbavit se jí? Většinou je to lepší hned. Potom již to bývá horší. Ale já jsem slaboch a mám rezidua sociálního cítění. I když mi v uších znělo — každý dobrý skutek je ihned po zásluze potrestán.

	„Dobře, zkusíme to s vámi. Zaregistrujte se, můžete se ubytovat, osprchovat a dostanete večeři. Aleje nutné se podřídit režimu a něco každý den odpracovat pro celou komunitu a dodržovat pravidla.“

	Podal jsem jí ruku a popřál mnoho štěstí. Poděkovala, a to bylo vše. Celkem sympatické.

	„Se studenty si mohu promluvit později, asi přijdou sami,“ řekl jsem Heleně. „Já se půjdu podívat ke skladu.“

	Před vchodem do skladu bylo asi patnáct plných vozíků, na prvý pohled naplněných vším, co by se nám mohlo nějak hodit.

	Vyhledal jsem šéfku, která byla v plné práci při třídění. Pomáhali jí dva další lidi. Stálý skladník a starší penzistka.

	„Přivezli nějaké opravdu cenné věci?“ zeptal jsem sejí.

	„Ty zatím dáváme tamhle na hromadu, to se roztřídí potom,“ odpověděla.

	Zhruba jsem věci prohlédl - nějaké starožitnosti, pár peněženek, broušené sklo, eura, nějaké drahé kabelky, asi dva malé obrázky. Na nejméně osmičlennou skupinu to nebylo nic moc. Zřejmě si lidé lepší věci, třeba zlato, nechávali pro sebe. Přirozená reakce, ale jak tomu zabránit?

	Trochu jsme doplnili zásoby nějakých potravin, které již začínaly chybět. Ještě bylo jižní ovoce, jablka, ale saláty vadly, víno se kazilo, banány černaly.

	Začala se již roznášet večeře s čerstvými bramborami. Pěkně to vonělo a po nějaké době jsem se zase na jídlo těšil. Vlastně i ten guláš byl výborný. V restauraci jako obvykle šum a přátelské ovzduší.

	Uvědomil jsem si, že vlastně pro řadu penzistů tato katastrofa představovala vítanou změnu. Zpravidla žili fádním životem, často bez přátel. Někteří již ztratili kontakty s rodinou, nebo byly velmi řídké. A zde noví přátelé, náplň života, ale i vlastně pohodlí, které mnozí doma neměli. To ale neplatilo pro všechny.

	Sel jsem si sehnat chladné pivo do venkovní ledničky. Stále sněžilo, byl to prašan, takže venku budou tak minus tři. To mně potvrdila i služba.

	Před pivem jsem si dal aperitiv z vlastních zásob. Helena ještě také nejedla a čekala zdvořile na mě. Brzo nám jídlo přinesli a já jsem podobně jako Helena s chutí pojedl.

	Ke stolu přišel Australan s tlumočnicí. Omluvil jsem se Heleně a přešel k jejich stolu.

	Všichni jsme se přivítali. S Australany seděl ten student, tlumočnice a u vedlejšího stolu Japonec. Požádal jsem docenta, aby si mohl Japonec přisednout.

	„Máte nějaké problémy? Přání?“ zeptal jsem se nejdřív.

	„Všechno je zatím v pořádku, jsme strašně rádi, že můžeme žít v takové komunitě. Nepochybuji, že někde je pořádný chaos. Je smůla, že se zachránilo tolik různých živlů a zahynulo tolik pracovitých a nadaných lidí. Ale takový je život, nebo smrt,“ filozoficky řekl docent a hned mi položil otázku: „Prý se budeme stěhovat?“

	„Máme již objekt na periferii, podobný našemu, tam se vyhneme zápachu. Ten bude během několika dnů strašný. Již nyní nás začíná obtěžovat.“

	„Dobré a hlavně prozíravé řešení,“ pochválil mě docent.

	„Ajak jste na tom se spojením?“ zeptal jsem se.

	„Bohužel jsme příliš nepokročili,“ přiznal docent. „Přes morseovku se dostaneme ven, ale náš parter je z lodi a ještě špatně rozumí a píše anglicky. Jediné, čím se můžeme pochlubit, je to, že sledujeme již pravidelně australské zprávy a našim Rusům jsme umožnili poslech jejich zpráv.“

	Tlumočící studentka se snažila překládat, ale přerušil jsem ji, že to není nutné. Docent pokračoval: „Včera jsme ztratili celý den, když jsme se snažili dojít do toho technického muzea. Ale blízko stanice metra za řekou nás zastavila na mostě varovná střelba. Je tam barikáda, nikoho zřejmě nepouštějí na druhou stranu řeky. Raději jsme neriskovali, že by nás mohli zadržet. Možná by nás pustili. Viděli jsme nějaké lidi projít. Třeba jen vybírají něco jako mýtné.“ Pokývl jsem hlavou - co na to říci?

	„Jak to vypadá podle zpráv venku?“

	„Upřesňují se zasažené oblasti a zatím se diskutuje, co dál. Okamžitá pomoc zřejmě nepřijde, začalo být jasné, že těm, kteří přežili, nehrozí již další přímé nebezpečí a ostatním již stejně nikdo nepomůže.“

	„Akutní je proto,“ pokračoval, „a o to se snažíme také, navázání spojení. Bohužel komunikační síť je téměř zničená ztrátou mnoha satelitů, takže i funkční mobily a vysílačky, které v současnosti jdou již výhradně přes satelity, nefungují. Pracuje se prý na nějaké náhradě, ale nová síť bude přetížená a během dvou dnů, kdy se již ví, o co jde, se nikdo nedostal dopředu.“

	„Takže, abych to shrnul - pro nás nula. Musíme si zatím pomoci sami. To my ale zvládneme, možná nějaké expedice zvenčí a nájezdy dobrodruhů a zlatokopů by nám situaci jen komplikovaly.“

	„Odhaduje se,“ zapojil se student a na mou žádost pokračoval česky, „že zahynulo kolem jedné a půl miliardy lidí. V zasažených oblastech přežilo tak jedno až tři procenta, většinou pod zemí, nejvíce tak jako v Praze v metru, různých tunelech, betonových sklepích. Potom již náhodně za nějakými kovovými nebo jinými překážkami. Někteří vojáci v protiatomových krytech. Něco v kasematech, kanalizačních tunelech, jeskyních. Zbytkové záření nezůstalo - byl to neuronový jednorázový výron,“ dodal.

	Požádal jsem tlumočnici, aby informaci později předala příteli z Japonska. „Počkejte,“ napadlo mě, „zeptám se Rusů, co oni zjistili ze zpráv.“

	Zašel jsem k jejich stolu, kde byla jen paní. Zeptal jsem se, jestli poslouchala zprávy. Přikývla, dostali prý rádio od Australana a nějaké zprávy se daly chytit. Prý je to tam strašné, pásmo smrti sahá téměř k Uralu. „Ještě přijdu.“ Poděkoval jsem.

	„Takže náš nejbližší soused je na tom také dost špatně a bude mít mnoho

	vlastních starostí. To znamená, že z Ruska není nějaká pomoc příliš pravděpodobná. Jak to vypadá v Jižní Americe?“ zeptal jsem se. Pokrčení rameny bylo výmluvné.

	„Afrika je ale mrtvá,“ dodal student.

	Zatím jsem jim poděkoval. Při pohledu na hodinky jsem viděl, že je čas obvyklého brífinku.

	U předsednického stolu již seděla velká většina štábu. Zapomněl jsem říci Australanu, že v hasičské zbrojnici jsou silné vysílačky, třeba by se jim hodily. Tak potom...

	Zvonec jsem dosud neměl, proto jsem zapískal. Sál se jako obvykle utišil.

	Všechny jsem přivítal a začal tlumočit novinky, které jsem se dozvěděl u stolu Australanů. Všichni napjatě poslouchali, ale dále k tomu nebylo co říci.

	„Nyní k dalšímu tématu, které se bude týkat všech. Připravujeme přesun většiny členů naší komunity někam na okraj Prahy. Místo se brzy dozvíte, ale prosím jej nesdělovat někomu mimo komunitu. Rizika nějakých přepadení stále trvají. Ale bližší podrobnosti vám řekne tady pan inženýr Vacek, který má přesun na starosti.“

	Inženýr mluvil srozumitelně a věcně, bylo vidět, že je zvyklý mluvit před větším fórem. Upozornil, že zde zůstane stálá služba a že přesun bude probíhat po etapách. „Budou připraveny seznamy těch, kterých se to bude týkat, a každý bude mít nejméně tři hodiny času na sbalení věcí. Podmínky - tedy bydlení, kuchyně, hygienická zařízení - budou na nové základně stejné, ne-li lepší než zde. Zachováme i spolubydlící, ne vždy ale samostatné ubytování, počet pokojů je přece jenom omezený. Výhodou bude pěkné okolí, vycházky do lesa a přilehlého parku. Blízko je i velké nákupní centrum.“

	„Máte nějaké dotazy?“

	Jako obvykle řada dotazů směřovala k zachování osobního pohodlí, především ubytování na pokoji po jednom.

	Inženýr slíbil, že se bude snažit ajnclíky zachovat, ale ne všechny. Proto ty, kteří bydlí sami, vyzval, aby si našli vhodného spolubydlícího.

	A zase se přihlásil diplomat.

	„Nelíbí se mně, že se s námi stále manipuluje. Jsme demokratická společnost, nikdo se nás ale neptal, jestli chceme toto místo opustit. O řadě opatření by se mělo hlasovat!“

	Inženýr řekl to, co bych asi řekl také: „Pane doktore. Tak za prvé, jestli jste si všiml, nikdo vás v komunitě nedrží. A za druhé, klidně můžete zůstat tady. Ale pochybuji, že vám zde bude někdo denně vařit a obsluhovat vás.“

	„To mám být vyhrůžka? Tak si představujete demokracii?“ vykřikl.

	„Má někdo nějaké věcné připomínky? Myslím, že pan doktor nepřímo podal dobrý návrh. Kdo se nechce stěhovat, nemusí a může zůstat tady. Ale nebude se zde vařit ani uklízet, i když část potravin zde zůstane k dispozici.“

	Dal jsem slovo Hromádkovi, ten ale opakoval požadavek, aby místo našeho nového pobytu zůstalo zatím utajeno. „Mnozí z vás tam již byli a nepochybuji, že něco sdělili i ostatním. Ale jinam by se to zatím šířit nemělo.“

	Potom jsem vyzval paní Macháčkovou a Helenu, aby něco řekly k pracovním knížkám. S Helenou jsem se dříve dohodl, že se knížky po brífinku seberou a udělá se jakási kontrola, ráno budou opět všem k dispozici u snídaně.

	„Ráno se vstává normálně, pracovní úkoly dostanete možná již během večera. Jinak máme volno, můžeme si opět zazpívat nebo si jít lehnout. V tom je naše komunita demokratická. Přece jenom ještě jedna poznámka. Naše komunita musí začít myslet na budoucnost. Nemáme ponětí o tom, jestli Evropané, a to jednotlivé národy, které zde žily po více jak tisíc let, své území uhájí. Odhady ukazují, že nás přežilo tak kolem dvou procent, a já si osobně myslím, že je to málo, abychom uhájili ohromné území - najednou prázdné - i v budoucnu. Asi bude osídleno těmi, kteří žijí v přelidněných a chudých zemích.

	Jak již jsem řekl v diskusi s dalšími členy štábu. Umíte si představit, kolik se bude platit — a čím - za tři měsíce za čerstvé vajíčko?

	Pro budoucnost potřebujeme uchránit cenné věci, které jinak získají přistěhovalci, a to zdarma. Tomu asi nikdo nezabrání. Již některé skupiny, které se vydaly do ulic na průzkum a získání potravin, dostaly určité instrukce. Systém shromažďování cenností musíme teprve vytvořit. Navrhuji zatím toto: dvě třetiny cenností si rozdělí mezi sebe - po dohodě - ti, kteří to nalezli. Třetinu by ale měla dostat komunita ke společnému použití a jako jakýsi podíl pro ty, kteří na výpravy nechodí, protože vykonávají práce prospěšné pro všechny. Kuchařky, údržba, úklid. K problému se ještě vrátíme, protože souvisí s naší budoucností a tato činnost bude důležitou náplní v následujících týdnech.“

	Záměrně jsem nechtěl o problému začít diskutovat. Jistě by to zahltil diplomat tirádami o právních kličkách. Chtěl jsem, aby si to všichni promysleli. Na prodiskutování bude čas později.

	Veřejnou schůzi jsme ukončili a nastal čas projít pracovní knížky a udělat závěr, jestli budou fungovat.

	Na jedné kupě byly knížky členů štábu včetně mé. Já jsem dostal k ruce Helenu, jíž jsem měl zapsat a podepsat počet hodin. Vysočina měl dát hodiny svým údržbářům, Macháčková Pelikánové, službě v recepci a vedoucí kuchařce. Hromádka členům své ochranky, kterých bylo šest plus tři jako výpomoc. Potom byl mimo doktor, autař a šoféři, inženýr a jeho dva pomocníci, hlavní sklad plus pomocník plus výpomoc, barmanka a výpomoc. Japonec plus jeden, Australan plus jeden, tlumočnici plus dvě studentky jsme připojili k Macháčkové, ale já jim připíši hodiny za vyhotovení odhadu spotřeby potravin.

	Kupičky těchto knížek ležely stranou a Helena je začala počítat. Bylo to třicet devět knížek. K nim přibyla čtyři plus čtyři výpomoc kuchyně, tři plus tři úklid - zde bude podepisovat Macháčková, tři plus tři barmanka a obsluha v sále, tedy zhruba dalších dvacet osob na pomocné práce tak čtyři hodiny denně při střídání.

	Šedesát lidí denně bude tedy vytíženo, ale zbývá zhruba čtyřicet lidí rozdělených do tří skupin, které budou vykonávat nárazovou činnost. Tu bude podepisovat jakýsi vedoucí. Dnes to bylo velmi nepříjemné vyklízení nového objektu, účast na odpoledních výpravách do terénu, ale pravděpodobně nejméně deset lidí zůstalo mimo, možná ne úplně vlastní vinou.

	Kupičky těchto knížek - vlastně byly čtyři, protože jsme ke třem skupinám přidali i skupinu penzistů - projdeme jednotlivě.

	Seděl jsem u knížek s Helenou a Macháčkovou. Podle jejich reakcí jsem poznal, že by systém mohl fungovat.

	„Od pozítří se to změní, přibude stálá služba zde. Myslím, že budou stačit tři lidi, dva na recepci u telefonu a jeden ochranka. Doporučuji ihned posílit ústřední sklad - vedoucí plus dva stabilně, plus potřebná výpomoc. Ví někdo, jak si vede ta nová s malým Chlapečkem?“

	„Prý je to dobré, zatím se shodnou.“

	„Je tam ještě pejsek,“ řekla Helena. „Mám mu také zavést pracovní knížku?“

	Dobré, pomyslel jsem si. Myslel jsem doposud, žeje Helena spíše suchar.

	„Já bych posílila také kuchyň na stálou pětku,“ řekla Macháčková.

	„A jednoho navíc by měl začít vychovávat Vysočina,“ dodal jsem. „A také tři stabilní šoféři je málo. Najdeme ještě aspoň jednoho.“

	Helena si to poznamenala, takže čtyři lidi zmizí z takzvané nárazovky.

	Nejprve jsme začali procházet knížky penzistů od Pelikánové. Tam se to zřetelně rozdělilo na dvě skupiny - stabilní výpomoc, kuchyň, úklid, ale část, mezi nimi i diplomat, měla jen pár hodin jako pomoc ve skladu. A z dalších činností nula.

	Všichni jsme věděli, že zde bude problém, ale zatím jsme to nijak nekomentovali.

	Poslední tři kupičky představovaly lidi zařazené narychlo, vlastně to pro nás byli lidi „bez tváře“. Po prolistování bylo jasné, že nejlepších pracovních výsledků dosáhli ti, kteří jeli v první skupině. Nejhorší práce, vyklízení mrtvých. Tam vynikl ten nový Ukrajinec, u něhož inženýr připsal - výborná práce s vykřičníkem.

	Taková hodnocení budeme podporovat i do budoucna, pomyslel jsem si.

	Macháčková se také připojila - ta jeho manželka, to je taky pracant!

	V dalších skupinách se ale objevily pouze dvě až tři hodiny průzkumné skupiny odpoledne a potom tam bylo několik hodin jako nárazová výpomoc, třeba škrábání brambor na večeři.

	„Víte co, promluvíme si s vedoucími skupin,“ navrhl jsem. „Paní Macháčková, vy je znáte, řekněte jim, ať sem asi za deset minut přijdou. My si zatím dáme pauzu.“

	Dal jsem si nezbytného panáka. Od jednoho stolu se ozval zpěv doprovázený asi bendžem. Zatím se ale sál nepřidal. „Musím si promluvit s tím novým od Muzea,“ připomněl jsem si.

	Ke stolu přišli dva mladíci a Ondra, kdysi vedoucí našich studentů. Přivítal jsemjej: „Tak návrat ztraceného syna?“

	„Dá se to tak říci, vezmete nás k sobě?“

	„Nemám námitek, zaregistrujte se u Heleny a potom se ubytujte. Pro mladé studenty se vždy uplatnění najde. Zajímá mě, jak dopadl váš experiment se studentským státem?“

	„Zatím neslavně, proto jsme tady. Moc se pilo, začaly drogy a žádná perspektiva. Byl to moc různorodý kolektiv a žádný charismatický vůdce. Myslím, že zde nám bude líp.“

	„To záleží na vás, uvidíme. Vždy uvítám jakékoliv kreativní úvahy směrem co dál. Zatím se seznamte a bavte.“ S tím jsme se rozloučili.

	Ke stolu přišli vedoucí skupin, požádal jsem je, aby si přinesli židle. Ještě jednou se představili, ale já jsem zachytil jméno Poulíka, další jsem ihned zapomněl, i když jeden z nich byl ten realitní agent.

	„Chtěli bychom se poradit, jestli ten systém, který jsme navrhli, je funkční.“

	Slovo si ihned vzal ten z realitky. Kupodivu mluvil velmi rozumně.

	„Zatím je těžko říci. Potřebný počet lidí na tu ranní nepříjemnou práci v novém objektu jsem našel snadno a daly se splnit i požadavky na výpomoc. Odpolední výlet do terénu také nebyl problém, všichni se vlastně těšili si někam vyjít, i když řada z nás byla na individuálním průzkumu.“

	Totéž v podstatě potvrdil i Poulík a ten další, Zemánek. „Zatím ale nevíme, koho vlastně ve skupině máme a to co kdo umí nebo je schopen i zdravotně zvládnout.“

	„To je váš hlavní úkol do budoucna. Nedopusťte, aby se někdo udřel nebo zranil, třeba z pouhé frajeřiny. Ale také aby se nikdo vědomě neulejval. Já myslím, že to necháme ještě nějaký čas běžet a potom to společně vyhodnotíme.

	Ještě něco. Již zítra - a také do budoucna - budete tvořit hlavně skupiny, které budou vyjíždět hledat potraviny a cenné věci. Bylo by dobré, kdybyste měli stabilně své auto, šoféra i s náhradním, roušky, masky, vozíčky a rudly. A rozdělili si své úkoly ve skupinách.“

	Všichni na souhlas přikývli.

	„Kdyby byly nějaké problémy, které byste s obtížemi řešili, přijďte se poradit. Nyní je čas i lehce prohodit členy skupin. Bylo to rozděleno náhodně.“

	A potom jsme se rozloučili.

	Rozhlížel jsem se po sále a hledal toho člověka od Muzea. Helena s Macháčkovou ještě probíraly pracovní knížky.

	Prošel jsem se po sále a toho člověka, jehož jméno jsem již zapomněl, nikde neviděl. A tak jsem zašel do baru, který byl téměř plný. Tam seděl u baru a bavil se s někým, koho jsem nikam nezařadil. V baru se kouřilo - k tomu jistě budou časem připomínky.

	Poklepal jsem tomu člověku na rameno. V ruce jsem měl již obvyklou skleničku od barmanky. „Dobrý večer,“ pozdravil jsem. „Jak se vám u nás líbí?“

	Také mě pozdravil. „No, zatím se rozhlížím. Ale máte tady pořádek a zatím nevidím nějaké problémy. Rozhodně je to zde lepší než u Muzea. Alespoň tady nemáte nějaké náboženské sektáře.“

	„Už jste začal přemýšlet o své perspektivě u nás? Jste vzdělaný člověk a takových lidí máme málo. I když ovšem vzdělání v této situaci nemusí nic znamenat.“

	„Souhlasím, moje aktivum spíše představuje to, žejsem zatím fyzicky fit. Až mě něco napadne, určitě se ozvu.“ A tak jsme se rozloučili.

	Cestou do sálu jsem ještě zašel k recepci. Přestalo sněžit, napadlo asi deset čísel prašanu. Musím připomenout Hromádkovi, aby trochu sledoval stopy - budeme něco vědět o těch, kteří také přežili a motají se kolem.

	Zpěv byl v sále daleko hlasitější, ale zdaleka neměl atmosféru včerejšího večera. Podíval jsem se na hodinky. Čtvrt na deset. Je čas jít na pokoj, ale tam bude sychravo. Tak si dám ještě panáka a promluvím si s ženskými, co se dívají na pracovní knížky. Ty se ještě vedle mého místa probíraly záznamy.

	Ve třech to bude příliš oficiální. Musím si někdy sednout s Macháčkovou u baru. Vždy je dobré vědět, co si lidé myslí po pár skleničkách. Někteří mají nad sebou pořád jakousi cenzuru. Nechtěl jsem vyzvídat, ale z minulých zkušeností jsem věděl, že šéf, který si drží všechny příliš od těla, začíná mít nedostatek určitých informací.

	„Bude to fungovat?“ zeptal jsem se jich s pokývnutím na kupičky knížek.

	„Ještě je brzo na závěry,“ odpověděla uvážlivě Macháčková.

	„Já myslím, že ano,“ vyjádřila se Helena. „Na každý pád nám to dá větší přehled o lidech. A spolu budeme asi měsíce.“

	„Musíme hledat další výkonné důstojníky a poddůstojníky. Jedeme skutečně závod na dlouhou trať a pravděpodobně se ještě dále rozrosteme, i když to příliš nevítám.“

	„Dnes jsem zaregistrovala dalšího penzistu, bývalý řemeslník, dělal všechno možné, ale zdál se zdravotně fit. Byl jste u baru, a tak jsem vás obešla,“ řekla Helena.

	„Žádný problém, jistě přijdou i další. Ale je málo dětí.“

	„Bohužel, ty většinou zahynuly ve školách a školkách,“ dodala Macháčková.

	„Jak to vidím já, tak jsme se konsolidovali a nic nám bezprostředně nehrozí. Zatím nevidím nějaké vnitřní pnutí, ten diplomat, to jsou jen pšouky. Ale čím dál více se budeme muset soustředit na vnitřní pohodu. Podle mého názoru vnější nebezpečí je minimální. To co jsem slyšel od studentů, od Muzea i ty informace z náměstí Míru, konsolidace dalších skupin je pomalejší. Jsme operativní, a v tom máme náskok. Přežijeme.“

	„Nenapijete se na to se mnou?“

	Kupodivu obě nebyly proti, a tak jsme si přiťukli.

	Opět mě napadla ta myšlenka jako včera před usnutím. Je zajímavé, že nikdo netruchlí nad ztrátou svých nejbližších, již žádné hledání ani telefonáty. Zřejmě všichni pochopili, že naděje na přežití blízkých je téměř nulová. A nastupuje psychologicky známý mechanismus vytěsňování. To co je bolestné a nedá se zvrátit, se prostě z paměti vytěsňuje. Je to nefunkční pro další přežití. Tak to zřejmě bylo po tisíciletí, i když někdy se to porušilo - bylo truchlení a v některých případech i dlouholeté myšlenky na pomstu. Ale to zřejmě tehdy, když byl známý viník. Ale kdo by se chtěl pomstít záření?

	Další skleničku již dámy odmítly. A tak jsem si dal šláftruňk sám a rozloučil se.

	Den pátý

	Spal jsem poněkud déle a ihned jsem zjistil, že je v pokoji téměř zima. Souvislá sněhová pokrývka vždy sníží teplotu, ale nějak silně by mrznout nemuselo. Je konec ledna, takže kdo ví.

	U vchodu hlásili, že je minus šest, to nebylo tak strašné. Ale pocitová teplota byla nižší. Podle stop směřujících od vchodu k metru jsem viděl, že již někdo vyrazil ven. Dvě osoby, dalo se přečíst ze stop. „Starší pán a paní vyšli asi před půl hodinou, nemohou již spát,“ podotkla služba u vchodu.

	„Taky si za chvíli někam vyjdu, jen si vezmu tašku a vozík, něco užitečného se venku vždy najde.“

	Navlékl jsem si ještě jeden svetr a našel své rukavice ve staré bundě. Dosud jsem je nepotřeboval a dnes se hodí. Nezapomněl jsem na roušku. Šel jsem dolů Ječnou prachovým netknutým sněhem. Žádné další stopy, ale na ně je třeba brzo. Na první větší křižovatce byla kdysi oblíbená restaurace Šumava, kam jsem v mládí chodil.

	Vedle bývalé Šumavy bylo velké řeznictví, ale to mě zatím nezajímalo. Mrtvolný zápach nebyl ani uvnitř, kam jsem nahlédl, silný. Přešel jsem na druhou stranu, kde v suterénu byla vždycky vinárna. Nyní na štítu měla nápis Kostelní. Dolů do tmy se mně ale nechtělo. Nahlédl jsem do kostela za vinárnou, dveře byly otevřené, oltář krásně vyzdobený. Odtud ale nic brát nebudu. Zatím nikde žádné stopy lidí.

	Rozhodl jsem se ještě jít kousek níže po tramvaji. Tam u zastávky, jakjsem si matně vzpomínal, protože jsem do centra chodil zřídka, jsou nějaké starožitnosti a klenotnictví.

	U klenotnictví byly dveře otevřené a někdo tam již „pracoval“. Horní vitríny prázdné, sklo vytlučené. Po předchozích zkušenostech jsem začal prohledávat zásuvky. A ejhle, byly tam nějaké hodinky a jedna zásuvka plná řetízků, zřejmě ale falešné zlato. Sejf byl přibouchnutý a zamknutý, finta s nastavením data nevyšla. V prázdné pokladně byly v přihrádce zapomenuté větší peníze. Bohužel jen české a nějaká eura. Přestože na zemi ležela mrtvá prodavačka, byl vzduch snesitelný, nepotřeboval jsem ani roušku. Všiml jsem si krásných prstenů na ruce. Když jsem je sundával, bylo mi všelijak. Tak hluboko jsem klesl?

	Zadní místnost byla zamčená zevnitř a dveře nevylomené. Byly bytelné a já bych je těžko vyrazil. Sem musí přijít jiní.

	V pasáži naproti klenotům bylo malé starožitnictví. Dveře byly též otevřené, uvnitř mrtvá žena, ale zápach ze zadní části obchodu větší.

	Nasadil jsem si roušku a rozhlížel se kolem. V pokladně byly nějaké drobné, v nižší přihrádce pro větší peníze svazek rublů.

	Ty se určitě budou hodit, pomyslel jsem si.

	Podle cen na vystaveném zboží se jednalo o dražší materiál. Ve starožitnostech, na rozdíl od známek, jsem se příliš nevyznal.

	Jak budeme postupovat v takovýchto případech? Mnoho lidí nemá o starožitnostech ani ponětí a musí se řídit cenovkami. Jak oddělit, tak říkajíc, zrno od plev?

	Na první pohled se zdála být funkční tato kritéria — vyšší cena, menší a ne příliš těžké předměty, původ spíše Asie - například čínské nebo japonské vázy a předměty.

	Něco jsem si dal do košíku, ale čekala mě ještě daleká cesta, takže vozík byl poloprázdný. V butiku s textilem jsem si našel svetr a kupodivu i pánské kapesníky, které se již nabízely málo. Pro jistotu jsem vzal ještě bílé triko s dlouhými rukávy a teplé podvlékačky. Snad mi budou.

	Tabulka u vchodu hlásila, že v prvém patře jsou dva zubaři. Tam bude asi nějaké zlato, ale dveře dovnitř byly přibouchnuté a fungovaly zřejmě na bzučák.

	Vracel jsem se zpět k Šumavě. A ejhle! Na druhé straně ulice proti zastávce se rýsovaly prvé stopy. Vycházely z jednoho domu a směřovaly směrem dolů. Nechtělo se mi je ale sledovat.

	Od Šumavy jsem se vydal Příčnou směrem ke křižovatce s Žitnou a chtěl jsem se vrátit cestou, kterou jsem šel včera na hlavní a zpět k hasičámě a Kriváni.

	Na křižovatce jsem uviděl další stopy. Nějaká dvojice, která přišla od Václaváku a Alcronu, zamířila do obchodu s masem. Chvíli jsem váhal, ale potom jsem s vozíkem přejel dříve rušnou a nyní mrtvou křižovatku, lemovanou několika havarovanými auty. Ale většinu z nich zasáhla katastrofa stojící na světlech a již se nerozjela.

	V obchodě ještě byla mladší dvojice a vybírala si maso. Zatím mě neviděli, a tak jsem se ohlásil neutrálním haló.

	Muž vyšel z obchodu a nejistě se rozhlížel. Když viděl starého dědka s vozíkem, zřejmě se uklidnil, ale nic neřekl.

	Zřejmě také cizinci, došlo mně. Ale pokračoval jsem česky a ptal jsem se, jestli patří k nějaké větší skupině.

	„Něponimajem,“ odpověděl chlapík nejistě. To již vyšla i žena.

	Začal jsem mluvit rusky a oni viditelně ožili. Patří vlastně ke skupině u Muzea, ale žijí v nějakém bytě níže směrem k náměstí. Mají s sebou dvě děti, ty jsou doma. Zachránili se jako ostatní v metru.

	Vysvětlil jsem jim, že patřím k velké skupině, která má sídlo nedaleko odtud. Máme tam také čtyři Rusy z Kazaně, mají jedno dítě. A jsou tam spokojeni a v bezpečí.

	„Jestli chcete, můžete jít se mnou, je to tak deset minut.“

	Zaváhali, ale potom řekli, že se tam přijdou asi za dvě hodiny podívat spolu s dětmi.

	Já jsem se vrátil do Žitné, doplnil do vozíku nějaký dobrý alkohol ze specializované prodejny a vydal jsem se nahoru směrem ke Kriváni. Na křižovatce s hlavní byly vidět ve sněhu další stopy. Takže se zde přece jenom objevili živí lidé. Podle stop přišli od Muzea, ale pokračovali směrem nahoru, nikoliv k Lékařskému domu.

	Stop před vchodem u recepce pořádně přibylo, vevnitř byl čas snídaně a v restauraci bylo rušno. Z vozíku jsem vyndal věci a položil je pod stůl u svého šéfovského místa. Šel jsem si pro talířek a nějaké jídlo, především mě zajímala teplá káva. Ta ještě byla, s jídlem to ale bylo již horší. Byly běžné sýry, něco jako vysočina, ale i šunkový nářez. Sladké věci, jogurty ani mušli mě nezajímaly. Již nebylo ani okoralé pečivo, vajíčka jako oka i natvrdo, ale byl knáckebrot, a ten se s máslem dal jíst. Kávu jsem si pořádně dochutil viskou - tam si také musím hlídat zásoby.

	Začal jsem poměrně s chutí jíst. Trochu na mě dolehla určitá prázdnota - neměl jsem konkrétně nic na práci. Počkám tak do oběda a potom se podívám do nového objektu.

	Má ranní vycházka mě přivedla na dvě myšlenky. Především bude nutné pracovat na nějakém seznamu cenných věcí, které budeme shromažďovat. Kromě zlata, šperků, cenných mincí a známek to bude určitý typ starožitností - ale asi ne všechny.

	Co s drahými módními věcmi? Drahé boty, kabelky, textil? Co broušené sklo?

	Drahá elektronika je mimo provoz, ale co když se dá rychle opravit výměnou čipů? Podobné to bude i s auty. Je jisté, že mercedes za milion je a bude bezcenný?

	Také mě napadlo, jestli je navždy uzavřeno elektronické účetnictví. Jsou navždy vyřazeny kreditní karty? 1 ty zlaté nebo diamantové? Jak to funguje? Někdo má účet někde na nějakých ostrovech, kde jsou vlastně Kajmanské ostrovy? Je možné k těm penězům získat přístup a přeposlat je třeba na Nový Zéland? To stojí za nějaké pátrání. Časem se nějaké počítačové sítě odblokují a Google přežil, jen počítače jsou mimo provoz. Některé i zde určitě přežily, stejně jako my, lidé. Klíčový je zřejmě přenos dat přes satelity. Ale i to se časem obnoví.

	Studenti, pomyslel jsem si. To je úkol pro ně, nebo alespoň některé. Nebo mohou začít hledat ty, kteří tomu rozumí. A v blízké budoucnosti bude nutné na tuto problematiku najít školeného experta. Třeba nějakého Inda. A dobře ho zaplatit. Ale čím?

	To se mi honilo hlavou a věděl jsem, že tyto otázky a odpovědi na ně jsou možná důležitější než dnešní provoz agregátů u Koliby. Jak vlastně začneme nazývat novou základnu? Koliba ne, to by ukázalo ihned, kde to je. Musíme najít jiné jméno. To se dá udělat v plénu. Trochu populismu nebude škodit.

	A nyní druhá myšlenka, na niž mě navedlo sledování stop ve sněhu, byla nutnost vytvoření minioddělení informační služby. Musíme založit BISku. Vyšleme jakási zpravodajská tykadla po Praze a pokusíme se zmapovat organizované skupiny na území. Jen tato informace bude nesmírně cenná pro první výsadky. Ty za to určitě „zaplatí“ pro nás důležitým zbožím - třeba jinými cennými informacemi. Volnou kapacitu pro tento úkol - tři až čtyři lidi - máme. Po konsolidaci ubytování, kuchyně, sprchování, shromáždění zatím lehce dostupných a ještě nezkažených potravin bude stále mnoho lidí nazbyt, i když v různé kvalitě.

	Také musím upozornit na ty trezory a dveře, vzpomněl jsem si. Neotevřených trezorů bude mnoho, asi bude nejlepší je začít vybourávat, naložit a teprve potom otevřít. To se jistě naučíme. A tam budou listiny, možná čísla kont a přístupová hesla. Ta jíž nyní mohou fungovat, pokud byje někdo použil z Austrálie.

	Jasné, půjdu tímto směrem. Běžnou operativu zvládnou jiní.

	To se mně honilo hlavou, když jsem dojídal. Trochu jsem dodal etylalkohol pro zlepšení mozkové práce, třeba mě ještě něco napadne.

	Ale železo je třeba kout, dokud je žhavé. V sále jsem uviděl Ondru od studentů. Zavolal jsem na něj. Když přišel, pozdravili jsme se a já jsem se zeptal: „Tak jaké máš pro dnes úkoly?“

	„Jsem přidělený k jedné skupině, která ještě bude pomáhat tam, kam se začneme přesouvat.“

	„Máš chvilku čas? Kdy odjíždíte?“

	„Asi za dvacet minut,“ odpověděl po pohledu na hodinky.

	„Chci založit jakousi informační skupinu, naši BISku. Bude potřebné zmapovat skupiny, které operují na území Prahy. Jejich přibližnou dislokaci, počet a podobně. To bude mít již za několik dní velkou cenu. A studenti jsou pro tuto činnost ideální. Zachránilo se jich poměrně dost a bez problému spolu komunikují. Tři lidi by zatím stačili - nejsem si jist, jestli vzít i nějaké děvče, tam hrozí znásilnění při pohybu v neznámém území...“

	„V tom je již změna proti prvým třem dnům. Ty ranaři, feťáci nebo bezdomovci s automatem, ti byli většinou zlikvidováni. Prostě živelně... někým. Nyní je pohyb po Praze celkem bezpečný, ale začíná se vytvářet více organizovaná ochrana území.“

	„Tak vidíte, víte o situaci v Praze daleko více než já. berete nové zařazení?“

	„No, vlastně ano. Mohu si tedy najít dva lidi k sobě?“

	„To je na vás, řeknete mi, kde jsou zatím zařazeni, a já je přesunu. Dnes ještě vyjeďte se skupinou, alespoň získáte ponětí o novém stanovišti.

	Ale ještě něco. Budu hledat lidi, kteří něco vědí o bankovnictví - konta v zahraničí, kredity, transfery peněz, hlavně valut. Přemýšlejte o tom, ještě si promluvíme. Až se vrátíte, najdete mě někde tady. Na nové stanoviště pojedu odpoledne.“

	Potom jsme se rozešli.

	Budu si muset sehnat někde starý klasický psací stroj, na něm by bylo možné napsat něco jako oběžník, vyvěsit jej na nástěnce nebo nechat kolovat po sále. V blízké budoucnosti bude různých otázek více. Například již nyní bychom potřebovali vědět, kde jsou nějaké velkosklady vajíček. Ta vydrží klidně měsic, asi i déle. Budou v nějakých chladírenských boxech. Podobně jsem slyšel, že normální česká jablka jsou uskladněna a vydrží klidně rok. Budeme potřebovat pro zásobování nikoliv pachtění po prodejnách nebo nákupních centrech, kde stejně sklady nejsou, ale najít dodavatelské sklady. Ale kde? Třeba to ví někdo z nás, někde pracoval ve skladovém příjmu nebo i v kanceláři. Takové informace budeme muset hledat. To ulehčí práci a možná nás zbaví spousty starostí.

	Třeba potom najdu i nějakého penzistu, kterého to začne bavit. Již jsem si představil pavouka dodavatelských sítí od skladů někde u Prahy do prodejen. Nějaké stopy musí být i na místě - třeba v kamionech, v takzvaných dodácích. Počítače jsou zatím mrtvé, tam by bylo vše. Skladníci jsou ovšem také mrtví. Možná ale ne všichni...

	To co jsem si promýšlel během snídaně a potom u skleničky, jsem v bodech hodil do poznámkového bloku, který jsem začal používat stále častěji. Dříve mně stačila hlava, i když jsem si také dělal určité poznámky a přeškrtával to, co jsem již udělal.

	Jako na zavolanou mně studentky přinesly sešit, kam sepsaly odhad naší spotřeby. Byly tam hlavně potraviny, ale již tam přidaly i čisticí prostředky, benzin, naftu.

	Jejich odhady mě opět překvapily tím, jak velká je spotřeba stovky lidí na den. Byla to dobrá práce a hlavně potřebné vodítko pro blízkou budoucnost.

	Asi bude funkční držet zásoby z nekazících se potravin tak na tři dny přímo v objektu, někde něco jako železnou rezervu pro případ třeba obléhání. Ale pro delší dobu je nutné nalézt zdroje a sklady mimo.

	Zajímavé byly i záruční doby - někde již za měsíc budeme na dně. A vzhledem k tomu, že se nevyrábí, tak se bez některých potravin budeme muset obejít. Citelné to asi bude u mléka, i když se něco nahradí sušeným a konzervami.

	Z vlastních zdrojů se pokusíme nejdříve nahradit chléb. Jeho pečení doma již zvládlo mnoho lidí a stalo se módou. Neměl by to být problém ani pro nás. Musím se o tom zmínit v kuchyni, ale lepší by bylo najít někde funkční malou pekárnu. Další poznámka do bloku.

	Bude končit čerstvá zelenina a ovoce, které jsme nacházeli v obchodech. Brambory, červená řepa, mrkev, cibule a podobné potraviny vydrží asi dlouho, pokud nepřijdou opravdu silné mrazy. Potom by nastaly problémy. Nahradit je zjara vlastní sadbou nebude problém, podobně jako vyprodukovat vlastní pa- žitku nebo něco zeleného. Ale i tyto doplňky stravy bude nutné hlídat. O tom se zmíním Macháčkové. Vitamíny v tabletách, to je již zřejmě mrtvá záležitost, po vitamínových bombách dnes nikdo ani neštěkne. Ale klasické citrony, některé pomeranče vydrží ještě nejméně dva měsíce.

	A jsme u masa. Podle mého odhadu čerstvé maso skončí během dvou až tří dnů. Z mrazicích příručních pultů v obchodech vydrží možná ještě týden, potom se začne kazit. Podle zprávy Japonce je schopen dát do provozu i větší chladicí box - tak to již prý udělal zde.

	Opět poznámka do bloku - kontrola.

	Budeme potřebovat někde větší chladicí box nebo lépe dva, tomu dát šťávu a uvést do provozu. Potom bychom byli za vodou. Někdo se zmínil, že v okruhu nového objektu překvapivě elektrický proud je! Ověřit - opět poznámka do bloku.

	Uzené maso, trvanlivé klobásy a salámy, různé uheráky - to vydrží při vhodném skladování třeba i rok. A toho bude k dispozici hodně.

	A potom jsou zde konzervy, další potraviny - třeba různé těstoviny, čočka, rýže, fazole a mnoho dalšího z dovozu - o to ještě dlouho nebude žádná nouze, pokud se na to nevrhnou kobylky z Bangladéše.

	Asi jsem na něco zapomněl — aha, pití. Pivo vydrží dlouho, vína v lahvích a alkohol vydrží jistě nejméně dva měsíce. Voda teče a prý poteče i nadále. Tady problém nevidím.

	V duchu jsem probíral spotřebu mé domácnosti „předtím“. Nevzpomněl jsem si na položku, bez níž bychom nemohli fungovat. Toaletní papír je, šampony také, pejskové bohužel umřeli. Přece léky! V tom jsem se vůbec nevyznal, protože jsem léky nepoužíval, možná jen aspirin. Máme doktora, ten určitě pacienty, kteří se objeví, alespoň uklidní. Z literatury jsem věděl, že v situaci, v jaké jsme nyní my, nemocnost klesá. Většina lidí řeší jiné problémy a zahledění do vlastních nemocí slábne. Ale potom se opět začne objevovat. Léků je všude mnoho, doktor sám vybavil jakousi vlastní pohotovost a jistě bude myslet i dopředu. Pro jistotu s ním na toto téma promluvím...

	Nemáme ale zubaře - musím promluvit s Helenou, je šikovná a v případě nutnosti by možná standardní lékařský zákrok zvládla. A určitě zvládne vybavení základními léky pro utišení bolesti.

	Ty léky u mě vyvolaly další asociaci. Mezi nimi musí být drahé a všude prodejné léky, které bude možné později prodat. Nekazí se, dají se skladovat a lékárny jsou na každém rohu. Opět poznámka - promluvit s doktorem!!! A to nejlépe ihned, možná že je ještě zde a nemá nic na práci. On aktivitou zrovna nehýřil. Vlastně jsem se v něm vůbec nevyznal.

	Zašel jsem na záchod, stavil jsem se nejdříve u vchodu a požádal o to, aby někde sehnali doktora a pokusili se mu vzkázat, že bych s ním chtěl mluvit.

	Vyhlédl jsem ven - prašan již trochu změkl, ale stále ještě nebyla obleva. Jestli je to dobře nebo špatně, tojsem nevěděl. Novým faktorem byl nasládlý mrtvolný puch. Ten bude stále silnější.

	Zašel jsem do naší tiskové kanceláře - pohled na hodinky ukázal, že se blíží desátá - do baru. Ten byl poloprázdný, tak jsem pozdravil barmanku, přijal skleničku a dal se do řeči. V duchu jsem se pochválil - bar i barmanka byly můj nápad a rozhodně nám zpříjemnil pobyt.

	„Tak jak se chystáte na přesun?“ začal jsem rozhovor.

	„Co se dá dělat, tady to je lepší, ale i nové místo ujde,“ odpověděla.

	„Takže jste se tam již byla podívat.“

	„Jasně, ještě dnes večer se rozloučíme a zítra dopoledne už budu na novém místě. Vlastně to tolik neprožívám, podobných přesunů jsem již zažila mnoho.“

	„Taky si myslím, že vaše profese s sebou nese rizika změny. Jak se celkově cítíte? Jistě jste již leccos prožila. Jak to vidíte dál?“

	„Já jsem v podstatě obyčejná ženská. Nemám děti a o příbuzných je lépe v naší situaci ani nepřemýšlet. Tady mám najednou práci - tedy spíše pocit uplatnění, protože žádný plat neberu - a to je hodně důležité. Jistě jste si všiml, že jsem zvládla i tu obsluhu.“

	Trochu jsem se zastyděl, to mně ještě nedošlo.

	„Samozřejmě, jste již rozhodně platným členem naší komunity. A vedete důležitou informační kancelář.“

	Zasmála se. „To máte pravdu.“

	„Jistě víte o řadě věcí více jak já. Ale já stojím vždycky za svým názorem, i když musím přiznat, že někdy úplně špatně. Já od vás nechci nějaké informace. Ale pokud mně budete chtít poslat barovou poštou nějaký vzkaz, rád si to přeberu. A mám ve svém věku již výhodu, že hormonální vzkazy téměř nezabírají.“

	„Téměř,“ s úsměvem pokývla.

	Byla to barová profesionálka, s nimiž jsem měl již životní zkušenosti. Často jsme večer s partou - třeba takzvané úzké vedení - probírali důležité záležitosti po barech. Kolem nás byly podobné Aničky, Yvety, které nám zpříjemnily pobyt za nepříliš vysoké dýško. Ale myjsme byli dobří hosté, střední útrata, ale nikdy žádné barové problémy... To že by donášely na StB, jsme vůbec nebrali v úvahu. Ale možná že ano.

	„Já od vás nějaké donášení nechci. Ale možná že přece... Byl bych vděčen za tip na někoho, kdo něco umí a zde dělá jen to, co se mu řekne. Prostě má na víc. Vy jistě máte po několika větách většinu lidí přečtených. Jsou to takzvané prázdné nádoby. Hodní, pracovití, nikomu neublíží, ale v krizové situaci také nepomohou. Ale někteří mohou být cenní. Nikdo to však neví a často ani oni sami.“

	Přikývla a já jsem věděl, že ví, o čem mluvím.

	Vtom do baru přišel doktor. Nevypadal příliš odpočatě. „Prý jste mě hledal.“

	„Máte-li chvilku času, tak přisedněte.“

	Dal si jen minerálku a já dalšího panáka. „Nikdy bych si nepomyslel, že si budu moci dávat drahou visku bez zaplacení,“ prohodil jsem k barmance.

	„Mám vlastně dvě věci,“ obrátil jsem se k doktorovi. „Je nám oběma jasné, že určité období bez nemocí brzo skončí. Zvláště starší lidé v komunitě začnou opět silněji pociťovat své bolístky a vy budete mít více práce. Je nás stovka, ale takových dvacet nemocných nebo spíše pseudonemocných vás může zahltit. Najděte si nějaký nárazník, myslím, že je zde i nějaká zdravotní sestra, dejte jí diplom a nechtějí klábosit s pacienty. Ale to si vyřešte sám.

	Druhá věc je vážnější. Jistě se k vám již doneslo a já jsem to vlastně nadhodil na schůzce vedení komunity, pro budoucnost budeme potřebovat něčím platit. Začínáme shromažďovat cenné věci. Atak mě napadlo. Jsou drahé léky. Některé se používají všude, i v oblastech, které nebyly likvidovány zářením. Léky se dají skladovat a zatím jsou jich lékárny, které jsou na každém rohu, plné. Je čas toho bohatství využít.“

	Díval se na mě s rozpaky. „Kdo jste vlastně?“ nakonec řekl.

	„To zatím necháme stranou a někdy si promluvíme. Zpátky k původní otázce.“

	„Jo, také mě to již napadlo. Dám dohromady seznam, ten ale potom ještě upřesním. Není to můj obor a něco musím dostudovat.“

	„Tak jsme domluveni. Dostanete k ruce dalšího člověka, možná bude stačit pečlivá penzistka, ale můžete mít k ruce po několik dní i nějakou studentku. Ta by se mohla vypracovat k vedení toho skladu, který jistě bude mít za týden hodnotu nejméně milion. Když tak spolu klábosíme, nemáte nějaký nápad nebo návrh, jak dál?“

	„Na něco jste vlastně narazil. Můj koníček jsou starožitnosti, zajímám se o ně - a přiznávám, že s nimi i obchoduji - od studií. To vysvětluje, proč se dost toulám.“

	„Proč jste to neřekl dříve? Já od mládí dělám známky a vybral jsem již naproti velkou prodejnu Filap. Právě po takových lidech začínám pátrat. Zlato a šperky ke shromáždění bohatství pro budoucnost zdaleka stačit nebudou.

	
	V čem se vyznáte?“



	„Bohužel moje oblast není příliš perspektivní. Je to porcelán a trochu se také vyznám ve skle.“

	„Ale máte představu, co je zhruba horší a lepší třeba ve zbraních - o tom nepochybuji. V následujících čtrnácti dnech, než zde přistane nějaká pomoc zvenčí, bude ruka páně otevřená. Ty party na ulicích budou převážně hledat zlato a šperky, ale starožitnictví jsou plná věcí, i když většina z toho je šunt.“

	Do baru přišla služba u vchodu. „Hledají vás tam nějací Rusové,“ oznámila.

	
	V podtextu jsem zachytil záblesk nelibosti.



	„Dnes to nedořešíme. Akce léky je jasná, promýšlejte, jak začít vytěžovat - nechtěl jsem použít slova vykrást nebo vyrabovat - i starožitnictví. Večer si pohovoříme, ale možná že již zůstanu na novém místě. Zatím nashle.“

	U vchodu byli ti manželé z Ruska se svými dětmi, měli s sebou nějaké bágly a tašky, zřejmě budou chtít zůstat. Službu jsem požádal, aby zatelefonovala na pokoj našich Rusů a někoho pozvala dolů. Určitě alespoň chlapec bude doma.

	Byli někde od Sibiře, na dovolené v Evropě, která se takto zvrtla. Posadil jsem jek volnému stolku a nabídl teplou kávu, která vždy bývala u švédského stolu. Ukázal jsem, kde jsou konvice, aby se obsloužili sami. Po nic neříkajícím úvodu, kdy se divili, že mluvím rusky, jsem jim začal vysvětlovat činnost naší komunity. Hlavně jsem se ale snažil vysvětlit, že se během dvou dnů přestěhujeme na nové místo - obáváme se silného zápachu v centru. Muž se divil, že zde kolem je zápach slabý - vysvětlil jsem mu, že již drahý den jsme odvezli mrtvé z okolí.

	„Jak to - vy máte pojízdné auto?“

	„Několik,“ pochlubil jsem se. Nechápavě zakroutil hlavou.

	Dolů sešla Ruska se svým synem. Když se přivítali, opustil jsem je.

	„Chvíli si v klidu pohovořte a já se sem asi za čtvrt hodiny vrátím a rozhodneme, co dál.“

	Do budoucna to může být užitečný kontakt, jsou z nezasažené zóny, pomyslel jsem si.

	Podíval jsem se na hodinky, bylo již hodně po desáté. Restaurace se téměř vyprázdnila, většina lidí odešla za nějakou prací. To je dobře.

	Mé úvahy o blízké budoucnosti se však přerušily a věděl jsem, že se k nim těžko již vrátím. Dodělám ty Rusy a asi půjdu na pokoj a začnu balit. Část věcí již odvezu na nové místo, tam možná bude na pokoji větší teplo. Pro začátek jsem alespoň tašky s kořistí vynesl na pokoj a vzal jsem si čisté tričko a pod- vlékačky. To špinavé prádlo jsem hodil do igelitky. Nerad něco vyhazuji, bude jednoduché věci vyprat, až bude čas. Nebo to vyhodím později.

	U stolku ještě hovořili. Ukázalo se, že manželé nemají vůbec ponětí o situaci ve světě a o tom, že jejich blízcí jsou zřejmě naživu. Velmi rádi se připojí k naší skupině a budou pracovat, i když jako podnikatelé se zabývali exportem ryb a mnoho pro nás užitečného zřejmě neumějí.

	„Nějaká práce se pro vás určitě najde,“ ubezpečil jsem je. „Zatím klidně čekejte a povídejte si, tam jsou nějaké zbytky jídla, je tam pití a za rohem je bar. A když tak povídáme,“ obrátil jsem se na toho nejstaršího chlapce, „tak ty dostaneš již úkol. Na novém místě najdeš vhodnou místnost a začneš ji vybavovat sportovním nářadím — například stůl na ping-pong, posilování, různé míče a další náčiní, co někde uvidíš. Ostatní děti ti jistě rády pomohou.“

	„Davajtě, ostogramimsa,“ pozval jsem Rusa k baru na skleničku.

	Tam seděl ještě doktor a u něho starší muž, odhadoval jsem, že je to záložní šofér nebo člen ochranky. Představil jsem všem Rusa a přiťukli jsme si skleničkou, tentokrát dobré a chladné vodky.

	Rus jen kroutil nechápavě hlavou. „Tady je to jako v ráji. Kolem metra a Muzea je také mnoho lidí, ale vládne tam chaos. Nemá to žádný řád, nikdo neví, co dělat. Nás Češi nemají rádi, takže jsme byli odříznutí i jazykově. A nyní začínal i strašný zápach z mrtvých. Ten bude stále horší...“

	Překládal jsem jeho slova a po dopití jsme se rozloučili. Nechal jsem jej u manželky a požádal je, aby si udělali pohodlí. „Budu se snažit, abyste co nejdříve odjeli na nové místo a tam se zaregistrovali. A možná již odpoledne budeme potřebovat nějakou práci.“

	Zastavil jsem se v kuchyni. Na oběd prý udělají nějaká kuřata a mají zbylé brambory, které opečou. Večeři již budou připravovat na novém místě. Prý to tam není špatné. Vysočina již byl také pryč, v kuchyni byl jen jeho pomocník.

	U vchodu jsem se zeptal, jaký je dopolední program.

	K polednímu se vrátí dvě skupiny z blízkého okolí a také nákladní auto, které bude odvážet další lidi i s věcmi.

	Při pohledu na hodinky jsem usoudil, že mám tak jednu a půl hodiny čas. A tak mě napadlo - co zajít dolů Bělehradskou, tam je další filatelistická prodejna. Jako ochranu s sebou vezmu Rusa, mám stále svou pistoli. Potřebuji prázdné tašky, vozík s sebou tahat nebudeme.

	Nejprve jsem ještě zašel do skladu pohovořit si s hlavní skladnicí.

	Zase byla v pilné práci - bylo vidět, že nějaké vozíky jsou připraveny k odvozu, něco naopak k zařazení.

	„Tak jak to vypadá? Zvládáte to? Teď bych měl k dispozici dvě Rusky, nepotřebujete s něčím pomoct?“

	„Celkem ne, ale možná,“ zarazila se, „tak na půl hodiny by tu práce byla.“

	„Výborně, je to nová rodina a má dvě děti něco přes deset. Chtěl bych s nimi seznámit vaši dcerku, jí jakákoliv známost s vrstevníky jen prospěje. A naučí se pár slov rusky a Rusové od ní pochytí něco česky.“

	„Zavolejte ji, já vás seznámím.“

	To proběhlo normálně, i když jako obvykle děti se trochu styděly. Potom jsem ženy požádal, aby šly na půl hodiny pomoci do skladu. A mužského o to, jestli by se mnou nešel na hodinu ven. Jako bodyguard.

	Nic nenamítal, přinesl jsem prázdné tašky a požádal ochranku u vchodu, jestli nemají volnou pistoli. Bez problémů nám ji zapůjčili. V kuchyni jsem se zeptal, co máme přinést z potravin. Prý vajíčka, hodí se jakékoliv použitelné ovoce, popřípadě zelené saláty, nenahnilé, také papriky, citrony.

	Šli jsme k Tylovu náměstí a chtěl jsem sejít Bělehradskou směrem k náměstí Bratří Synků. Tam byla velká filatelie i mince. Cestou jsem Rusovi vysvětlil naši situaci a strategii přežití do budoucnosti. Je nutné shromažďovat cennosti, po příjezdu skupin zvenku to mohou zabrat Malajci, Indové, Číňani nebo Rusové ze Sibiře. Tojsem řekl s úsměvem, ale zdálo se, že jej to vůbec neuráží.

	„A nyní budeme trochu sledovat stopy. Naposledy jsme došli až sem, a tády je již zóna nikoho - bezprizomaja zóna. Ty stopy nahoře byly zřejmě od našich lidí.“

	Bělehradská dolů asi tři sta metrů byla beze stop.

	„Zde zřejmě není nikdo,“ poznamenal jsem. Níže již začínaly obchody. Zastavil jsem u zeleniny, zápach uvnitř byl již silnější, a tak jsme si vzali roušky. Nějaké citrony, papriky, vzal jsem pažitku v květináči. Nějaké pomeranče byly ještě dobré.

	Vedle byla malá vinárna. V suterénu. Tam byl ale zápach strašlivý. Otevřeli jsme pokladnu, nějaké koruny, dolé ale pár rublů a další cizí bankovky. To jsem hodil do tašky. Ukázal na zemi ležícího barmana, zřejmě cizinec. Ale na krku tlusté zlaté řetízky. Rus na mě pohlédl a já jsem přikývl. Ale raději jsem již šel ke vchodu. Další obchod zastavárna.

	„Ne, tády to bude Sunt.“ Potom galanterie, v tom se vůbec nevyznám.

	Ale naproti na chodníku první stopy. Směřovaly dolů. Pouze jeden člověk.

	Malý koloniál, zřejmě vlastněný Vietnamci. Zápach, mrtvá prodavačka. Ale také vítaná vajíčka. V pokladně téměř nic. Nahlédl jsem do zadní místnosti. Tam mrtvý - zřejmě majitel, ale otevřený poměrně masivní trezor. Ten jsme prohledali - a ejhle! Krabička se šperky, paklíky peněz, část ruble a nějaká, zřejmě vietnamská měna. České koruny i eura nás již nezajímaly. Z náhlého popudu jsem vzal něco jako cizí šeky a orientální platební karty.

	Filatelistický obchod byl již blízko, stopa zatím jediná. Ke dveřím obchodu však zamířily i nějaké další stopy od křižovatky na náměstí, ale ty potom zatočily zpět.

	„Proč?“ To bylo nejasné. Dveře obchodu byly zavřené, ale možná jen přibouchnuté. Všude mříže.

	„Jak se dostaneme dovnitř?“ Ohledávali jsme možné přístupové cesty, i když rohový obchod byl prosklený, uvnitř byly zřejmě bytelné mříže. Prosté vyražení skla nepomůže.

	Rus vytáhl půjčenou pistoli a u knoflíku dveří rozbil sklo. Pochopil jsem - ruku obalenou kapesníkem protáhl otvorem a zmáčkl kliku. Dveře se otevřely.

	A z nejhoršího jsme uvnitř, pomyslel jsem si.

	Za pultem ležel mrtvý prodavač, zřejmě jsem jej znal, ale netoužil jsem jej pozdravit.

	„Hledejte mince a peníze,“ řekl jsem Rusovi.

	Než jsem se ale začal hrabat ve známkách, vyšel jsem po schůdkách do jakési kanceláře. Tam byl otevřený trezor, který jsem nejprve vybílil a obsah bez prohlížení narval do tašek. Tašek máme málo, bude nutné sehnat nějaký batoh.

	Jako obvykle na stole u trezoru byla další alba plná známek, zřejmě nákupy. Ale probírat se tím nemělo smysl. To byla práce na hodiny. S plnými a pěkně těžkými taškami jsem sešel do obchodu. Rus měl také jednu tašku již plnou a váhal nad mincemi, které byly vystavené pod sklem vitrín nebo uloženy dole v šuplících.

	Já jsem vybral chronologicky řazená alba - staré Rusko a Svaz, Čínu, Koreu, Japonsko a nějaké anglické kolonie. Víc toho již nebylo možné pobrat.

	Zabouchli jsme dveře a dali se na cestu zpátky.

	Chtělo by to ruksak, pomyslel jsem si. Ruce budou pořádně bolet.

	V prodejně Vietnamce byly ale drátěné vozíky, takže cesta zpátky byla sice pomalá, ale zvládnutelná.

	Cestou jsem se snažil vysvětlit Rusovi navrhovaný, ale ještě neschválený princip dělení cenných věcí - jedna třetina komunitě a dvě třetiny nálezci. Řekl jsem mu, že obsah vozíků rozdělím podle tohoto principu, pomeranče i jablka si ponechá pro děti a já další věci dám do kuchyně. Budu se snažit, aby je co nejdříve přesunuli na nové místo, dostali ubytování a zaregistrovali je. Vysvětlil jsem mu i princip našich pracovních knížek.

	Děti se stále bavily dole v restauraci a ženy pomáhaly ve skladu. Zřejmě přišla další pracovní skupina s nákladem, a tak bylo co ukládat.

	Již u vchodu mně služba oznámila, že na mě čeká Hromádka v baru. Z kuchyně se právě linula vůně pečených kuřat. Odevzdal jsem půjčenou pistoli ochrance.

	Rus se přivítal s dětmi a já jsem zašel do baru. Cestou jsem si uvědomil, že jsem již dlouho neměl žádného panáka. To musím hned napravit.

	Hromádka seděl u baru a měl před sebou skleničku. Pozdravili jsme se a přiťukli si.

	„Tak jak to vypadá na novém místě?“

	„Přesun i ubytování jde podle plánu. Máme tam zatím jeden velký problém. Překvapivě tam jde elektrika - nevíme sice proč -, ale zatím nejde teplá voda. Prý musí najít nějaké rozvodné relé, které se zaseklo. Ale inženýr i pan Tolar tvrdí, že na to přijdou. Kuchyně již funguje, bude to tam podobné jako tady. A hlavně tam je tepleji a elektrika ze sítě je lepší než agregáty!“

	„Co ubytování - bude stačit?“

	„Celkem ano, ale jsou prázdné a vytápěné byty v přilehlých panelácích. Vyklidili jsme je na poslední chvíli, ale v dalších, nevyklizených, to bude při topení hrůza. Ale všechno vyklidit nemůžeme stihnout. A tak se již některé dvojice ubytovaly v bytech paneláků. Tam si mohou vařit na elektřině a budou mít - zatím až na tu teplou vodu - veškeré pohodlí. Pro vás máme šikovné apartmá, ale možná budete chtít také do bytu.“

	„Na kdy se mám sbalit? Mnoho věcí nemám.“

	„Myslím, že auto tu bude tak kolem třetí.“

	„Budu s tím počítat.“

	Potom jsem jej informoval o nové ruské rodině.

	„Tu můžeme odvézt s vámi a našimi Rusy,“ přikývl.

	Poté jsem mu sdělil svůj nápad o budování špionáže v dalších pražských skupinách a že jsem tím pověřil Ondru. Zároveň jsem jej požádal, patří to vlastně do jeho resortu, aby skupinu začlenil k sobě a převzal její kontrolu. Proti tomu nic nenamítal.

	„Myslím, že je to opět od vás dobrý nápad, kam na to chodíte?“

	Usmál jsem se. „Mám ještě další, s některými se vytasím večer, musíme stejně udělat schůzku štábu. Ale ještě k té naší BISce - tak já nazývám tu skupinu pro sběr informací - tamhle sedí autař, s ním jsem již několikrát dal řeč a ten mě na tu myšlenku přivedl. Má propátráno centrum a jistě i další oblasti, takže jej spojte se skupinou Ondry. Spěcháte někam?“ zeptal jsem se.

	„Ne, vlastně jen na oběd.“

	„V tom případě vám vysvětlím svůj další nápad - zmapování dodavatelských skladů pro obchodní řetězce.“ Chvíli jsem povídal a jemu bylo jasné, o co jde. Zavolal jsem, aby si to poslechla i barmanka a pozvala k nám autaře, který seděl na druhém konci se svým společníkem. „Přizvěte ho k nám také, třeba bude mít nějaký nápad.“

	A potom jsem pro všechny opět vysvětlil problém - jak najít ve skladovacích krabicích kolem Prahy ty pravé, které třeba obsahují - a v tom máme již nyní deficit - vajíčka.

	Na takzvané dodáky v kamionech na dvorech velkoprodejen přišli všichni brzo.

	„Ty dodáky budou někde v příručních skladech prodejen. To nebude jen v počítačích, to se musí podepisovat při předání,“ mínil autař. Ostatní přikývli.

	Barmanka to potvrdila, i takový malý bar je zpravidla jednou týdně zavážen běžným zbožím. Přijede auto s dodákem, ten někdo podepíše. Pochopitelně paralelně běží počítačové účetnictví.

	„No jo, to znamená ale pořádná pátrací akce - prohlížet ty dodáky,“ poznamenal jsem.

	„Asi budeme muset, je to méně pracné než otevírat zámky u těch krabic podle silnic,“ poznamenal autař. „Jinak máte pravdu, vybírat vajíčka nebo čočku z regálů je pracnější než mít pod palcem sklad.“

	„Já mám ještě jeden problém. Již vím o dvou zavřených trezorech. Co s tím? Dá se to nějak otevřít? Nebylo by lepší si sehnat malý jeřáb a trezory naložit a někde udělat bázi na jejich otevírání?“

	„O tom již něco vím,“ řekl autař. „Ovšem jako téměř u všeho není jen jedno řešení. O tom si můžeme v klidu promluvit, ale bude to trvat delší dobu.“

	Respektoval jsem to, a tak jsme se v tomto tématu dále nevrtali.

	„Byl jsem dnes brzo ráno venku a potom ještě jednou na Bělehradské, až téměř dole. Venku je nový sníh, ale překvapilo mě, že stop lidí je velmi málo. Zřejmě jednotlivců po domech přežilo minimum, hlavní bylo metro.“

	Hromádka, autař i jeho kolega přisvědčili. Prý sami byli překvapeni, jak málo lidí přežilo v ulicích.

	„Ani s těmi gangy to nebude tak horké,“ řekl Hromádka. „Ze začátku se zřejmě začali prezentovat různí feťáci, ale potom asi dostali přes hubu a normální lidi se jich zbavili. Neviděli jsme nikde stopy nějaké skupiny - třeba takové, jaká nás napadla.“

	Do baru přišlo děvče, zřejmě ze služby servírek. „Oběd už je hotový, můžete přejít do restaurace.“

	Tak jsme se rozešli.

	Po panácích jsem jako obvykle ztratil chuť k jídlu. Najím se o něco později, nejdříve trochu proberu naši kořist - nejlépe na pokoji. Vybral jsem tašky z košíků, které stály před skladem. Bylo to dost těžké, zřejmě tam bylo dost mincí.

	Na pokoji jsem to zhruba probral. Velkoryse jsem dal stranou jednu igelitovou mincovní taštičku - zřejmě šest zlatých mincí - a jednu s mincemi stříbrnými. Zlato tam bylo ještě jednou, ostatní mince, často s cenovkou, asi šestkrát. Mince jsem si nechal, pro Rusa jsem vyčlenil nějakou kupičku zlata od Vietnamce a paklík rublů. Ty jsem nepočítal. To jsem dal do igelitky a dole mu to předám. Část stříbrných mincí i zbytek toho zlata dám do společné kádě. Zbytek si nechám.

	Začal jsem se zhruba probírat tím, co jsem odnesl ve známkách, převážně z trezoru. Byly tam dobré věci, ale posoudit kvalitu, to by trvalo dlouho. Přidal jsem to k igelitkám z minula. Nejcennější asi bylo to zlato z prvého dne, o známkách i mincích z blízké filatelie jsem již představu měl. Moje prádlo, holení a podobně se vešlo do dvou větších tašek a jedné igelitky. Proberu to podrobněji na novém místě, tam budu snad mít čas a hlavně teplo.

	Dole v restauraci už Rusové jedli, vrátil se i jeden z ochranky. Předal jsem nováčkovi igelitku, popřál všem dobrou chuť a šel jsem si sednout na své obvyklé místo v čele štábu.

	Kupodivu zanedlouho přišla Helena.

	„Ještě nejste přestěhovaná?“ přivítal jsem ji.

	„V podstatě ano, ale pomáhám zde ještě Macháčkové s administrativou a hlavně s přípravou na odvoz části skladu. To nám dá práci.“

	„Jaký máte dojem z nového místa?“

	„Je to dobře vybrané a bude nám tam asi lépe. Místa dost, někteří již bydlí i v přilehlých bytech paneláků.“

	„O tom již vím,“ přisvědčil jsem.

	„Jakje to se zápachem?“

	„Tady je to rozhodně horší. Nové místo je u lesa, v přírodě.“

	„Já se přestěhuji odpoledne. Zapište si čtyři nové Rusý od tamhletoho stolu. Manželé a dvě děti. Vzal jsem je hlavně kvůli dětem.“

	Heleně i mně přinesli jídlo. Kuře, nějaké čerstvé brambory a dokonce červenou řepu. Tu mám rád. Šel jsem si ale do baru vyžebrat jednu plzeň. Celkem s chutí jsem začal jíst.

	„Našly se u Koliby nějaké stopy v čerstvém sněhu, které by ukazovaly na to, že někdo v okolí přežil?“

	„Myslím že ne, to by si lidé všimli. Všichni se ubytovali hned a potom většinou šli na procházku po okolí. Někteří možná šli až k nákupnímu komplexu, to je prý asi čtvrthodina pěšky.“

	„Já to tam dobře znám. Ale uvnitř asi již budou potřeba roušky a brzo možná plynové masky.“

	Ke stolu přišla Macháčková. „Tak jak to zvládáte?“ zeptal jsem se po pozdravu. „Ale celkem ano, i když pořád se musí řešit nějaký malý problém. Trochu krve mně vypili opět naši penzisté. Většina si vůbec neváží toho, že zde jsou jako v bavlnce, a hodně z nich prosazuje jen svůj zájem. Okno na jih, bydlet sám a podobně. A Pelikánová je často chrání jako kvočna a není schopná říci ne, to ponechává na mně.“

	„Myslím, že existuje prosté řešení. Skupinu zrušíme a rozdělíme ji do našich tří skupin. Tři lidi navíc, to vedoucí zvládnou. Ten Poulík určitě. A penzisté se budou muset více snažit, nejen ovlivňovat svou kvočnu Pelikánovou.“ „To by asi šlo,“ souhlasila Macháčková. „Vždycky to můžeme nějak změnit.“ Když obě dojedly, rozloučily se, že musí pomoct s přesunem části skladu. Zde budou potom stabilně tři až čtyři lidi jako služba, dvě osoby v noci jako ochranka. Zatím, potom se uvidí.

	Zmínil jsem se jim ještě o tom, že bych potřeboval vytvořit nějaký oběžník na kolování, potřeboval bych zjistit, jestli někteří z našich lidí nemají nějaké nyní potřebné vědomosti.

	„Jeden psací stroj má paní ve skladu, běžně jej používá,“ řekla Helena.

	„Jsi zlato,“ pochválil jsem ji. „Ale ta se bude již taky stěhovat.“

	„Ale až večer,“ odpověděla.

	Tak mám co dělat, dám si dohromady ty oběžníky. Když jsem potom kvůli tomu procházel svůj bordelářsky vedený poznámkový blok, narazil jsem na dvě nevyřízené věci. Hromádkovi jsem neřekl asi o hasičárně a maskách, možná také o nějakých vysílačkách. Tojsem též chtěl říci Australanovi. A nezačal jsem hledat nikoho, kdo by znal manipulaci s Visa kartami nebo transfery peněz.

	Zašel jsem do skladu a požádal je, jestli si mohu naklepat ty oběžníky. To nebyl žádný problém, za necelou půlhodinu jsem byl hotov.

	A tak jsem zašel do baru - třeba se tam ještě něco dovím. Tam bylo poloprázdno, a tak jsem začal klábosit s barmankou.

	„Kdy se přesunete?“

	„Večer již budu na novém místě. Tady je to dobré, ale já jsem zvyklá měnit lokály. Každé místo má drobnou výhodu, ale i nějakou nevýhodu. A tak si myslím, že v zásadě se nic měnit nebude. Dobrého pití, kuřiva, nealko nápojů, kafe je všude zatím dost a nějakou dobu vydrží. Led sice není, ale ten se stejně v našich barech používá málo.“

	„Hledám také někoho, kdo se vyzná v kreditních kartách, těch drahých, nebo přesunech peněz mezi jednotlivými zeměmi. Třeba je mezi námi někdo, kdo dříve pracoval v bance nebo s tím má nějaké zkušenosti.“

	„Pozeptám se, když na někoho narazím, ozvu se,“ přikývla.

	„Já večer nechám kolovat nějaké oběžníky, také o hledání těch skladů,“ dodal jsem.

	„Byla jsem trochu venku a již mě ten zápach zarazil. Zřejmě děláme dobře, že odtud zdrháme. Tam to bude asi lepší.“

	„No, uvidíme hlavně za týden, potom to bude určitě jen a jen lepší. Ale své si asi ještě vytrpíme. Jo, potřebuji mluvit s Hromádkou, na něco jsem zapomněl. Zajdu ke vchodu, jestli by jej někde mohli sehnat.“

	Brzo jsem se vrátil a ještě jsme trochu klábosili. Jak to většinou u barů bývá. Já vzpomínal na podniky svého mládí, Fregatu, Orlík, U Křížovníků... Většinu z nich znala barmanka jen matně. Všechno se mění...

	Procházka přišel za chvilku a dal si jen kávu.

	Omluvil jsem se, že jsem se mu zapomněl zmínit o tom, že v nedaleké hasičárně - vlastně naproti - jsou různé masky, které by se mohly hodit. Je tam další technika, jistě vysílačky, ale i různá beranidla k otevírání dveří.“

	„Jasně, tam ještě dnes zajedeme. To všechno se hodí. Že nás to někoho nenapadlo, máme to vlastně u nosu. Počítám s vámi, že pojedete na nové místo, odjezd bude asi po třetí.“

	„Ano, mimochodem potřebujeme tomu dát název - často o tom mluvíme jako o Kolibě, i když to je restaurace vedle, kterou asi používat nebudeme. Ještě něco, na jednom pokoji, v recepci bude nějaký zápis, jsou asi dva koše plné peněženek a možná nějaké cennosti. Až bude čas, přesuňte to do Koliby, rád bych se na to později podíval.“

	Pomalu jsem dopil a šel se připravit na odjezd.

	Na novém místě se mi líbilo. Byl jsem v tomto hotelu krátce před dvěma lety, bydlel v něm známý filatelista z Kazaně s manželkou. Moc si to pochvalovali, hlavně lesík kolem a zpěv ptáků. To bohužel dlouho neuslyšíme, i když možná někteří — jako lidé - náhodně přežili.

	Hlavně zde bylo teplo. Jak v restauraci, tak v krásném pokoji, téměř apartmá, který jsem dostal. I takový projev vážnosti potěší. Ale hlavně zde mohu pohodlně sedět ve svetru a bude mi teplo. Všechno čisté, zatím nikde žádný mrtvolný závan, jako se již objevoval na Pavláku. Dát si šlofíka se mi nechtělo, ale trochu se natáhnu a potom v klidu vybalím věci/

	Jako obvykle jsem začal klimbat, ale do večeře bylo času dost. Tak jsem se nijak nebránil. Pravděpodobně neusnu.

	Za půl hodiny jsem již začal ukládat své věci. Dal jsem si příjezdovku, tedy malého panáka. Tak jsme kdysi s již mrtvým kolegou začínali pobyt na novém místě. Jezdili jsme někdy i daleko na houby a přespávali v mé chatě nebo na chatách kolegů vlastně po celé republice. Takže jsem na přesuny byl zvyklý a takzvané „hnízdění“ omezoval na minimum. Tady možná ale budu žít déle, i když místo není tak daleko od mého bydliště. Musím si doplnit trochu garderobu, ještě náhradní pyžamo a nějaké trenky a ponožky. Holení, niveu, pastu a kartáček mám, hřeben. Na pokoji potřebuji minerálku - nejlépe magnesii, lahve dobrého pití. A to je vlastně vše. Vhodný stůl tady je, ale budu potřebovat silnější lampu, tu si někde najdu.

	Známky a nějaké cennosti jsem dal do jakési komody. Ajak jsem četl v detektivkách, pokusil jsem se neuměle nastražit jakási smítka z květin, které byly u okna, abych věděl, jestli moje věci někdo neprohrabuje. Takový okamžitý nápad.

	Pokoj byl v prvém patře. Sejít do restaurace nebyl žádný problém. Dole v restauraci již fungovaly servírky. Bylo tam jakési pódium pro hudbu a na něm připravily tajemné síly předsednický stůl pro štáb. Restaurační stoly byly v půlkruhu pod pódiem, kde byl menší taneční parket. Ten zaplníme stoly, aby všichni slyšeli. A když budeme chtít tancovat, prostě to přeskupíme. Tak jsem to viděl.

	Šel jsem tu organizační změnu říci službě a začal jim pomáhat s přesunem stolů. Už tam sedělo několik lidí a pochopitelně již zformovaná skupinka penzistů kolem Pelikánové, někteří také začali pomáhat, když pochopili můj záměr.

	Recepční vchodový prostor byl, jak to u hotelů bývá, zbytečně rozlehlý. Mě zajímala ale hlavně kuchyně a její zázemí. Šel jsem se tam podívat, kuchařky a pomocníci byli v plné práci. Macháčková tam nebyla, ale hlavní kuchařku jsem znal.

	„Tak jak se zde cítíte? “ zeptal jsem se.

	„No, celkem dobře, má to své výhody, ale také i nevýhody proti Pavláku.“

	„Povídejte, to mě zajímá.“

	„Je to trochu dál od sálu a místa je zde spíše méně. Ale zase jde elektřina a slibují, že to vyřeší s teplou vodou. Tu máme zatím z varny. Můžeme zapojit hodně přístrojů, většina funguje bez problémů. Další přístroje pohodlně seženeme. Například brambory již nemusíme škrábat ručně.“

	„Je zde vlastně místo pro švédský stůl na snídani?“

	„Ale jo, to je dobré, s tím problémy nebudou,“ odpověděla kuchařka.

	„Co vlastně uděláte k večeři?“

	„Ještě jsme neměli čočku, klobás máme hodně. Horší je to s vajíčky.“

	„Je tady pan Tolar?“

	„Asi někde vzadu,“ odpověděla.

	Za kuchyní byly dvě místnosti, poměrně rozsáhlý příruční sklad, zčásti již zaplněný. Další místnost, kde něco kutil Tolar, byla jakousi dílnou nebo místností pro všechno možné.

	„Tak jak jste spokojený s novou stačí?“ oslovil jsem Tolara.

	„Celkem jo, tady se dá žít. Až na tu zapeklitou teplou vodu. Pořád nemůžeme s inženýrem najít to hlavní relé.“

	Potom mi začal vysvětlovat problém se třemi větvemi potrubí i záhadou, proč stále funguje jak elektřina, tak i dálkové topení. „Většinu paneláků v okolí jsme již od tepla odřízli, ale stále v tom nemáme jasno.“

	„Někteří lidé se prý již ubytovali raději v panelácích,“ podotkl jsem. „Jasně, tam je to dobré, budeme muset ale spravit některé vyražené dveře. Na druhé straně tam nejsou žádní zloději. Za celý den jsme tady v okolí neviděli jedinou lidskou stopu.“

	Nyní mě zajímají další věci. „Kde počítáte s nějakým hlavním skladem? Jak potravin, tak dalších věci?“

	„To jsme ještě nerozhodli. Dole v Kolibě jsou poměrně velké prostory, tady v objektu je také několik místností v suterénu. Asi se to bude muset rozdělit.“ „Také jsem již myslel na nějakou tělocvičnu a místnost pro děti. Máme jich tady asi deset. Možná jste již slyšel o tom, že by bylo lépe, než syslovat množství potravin zde, vědět, kde jsou sklady pro obchodní domy.“

	„Správně, to je dobrá cesta. Ten Japonec nám zprovozní velký mrazák. Nebylo by špatné mít ještě jeden poblíž, když funguje elektřina. Zmrazené maso můžeme používat ještě nejméně měsíc, ve velkých frízrech se ještě zkazit nestačilo.“ „Začněte přemýšlet o těchto větších věcech, na drobnou údržbu máte asi pomocníky.“ Zatím jsme se rozloučili. „Uvidíme se večer.“

	Protože se již stmívalo, nechal jsem návštěvu objektu Koliba na zítra. Ještě se podívám do baru.

	Bar mně nepřipadal tak útulný jako na Pavláku. Ale přivítala mě stejná barmanka.

	„Tak jak jste spokojená? A co obsluha na sále - dá se to zvládnout?“

	„Jako obvykle, člověk má tendenci si stěžovat, že zde je to horší. Ale já myslím, že se to zvládne a všichni si zvykneme. Rozhodně toho smradu zde bude míň.“

	„Já si dám jen jednoho panáka a půjdu se najíst, čočku mám rád. Nemáte zde chladnou plzeň?“

	S lahví jsem se vrátil ke stolu na pódiu. V sále se již začalo večeřet. U jednoho stolu jsem zahlédl Rusy a zeptal jsem se, jestli se již ubytovali. Podle očekávání oznámili, že budou bydlet v paneláku. Tam jim bude pohodlněji. Přikývl jsem.

	Jíst na pódiu se mi ale nechtělo, a tak jsem si raději sedl ke stolku pod pódiem. Potom se přesunu nahoru.

	Čočka mi chutnala, brzo přišla Helena s Macháčkovou. Také si přisedly.

	„Jak jste zvládly přesun?“ zahájil jsem rozhovor.

	„Však vidíte,“ s úsměvem odpověděla Macháčková. „Většina lidí, kteří tady sedí, nemají ani ponětí o tom, co to dalo práce, a jsou schopni si stěžovat, že nesnáší tak měkkou matraci.“

	„Myslím, žeje opět načase trochu přitvrdit proti kverulantům. Není možné, aby titíž lidé otravovali vzduch a vytvářeli negativní atmosféru. Je strašně důležité, aby v komunitě panovala pohoda, jinak se začne rozpadat. Bude řešit pouze problémy uvnitř a její výkon rapidně klesne.“

	Obě přikývly. Bylo vidět, že jsou opravdu utahané. Absolvovat desítky rozhovorů a často o ničem, to utahá.

	„Ubytovat všechny lidi k jejich spokojenosti, to asi dalo zabrat a vyjste to schytaly především.“ Tojsem si ale uvědomil až nyní.

	„Co to udělat tak, že nespokojence prostě přesuneme do paneláků. Tady se mohou stravovat, to si přiměřeně odpracují, ale jinak se budou o sebe starat sami.“

	„Já bych byla pro, v některých případech se to již vlastně stalo. Jejich zásobování, různé diety, výjimky v tvrdosti lůžka, to že někdo chrápe - to si musí řešit sami. Ne abychom to do nekonečna řešili my.“

	„Jasné, k tomuto tématu celkem tvrdě promluvím. Budeme mít potom jednodušší, abychom kverulanty vytěsnili mimo komunitu. Tím rozhodně nic neztratíme.“

	Ke stolu přisedl i inženýr. Brzo přišel Hromádka a spolu s doktorem obsadili další volný stůl pod pódiem. Restaurace se začala plnit. Zesílil obvyklý restaurační šum. Bylo teplo a jakási obsluha fungovala.

	Všiml jsem si, že to nebyla plná obsluha. Pití a nádobí si lidé museli přinést, chodili si často pro hlavní jídlo k jakémusi centrálnímu stolu. Tam byla i nějaká zelenina, otevřené okurky a další. Dietáři se museli postarat sami o sebe. Jídlo bylo jako obvykle chutné a mně plně vyhovovalo.

	„Já ale moc řečnit nebudu. Rozdám nějaké oběžníky, o nich jsme již zčásti mluvili. Potom sebereme knížky a my si budeme muset více pohovořit ve štábu. O tom jak dál.“

	Zašel jsem jako obvykle k Australanům, zjistit, co je u nich nového.

	Seděli jako vždy pohromadě, u nich tlumočnice a u vedlejšího stolu Japonec s nějakým studentem. Cestou jsem zahlédl Ondru a zřejmě jeho skupinu.

	„Co je nového ve světě?“ zeptal jsem se po pozdravu. „Ubytovali jste se dobře?“

	Australané se ubytovali v bytě v paneláku, prý jsou zcela spokojeni. Když poteče teplá voda, bude to perfektní. Docent poděkoval za zvládnutí přesunu a vůbec za volbu nového místa. „Musíme si ale promluvit i o naší větší účasti na chodu komunity. Cítíme se jako dlužníci.“ A v tom měl pravdu.

	Jinak jsem se dozvěděl nějaké novinky ze světa, ale nic převratného. Upřesňuje se rozsah mrtvé zóny, zatím žádné signály o pomoci. Pracuje se na satelitu, který by umožnil přenos informací - a hlavně internetu do mrtvé zóny.

	Napadlo mě, že bychom každý večer o sedmé měli mít pět minut na informaci o situaci ve světě. To zavedeme již od zítřka.

	Zašel jsem k Ondrovi. „Tak jak to jde?“ zeptal jsem se.

	„Máme řadu informací, hodíme to také na papír. Ale nic zásadního, co byste potřeboval vědět. Nechceme jezdit autem, i když to již zítra bude nutné. Chodit pěšky trvá, navíc zítra již budeme muset mít roušky.“

	„Ještě si promluvíme,“ přislíbil jsem.

	Při pohledu na hodinky do brífinku zbývala necelá čtvrthodina. Zašel jsem na pódium, tam byla dokonce váza se svěžími květinami. Při pohledu zdola jsem si uvědomil, že budeme jako v akváriu - budou nám vidět nohy a pochopitelně i má láhev. Dám tam udělat nějakou zástěnu.

	Z tašky jsem si vyndal poznámkový blok, před sebe nedopitou plzeň a začal jsem si psát programové body:

	Přivítání, informace o přesunu, služba na Pavláku, ubytování v paneláku, teplá voda, sprdnutí kverulantů, dát slovo inženýru a Tolaroví

	Krátká zpráva o situaci venku

	Naše nejbližší úkoly - oběžníky - sklad - do štábu — anketa jméno komunity, objektu

	Chod objektu - Macháčková

	Evidence - Helena

	Ochranka - Hromádka

	Různé

	Na nic dalšího jsem zatím nepřišel. Do štábu bude potřeba dostat i autaře.

	Zvonec jsem stále ještě neměl, ale z tašky jsem vyhrabal tu píšťalku. Místa štábu na pódiu se také začala plnit. Helena seděla vedle a já jsem ji požádal, aby zavedla sešit s krátkými zprávami z našich brífinků. „To již dávno mám,“ řekla trochu uraženě.

	„Rozhodně nezapisuj všechno, hlavně ne nějaké plky z diskuse.“

	Zapískal jsem na píšťalku a sál se poněkud utišil. Protože stoly byly příliš roztažené, požádal jsem osazenstvo, aby se židlemi přišli blíže k pódiu.

	„Zahajuji obvyklý večerní brífink, a to již na novém místě. Doufám, že se vám zde líbí a že se tu budeme co nejdříve cítit jako doma. Zároveň vyhlašuji anketu na název sídla, dříve jsme používali Kriváň. Název Koliba nedoporučuji, to by nás příliš spojovalo s lokalitou a my nemáme velký zájem místo prozrazovat.

	Mluvím jistě za nás všechny, když poděkuji těm, kteří se podíleli na úspěšném přesunu. Málo si uvědomujeme, kolik to dalo práce, my jsme jen většinou čekali s taškami necelou půlhodinu na auto. A právě proto, že většina z nás neměla na přesunu aktivní podíl, tak to bereme jako samozřejmost. Podobně jako to, že svítí světlo, máme teplo, dobrou večeři, dostatek pití. Ale... mezi námi začínají i sílit hlasy od těch, kteří mají více požadavků - třeba ostře vyžadují samostatný pokoj -, aniž se nějak aktivně podílí na chodu komunity. Když mají mít nějakou službu, začnou je bo lět záda a na mnoho věcí se necítí. Trochu budeme muset přitvrdit. Záchody, kam chodí všichni, se neuklidí samy. Ty, kteří se nebudou podílet na chodu naší komunity, začneme vytěsňovat mimo. Bytů v panelácích je dost. A brzo bude i pracovní knížka i se vstupem do tohoto objektu. Bude platit staré „Kdo nepracuje, ať nejí“. Nemáme žádné vlivné strýčky a slovy majora Terasky, čo bolo, to bolo. Nyní se jede jiný dostih.

	Zazněl slabý, ale přece jenom zřetelný potlesk.

	Trochu jsem prohodil pořadí - dal jsem slovo Macháčkové, aby něco řekla k chodu nového objektu, a upozornil je, že promluví Helena k evidenci a pracovním knížkám.

	Macháčková mluvila dost dlouho, protože toho hodně musela říct k dennímu chodu objektu. Jak odnášet nádobí, jak bude fungovat snídaně, povinnosti takzvaných služeb i pomocníků v kuchyni, co zatím s odpadky a podobně.

	Helena zdůraznila nutnost centrální evidence i bydlení — v našem objektu i mimo. Noví členové se musí co nejdříve evidovat, jinak je z komunity vyloučíme. Po brífinku sebereme pracovní knížky doplněné o dnešní zápisy.

	O doplněk jsem požádal inženýra a Tolara. Mluvil jen inženýr, oznámil, že jsou na stopě teplé vodě a že očekává vyřešení během zítřka. Zatím jsou dvě sprchy s teplou vodou v objektu, pořadník bude fungovat podobně jako na Pavláku.

	Hromádka oznámil služby na Pavláku, u vchodu bude stálá ozbrojená stráž a v recepci někdo, kdo bude vědět, co dělat, kdyby se stalo něco mimořádného. „Kolem našeho objektu jsme nenašli žádné stopy po těch, kteří v okolí přežili. To je dobře, ale i špatně. S tím co máme k dispozici, si troufám říci, že objekt jsme schopni uhájit i proti silné ozbrojené skupině.“

	Zapojil jsem se s krátkou informací o situaci venku.

	„K našim nejbližším úkolům. Zítra doladíme zabydlování. Dávám kolovat jakési oběžníky, v nichž prosíme o určité informace - prosím, abyste si je přečetli a zamysleli se, jestli v tomto směru nemůžete pomoci. Jinak zítra vyjedou pracovní skupiny. Je nutné prozkoumat blízké nákupní centrum a doplnit náš sklad potravin. Děvčata orientačně spočítala, kolik sto lidí spotřebuje denně. To není rozhodně málo.

	Stále platí povinnost výpomoci. To jestli budete mít v knížce zapsánu nějakou práci, není záležitostí brigadýra, ale vaše. Žádná výmluva, že na vás nikdo nic nechtěl, platit nebude.

	A nyní dávám prostor pro různé - prosím, přihlaste se!“

	První příspěvek se dal očekávat. Nějaká penzistka přišla s polostížností, že ubytování ve druhém patře je pro ni příliš vysoko.

	Další se týkal složení stravy, je tam málo dietních věcí.

	Na pokojích jsou malé ručníky. Až poteče teplá voda, nebude se čím utírat.

	Všude není toaletní papír ani sklenice na pití.

	Dal jsem slovo Macháčkové a pošeptal jí do ucha: „Ostře!“

	Správně začala tím, že se zeptala, kolik zaplatili všichni za ubytování v tomto hotelu. A správně ukončila tím - když chybí sklenice nebo toaletní papír, tak si to zítra sežeňte.

	Zasedání štábu jsme začali pod pódiem. Sešli jsme se všichni, byl zde i autař a doktor, kteří během dne záhadně mizeli.

	Nejprve jsem poděkoval za zvládnutí přesunu - to nikdy neškodí. Ale ihned jsem přešel k jádru věci. Zeptal jsem se - jak dál?

	Nikdo se nehlásil. Tak po řadě - Hromádka.

	„No, myslím, že jsme se stabilizovali, nových přírůstků již mnoho nebude a není to ani žádoucí, místo i objekt jsou dobré, klidně přežijeme půl roku. Ale karty nám zamíchá nikoliv nějaká invaze zevnitř, sílu gangů a počet přeživších jsme asi přecenili, ale nějaké pokusy o osídlení teritoria zvenčí - třeba z Asie. Co potom?“

	„Doktore?“

	„Zvenčí něco závažnějšího přijde tak za měsíc, i když možná nějaká tykadla se objeví již příští týden. Zápach i rozklad mrtvých nás bude trápit ještě nejméně měsíc. Něco bychom měli ještě vyklidit v blízkém okolí. Možná že se všude rozmnoží krysy. Zdravotně to ale na nějaké epidemie nevypadá. Bohužel těžko zvládnu ošetření například při těžkém úrazu. Jinak běžné chřipky, údržbu současného stavu, nějaký slabší infarkt, to ano. Léků je všude dost.“

	„Inženýre?“

	„Naše slabé místo zůstává stále voda a elektřina. Musíme počítat s náhradními zdroji, ale to již bychom asi zvládli. Nebo bychom se přesunuli někam na venkov. Vyřešíme i odpad, problém nevidím zatím v zásobování.“

	„Paní Macháčková?“

	„Chod objektu zvládneme. Zdá se, že budou fungovat i pracovní knížky. Alespoň nám udrží kontrolu nad nemakačenky, z nichž se budou rekrutovat hlavní kverulanti proti pravidlům. Ovšem vztahy uvnitř komunity se budou vyvíjet a nejsem si jista, že k lepšímu.“

	„Heleno?“

	„Také souhlasím, že pracovní knížky začnou fungovat, počet členů komunity asi poroste, vidím limit na sto dvaceti osobách. Bude nutné posílit sklad a najít další skladovací objekty.“

	„Pane Tolar?“

	„Zvolený objekt není špatný, dovybavíme novými přístroji kuchyni, uděláme si pořádnou dílnu, připravíme se na to, kdyby vypnula elektrika nebo voda. Tak na měsíc dopředu problémy nevidím.“

	„Autař - promiňte, zapomněl jsem jméno.“

	„Našli jsme trabanta a starší škodovku, takže posílíme náš park. Hledáme ještě další náklaďák a musíme vyřešit tankování. Ale nikdo se zatím nezmínil o cennostech.“

	„Všem děkuji, ale mám jednu výtku. Myslíte jen na měsíc dopředu. Položte si otázku, co bude za tři měsíce. Budeme mít jaro, to se doufám nezmění. Ale... nezačne se měnit příroda? Co vlastně vyhynulo? Jaký hmyz, jací ptáci? Přiletí někteří? Jak to je s rybami? Co opylování? Co se nežádoucně přemnoží? A důsledky katastrofy již možná začneme silně pociťovat na jaře. Řeknete si, že do toho zasahovat nemůžeme? Ale kdo to udělá? Mně však stále více vrtá hlavou, jak se změnila mezinárodní situace. Kolik ztratili Rusové a Američané letadlových lodí, atomové ponorky jistě přežily. Co všechno ztratilo NATO ze své síly v Evropě? Očekávám velké tahanice o to, kdo opanuje Evropu. USA nebo Rusové? Jak se bude sázet na ty, kteří přežili jako my. Bude snaha utvořit nějaké vlády, do nichž se zapojí naši emigranti. Vypadá to tak, že asi tolik, kolik nás přežilo zde - tedy Čechů - žije v zahraničí. Jak se zapojí do tahanic o moc na mrtvém území. A velká neznámá je v tom, jestli se do tahanic o nová území nezapojí další státy - Čína, Japonsko, Indie, Malajsko nebo třeba s lacinou silou pomocníků Vietnam, Bangladéš. Pustí je někdo do Evropy legálně, na základě nějakých dohod, nebo můžeme očekávat proudy nelegálních imigrantů, nějaké nové stěhování národů? To bohužel - mimo nás, bez možnosti zásahu - začne ovlivňovat náš osud již možná za dva měsíce.

	Jistě se obnoví internet, bude zde fungovat nějaká televize a s ní přijde masivní propaganda prezentovaná jako zájem pomoci zničeným zemím. Ale půjde o jejich faktické ovládnutí.

	Já vidím hlavní náplň naší komunity v blízké budoucnosti, kromě prostého a pohodlného přežití a možná i nějaké pomoci dalším, třeba menším komunitám těch, kteří přežili, i v zajištění bohatství, které je v naší zemi a které, o tom nepochybuji, padne do rukou těch, kteří přijdou nově na naše území. Nikdo nezajistí to, aby bohatství nebylo rozkradeno, a nepochybuji o tom, že každé letadlo, které na našem území přistane, se bude zaklínat těmi nejčistšími úmysly. Ale není síla, která by zajistila to, že letadla začnou odlétat prázdná a že nálepky „nevstupovat“, které se možná začnou lepit třeba na místnosti Národního muzea, nikdo nestrhne a cenné věci nevyrabuje. Kupců na zeměkouli je stále ještě dost. Tady musíme začít předvídat, jak to bude dál. O tom, jak se budeme v této oblasti skutečně chovat, nesmí vědět celá naše komunita, i když mám představu, že určitý podíl na bohatství, které získáme, budou mít všichni, hlavně podle podílu vykonané práce pro komunitu. To musíme dále promyslet.

	Budeme pravidelně vysílat pracovní skupiny do terénu, částečně i proto, že potřebujeme najít velkosklady potravin v zásobovacích zónách kolem Prahy a ne přivážet plné vozíky z prodejen Vietnamců. Ale navrhuji, abychom vytvořili jakousi další, poměrně nezávislou skupinu, která by operovala v této oblasti. Ostatní o tom nebudou vědět, nebo jen matně. Praxe nám ukáže, jak v této oblasti dál. Zatím si to promyslete - ještě zítra budeme pokračovat stejným způsobem, hlavně začneme prozkoumávat terén okolo. S doktorem jsme již mluvili o tom, že by bylo dobré a poměrně málo náročné shromažďovat drahé léky z lékáren. Jistě později najdeme také velkosklady. Tady je podle mého názoru potenciál lehce v budoucnosti prodejných nebo vyměnitelných cenností.“

	Rozhlédl jsem se po tvářích členů štábu. Většina z nich žila denní operati- vou a delší výhled je nezajímal. Nyní jsem je alespoň znejistěl.

	„Má někdo k tomu, co jsem tady řekl, nějaký komentář?“

	Nastalo mlčení. „Ale většina z toho, o čem jste mluvil, půjde mimo nás. Bez možnosti nějak zasáhnout,“ řekl doktor.

	„Samozřejmě. Ale souhlasíte s tím, že nás to bude podstatně ovlivňovat. Něco již za měsíc.“

	Přikývli, ale bylo jasné, že o tom musí dále přemýšlet.

	„Jakjsem řekl, přemýšlejte o tom. Nyní se vrátíme k operativě. Především navrhuji zrušit takzvanou skupinu penzistů vedenou paní Pelikánovou. Zdá se mi slabá, každému vše povolí. Bude lépe penzisty - asi dvanáct lidí - rozdělit do těch tří skupin, které začínají celkem dobře fungovat. Z nich asi vybereme další, nějakou užší skupinu pro shromažďování cenností. Pro paní Pelikánovou bych navrhl najít nějaké uplatnění. Třeba by zvládla nějaké organizační vedení uvnitř - fungování recepce nebo úklid. Tím by se trochu ulevilo paní Macháčkové, které by byla podřízena. Jak to vidíte?“ Souhlas byl očividný. „Já to tedy dotáhnu s Helenou a Macháčkovou,“ ukončil jsem tento bod.

	„Dále navrhuji, aby se schůzek štábu zúčastňovala vedoucí skladu. Jakže se jmenuje?“

	„Šenková,“ napověděla mi Helena.

	„Sklad, včetně skladu společných cenností, nyní i léků, nabude na důležitosti. Jak z hlediska evidence, tak hlavně proto, abychom se v těch kupách věcí za čtrnáct dní vyznali.“

	I zde byl souhlas jednomyslný.

	„Jak jste asi již zachytili, nechal jsem kolovat nějaké oběžníky. Hledání velkoskladů je jasné, ale neměli bychom zanedbat i další možnosti jak zbohatnout, než hledat šperky v prázdných bytech. U nás žilo množství těch, kteří zbohatli. Ale smrt si nevybírala. Třeba měli peníze na nějakých tajných účtech mimo. Švýcarsko nebo Kypr jsou asi mrtvé. Ale Kajmanské ostrovy asi fungují dále. Co je nutné znát pro dispozici s kontem? Jak fungují ty mezinárodní - třeba zlaté - Visa karty? Měli bychom o tom něco vědět. Narazíme na trezory, dokumentaci. Třeba je to slepá ulička, třeba ne. Já o tom prakticky nic nevím.“

	„Proboha, kam na ty nápady chodíte,“ povzdechl si Hromádka.

	„Profesor je profesor, dává nám lekce,“ zastal se mě autař. „Má plnou pravdu, je nutné jít i tímto směrem. Ale bude to chtít kvalifikované lidi.“

	Začal jsem cítit, že již většina je unavená a další sezení nemá valný smysl. Proto jsem schůzku ukončil s tím, že nasměrování práce výjezdních skupin převezme Hromádka, zabydlování dokončí Macháčková a Tolar.

	Všem jsem poděkoval a rozešli jsme se. Helenu ale čekalo ještě sebrat pracovní knížky, jejich jakési vyhodnocení mohlo počkat na ráno, tehdy musí být k dispozici pro další den.

	Na pódiu jsem si dal z tašky panáka a rozhodl se, že Heleně pomohu se sběrem knížek. Projdu se také po sále, třeba se někdo bude chtít na něco zeptat.

	Nejprve jsem zamířil ke stolu penzistů, po pozdravu jsem požádal paní Pelikánovou, že bych s ní chtěl mluvit. Odešli jsme ke stolkům pod pódiem, kde jsme nedávno seděli se štábem.

	„Ve vedení jsme se dohodli,“ začal jsem bez obalu, „že vaši skupinu zrušíme a její členy přidělíme k ostatním skupinám. Penzistů nám přibylo a nemá smysl je nějak vydělovat a podle jakých kritérií vlastně? S vámi o zařazení bude mluvit paní Macháčková, myslím, že pro vás má vhodné uplatnění. Jinak vám děkuji za dosavadní práci, zvláště v počátečním období, kdy řada starších lidí byla doslova v šoku.“ Zřejmě byla rozhodnutím zaražena a nezmohla se ani na protest nebo komentář.

	„Prosím oznamte jen skupině, že se mění jejich zařazení i potvrzování práce v knížkách. Buď se sami někam přihlásí, jistě již vedoucí skupin znají, nebo je prostě někam přiřadíme. Vy si asi k sobě vezmete dva penzisty - po dohodě s Macháčkovou — na nové zařazení. To je asi vše. Já musím jít najít ty své oběžníky.“

	Chvíli seděla jako opařená a myslel jsem, že začne plakat. Od našeho prvního setkání uplynulo pouze pět dní. Tehdy se zdála šikovnější než Macháčková. Potom již posedávala jako kvočna obklopená kuřaty a zřejmě naslouchala nářkům a stížnostem. Nikdy nepřišla s nějakým vlastním návrhem, jen tlumočila nepodstatné stížnosti naříkalů, jichž je mezi staršími lidmi vždycky dost.

	Helena sbírala knížky, měla také dva oběžníky, které jsem si vzal, další papír ležel na stole, kam se odnášelo nádobí.

	Šel jsem si sednout pod pódium, dal si panáka z vlastních zásob. Oběžník, v němž jsem se ptal na zázemí zásobování, byl prázdný. Bylo tam jen jméno ženy, která pracovala nějaký čas jako pokladní v Lidlu a nějaké dojmy jí zůstaly. Bude asi potřebné s ní promluvit. Jinak ale nic - tak budeme hledat ty dodáky.

	Oběžník o finančních transakcích a kartách. Jedna žena napsala, že nějaký čas pracovala v bance, další že posílala peníze dceři do USA, a kupodivu tam bylo i jméno exdiplomata. S ním si rád promluvím, i když jsem pochyboval, že z něho vypadne něco užitečného.

	Návrhy názvu komunity byly sice zajímavé, ale žádná bomba. To ale budeme muset nějak zítra vyřešit. Ještě to nechám vyvěsit na nástěnce u vchodu.

	Helena přišla s komínem knížek. „Stále je ale nemám všechny,“ povzdechla si.

	„Počítám, že někteří vychcánkové budou zapomínat knížku odevzdat, potom ji ztratí... Já ale budu trvat na pořádku v této oblasti a navrhnu, abychom postupovali tvrdě. Nejprve vyvěsíme varování u recepce. A ty, Heleno, si najdi někoho k ruce. Lidí, kteří jen posedávají, je tady dost. A ty mechanické přenosy dat mohou udělat vlastně okamžitě a potom i každý den - například sebrat knížky, zjistit, které chybí, a podobně. Ty se potom jen soustředíš na kontrolu a udělání svodek.“

	„No jo, než to někomu vysvětlovat, je lepší si to udělat sama.“

	„Víš, kolikrát jsem si to v životě v různých funkcích řekl také? Ale bez pomocníků to nejde.“

	„Tak já to s někým od zítřka zkusím,“ souhlasila.

	„Já jsem již utahaný a nemám chuť do práce, půjdu se ještě podívat do baru. Ale chtěl bych brzo ráno projít všechny knížky. Nech mi je v nějaké tašce na recepci, já vstávám brzo a taky mně to lépe myslí.“

	„Prý na Pavláku jsou dva další zájemci o vstup do komunity, zatím se tam ubytovali.“

	„To dořešíme také zítra, jen to připomeň.“ Popřál jsem jí dobrou noc. Dobrá holka.

	V baru bylo téměř plno a zde již kralovala stará barmanka. Jako profesionál mě hned zaznamenala a udělala místo u baru. Pozdravili jsme se, ale viděl jsem, že má jiné starosti, i když měla k ruce jednu ze studentek. Musím se znovu podívat na tu spotřebu potravin a záruční lhůty, snažil jsem si to vrýt do paměti. Blok jsem s sebou neměl.

	Náhodou vedle mě seděl ten nováček, stavební inženýr. Podařilo se mi ho správně zařadit, a tak jsem se zeptal: „Už se vám rýsuje nějaká vaše parketa v komunitě?“

	„Abych řekl pravdu, dospěl jsem jen k tomu, že asi stavět v nejbližším půlroce nebudu. Ale do čeho se pustit? Ještě nejsem tak starý.“

	„Jako já,“ dodal jsem.

	„Nebudu vám dělat komplimenty, vyje nepotřebujete a ani na ně příliš nedáte. Mně jen začal vrtat v hlavě takový nápad z vašich oběžníků. Pro začátek bych se mohl podívat na ty dodáky, které někde najdete. Bez internetu je to asi

	skutečně cesta k nalezení satelitních skladů. O nich něco málo vím, jeden jsem projektoval. Ale to nic neznamená.“

	„Tonoucí se i stébla chytá.“ Přikývl.

	„Ale zaujal mě i ten druhý oběžník. Transfery. O tom nevím téměř nic. A vy máte plnou pravdu, že v této oblasti se bude toho hodně dít. Kdyby fungoval internet, troufal bych si něco rychle nastudovat. Ale někde v bankách budou i manuály, budou o tom i nějaké knížky. Na VŠE na katedrách financí - třeba přímo s názvem Daňové ráje.“

	„Pusťte se do toho. Je to perspektivní, bankéři vymřeli. Máte mou plnou podporu. Až pokročíte, třeba se vám bude hodit i pomoc - jsou tady studenti. Mám i kontakty na někoho mezi námi, nic moc. Ale třeba se budou hodit. Škoda že jste neslyšel to, co jsem říkal před hodinou na našem vedení o budoucnosti. Zajímal by mě váš názor. Ale to třeba příště.“

	„Narážíte jistě na tahanice o tom, či bude Evropa. Prý dnes pár lidí vidělo letadlo vysoko na nebi.“

	„Správně, to bude podstatné. Již tak za čtrnáct dní. Nepochybuji o tom, že se brzy obnoví spojení s vnějškem. Začne fungovat internet, možná již nikdy česky, ale jistě přežijí i staré verze. Co to přinese, nejsem schopen zatím domyslet. Ale budu se snažit.“

	„Zatím příjemný večer.“ Dopil jsem, pozdravil barmanku a odešel na pokoj.

	Doma by mě čekala hodina čumění na televizi a potom spánek. Tady jen spánek.
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	Ráno jsem se jako obvykle vzbudil ještě před šestou. Doma jsem si téměř hned zapojil internet, prošel záznamy a zprávy. Manželka spala, ale mým společníkem byl pudlík, který však také ještě nejméně další dvě hodiny dospával. Tady jsem byl sám, žádný internet ani pejsek, ale teplo a ticho. Začínal jsem malým panákem - říkal jsem tomu „zahřívání na pracovní teplotu“.

	Bylo neuvěřitelné, že ode dne D uplynulo necelých pět dní. Zdálo se to být vzdálené nejméně měsíc. Neuvěřitelná byla ta propast směrem k minulosti, kterou zřejmě pociťovala většina těch, kteří náhodně přežili. Minimum truchlení, ale i vzpomínek - mechanismus vytěsňování fungoval. Nechtěli jsme se vracet a jitřit rány - bylo to zbytečné a odčinit se nic nedalo a pomstít se nebylo komu. Začínali jsme od nuly.

	Podíval jsem se z okna, výhled byl na lesík. Zřejmě spíše obleva, sněhu už leželo velmi málo, prakticky zmizel. Na druhou polovinu ledna nebyla žádná velká zima.

	Z tašek jsem vytahal nashromážděné známky, musím to začít nějak pořádat. Časem si obstarám nějaké katalogy, v některých zemích jsem se zpaměti nevyznal. Rozhlédl jsem se po poměrně rozlehlém pokoji - ideální uskladnění známek bylo v jakési komodě, která měla řadu šuplíků, možná k uložení dámského prádla nebo dalších drobností manželského páru, jemuž bylo apartmá určeno.

	Začal jsem známky třídit podle okruhu zemí - byly většinou na destičkách s katalogovými čísly pro aukce, některé i s cenou, jiné bez jakéhokoliv popisu. Nebylo toho zas tak mnoho, takže jsem byl brzo hotov. Byla tam asi tři alba, dvě se sbírkami, asi z nákupu, určené k další manipulaci, jedno s anglickými koloniemi, ale i s Austrálií a Novým Zélandem. Proto jsem je vzal. Tam byly ale i celkem laciné známky. To bude nutné roztřídit.

	Mince jsem dal do jiného šuplíku. Zbýval paklík zřejmě dražších dopisů a nějaké písemnosti z trezorů, tím jsem se zatím neprobíral.

	Vzpomněl jsem si, že u recepce na mě čeká taška s pracovními knížkami. Musím je alespoň zběžně projít, po osmé musí být k dispozici.

	Recepce již fungovala, byla tam nějaká starší paní, která se bavila s někým z ochranky. Požádal jsem o tašku a slíbil, že ji do hodiny vrátím.

	Knížky byly sepnuty gumičkami - drobný detail, ale ukazoval na pečlivost Heleny. Pracovní knížky - nebo spíše sešitky - jsem rozložil na gauč blízko stolu a začal jsem probírat sepnuté kupičky. Někde se mně u jmen již vynořovaly tváře. Zápisy byly poměrně jednoduché. Dvě stránky zápisu - včera a den předtím. Krátký zápis a počet hodin, nějaký podpis. U většiny byly zápisy poměrně jednoduché - úklid ráno dvě hodiny, odpoledne dvě hodiny. Podobně výpomoc v kuchyni - při servírování, mytí nádobí, pomoc ve skladu...

	Z knížek bylo také jasné, že pro některé členy komunity vlastně žádný volný čas nebyl - Hromádka, Macháčková, Helena, kuchyně, barmanka, poslední dva dny inženýr, nad svým jménem jsem trochu zaváhal, ale zase se tolik neflákám a mnoho nespím. Ale pro jistotu jsem si do své prázdné knížky doplnil brífinky, zasedání štábu a na dnešní datum kontrolu pracovních knížek (jedna hodina). Tolar a údržba, to je zatím jasné, ti poslední dva dny makali nepřetržitě.

	Schválně jsem si našel i diplomata - kupodivu tam měl včera dvě hodiny službu v recepci.

	Do knížky Australana jsem napsal - odposlech zpráv ze světa každý den tři hodiny. Doplnil jsem něco i u Japonce - manželku a syna Australana budu řešit osobně.

	Rusové se zdáli být v pořádku. Služba v ochrance, podpisy Hromádky. Manželka pomoc ve skladu, po oba dva dny po čtyřech hodinách.

	Autařova knížka zatím prázdná, to budu řešit osobně. Ke studentkám musím doplnit práci na těch odhadech spotřeby.

	To již jsem si vzal svůj blok a psal si poznámky, abych nezapomněl. Ale stále byla v komunitě řada osob nečitelná. Nejen že jsem nedokázal ke jménu přiřadit tvář, ale nebylo vůbec jasné, jaký mají někteří přínos pro chod komunity.

	To se jistě během dalších tří dnů změní. Sto lidí není tak mnoho, abychom si neviděli do talíře.

	Usoudil jsem, že pro mou základní informaci to zatím stačí, a tak jsem knížky odnesl zpět na recepci. Pro Helenu jsem tam vložil papír s prostým Děkuji.

	U recepce jsem se zastavil u tabule s informacemi. Ta se bude muset radikálně zlepšit. Musí tam být jakýsi domácí řád. Zavedení nějaké knihy příchodů a odchodů jsem vzhledem k tomu, že řada lidí byla ubytována v bytech, v duchu zamítl. Ještě tam znovu vyvěsím své oběžníky, někteří lidé je číst nemuseli. U vchodu, kde si lidé dávali sraz, třeba jen pro to, aby šli spolu na procházku, si mohli všichni všimnout vyvěšených informací.

	Zeptal jsem se, jestli mají nějakou ubytovací knihu se jmény lidí na pokojích. Ta byla k dispozici, na recepci byly i klíče od pokojů. Ale nebyla již kniha s adresami těch, kteří bydlí v panelácích. To se musí doplnit.

	Mohl bych to nařídit okamžitě sám, ale ze svých zkušeností jsem věděl, že bude lépe promluvit s Macháčkovou, a ta to předá jakémusi vedení recepce, možná již Pelikánové, jak jsme se dohodli včera. To bude i v budoucnu důležitá služba.

	Zapsal jsem si body do svého zásobního mozku - poznámkového bloku.

	Telefonní spojení, napadlo mě. Linka na Pavlák, spojení se skupinou na Míráku. A někde budou i čísla živých v okolí, která jsme zapsali v dřívějších dnech. Potom, když se nám ujasnilo, o co vlastně jde, jsme hledání omezili. Ale bude nutné v tom pokračovat - v návaznosti na úkol, který jsem dal skupině Ondry.

	Doplnit tam vodárnu - zapsal jsem si do bloku.

	Bylo po půl osmé a začínalo být živo, lidé se trousili na snídani, pracoval již úklid a jiné služby.

	Vrátil jsem se zpět na pokoj. Do bloku jsem si zapsal další nápady pro realizaci - seznam členů komunity a jejich dnešní adresy na recepci - jakási kontrola, aby někdo neumřel bez povšimnutí.

	Velká plachta se schématem zařazení - tu bych měl rád v pokoji. Nějakou tabuli, kde bych si také psal to, co je nutné udělat a kontrolovat. Na recepci - to jsem si uvědomil až nyní - nějaký sešit pro členy štábu. Vzkazy, žádost o spojení a podobně. Část vyřídí recepce, ale něco by mělo jít tímto kanálem. A navyknout štáb, aby to používal. Do budoucna budeme muset vědět, kde kdo je. To bude nutné naučit i autaře nebo doktora.

	Tělocvična - místnost pro děti, zapsal jsem si. V hotelu bude asi také nějaké fitness centrum, to jsem ještě neviděl.

	A budeme muset vybudovat systém skladů. Příruční potraviny - pouze na dva až tři dny, asi větší a stabilní sklad pro drahý alkohol a cigarety, to se bude hodit jako platidlo do budoucnosti. Jeden pro drahé léky plus základní potřeba léků pro komunitu. Jméno je zatím otevřené.

	Musím promluvit se studentkami. Jaký je stav ve výpočtu spotřeby potravin. A jestli nějak pokročily ve zkoumání záručních lhůt. Asi začne být problém s mléčnými výrobky, ale tak nejdříve za čtrnáct dní, možná i déle, potom již bude jen sušené mléko a konzervy. Sýry vydrží.

	Pekárna - zapsal jsem si. Někde v okolí by měla nějaká malá být a Vysočina ji určitě dá do provozu. Alespoň jednou týdně čerstvý chléb a pečivo, to bude lahoda!

	Čerstvá zelenina — to bude horší. Někde se možná najde skleník, my sami si obděláme nějaké malé pole a zasejeme pažitku, mrkev, cibuli. Mnoho potřebného se již najde v zahrádkářských koloniích v březnu, kdy všechno začne rašit.

	Minerálek, džusů, lahvového piva bude nejméně na měsíc dost.

	A nyní skutečné cennosti. Klenotnictví, drobný sběř po mrtvých, nálezy v bytech. O to se postarají členové výjezdních skupin, jen jim bude nutné připomenout, aby tu třetinu dávali do společné kádě. Lidé jsou chamtiví — ale bude nutné dát podíl těm, kteří zajišťují chod komunity a ven se téměř nedostanou.

	Peníze - něco může být v bankách a na poštách — nikoliv však větších, tam se do trezorů nedostaneme. Ale většina peněz bude stejně v nepotřebných měnách - ne v dolarech nebo rublech. Možná jen Vietnamci mají potřebnou měnu - a možná i Rusové.

	Jak ale postupovat?

	Moc se mi nechtělo s nějakým komandem začít akce v centru, i když taková Pařížská by byla nejlepší. O tom si ještě promluvím s autařem. Bude tam již konkurence, ale zřejmě vládu nějakých gangů přeceňujeme. Jisté informace by mohl dodat Ondra - uvidíme.

	Zapsal jsem si — sehnat Ondru. Večer jsem jej neviděl a on se sám nepřihlásil. A v duchu jsem pokračoval - jak postupovat při shromažďování cenných věcí?

	Nejprve pročešeme Arkády a blízké Budějovické náměstí a naše obchodní centrum. Vzhledem k zápachu to bude asi náročné.

	Měli bychom také zkusit honosné vily boháčů nebo byty na nábřeží blízko centra. Jak se dostat dovnitř? Určitě budou dobře zabezpečené. Tam jistě bydlili skuteční boháči.

	Já se budu věnovat známkám, znám nějaké adresy movitých filatelistů, a některé poměrně blízko. S dědici a následným postihem jsem si zatím nedělal starosti, i když asi určitá opatrnost bude namístě - proč nepracovat v rukavicích?

	Ale zajímavé mohou být i další komodity. Třeba voňavky, jiná kosmetika.

	Zapsal jsem si - kosmetika, hledat experta.

	Kabelky, galanterie, drahé boty - má to smysl? V obchodech tyto věci stojí tisíce, nekazí se, nemají velký objem. Musím se s někým poradit!

	Drahý může být i textil!

	Starožitnosti - to jsem se již rámcově domluvil s doktorem.

	Drahé sklo a porcelán - ano, luxusní zboží se jistě bude hodit.

	Všechno bude nutné někde uskladnit, a to tak, aby o tom vědělo co nejméně lidí. Nejlépe to vyvézt třeba úplně mimo Prahu do nějaké chaty nebo na venkov. Ale to je možné řešit až za čtrnáct dní, to již budeme vědět více.

	Při hledání boháčů musí pomoci celá komunita - jejich adresy těžko najdeme v nějakém seznamu. A půjde také o to, nalézt stopu po penězích venku - ta dolarová konta.

	Řadu věcí jsem si při přemýšlení ujasnil - a tímto směrem budu pokračovat.

	Nyní ale zajdu dolů, už se lidé začínají scházet na snídani. Třeba tam najdu Ondru a studentky. Musím zajít do skladu.

	Horká káva a samoobslužný stůl se sýry, salámy, máslem, jogurty, ale bohužel již bez čerstvého pečiva, normálně fungoval. Pro většinu lidí zcela dostatečná snídaně. U stolu pod pódiem jsem byl zatím sám. Ostatní ještě zřejmě vyspávali.

	Za chvíli ale přišel Hromádka. Zeptal jsem se, jaký je hlavní program.

	„Vyšleme čtyři skupiny na doplnění zásob a průzkum terénu - Arkády, Budějovická a do nákupního centra. Ještě se zachrání nějaké potraviny, ale půjdeme po těch dodácích i v kamionech. Ten zápach začíná být děsný, roušky někde nepomáhají.“

	„Našli jste nějaké masky v hasičámě?“

	„Samozřejmě, výborný tip. Také různá beranidla na vyražení dveří. To se hodí. Bude nutné najít ale nějakou další hasičámu.“

	„Bylo by možné se někdy kolem poledne sejít? A potom spolu uděláme pohovor s vedoucími výjezdních skupin. Potřeboval bych jim něco říci, ale nejdříve se poradíme spolu. Pokud s vámi v organizaci jede i inženýr, bylo by dobré, aby přišel také. Myslím, že další činnost bude hlavně spočívat v organizaci výjezdů skupin a možná bude dobré, kdybyste na to byli nejméně dva. V tom přesunu se inženýr osvědčil. Jak s ním vycházíte?“

	„Velmi dobře. Já bych si nechal ochranku a možná jednu dvě skupiny, on by si vzal na starost organizačně zbytek.“

	„To by bylo výborné, nezapomeňte, že potřebujeme najít místo pro další sklady. Do restaurace se to asi nevejde. A bude nutné začít skladovat i cenné věci. Podle nějakého systému.“

	„Je mi to jasné, vyřešit to nebude problém. Místa je všude dost - i kdybychom vyklidili další panelák.“

	Mezitím přišla děvčata. Helena a Macháčková, nějak se sblížily. Zeptal jsem se, jestli dopoledne zůstanou v objektu. Když přisvědčily, řekl jsem jim, že si je někde najdu. „Hledám Ondru,“ řekl jsem.

	„No, mladí většinou rádi vyspávají,“ usmály se.

	Šel jsem se projít po sále, některé z lidí jsem již poznával a pozdravil. Během týdne musím znát každého, v duchu jsem si řekl.

	Štěstí se na mě přece jenom usmálo. U jednoho stolu seděly hledané studentky s tlumočnicí. Pozdravil jsem a požádal o přisednutí. Jména jsem opět zapomněl.

	„Máte rozdělaný ten problém se zásobováním? Pokročily jste nějak?“ zeptal jsem se.

	„Máme již plný sešit záznamů a začínáme mít i přehled o záručních lhůtách,“ pochlubily se.

	„Víte, že jsme již začali hledat satelitní zásobovací sklady potravin? Ale nevíme, jak na to. S fungujícími počítači by to bylo snadné, ale takhle nám zbývají jako možná stopa dodáky ze zaparkovaných kamionů. Ale tam jsou třeba údaje

	

	0 skladech hraček, a to nás nezajímá. My potřebujeme vajíčka. Podobné to je

	1 v kancelářích u potravin v nákupních centrech. Ale věřím, že se během času chytíme a nebudeme vytvářet makrosklad tady, ale prostě někam dojedeme. Kdybyste měly nějaký nápad v tomto směru, tak se ohlaste. Možná že by vás zajímalo vyjet ven s nějakou skupinou. Ale prý i s rouškami je to tvrdé. Když tak se ohlaste u Hromádky, ten vás někam vezme. Ty záznamy jsou u paní ve skladu?“



	Když přisvědčily, poděkoval jsem jim za pomoc - podívám se na to ve skladu.

	„Kdyby vás bavilo zůstat u toho zásobování, řekněte. Práce tam bude dost neustále. Brzo začne jaro a my budeme potřebovat čerstvou zeleninu. Alespoň pažitku. A samo se nenakope,“ dodal jsem známý slogan mého mládí. „Dodělejte, co uznáte za vhodné, něco jsem již dopsal do vašich knížek, viděl jsem tam i další záznamy. Rozhodně se neflákáte.“

	„Ještě uvidíme.“ Bylo vidět, že nejsou příliš nadšené nabídkou pracovat v tomto směru.

	„Hledám Ondru, včera jsem ho neviděl. Nevíte o něm?“

	„My jsme jej také včera večer neviděly.“

	Šel jsem se podívat do skladu, i když bude asi ještě brzo. Ale bylo tam již živo, skladnice s pomocníkem seděli nad papíry a skladnice klapala do psacího stroje.

	„Můžeme si chvilku promluvit?“ zeptal jsem se.

	„Samozřejmě,“ přikývla.

	„Vy klidně pokračujte,“ vyzval jsem skladníka.

	„Dnes mám již klidněji, nic urgentního. Právě jsem mluvil s děvčaty, které dělaly ty odhady spotřeby a začaly i odhady trvanlivosti potravin. Myslím, že jsme již mluvili o tom, že bude lépe zde ve skladech držet potraviny tak na dva tři dny, ale budeme hledat velkosklady, odkud bychom základní potraviny dováželi přímo sem. Zdá se, že některé ledničky, a dokonce s pomocí toho

	Japonce i větší mrazicí boxy by mohly fungovat. Elektřiny je dost. Bohužel ale nefunguje všechno, jen ty starší typy bez složité elektroniky. Prý tady děvčata nechala nějaký sešit, rád bych se na něj podíval.

	S vámi chci mluvit proto, že práce skladů bude nabývat na významu. Ale běžnou operativu - například doplňování potravin - byste již měla předat někomu jinému a práci jen kontrolovat. Lidí pro práci ve skladu je dost, není fyzicky nijak namáhavá. Ale budou další položky pro skladování, třeba cenné věci pro budoucnost. U potravin jde jen o to, aby nic potřebného nechybělo, prostě zařídit plynulé doplňování. To zatím díky vám funguje. Nikoho nezajímá, co se třeba vyhodí nebo zkazí, kolik co stojí. Takže je to jednodušší. Ale u cenných věcí přibude i nějaká evidence pro budoucnost.“

	„Je mi to jasné - již zde máme nějaké cennější věci jako vlastnictví komunity.“

	„Já budu mít celý den čas, rád bych se na to podíval a rozvážíme jak dál. Ještě sem zajdu. Co dcerka a pejsek? Toho jsem již dlouho neviděl.“

	„Ta se již seznámila s těmi Rusy. Jsem jenom ráda, dříve byla jen se mnou. I když ji to bavilo, je to pro ni vítaná změna. A Alfík je s ní.“

	Rozloučili jsme se s tím, že sem ještě před polednem zajdu. Vzal jsem si sešit.

	Chtěl jsem zajít do recepce, ale tam jsem viděl chomáč lidí. Zřejmě skupiny vyrážejí v devět do terénu. A tak jsem zašel za barmankou do baru na skleničku a třeba za novinkami.

	Tam podle očekávání nebyl téměř nikdo. Ale přece - inženýr.

	Přisedl jsem k němu a začal rozhovor. Přivítal jsem se s barmankou a začal pít svou skleničku.

	„Jak jste na tom s dobrým pitím? Je ho dost?“ zeptal jsem se barmanky.

	„Zatím ano, ale nic nevydrží věčně. Zvláště když se za to nemusí platit.“

	„Já jsem již dal pokyny k tomu, aby pátrací skupiny braly drahé pití a cigarety. Ty se nekazí a budou dobrým platidlem i za měsíc.“ Přikývla na souhlas.

	„Já již musím jít, mám tam dvě skupiny, s jednou půjdu asi na Budějovickou.“

	„Tak berte alkohol a cigarety, říkal jsem to ráno jen Hromádkovi. Celkem rád bych šel s vámi, dobře to tam znám. Nedaleko bydlím. Ale mám nějakou práci tady. Tak mnoho štěstí.

	Je jasné, že kdybyste chtěla někam vyjít s nějakou skupinou, není v tom žádný problém,“ řekl jsem barmance. „Tady se vždy nějaký záskok najde - zvláště když se nemusí předávat kasa. Ale to vám asi nemusím nabízet, vy se o sebe postaráte.“

	„Ty vaše pracovní knížky překvapivě fungují. U recepce jsou neustále seznamy těch, kteří nabízejí výpomoc. Zřejmě cítí, že musí nějakou práci vykázat.“

	„O tom ani nevím, ale rád to slyším. Někteří lidé si spíše zvykají na to, že jsme jakýmsi druhem lázní, a brzo začnou kritizovat, že švédský stůl má nevyhovující sortiment.“

	„Jaké další drahé věci bychom měli shromažďovat? Co vy si myslíte?“

	„Já jsem zatím přišel na kosmetiku, drahé sklo, galanterii... V textilu se nevyznám vůbec, starožitnosti jsou jasné, ale složité. Přemýšlejte o tom! Teď mě napadly lovecké zbraně - ty už budou zřejmě rozkradené, ale dalekohledy asi ne.“

	„Budu o tom přemýšlet, takhle z fleku mě nic nenapadá. Možná drahé šminky, řasenky — ale tam je také mnoho podvrhů.“

	Dopil jsem a rozloučil se. „ Skupiny se již rozešly a já mám nějaké zařizování u recepce.“

	U recepce již byla Pelikánová.

	„Jsem rád, že vás vidím. Zřejmě jste už mluvila s Macháčkovou. Mám nějaké úkoly pro recepci.“

	Vysvětlil jsem jí, jak bych si představoval u recepce větší tabuli a co na ní. „Sehnat nějakou větší nebo dvě menší nebude problém. Stačí říci nějakému vedoucímu skupin, které jedou s autem do terénu. Hodil by se klasický psací stroj, papíry a kopíráky. Udělat přihrádku se vzkazy pro členy vedení a doplnit adresy těch, kteří jsou ubytováni v panelácích. A oživíme ten prvotní nápad se jmenovkami. Někde se seženou.“

	Dál jsem se příliš nebavil, jen jsem upozornil, že to pochopitelně nemusí být hned.

	„Slyšel jsem, žeje zde k dispozici jakýsi seznam zájemců o pomocné práce - to je dobrý nápad. Mohl bych se podívat?“

	Dostal jsem k nahlédnutí sešit A4, v němž byla stránka s dnešním datem a několik jmen, samé ženy s poznámkou „nikoliv těžká práce“.

	Požádal jsem ji, aby se se mnou spojil Ondra, pokud se objeví. Toho Pelikánová znala z dřívějška.

	Zašel jsem na pokoj projít si znovu v klidu svůj poznámkový sešit. Ale nejprve si oživím úkoly, které jsem si tam napsal večer. Třeba mě ještě něco napadne.

	Na pokoji jsem dlouho nevydržel a rozhodl jsem se pro malou procházku po okolí, které jsem téměř neznal. Při chůzi se také dobře přemýšlí.

	Přilehlé tři řady řadových paneláků sahaly téměř k restauraci, zřejmě ty nejbližší sloužily i pro ubytování. Bylo bezvětří, ale již jsem cítil závany nasládlého pachu. Ten nás bude provázet nejméně měsíc. Obešel jsem restauraci a rozvažoval, kam umístit sklady. Již dnes začneme s alkoholem, cigaretami a léky. Na horní ulici byla zřejmě i řada garáží, ty se budou moci také využít, ale nejdříve je bude nutné vyklidit. S tím poradí Tolar, je nutné počítat i s možností příjezdu náklaďáku.

	Z druhé strany restaurace byl lesík, nikoliv obytná zástavba, rýsovala se tam ale nějaká vila. Zašel jsem i dolů k restauraci Koliba, ta nebyla daleko. Moc to tam nepáchlo, zřejmě mrtvý personál odnesli. Ohromný sál a jistě podsklepení nebo alespoň suterén. Je zde tělocvična? Nechtělo se mně to všechno procházet samotnému. Byla zde zima a zřejmě topení vypnuté.

	Zajdu hned za Tolarem, rozhodl jsem se.

	Ten byl ještě za kuchyní, kde měl malou dílnu. S ním byl ten starší pomocník.

	Pozdravili jsme se - on mi ale hned řekl, že mám kliku, právě vyrážejí ven s autem, stále ještě není dotažena teplá voda. Ale už vědí, kde je rozvodna, takže to zmáknou.

	„Nebudu zdržovat, přijdu, až se vrátíte. Zkusím to kolem poledne.“

	Atak jsem se vrátil do Koliby. Potřeboval jsem nějaké nářadí, lákala mě ta vila v lese, ale nechtěl jsem Tolara obtěžovat. Snad tam něco najdu.

	
	V suterénu Koliby byla rozsáhlá tělocvična - dráha na kuželky, dva ping-pon- gové stoly, jakási posilovna pro box. Tam si mohou i děti udělat nějakou hernu.



	Musí zde být i další místnosti, ale bytelné dveře byly zavřené. Musel jsem se spokojit s kuchyní - tam jsem si vzal větší kladivo, ocilku jako páčidlo a našel i velký šroubovák. To by mělo stačit. Ještě pořádný nůž a dvě prázdné tašky a pár igelitek.

	Takto vyzbrojen jsem se vydal do lesíka k vilce.

	Značně zchátralý drátěný plot a rezavá branka nebyly i pro mou chatrnou výzbroj i sílu překážkou. To že nepříliš udržovaná vila nemá větší ochranu, bylo brzo jasné. V zahradě leželi dva mrtví, již dost nafouklí vlčáci.

	Vstupní bytelné dveře byly zavřené, těmi se dovnitř nedostanu. Ale otevřená byla suterénní místnost pro psy, odkud vedly otevřené dveře a chodba přímo do domu. Byla tam dílna, kde jsem si doplnil nářadí.

	Dveře do vnitřní části domu byly zavřené zevnitř, nebyly ale příliš bytelné a vyrazil jsem je pomocí hrubé, nepříliš velké síly.

	
	V domě nebyl silný zápach a zdál se být prázdný. Dostal jsem se do jakéhosi obývacího pokoje se starožitným, ale na první pohled nepříliš cenným nábytkem. Na stěnách byly obrazy, sice originály, ale nijak zajímavé mně nepřipadaly. Prostě krajinky konce 19. století, ve vitrínách nějaké sklo a porcelán. Celkově to působilo dojmem, že zde dožívají nějací starší lidé, kteří již většinu cenných věcí prodali.



	Ale kde byli v době katastrofy? Kdo se předtím staral o psy?

	Namátkou jsem otevřel nějakou zásuvku, uvnitř podle očekávání všechno možné — a k ničemu. V rohu jsem ale zahlédl starý psací stroj, po otevření se mi jevil jako funkční a já jsem takový potřeboval. Psal jsem na podobném celý život - byl to Konsul, já jsem měl masivní Eriku z NDR. Namátkou jsem vyndal z vitríny nějaký šálek s talířkem, orientální motivy, jistě ne nějak drahý, a dal jej do tašky.

	Do prvního patra se mi nechtělo - v nějaké ložnici mohl být někdo mrtvý, a o takové setkání jsem nestál. Třeba někdy jindy, pomyslel jsem si, i když jsem věděl, že o to vlastně nestojím.

	Vrátil jsem se do restaurace. U recepce mně hlásili, že se objevil Ondra a že mě hledá Macháčková.

	„Za chvilku sejdu dolů a najdu šije,“ oznámil jsem službě.

	Na pokoji jsem trochu natankoval, vyndal psací stroj a položil do rohu tašku se zlodějskými nástroji. Ty se budou ještě hodit.

	Macháčkovou jsem našel v kuchyni, byl tam oddělený stůl zřejmě pro vedoucího, který jí vyhovoval.

	Pozdravili jsme se a já se posadil.

	„Nechcete kávu?“ nabídla mi.

	S díky jsem odmítl. „Zajdu si potom do baru. Je nějaký problém?“

	„Ale prkotina. Jak již víte, dala jsem do funkce Pelikánovou. Ta kypí aktivitou a chce hned zařídit to, co jste jí řekl. Ona nemá ponětí o tom, co je důležité a co může počkat.“

	„Nechte ji chvilku na pokoji, ona se zklidní. Bude chtít mít podobnou pohodu, jako měla předtím.“

	„Jsem ráda, že to tak berete.“

	„Tak jak vidíte provoz restaurace? Budeme zde žít možná měsíce.“

	„Myslím, že to půjde. Nic tady nechybí, a když bude teplá voda, bude pohoda.“

	„Jen osazenstvo příliš nerozmazlujte. Většinu provozu převést na formu samoobsluhy. Bude správné dát také hodně volna kuchařkám, nemohou každý den trávit hodiny v kuchyni. Oběd co nejjednodušší, třeba jen párek, nebo to střídat podle vydatnosti s večeří. Jídla je zatím dost, nemusíme šetřit a většina lidí se umí o sebe postarat. Jedno vydatnější teplé jídlo denně plně stačí.“

	„V tom s vámi souhlasím, ale například denní úklid je nutný, také mytí nádobí, i když myčky fungují.“

	„Byl jsem se podívat v Kolibě. Tam bude možné oživit tělocvičnu a navrhuji tam udělat i nějakou hernu pro děti.“

	„Tady jsou v prvém patře podobné místnosti,“ řekla.

	„Musím se tam podívat,“ a zapsal jsem si to na stránku svého bloku s dnešním datem. Potom jsme se rozloučili. Tolar se ještě nevrátil, ubezpečil jsem se.

	V recepci jsem požádal, aby mně sehnali Ondra, ale pokud spí, aby jej nebudili. Mě najdou ve skladu.

	Tam jsem došel dokončit pohovor s vedoucí. Tentokrát tam byla i dcerka a pejsek.

	Sedli jsme si spolu k jejímu stolu a já jsem pokračoval v ranním rozhovoru.

	„Ráno jsem vám navrhl, abyste přesunula operativu spojenou s běžným zásobováním na někoho jiného a pouze si zachovala kontrolu, aby to fungovalo. Naše činnost pro nejbližší měsíc bude spočívat především ve shánění a skladování cenných věcí, které nám zajistí pohodlný život v budoucnosti. Pokud nás nezaženou z humanitárních důvodů do nějaké rezervace.“ Hořce jsem se usmál — všechno je možné.

	„Zatím před sebou vidím nutnost co nejdříve založit čtyři nové sklady:

	
		Drahý alkohol plus cigarety

		Drahé a lehce prodejné léky; seznam dodá a bude upřesňovat doktor

		Místnost pro drahé věci společné pro komunitu - zde evidence

		Zatím místnost - nebo spíše byt s místnostmi - pro ostatní



	To budeme upřesňovat. Tam bude drahá kosmetika, možná galanterie a boty, křišťál. Má zatím vágní představa vypadá tak, že by výjezdní skupiny přivezly věci nikoliv sem, ale přímo do skladů. Takže najít místnosti se snadným přístupem. Ty najdete společně s Tolarem, popřípadě s Hromádkou. Vaším úkolem bude pro každý sklad sehnat pracovní síly pro srovnání věcí a zavést jakousi evidenci. Zajistit střídání pomocníků, určit vedoucí a podobně. Dále praxe ukáže, jak to efektivně zvládnout.“

	„Potud je mi to jasné. Sice nevím, jestli to zvládnu, ale práce mě baví. Apo- máhá mi zapomínat. Znamená to ovšem, že bude v mém zájmu, aby skladovací prostory byly dobře zvolené, abych neustále daleko nepřecházela.“

	„Máme kliku, že se zatím nemusíme bát krádeží ani evidence nemusí být přesná. Myslím, že já vám již více neřeknu. Povím Tolarovi zhruba, o co jde, zatím je někde venku, a s hledáním prostor bude nutné začít okamžitě. Výjezdní skupiny se vrátí možná již za dvě hodiny a je zbytečné, aby se věci tahaly sem. Pro dnešek bude stačit, když se přinesené věci uskladní provizorně.“

	Zazvonil vnitřní telefon, prý Ondra čeká v recepci. Tak jsem se rozloučil.

	Ondru jsem požádal, abychom si šli sednout do baru. Měl s sebou nějaká lejstra, takže jsme si sedli k jednomu ze tří stolků. Barmanka zde nebyla, objednal jsem si visku - jakoukoli. Ondra si objednal černou kávu.

	„Povídej,“ vyzval jsem ho.

	„Pronikli jsme dost daleko, včera jsem přespal venku. Aleje to stále horší. Smrad narůstá a myslím, že do některých oblastí nebude možné se dostat. Tak především, potvrzuje se, že komunity těch, kteří přežili, sledují trasy metra. I když některé méně hluboké stanice nepřežily, přišli tam lidé z vlaků, které se zastavily v tunelech. I když jakási sídla skupin jsou již mimo stanice, nejsou příliš daleko.

	Organizace je různá - úplně volné skupiny, ale i pokusy vytvořit organizovanou komunitu jako naše. Jsou tam ovšem i skupiny ovládané něco jako gangy nebo fanatiky, kde asi budou někteří členové na úrovni otroků. Tam vládnou drogy a zřejmě i násilí. Jedna skupina nás téměř zajala.“

	„Zřejmě máte nějakou dokumentaci, jak vidím, já si to prostuduji a potom si ještě promluvíme. Pracoval jste sám, nebo jste byli tři?“

	„Ze začátku ve třech, potom Ota našel nějakou známou na Vltavské, a tak tam zatím zůstal.“

	„Co navrhujete dál v tomto směru? Tady, jak vidíte, jsme se přesunuli a bude to fungovat jako na Pavláku. Pro večer bych vás poprosil o krátkou zprávu pro všechny na brífinku.“

	„Rád bych ještě nějakou dobu pokračoval. Myslím, že celkové zmapování stojí za námahu. Jsou tam i nějaká kontaktní telefonní čísla na funkční skupiny.“ „Promyslete si, třeba pro zítřek, kam bychom vás mohli zavézt autem. I pro nás je důležité si zmapovat průjezdnost. Teď mě napadlo, hledáme lidi s určitou specializací — je to v recepci na tabuli. Třeba na někoho narazíte i venku. Informace v tomto směru by nám ušetřily mnoho práce.“

	Vzal jsem si dokumentaci a zatím jsme se rozloučili. Ondra dopil a odešel. Poděkoval jsem mu za práci. „Najdu si tě - počítej s těmi deseti minutami večer.“ Zabral jsem se do papírů. Obsah byl fakticky jednoduchý. Schéma skupin označený čísly plus dislokace podél stanic metra, odhady počtu lidí ve skupinách a jakýsi pokus o posouzení stupně organizace. V podstatě jsem nepotřeboval žádné doplnění, Ondra to udělal přehledně.

	Do baru zašel Tolar a přisedl si. Dal si také panáka, já jsem si objednal ještě jednoho. To je pohoda, za tak dobré pití neplatit! Z náhlého popudu jsem ale změnil objednávku visky za nějaký lepší koňak.

	„Tak jak jste uspěli s vodou?“

	„Zatím ještě neteče, ale odpoledne to doděláme. Již víme, v čem je problém.“

	„Zajde za vámi skladnice, budeme muset co nejdříve najít čtyři místnosti na nové sklady. Tak, aby skupiny z terénu věci dopravily přímo do skladu nebo ke skladu, nikoliv do recepce nebo k našim příručním skladům. Budete-li mít odpoledne chvilku volna, rád bych se s vámi podíval dolů do Koliby, jak ji využít. To ale vůbec nespěchá.“

	Přikývl. A s chutí se napil. „Už jsme viděli na nebi letadlo. Prý to je dnes druhé.“

	„To bude přibývat. Ale nejsem si jist, jestli to pro nás bude jen dobré. My zde máme prakticky všechno. Kdyby nás převezli na Nový Zéland, jsem si jist, že nám nebude lépe. Možná tak čtrnáct dní, ale potom? Budeme jen na obtíž. Myslíte, že ta elektřina a teplá voda vydrží? To je úplný zázrak!“

	„Jak já to vidím, elektřina, pokud nedojde k nějakému velkému zkratu, může fungovat i dál. Temelín ji dodává, a ten nezhasl. Ta naše větev je asi mechanická a bez elektroniky, takže funguje dál setrvačností. Prostě voda se v centrální teplárně ohřívá, a pokud se něco neposere, tak to může běžet. I když lidé z dohledu jsou mrtvi.“

	„To máme kliku,“ poznamenal jsem. „Jo, ještě něco. Bude stále důležitější se někam dostat - přes zavřené dveře. Jejich vyrážení zdržuje. Je možné začít pracovat na nějakých paklíčích, které by byly schopné otevřít jednoduché zámky nebo jen zaklapnuté dveře?“

	„Již jsem také na to myslel - dejte mi trochu času.“

	Dopil a rozloučil se. Šel do další práce. Na takovýchto lidech stojí společnost. Ne na diplomatech.

	
	V duchu mě to asociovalo, že bych si měl promluvit s diplomatem, který se napsal na oběžník, že něco ví o peněžních transferech. Nebo to mám nechat tomu stavařovi? Myslím, že se jmenuje Kubát. Nabídl mi, že se pokusí do těch transferů vniknout. Chvíli jsem váhal, ale potom jsem se rozhodl se s diplomatem sejít. Ale raději ne v baru, pití jsem měl již dost, lépe v restauraci. Tak jsem dal instrukci na recepci, že sedím v restauraci a chtěl bych mluvit s diplomatem. Tam jsem si prošel svůj poznámkový blok a ještě se podívám na Ondrovy poznámky.



	Zapomněl jsem se podívat na ty společné cennosti, uvědomil jsem si. Ještě potom zajdu ke skladnici.

	
	V restauraci jsem uviděl Australana se studentem po boku, byla tam i jeho manželka a syn. S radostí mě uvítali.



	Ale v podstatě neměli žádné zásadní novinky. Upřesňují se hranice „mrtvé“ zóny, probíhají nějaké mezinárodní konzultace v nepoškozených oblastech a podle očekávání se objevují první zprávy o nutnosti mezinárodního summitu na téma „co dál“. Spojení ven zatím nula, vysílačky z hasičárny částečně nefungují nebo mají krátký dosah, ale pro komunikaci uvnitř Prahy pomohou. Mají v úmyslu alespoň zajít do blízkého nákupního centra s Japoncem a podívat se na elektroniku. Snad se bude něco hodit. A potom - třeba zítra - zajet do budovy rozhlasu. Na Pavlák je někdo zaveze.

	Nějak se točí v kruhu, pomyslel jsem si.

	Chvíli jsme mluvili prakticky o ničem. Potom docent opakoval svůj návrh k využití manželky, která se zatím ničeho neúčastnila.

	„Přeložili mně váš oběžník týkající se transferů peněz. U nás v rodině má finance na starosti manželka. Nejsme žádní boháči, ale trochu tomu rozumí, mohla by být užitečná,“ řekl docent.

	Chtěl jsem k tomuto tématu říci něco více - napadlo mě, že by mohla začít tipovat drahé komodity - z pohledu budoucího vývozu do Austrálie.

	Ale ke stolu přišel diplomat, který mě hledal. Představil jsem jej a požádal ho, aby přisedl. Neopomněl se blýsknout svou angličtinou a učinil několik komplimentů.

	Já jsem se svou chybující angličtinou obrátil na manželku a zeptal se, jestli syn již navázal kontakty s ostatními dětmi - Rusy, dcerou skladnice a dalšími. Kupodivu ještě ne.

	Diplomat trochu samolibě řekl, že by mohl překládat. Zastal se mě docent: „Není potřeba, to by jen zdržovalo. S profesorem komunikujeme bez obtíží.“

	Oznámil jsem chlapci, že mladí přišli s plánem udělat si nějakou klubovnu, dát do provozu svou tělocvičnu a postupně si to vybavit. „Zařídím, aby tě kontaktovali.“

	Horlivě přikývl, zřejmě se začínal nudit.

	„A nyní k těm transferům - tady pan diplomat o tom také něco ví.“

	Bohužel další tiráda od diplomata o ničem.

	Přerušil jsem jej: „Seznámím vás, a to se týká i paní - s člověkem, který dostal tuto oblast na starost. Ten vás vyzpovídá.“

	Krátce jsem jim vyložil smysl akce. „Podle mého názoru česká koruna a některé další evropské měny jsou a budou nenávratně mrtvé. Podobně i euro. Naopak žije a možná posílí dolar a rubl a všechny měny států, které přežily. Včetně Austrálie,“ dodal jsem. „Jak to bude s anglickou librou, to nemám tušení. Ale existují — a mohou se nám dostat do rukou - platné karty, které je možné nyní v Austrálii použít a vybrat žádoucí měnu. To mě zajímá - a jiné podobné věci.“

	„Ale nezlobte se, pane profesore, opomíjíte právní aspekt toho, že když někdo použije cizí platební kartu bez souhlasu...“

	Opět jsem jej přerušil. „Právní aspekty mě nezajímají a myslím, že nebudou ještě měsíc zajímat nikoho. Ale my třeba budeme potřebovat koupit nepoškozené mikročipy. Čím je Zaplatíme?“

	Z reakce Australanů bylo vidět, že jsou na mé straně. Tak jsem rozhovor uzavřel s tím, žeje vyhledá inženýr Dohnal a požádá je o spolupráci. A potom jsem se omluvil, že mám další práci. Ať si trochu užijí kecání toho vola.

	Zašel jsem opět do skladu, ale tam mně pomocník skladnice řekl, že odešla s Tolarem hledat nové prostory.

	„Je zde prý nějaký koš se společnými cennostmi, chtěl bych se na něj podívat.“

	„Vím, o co jde. Můžete si tady sednout a podívat se na to,“ řekl.

	Koše byly dva a já jsem mu je pomohl přinést. V koši s peněženkami, občankami a pasy jsem se již trochu probíral. Bylo to dědictví po mrtvých kolem Pavláku. Tehdy mě zaujaly ty kreditní karty.

	Znovu jsem otevřel některé peněženky a v duchu začal probírat instrukce pro toho, kdo to začne třídit - napadla mě Australanka a syn. Oba budou mít činnost. Zašel jsem do restaurace a vysvobodil je ze spárů diplomata, který si stále natřásal peříčka. Zřejmě všechny seznamoval se svou hvězdnou kariérou v diplomatických službách.

	Požádal jsem Australanku, aby šla se mnou - klidně i se synem.

	S radostí šla. „Strašný člověk,“ poznamenala.

	„Takoví jsou všude,“ souhlasil jsem. „Bohužel ještě nikdo nevynalezl sprej proti nim.“

	S chutí se zasmála.

	Posadili jsme se kolem koše s peněženkami a doklady. Já jsem se jim pokusil vysvětlit, o co mi jde. Požádal jsem skladníka o nějaké prázdné igelitky pro vytříděné věci. Potom jsme asi pět minut společně třídili a našli jakýsi systém. Syna, kterému nebylo ještě patnáct, to velmi bavilo.

	Potom přišla dcerka skladnice s pejskem. Seznámil jsem ji s chlapcem i s úkolem a požádal ji, aby také pomáhala. S radostí se zúčastnila.

	Šel jsem se podívat dozadu na druhý koš, jehož obsah byl dost složitý. Nějaké drobné šperky, různé bankovky, ale i mince a další peněženky. Požádal jsem skladníka, aby to probral a peněženky, platební karty nebo i doklady přenesl do prvního koše.

	Mezitím přišla i skladnice. Seznámil jsem ji s tím, co se u ní děje. Kdyby to třídění trvalo déle - ale já to odhaduji na půl hodiny -, ať přesune všechny do restaurace, tam je místa dost a oběd bude tak za hodinu.

	„Našli jste nějaké vhodné objekty?“

	„Jo, něco se rýsuje. Dvě místnosti máme, byly celkém prázdné se snadným přístupem. Potom to ale s Tolarem doděláme.“

	„Ty vytříděné věci nechte zatím v igelitkách, já se na to přijdu za chvíli podívat.“ Odešel jsem do baru na panáka. Třeba tam seženu nějaké informace.

	V baru, jakjsem doufal, byl aůtař se svým šoférem. Přisedl jsem si k nim, barmanka mně přinesla skleničku.

	„Tak jak jde život?“ začal jsem s přiťuknutím konverzaci. „Máte něco nového?“

	„Já jsem se opět trochu toulal, přivezli jsme dvě auta. Menší náklaďáček a starou škodovku, ale v dobrém stavu. Jsou zaparkované na parkovišti, klíče v boční přihrádce.“

	„Díky, řekněte to pro jistotu ještě Hromádkovi, až jej uvidíte. Mám zprávu od naší informační skupiny. Dostali se až k Vltavské, můžete si projít záznamy a třeba je doplnit. To jim pomůže.“

	„Já jsem se pohyboval v centru. Příkopy, Staroměstské náměstí, Pařížská... Pohyb je kvůli smradu stále horší, do některých zavřených místností se již prakticky nedá vstoupit. Tu vládu gangů jsme asi trochu přecenili. V centru jsou sice ozbrojené skupinky, ale maximálně pět lidí, většinou zfetovaných nebo ožralých. Sice rádi střílí, ale nechtějí zabíjet a zatím se zřejmě nespojily. Ale to asi přijde.

	Cenných věcí - mám na mysli klenoty, peníze, starožitnosti -je tam všude ještě dost, ale již některé pomalu někam mizí. Ale všechno uklidit nebude ještě nejméně čtrnáct dnů možné. Trezory nikdo otevřít zřejmě neumí, tak jsou vyčištěné jen výlohy a vitríny uvnitř. Malé sklady v zadních místnostech plné cenností jsou často netknuté.“

	„Já ještě nemám ujasněné, jak dále postupovat. Zde v okolí, kam směřují naše pátrací skupiny, začínáme shromažďovat drahý alkohol a cigarety. Podobně i léky, mám někoho, kdo by se vyznal i trochu ve starožitnostech. Za úvahu stojí i drahá kosmetika - možná galanterie, drahé boty, křišťál... Zamyslete se nad tím,“ vyzval jsem autaře. „Jak se vlastně jmenujete?“ zeptal jsem se.

	„Michal Miller, říkejte mně Michal.“

	„Dobře, to snad nezapomenu. Já se trochu bojím nějakých větších akcí v centru. Nechci - hlavně pro budoucnost - na komunitu příliš upozorňovat.

	Ale možná se domluvíme o posílení nějaké skupiny, kterou byste měl na starosti. A pochopitelně na podmínkách spolupráce.“

	Přikývl. „S vámi se dá domluvit.“

	„Protože jste často venku, budete mít u recepce přihrádku se jménem Michal. Tam vám budu nechávat vzkazy.“

	Potom jsem jej seznámil i s plánem hledat satelitní sklady potravin a s hledáním informací o transferech na zahraničních kontech, popřípadě kreditkách.

	„Já o jednom takovém skladu vím, i když nevím, co tam všechno je. Je to pro Alberty,“ připojil se šofér.

	„To je výborné - máte adresu?“

	„Bohužel, ale vím, kde to je, a tak tam mohu s někým zajet a ukázat místo.“

	„Kdy? Třeba hned po obědě? Najdu dva lidi od Hromádky a další auto, abyste nemusel čekat na místě, pokud máte jinou práci. Kde vás najdu?“

	Zhruba jsme se domluvili, ještě jsme trochu klábosili při dopíjení a já jsem šel hledat Hromádku. Ten se ale se svými skupinami zatím nevrátil.

	
	V sále jsem zahlédl Helenu, jak sedí s Macháčkovou. S ní jsem dnes ještě nemluvil. Připomnělo mně to i zmínku, že na Pavláku byli včera noví lidé. Možná, že je již někdo přivezl.



	Pozdravili jsme se, zeptal jsem se na novinky. Nejprve jsem se ale pochlubil, že již víme o nějakých skladech potravin pro Albert, odpoledne tam pojedeme.

	Novinky nebyly žádné, jen Helena informovala o tom, že ti noví z Pavláku přijedou odpoledne, kdy se tam bude střídat směna. Nějak se to opozdilo.

	„Dala jsem dohromady nějaký přehled o odpracovaných hodinách, můžete se potom na to podívat. Jasnější obraz o práci bude ale tak za tři dny.“

	„Jsem rád, že ty pracovní knížky zabraly, je to hodně důležité pro budoucnost.“

	„Já to mám také daleko jednodušší. Když potřebuji drobnou výpomoc, zavolám prostě na recepci, oni podle sešitu na pokoj a někdo během půl hodiny přijde. Problémy máme jen s těžšími pracemi - třeba potřebujeme vyměnit některé nefunkční ledničky na pokojích a na to stěhování je potřeba sila.“

	„Odpoledne již prý poteče teplá voda a podle Tolara není zatím důvod, aby teplá voda a topení nefungovaly i dál. Takže se zde - na rozdíl od jiných skupin v centru - máme jako v bavlnce.“

	
	V sále jsme zaznamenali nepatrný pohyb. „Asi se již vrátila nějaká skupina. Lidi jsou prostě zvědaví, co se přivezlo. Pojďme se také podívat.“



	U vchodu byla zaparkovaná naše starší dodávka a z ní se vykládaly nějaké igelitky a krabice. Macháčková šla k šoférovi a ke skladnici, která zřejmě dirigovala vykládku. Dodávka za chvíli zajela k boční ulici a pokračovalo se ve vykládání. Vyložených igelitek se ujal skladník, který požádal přihlížející, aby krabice a igelitky pomohli odnést do skladu uvnitř budovy.

	Celý proces jsem sledoval od vchodu - byl zde chomáč lidí, kdyby si někdo nějakou igelitku vzal, prošlo by to možná bez povšimnutí. Nicméně večer k tomu něco řeknu - někteří penzisté prostě budou mít zažité si něco odnést, i když to třeba vrátí. Nebo prostě budou křečkovat. Nebude ale na škoduje trochu vylekat.

	Sel jsem se podívat k novému skladu. Dodávka již byla vyložena a vracela se zřejmě pro další náklad. Skladnice zůstala u hromádky věcí sama, opět krabice a igelitky.

	„Já tady počkám, zajděte si k recepci pro pomoc.“ '

	Za okamžik se vrátila s pomocí a věci se začaly přesouvat do přízemí paneláku. Ze začátku do prázdné kočárkámy u vchodu a potom zřejmě do zpola vyklizených přízemních bytů. Namátkou jsem se podíval do některých krabic - všechno možné, zřejmě to bude nutné zde dále třídit a poté uložit.

	Nechtěl jsem se tady motat a vyvolat dojem, že to chci kontrolovat. A tak jsem se vrátil zpět ke vchodu. Tam již byla Helena, ta něco asi pomáhala odnášet do skladu uvnitř.

	Brzo přijel další, hodně naložený náklaďák. Lidé ze skupiny měli roušky kolem krku a tentokrát byl nasládlý zápach, který s sebou přivezli, silnější. Zašel jsem pro skladnici, aby začala dirigovat vykládku náklaďáku.

	„Žádný spěch, neprší, a tak když se to začne ukládat později, nic se nestane. Udělejte si v tom jen nějaký systém, brzy přijedou další. Příště se jenom dohodněte s výjezdem, aby se nevraceli najednou.“

	Před vchod přijelo další auto, hlavně s lidmi, zboží již bylo uloženo v kufru a nějaké igelitky uvnitř. Po rychlé vykládce se auto vracelo zpět. Zahlédl jsem tam Hromádku a šel jsem si s ním popovídat.

	„Kde jste byli?“ zeptal jsem se.

	„Opět Arkády, aleje to tvrdé. Na některá místa je možné jít jen s maskou, roušky již nepomáhají. Ale dost věcí jsme přivezli.“

	„Jeden šofér od autaře - Hromádka věděl, koho tak nazývám - ví, kde jsou nějaké sklady potravin pro Alberty. Jel by to ukázat svým autem, já bych chtěl také auto a se šoférem to obhlédnout - bylo by možné něco najít? Já vlastně klidně mohu řídit.“

	„Něco zařídím - tak,“ podíval se na hodinky, „za hodinu u recepce. My jsme také přivezli nějaké dodáky, třeba se z toho dá něco vyčíst.“

	Přijel další náklaďák s lidmi a horou nějakého zboží. Z kabiny vyšel inženýr, a když nás viděl s Hromádkou, zamířil k nám.

	„Odkud jste přijeli?“ zeptal jsem se.

	„Budějovická, Billa a okolí. Tam je to celkem pusté, nástupiště metra je vysoko, tam zřejmě přežilo málo lidí a ti nevytvořili nějakou kompaktní skupinu. Prakticky jsme na nikoho živého nenarazili.“

	„Našli jste něco zajímavého?“

	„Jak se to vezme, zajímavých věcí je hodně. Ale do trezoru banky se nejsme schopni dostat, pohybovat se uvnitř Billy jen s rouškami již téměř nejde. A navíc - hlavně ty mrtvé děti...“

	„Myslím, že budeme muset pořádně promyslet další postup. Abychom se nezavalil i něčím, co vlastně bude k ničemu.“

	„Chcete ještě vyjet odpoledne?“

	„Teď toho máme dost, ale co budeme dělat tady? Ještě uvidíme,“ řekl inženýr. Hromádka přikývl na souhlas.

	Šel jsem na pokoj, dám si panáka a vezmu si tašky. Jako obvykle jsem neměl hlad a oběd mě nezajímal. Vezmu si také nějaké nástroje. V restauraci jsem uviděl Helenu, z náhlého popudu jsem sejí zeptal, jestli si nechce vyjet na hodinu někam ven, podívat se na sklady Alberta. Je vlastně pořád v objektu. Kupodivu ráda přikývla. Vlastně kromě přesunu z Pavláku nikde nebyla.

	Zhruba za hodinu jsme se sešli u recepce. Šofér s autem od Hromádky již tam čekal, pro dalšího jsem zašel do baru. Nabídl jsem se, že to klidně odřídím. Škodu 105 jsem řídil několik let, i když to jejíž dávno.

	Šofér od Hromádky to odmítl. „Pojede s námi Kolja, je silnej jak bejk a bude se možná hodit při vyrážení dveří. S tím již začínáme mít zkušenosti.“ Ukrajinec, jehož jsem si matně pamatoval, se posadil do druhého auta.

	„Jeďte za námi, jedeme za Jesenici,“ řekl šofér autaře. To odtud nebylo nijak daleko.

	Trasu, kterou jsme projížděli, jsem dobře znal. Kolem Kunratic, potom k Sa- fíně na hlavní. Občas havarovaná auta, ale žádný neprůjezdný zával. U Safiny jsem poručil zastavit a dát světly znamení autu před námi. To k nám zacouvalo.

	„Podíváme se dovnitř, zde by mohlo být zlato, jen to obhlídneme.“

	Vzali jsme si roušky a šli k vrátnici. Dovnitř se zřejmě nikdo nedobýval. Ve vrátnici dva mrtví strážní, Kolja jim vzal pistole s náboji. To bylo správné, nemusí je někdo zneužít. Ale již masivní vstupní dveře nás zastavily. Nešla elektřina a otevíraly se nějak z vrátnice, ale nepřišli jsme na to jak. Budova byla jinak jako nedobytná pevnost, dostat se dovnitř zvenčí bylo na první pohled pro nás nemožné.

	„Sem budou muset přijít naši odborníci. Snad si poradí Tolar,“ řekl Hromádkův šofér. „Zatím to musíme vzdát.“ A tak jsme pokračovali směrem na Jesenici.

	Za Jesenicí jsme již uviděli krabice skladů. Nákupní centrum by možná také stálo za prohlédnutí, ale zde jsme se nezastavili. Křižovatka v centru byla neprů- jezdná, tam byla barikáda z havarovaných aut, ale věděl jsem, jak to objet.

	Těch skladů byly kolem silnice desítky, ale šofér věděl přesně, kam zajet. Opět vrátnice a mrtvý strážný, další pistole. Závoru jsme zvedli mechanicky.

	„Sakra baterky,“ vzpomněl si náš šofér. Uvnitř je dost tma. Nějaké baterky jsme našli ve vrátnici. Zápach i přes to, že jsme již používali roušky, byl nepříjemný, ale snesitelný.

	Měli jsme štěstí, dveře jedné budovy byly otevřené. Nikde nikdo.

	„Sejdeme se zde za půl hodiny, jen se zorientujeme, co kde asi je.“

	Šli jsme s Helenou i ostatními dovnitř, měli jsme jednu baterku. Zápach, i když ne příliš silný, prozrazoval, že uvnitř jsou nějací mrtví. Sklad byl narvaný krabicemi, některé uličky tak pět metrů vysoké, přístupové žebříky k odebírání krabic se zbožím.

	„Bude tady někde nějaké schéma uložení, možná s popisem zboží. Ale spíše bych očekávala jen nějaká skladová čísla,“ poznamenala Helena.

	Začali jsme otevírat nějaké krabice připravené blízko vchodu k odvozu.

	Nějaké tatranky, sušenky - ale byly to potraviny, které se nekazily a bude je snadné přivézt k nám. „Uděláme někde vedle restaurace v paneláku něco jako samoobsluhu, zásobíme ji tímto zbožím. Každý si bude moci zajít dovnitř a vzít si, co chce.“

	„Dobrý nápad,“ pochválila mě Helena. „Já jsem na to tak rychle nepřišla, aleje to logické.“

	Šli jsme další prázdnou uličkou dále dovnitř, ale tam se již dostat k otevření krabic nebylo tak snadné. Muselo se vylézt po přistaveném žebříku nahoru a tam odebrat krabici. Bylo tam něco jako kladka, ale to jsem použít neuměl. Přes varování Heleny jsem hrdinsky vylezl po žebříku a chtěl snést krabici dolů. Ale byla těžká. Nevzal jsem si nůž na proříznutí překližky, tak jsem to vzdal. Nahoře nebylo také moc vidět.

	Helena šla dál uličkou, na malém prostranství byly některé krabice přístupné.

	Nožem z mé tašky jsme jednu otevřeli. „Kompoty,“ konstatovala Helena. „Ty také uplatníme.“ Tu se ve skladu rozsvítila světla.

	Zřejmě našel někdo vypínač k náhradnímu osvětlení, pomyslel jsem si.

	„Máme ještě deset minut. Projdeme to, bylo by zapotřebí najít nějakou evidenci. Bohužel ale bude jen na počítači.“

	Prošli jsme několika uličkami, jimiž mohly projet skladové vozíky nebo lidi s radiem. Jeden havarovaný vozík s mrtvým šoférem jsme uviděli a museli jsme jej obejít další uličkou. Oklikou jsme se vrátili ke vchodu, kam za chvilku přišli i další členové naší výpravy.

	„Jen tahle krabice patří Albertu, nebo je jich zde více?“ zeptal jsem se řidiče, který nás sem zavedl.

	„Myslím, že takové krabice jsou tady tři, v každé bude něco jiného.“

	Kolja a další šofér měli v igelitkách nějaké vzorky zboží.

	„Nebudeme se zde příliš zdržovat, dáme si ještě asi hodinu. Potřebovali bychom najít něco jako chladírny, tam budou uskladněny zajímavější potraviny. Potřebovali bychom kuřata, kachny, husy, ryby... A hlavně zjistit, v jakém je to stavu, jestli boxy chladí. Potřebujeme taky vajíčka, ty nám již došly. Skupinu, která zde začne dělat nějakou inventuru, dáme dohromady později. Nyní se nezatěžujte tím, kde co je. To je nad naše síly.“

	„Tak za hodinu opět zde a potom odjezd.“

	Nato jsme se opět rozešli. S Helenou jsme šli k další krabici. Požádal jsem Kolju, aby nás doprovodil. Další krabice slibovala to, co hledáme - chladírenské boxy. Nikde ani živáčka, na krabicích chladírenských boxů ale žádná jinovatka. Boxy zřejmě nechladily.

	První poměrně snadné otevření boxu - a bingo! Mražená kuřata, zřejmě i kachny a krůty. Na nich ještě jinovatka, takže nezkažené.

	„Zavřít,“ křikl jsem na Kolju. Uvědomil jsem si, že nesmíme zbytečně zvyšovat teplotu uvnitř. „Musíme se poradit.“

	„Jak to vidíte? Já bych s sebou vzal nějaké husy, kachny a krůty, zítra může být bašta. Kolik budeme potřebovat kusů?“ Všichni jsme se zamysleli. Já jsem se dopočítal zhruba pětadvaceti kusů, Helena přišla s číslem třicet. To by odpovídalo.

	„Těch třicet kusů naložíme co nejrychleji, abychom neztratili příliš mrazu. Potom sem přijede Japonec, ten to, jak doufám, s Tolarem uvede do provozu.“ „Nyní potřebujeme vajíčka, ty budou asi také blízko vchodu.“

	Ukázalo se, žejsem měl pravdu. Vajíčka byla ihned ve vedlejším boxu. „Tady na teplotě tolik nezáleží, vyneseme asi pět set kusů, to pohodlně pobereme. To je tak plný kufr. Pojďte, vyneseme to hned.“

	Netrvalo nám to tak dlouho, ani náklad nezabíral tolik místa. Odhadoval jsem, že uvnitř je ještě nejméně dvě stě tisíc vajíček, to je... počítal jsem v duchu... naše spotřeba na měsíc.

	„Koljo, nahlédni do dalších skladů, ale rychle. Potřebujeme najít mražené vepřové a hovězí.“

	Netrvalo dlouho a našli jsme obojí. Neporušené, celé půlky prasat a velké části hovězího. Tak to je trefa, pomyslel jsem si. Jen tento sklad nás uživí nejméně měsíc.

	V dalších boxech budou ryby, droby, balené sáčky salámů, šunky, ale i různé pomazánky... To bude chtít čas na delší průzkum a hlavně uchování teploty.

	„Ještě to projdeme, když najdete něco pro náš švédský stůl, tak doplníme věci k odvozu.“

	Brzo se k nám přidali i oba šoféři.

	„V poslední krabici jsou hlavně nápoje a také různá kosmetika, pochutiny a další. To co se vůbec nekazí. Co jste našli vy?“

	„Podívejte - vše co potřebujeme. Hlavně nám došla vajíčka. A zítra bude k obědu nebo večeři husa. Víme, kde se to mrazí, a budeme potřebovat pomoct to rychle vynést, abychom neztratili teplotu.“

	„Odhadujeme, že bude zapotřebí pětadvacet kusů hus, asi deset kachen a deset krůt. Nejprve Kolja a ještě někdo z vás zajdou dovnitř a připraví to ke vchodu. Potom to rychle vyházíte ven. Je to ještě zmrazené. Jasné?“

	Druhého šoféra jsem poslal pro auto, aby zajel co nejblíže, a hned to naložíme a můžeme jet zpět.

	Brzo jsme již byli na zpáteční cestě. „Pojedeme přes Jesenici a zastavíme se krátce u obchodního centra. Z této strany je to průjezdné. Jen krátce, jak to' tam vypadá.“

	Na parkoviště před obchodním centrem se vjet dalo bez obtíží. Ale vejít dovnitř bez roušek již ne. Mrtvých bylo uvnitř hodně. Hrabat se v regálech a překračovat mrtvé nás nelákalo, ale k těm husám jsem chtěl nabrat zelí, abychom jej nemuseli složitě shánět. To se nám nakonec podařilo. Nabrali jsme jak kysané, tak bílé a červené ve sklenicích. Nikde známky života.

	„Počkejte chvilku, já se půjdu podívat do zdejšího vyhlášeného řeznictví.“

	Kousek jsme popojeli a já jsem požádal Kolju, aby šel se mnou a vzal igelitky. Maso v řeznictví viselo na hácích, ale uvnitř pořádný puch. S rouškou jsem naložil nějaké kvalitní maso a trvanlivé uzeniny, část byla i v zadní „bourací“ místnosti. Ale vše již bylo na pokraji použitelnosti. Stěstí, že v této době ještě nelétal hmyz. Do kuchyně se bude hodit i sádlo nebo nějaký vysoký špek. I bůček se zdál v pořádku. Mrazicí box obsahoval ještě maso v dobré kvalitě. Ten vybereme zítra.

	Pokračovali jsme v jízdě, museli jsme to ale objet. Barikáda na křižovatce se projet nedala.

	Napadlo mě, že ve vedlejší obci je malá benzinová pumpa. Co kdyby byla v provozu?

	Bohužel ale byla bez elektřiny. Šofér, který vyšel se mnou, si všiml u pokladny červeného knoflíku - zřejmě něco pro případ nouze. Po jeho zmáčknutí se ozvalo nějaké cvaknutí a chod agregátu. A rozsvítila se světla. Pumpa začala fungovat a myjsme pohodlně dotankovali. Jako v každé pumpě zde byl dražší alkohol a cigarety - ale to se hodí vždycky. Jednu láhev Ballantines jsem si otevřel a napil se. Helena i šofér si také cucli.

	„Paráda,“ řekl šofér, „s tankováním začínáme mít problémy.“

	Byl jsem spokojený, byl to nadmíru úspěšný výlet.

	„Nechceš si vzít na pár dní na starost ten sklad?“ řekl jsem Heleně. „Dopoledne přijede pět lidí s náklaďákem, něco se naloží a potom zde zůstanete v klidu do večera. Udělá se plánek objektu, zjistí se, kde co je, a nějak popíší a označí sektory se zbožím tak, aby se potřebné věci daly rychle najít. Myslím, že během tří dnů by se to dalo zvládnout, jeden den tady bude Japonec, možná dá do chodu mrazáky na náhradní chod elektřiny. Ten tam zřejmě je.“

	Bylo vidět, že ji návrh zaujal -- práce v našem objektu již byla stereotypní, tohle je ale nové a potřebné. A Helena by byla zárukou, že se to udělá dobře.

	„Ještě si to rozmyslím a večer dám vědět. Nebo je zapotřebí se rozhodnout hned?“

	„Ne - a husu vám sem přivezeme zítra,“ řekl jsem s úsměvem. „Já se na ni těším.“

	Do restaurace jsme dorazili před pátou a začali před ní, kde již bylo volno, vykládat věci. Hlavně husy a vajíčka.

	Šel jsem hrdě oznámit do kuchyně, jakou jsme přivezli kořist. Tam se připravovala večeře, prý budou šunkafleky.

	„Poraďte se se šéfkou, kam těch třicet pět kusů dát. Zatím jsou zmrazené na kost, takže do zítřka se budou rozmrazovat. Přivezli jsme i dost zelí a nějaké běžné maso, to sem přineseme v igelitkách a někam to uskladníte. Toho není mnoho. A máme asi pět set vajíček.“

	Vajíčka kuchařky potěšila nejvíce. „Ty můžeme dát okamžitě do šunka- fleků, chtěli jsme do nich dát prášková vejce. Hned pro ně zajdeme.“

	Propustil jsem skupinu, která postávala u vyložených aut, a všem poděkoval. „Večer přijďte ke mně, napíši vám nějaké prémiové hodiny. Ten velkosklad je pořádná trefa.“

	Personál z kuchyně již odnášel vajíčka a okukoval přivezené husy.

	Dříve než na pokoj - co bych tam vlastně dělal - jsem zašel pochlubit se do baru. Ten byl téměř plný s typickou barovou atmosférou. Přisedl jsem k inženýrovi, který byl již trochu v náladě, ale nikoliv opilý. Uvědomil jsem si, že jako alkoholik by pít vlastně neměl.

	Ale nejdůležitější je psychika. Jak je vidět, našel v komunitě svou parketu. To, jak doufám, jej udrží nad vodou. Barmanka mě pozdravila a přinesla skleničku.

	„Poslouchejte, podařila se nám haupt trefa, jeden z našich šoférů věděl, kde jsou velkosklady potravin Alberta. Nedaleko, u Kocáby za Písnicí. Vše neporušené - chladicí boxy ještě drží, přivezli jsme vajíčka a třicet pět hus na zítra, takže budou hody!“

	Trochu jsem zvýšil hlas, aby slyšeli i ostatní.

	„To znamená, že další nejméně měsíc bude stačit zajíždět s náklaďákem nebo malou dodávkou přímo tam a doplňovat naše běžné zásoby.“ Tak jsem si to představoval, vybírat to z obchodů a center by bylo pracné a nepohodlné - nepříjemné až hnusné. Ve velkoskladu se dá dýchat.

	„Ale stále trvá původní plán,“ obrátil jsem se na inženýra, „najít i nějaké další sklady. A co vaše skupiny - jak myslíte, že máme pokračovat?“

	„Jak jsme spolu mluvili kolem poledne, brouzdali jsme hlavně na Budějovické. Odpoledne jsme tam zajeli krátce ještě s jednou skupinou. Věcí jsme přivezli hodně a všude jich jsou hromady. Ale ke skutečně cenným věcem - zlatu, valutám - se dostat bude těžší. Nevíme, jak na to.“

	„Drahý alkohol a cigarety budeme asi muset přestat vozit, toho je všude dost a my tím budeme zavalení. Bude to chtít udělat nějaké seznamy. Bohužel, překvapuje mě, jak málo lidí vlastně přežilo. Kdyby nebylo metro, tak živých bude minimum. Ale stejně to bude vypadat v malých městech.“

	Chvíli jsme si povídali na toto téma. Nakonec jsme se shodli na tom, že by bylo potřebné udělat nějakou sondu blízko Prahy. Třeba do Berouna, Kladna, Radotína, Dobříše a zastavit se v nějaké vesnici.

	„Vy máte ty známé ve vodárně, máte na ně i telefon. Pozvěte je zítra na husu. Již budou trpět ponorkovou nemocí a všichni v Praze jim vděčí za hodně.“

	„Také jsem již na to myslel, hned večer jim zavolám,“ souhlasil inženýr.

	U baru seděl i osamělý Japonec a povídal si s nějakou starší paní. Šel jsem jej pozdravit a snažil se mu vysvětlit, že jsme našli sklad asi s deseti chladicími boxy. Požádal jsem jej, jestli by se zítra nejel podívat, zda se dají uvést do provozu. Zřejmě náhradní zdroje elektřiny jsou k dispozici.

	Na všechno přikyvoval, ale nebylo jasné, kolik toho pochopil. Zeptal jsem se paní, která uměla zřejmě slušně anglicky, jestli pochopila, o co mi jde.

	„Prosím vás, zopakujte mu to ještě. Je to velkosklad potravin Alberta, zítra bychom tam zajeli po deváté. Pro jistotu vezmeme i jednoho našeho údržbáře.“

	Přikývla, že tomu rozumí.

	Mezitím se objevil Hromádka, ale já jsem zahlédl Dohnala. Ten seděl s Australankou u stolku mimo bar, takže jsem je přehlédl. Přisedl jsem a oba pozdravil.

	Dohnalova angličtina byla mnohem lepší než moje. Ukázalo se, že již vyzpovídal Australanku o tom, co ví o bankovnictví. Ta se zdála potěšená tím, že má činnost.

	Poděkoval jsem jí za pomoc při třídění dokladů. Krátce s omluvou směrem k ní jsem Dohnala informoval, o co šlo.

	„Pokročil jste v něčem? Omlouvám se za kontakt na diplomata.“ Z mého tónu pochopila Australanka, jak se asi dívám na informace od něho.

	„Ale nebylo to úplně k ničemu, něco potřebného jsem se dozvěděl,“ řekl Dohnal.

	„Kdyby byl k dispozici internet, tak j sem byl j iž daleko. Ale takhle... Budu muset zajít do nějaké knihovny. Možná, jak jsem již říkal, na katedru financí na VŠE. A mohlo by se něco najít i v kancelářích nějaké banky.“

	Zeptal jsem se Australanky na syna. Poděkovala mně za kontakty na Rusy. Prý začnou pracovat na vybavení tělocvičny. Potom jsem šel zpátky k baru.

	Hromádka se bavil s inženýrem. Chvíli jsem poslouchal - slabým místem práce skupin v terénu kromě rostoucího zápachu, zvláště v některých uzavřených objektech, byl problém, jak se dostat do uzavřených místností. Zatím se většinou používala hrubá síla, ale již se domluvili s Tolarem a jeho údržbáři, jak použít na běžné zámky nějaké paklíče nebo univerzální klíče. K tomu bude nutné vyškolit nějaké lidi.

	„Také si rozdělte úkoly v dopravě. Náš autař - Michal (vzpomněl jsem si) - bude pořád někde v luftu. Někdy vám vysvětlím, o co jde. Ochranka by mohla převzít i starost o dopravu. Pojízdná auta, zvláště menší dodávky, budou i nadále potřebná. Budeme moci se volně pohybovat i v menších skupinách.“

	Oba nic nenamítali.

	„Ale,“ odmlčel jsem se, „stále přemýšlejte o tom, jak dál. Začínáme druhý týden přežití a nyní to bude trochu stereotypní. Nebylo by nic horšího, než nic nedělat, začít jen chlastat a přitáhnout sem drogy. Já budu prosazovat určitou disciplínu, třeba i samoúčelně.“

	Po anglicku jsem se vytratil, šel jsem na záchod a potom zašel na pokoj. Trochu jsem se natáhl, ale bál jsem se usnout. Večer bude pokračovat normálním tempem. Večeře, brífink a krátká porada. Nic dnes nového - kromě velkoskladu.

	Večeře mně chutnala, vydatné šunkafleky. Ne sice s domácími nudlemi, jak je uměla manželka. Ale i tak byly dobré. A studené pivo. Členové štábu seděli pod pódiem, ale nebyli jsme zdaleka všichni. Helena mi řekla, že ten sklad bere. Poradil jsem jí, aby s sebou vzala jednu z těch studentek, které dělaly odhad spotřeby.

	Sál byl zaplněný. Helena mně řekla, že mě nechtěla budit a zaregistrovala ten nový pár z Pavláku. Jsou to mladší lidé, ale z administrativy - obecní úřad. Přikývl jsem.

	Zapískal jsem na píšťalku, když bylo osm. Zvonek jsem stále ještě nesehnal. Sál se uklidnil.

	„Máme dnes malé výročí - již to bude týden, co jsme se probudili do jiného světa. Ale žijeme dále a z dalšího přežití nemusíme mít zatím obavy. Někdo si řekne z boží milosti - já si myslím, že to je náhoda. To je ovšem i naše početí. Máme - odněkud - dar života a je jen na nás, jak s ním naložíme.

	Navrhuji na zítra jakousi malou oslavu - na oběd budou husy, večer si uděláme jen studenou večeři a můžeme si dát šampaňské — toho je všude dost a snad poprvé v našem životě - zadarmo. Dnes proto jen krátce.

	Díky jednomu šoférovi, který jev naší kolonii, jsme našli potravinové sklady Alberta. Potravin nejméně na měsíc bude dost. Jak vidíte, našli jsme tam vajíčka, která začala chybět. Těch teď máme dostatek. Naše údržba již zařídila, jak jste jistě zjistili, že teče teplá voda.

	V nějakém paneláku uděláme jakousi samoobsluhu, tam si každý může zajít a doplnit si to, co postrádá v jídelníčku z centra. Hlavně různé sladkosti, kompoty a podobně. Horší to již bude s tím, co se bude kazit.

	Zítra bude obvyklý program - žádná změna proti dnešku. Prosím o krátkou zprávu, co je nového ve světě.“

	Požádal jsem před tím o krátkou informaci studenta, který chodil s Australanem.

	Podle očekávání nebylo nic zásadně nového. Upřesňování hranic zóny smrti, projevy soustrasti vládám - neznámo jakým -, odhady škod. Výhledy do budoucnosti nejasné. První signály i z území, kde někdo přežil. Zpravidla vojáci, někdo i z vlády. Obavy z epidemií.

	Slovo jsem dal Ondrovi, aby informoval o tom, co zjistil o Praze.

	To co jsem věděl ze včerejška, doplnil o další informace, zřejmě mluvil i s Michalem. Ale k zásadnímu posunu nedošlo. Zdálo se, že se nerýsuje nikde nějaké silné seskupení, ať pozitivní, tak negativní.

	Jeho informaci jsem krátce doplnil domněnkou, že na venkově a v menších městech přežilo velmi málo lidí - to si budeme chtít nějak v příštích dnech ověřit.

	Dotazy byly asi čtyři, nic ale závažného. Kromě jedné předváděcí řeči diplomata. Toho jsem nechal, ať mluví. Čím víc mluví, tím více chyb dělá.

	Brífink trval asi patnáct minut, požádal jsem opět o odevzdání pracovních knížek - během následující půlhodiny.

	Štáb zdaleka nebyl kompletní, ale nebylo co řešit. Uvedl jsem do nové krátkodobé funkce Helenu, zeptal jsem se skladnice, jestli se našly prostory pro další sklady. Chtěl jsem vědět, jestli souhlasí s husou i jakousi oslavou večer.

	Nikdo nic nenamítal, Macháčková konstatovala, že to se v pohodě zvládne.

	A znovu jsem se zeptal, byl zde inženýr, Hromádka i doktor: „Jak dál?“

	„Ještě je brzo,“ řekl inženýr. Hromádka byl spíše výkonný typ, žádný myslitel. Avšak spolehlivý. Ale v tomto případě mlčel.

	„Počkáme, přemýšlejte, času budeme mít dost.“

	„No, přece jenom něco, o čem jsme již mluvili v baru. Některých cenných věcí je hodně a my tím budeme zavaleni. Například drahý alkohol nebo cigarety. Budeme muset vytvořit nějaké seznamy.“

	„Doktore, již máte tu skupinu na léky?“

	„Vzal jsem si na dnešek náhradní volno, ale tři lidi již mám, auto slíbené taky. Takže zítra poprvé vyjedeme a začneme to dražší vozit. Pochopte, já žádný expert na léky nejsem, takže bude ještě nějakou dobu trvat, než budu v obraze. Asi připravím nějaký oběžník a lidé v komunitě mi pomohou. Léky zde bere spousta lidí, a ti také zpravidla mají přehled i o cenách.“

	„A co třeba drahá kosmetika — zamyslete se, dámy!“

	Schůzi jsme ale brzy ukončili - teplá voda, velkosklad, husičky - dobrý den.

	Večer jsem se ještě nějakou dobu poflakoval, zašel do baru a doplnil zápisy do knížek, jakjsem slíbil. Opět jsem poděkoval šoférovi, který objevil sklady. Do knížky jsem zapsal něco jako prémii. To mě přivedlo k myšlence, aby se mimořádné zásluhy hodnotily nějakými body, a tím se získal podíl na výši majetku komunity.

	Den sedmý

	Tak již týden žijeme proti původnímu plánu. Tojsem si připomenul, když jsem kolem šesté vstal z postele. Pohled z okna ukázal, že opět začalo drobně sněžit. V pokoji bylo teplo, nic mi nechybělo.

	Během dopoledne se pořádně vymáčím ve vaně, slíbil jsem si v duchu. Musím si také sehnat něco ke čtení, zatím jsem na to ani nepomyslel. A měl bych si někde sehnat náhradní brýle.

	Vyndal jsem jedno z těch nevytříděných alb a začal se jím probírat. Vybíral jsem stránku po stránce laciné známky a dával je do větší obálky, musím zmenšit objem. To se vždycky hodí. Tato činnost mě těšila již od dětství. A tak jsem se jí zabýval téměř hodinu - abych se zahřál na pracovní teplotu, pochopitelně i s pomocí vnitřního vytápění.

	Potom jsem si vzal blok, začal se probírat minulými zápisy a připravil si program na dnešní den. Nebylo ale kam spěchat.

	Vzít si od Heleny evidenci

	Podívat se do nových skladů

	Kuchyně - seznam potřebných potravin

	Oběžník doktor léky - vyvěsit - kontrola recepce

	Podívat se byt filatelista

	Údržba zámky

	Ruské zprávy!!!

	Herna pro děti

	Cenná kosmetika - oběžník?

	Bodový systém zásluh

	Odhady našeho majetku - společná káď?

	Speciální cíle - Michal Starožitnosti doktor

	Víc jsem zatím nevymyslel. Ale i tak všechno vyřídit dá nějakou práci. Měl jsem chuť tam doplnit - podlévat husu.

	Oblékl jsem se a šel se projít kolem restaurace - musím doplnit seznam, nemáme název naší komunity!

	Sešel jsem do restaurace, tam již některá ranní ptáčata snídala. Těšil jsem se na vajíčka, musím si něco sehnat, abych šije mohl udělat nahniličko na pokoji. Tady budou asi jen natvrdo.

	V klidu a sám jsem začal snídat. Horká černá káva, vajíčko natvrdo a něco ze sýrů a salámů, nějaký knáckebrot. A ejhle - novinka! Rozpečené housky - různé druhy. Počkám si, možná přinesou nějaké teplé.

	Do svého sešitu jsem zapsal - pekárna!!!

	Jako obvykle přišla za pár minut Helena. Pozdravil jsem, udělal obvyklý kompliment a hned jsem ji požádal, aby mně před odjezdem do velkoskladu půjčila svou evidenci, abych si ji v klidu mohl projít. Ona ji potřebovat nebude.

	Ráda to přislíbila a řekla mně, že bude mít s sebou jednu studentku, jak jsem jí radil. Jinak si bere toho Kolju a jeho manželku, to jsou prý pracanti a mají sílu, poveze je šofér, který zná cestu. Pojedou menším náklaďákem, část na korbě. S nimi pojede Japonec, ten to tam obhlédne a možná se vrátí s naloženým náklaďákem. Má nějaký seznam, co je potřeba doplnit do kuchyně. Potom budou pracovat na místě. Auto pro ně přijede k odvozu na oběd. Není to daleko a na husu se všichni těší. Odpoledne se vrátí.

	Scénář vyjížďky jsem přikývnutím odsouhlasil. Jinak se do toho plést nebudu. Je to akce Heleny.

	Brzo přišla Macháčková a krátce po ní Hromádka.

	Začal jsem zpovídat Macháčkovou, jak si vede Pelikánová.

	„Myslím, že dobře. Sice bylo vidět, že ji přesun příliš netěší, aleje to takový typ, že je zvyklá poslouchat příkazy. A tu recepci zvládne a bude ji to bavit. Ráda si poklábosí.“

	„Jak vycházíte s barmankou?“

	„Celkem dobře - jistě jste si všimli, že organizaci obsluhy zvládá bez problémů. Je to ostrá ženská - pocukrovaná žiletka, jak se říká. Kdyby ale přišla nějaká krize, jistě si poradí. Možná že jí je v baru škoda. Ale tam ji to asi baví.“

	„Dneska bude pravděpodobně normální den,“ zatáhl jsem do hovoru Hromádku. „Ochranka neočekává nájezd nějakých teroristů?“

	„Lidé opět viděli přelet nějakého letadla, ale velmi vysoko. Kolem nás zřejmě není ani živáčka. Je až divné, že nikdo nikde nepřežil. Třeba náhodně ve sklepě. Normálně vyjedeme ve skupinách jako včera, navíc Helena a skupina, doktor pro léky. Ale zápach bude sílit, i když se trochu ochladilo. Prý na Pavláku již musí být uvnitř za zavřenými dveřmi a okny.“

	„Jak se těšíte na husu?“ Chtěl jsem slyšet pochvaly a těch se mi dostalo.

	„Já budu dobrovolně podlévat a při tom inhalovat, paní Jarmila mě může kontrolovat a přidat se.“

	Po snídani jsme se rozešli za prací, já jsem zašel za Tolarem, chtěl jsem se zeptat na pekárnu. Tu musím připomenout Hromádkovi a inženýrovi, aby nějakou menší pekárnu našli, možná by se dala dát do provozu.

	Tolar ve své údržbářské místnosti již snídal, byl tam i jeden jeho kolega. Omluvil jsem se, že ruším, a hned jsem začal s pekárnou.

	„Myslím, že jsme o tom již jednou mluvili, ale nějak mi to vypadlo. Nevidím v tom problém, někde něco malého musí být. Musíme to jen najít a potom prozkoumat. V kuchyni jsme již začali s rozpékáním a víme, kde jev jednom obchodu podobné zařízení. To odmontujeme a někde nainstalujeme u nás. Životnost pečiva to prodlouží nejméně o týden. Ale mít vlastní čerstvý chléb - to by byla paráda.“

	„Další věc, o níž bych si chtěl promluvit, to jsou ty zámky. Jak se dostat dovnitř a nemuset vždycky používat beranidla?“

	„Jo, to je naše můra. Dáváme dohromady něco jako sadu paklíčů. Udělat si nějaký duplikát, to není problém. Na Budějovické v Bille je krámek. Troufám si říct, že na zaklapnutý zámek u bytu již brzo vyzrajeme. Ale jsou složitější zámky, o trezorech ani nemluvím. Potřebovali bychom tady nějakého bytaře.“

	„Zkuste angažovat více lidí — třeba se najde penzista nebo i žena, které to začne bavit a budou zkoušet nějaké postupy, možná na něco přijdou. Lidí bez práce je dost a nemusí se jen dloubat v nose. Potřebují nějakou místnost, nářadí a prostě se bavit - zkoušet a občas aby jim někdo trochu poradil. Třeba na něco přijdou.“

	„Možná máte pravdu - Pepa - to je moje starší pravá ruka, je koumes a třeba ho něco napadne. Může to zkusit.“

	Sel jsem do recepce, aby se nerozjely skupiny - chtěl jsem je požádat, ať hledají malou pekárnu. Jakjsem se ale dozvěděl, ty mají sraz až téměř za hodinu. Tak jsem kontroloval nástěnky, byly tam již dvě.

	Musím o jednu požádat pro svůj pokoj, tam se mi hodí, pomyslel jsem si.

	To co jsem řekl Pelikánové, zařídila. Na oběžnících se objevila nová jména, ten se žádostí o informace o transferech jsem již sundal. Tam nic nového nebylo. V oběžnících, v nichž jsem hledal informace o kosmetice a drahé galanterii, byla nějaká jména. Během dneška si to ověřím.

	Zašel jsem do skladu. Skladnice tam byla a bavila se s Tolarem. Pěkná dvojice, pomyslel jsem si. To jsem netušil, že jsem uhodil hřebík na hlavičku.

	„Rád bych se podíval na ty nové sklady,“ požádal jsem po pozdravu.

	„To můžeme jít hned,“ řekla skladnice, „stejně jsem tam s Jardou chtěla zajít.“

	První dvě místnosti v blízkém paneláku se již začaly zaplňovat cigaretami a alkoholem. Minimum bylo v bednách, většinou trochu srovnané krabičky přinesené v igelitkách, část již vyrovnaná v kartonech podle značek. Podobně to bylo i v druhé místnosti s alkoholem.

	„Budeme muset sehnat nějaké regály, nebo se sem nic nevejde. A krabice,“ dodal jsem. „Vlastně, máme na večer dost šampaňského?“

	„Něco máme a jsem domluvená, že se asi třicet lahví přinese. Lahvové plzně je dost.“ „Ještě jsem nedal dohromady pípu v restauraci, ale možná že to ještě dneska stihnu,“ řekl Tolar.

	V další místnosti, která byla opatřená zámkem, byly společné cennosti. Již mně známé roztříděné věci. A nějaké další dva koše. Mnoho toho zatím nebylo - ještě nějaké starožitnosti.

	„Ve dvou prázdných bytech v prvním patře uděláme další sklady, musíme to ale vyklidit. To je zatím všechno,“ informovala mě skladnice.

	„Prozatím to stačí - ale bude potřeba nějaká větší kočárkáma, kam by se věci navezly, aby nebyly venku, když prší.“

	„Taje v budově pod námi. A jsem domluvená, aby mezi příjezdy skupin byla dvacet minut pauza. Ale řadu problémů jistě ukáže provoz.“

	S tím jsem souhlasil. Protože jsem k tomu neměl co říct, rozloučil jsem se.

	Cestou do restaurace jsem ucítil ten nepříjemný zápach. Jako by zesílil.

	U recepce se již začali shromažďovat lidé. Zašel jsem si nahoru na panáka a ihned jsem se vrátil. Dole jsem uviděl Ondru. „Jedete ven?“ zeptal jsem se.

	„Půjčili nám auto, a tak se pokusíme projet směrem na Kosmonautů a potom na Košíře a někam dál. Jedu s kamarádem a Marinou.“

	„Dejte si pozor, auto by někdo mohl potřebovat, tak neriskujte.“

	„Pohoda, máme pistole,“ pochlubil se Ondra.

	„Přesto, raději než střílet, utečte, každý život je nyní cenný. A nikdy nevíte, na jaký zfetovaný paka narazíte. Mám jedno přání,“ pokračoval jsem, „do komunity potřebujeme děti. Těch je málo a my se o ně dobře postaráme. Také platí to, o čem jsme již mluvili. Odborníky na bankovnictví, hodil by se kasař, další zdravotnice. Můžeme k nám ještě vzít pohodlně dvacet lidí, ale nemocných penzistů máme dost.“

	Popřál jsem mu pěkný výjezd. „A vraťte se na oběd, bude husa!“

	Uviděl jsem inženýra a seznámil ho s ideou pekárny. To se jim pochopitelně zalíbilo a slíbili, že budou pátrat. Tojsem řekl i doktorovi, který se také chystal vyjet se svou skupinou.

	„Pozval jsem na oběd kamarády z vodárny, stavíme se tam pro ně,“ řekl inženýr.

	„Výborně, hodně jim všichni dlužíme.“

	V devět začali lidé nasedat do auta. Byla tu i skupina Heleny s náklaďákem, také Japonec, kterého jsem pozdravil. Helena uměla anglicky zřejmě málo, Kolja a manželka vůbec, ale studentka - jméno jsem opět zapomněl - se s Japoncem domluvila.

	„Mnoho štěstí,“ popřál jsem jim víceméně formálně. Neočekával jsem nějaké problémy. Proti mým původním prognózám se Praha nezměnila v divoký západ. Feťáci a bezdomovci se zřejmě uchlastali nebo mají všeho dost a nejsou agresivní.

	Chvíli jsem okouněl u recepce, pozdravil Pelikánovou a pochválil ji za tabule. „Jednu bych potřeboval i na pokoj - zapomněl jsem o to říci Hromádkovi.“

	„Já to ochotně zařídím,“ slíbila.

	„Nevíte, kde se schází parta dětí nebo spíše mládež?“ zeptal jsem se.

	„Myslím, že tak kolem desáté budou někde v malé tělocvičně. To je v prvním patře, napravo vzadu.“

	„Tak já tam po desáté zajdu. Máte nějaké nápady na zlepšení informací od recepce?“

	„Zatím mě nic nenapadá.“

	„Co jídelní lístek?“ napadlo mě. „Ataky nevím, jaký je dnes den. Nemáme někde kalendář? A možná, že někdo z nás má svátek.“

	„Vidíte, to je dobrý nápad.“

	„Zajdu ještě do baru, snad tam najdu nějakou inspiraci.“

	V baru byl pouze nějaký starší pár. Ale byla zde barmanka, takže bylo s kým povídat.

	Přinesla mi skleničku a já jsem požádal ještě o obyčejného turka. Když není, tak nějaké silnější nesco. Kávu jsem zahlédl u těch penzistů a dostal jsem na ni chuť.

	„Tak jak jste se již zabydlela na novém místě?“ začal jsem.

	„Zádný problém, přesun z centra bylo zřejmě velmi správné řešení. Co občas zaslechnu, třeba od služeb z Pavláku, tam se prý již nedá žít.“

	„Mluvil jsem telefonem se skupinou na Míráku. Ti žijí jen v metru, tam je to hodně nízko, ale tunely tam již jde smrad. Poradil jsem jim, kde sehnat roušky.“

	„Opět kompliment pro vás - vy jste je prý začal shánět hned druhý den.“ „Už nevím, ale asi třetí.“

	Pochvaly vždy zabírají, ale na tojsem byl zvyklý z minulosti. Zpravidla ale po nich následovala nějaká žádost - nebo vyslání cílené informace. V tom byly - třeba barmanky - jistě nepřekonatelné.

	„Ajak se těšíte na husu?“ pokračoval jsem.

	„To víte že jo. A já to mám ke kuchyni blízko.“

	„Asi za hodinu již začnu podlévat a inhalovat,“ dodal jsem s úsměvem. „Má pro mě vaše informační kancelář nějaká sdělení? Třeba tichou poštou? Já jsem téměř půlku života strávil po hospodách a barech. Tam jistě více než v knihovnách, i když musím přiznat, že jsem měl období i knihoven. Nikdy bych si nemyslel, že zbytek života opět budu často sedávat v baru.“

	„To já jsem strávila v barech téměř celý život, jen jsem si ale vyměnila místo. Z pozice hosta - vždy se našel nějaký sponzor - jsem se přesunula do pozice hostitele. Ale vlastně za obojí jsem byla placená. Někdy hůře, někdy lépe.“

	„A tady to chápete jako poslední štaci?“

	„Ani nevím. Práce mě zde baví - je to zábavné a jednoduché. Tady mně trochu vadí, že nedostávám dýško. To byla vždy určitá míra ocenění práce.“ „Jste mladá - život před sebou - jak se píše v románech. A je čas změn. To stojí za přemýšlení.“

	„Taky o tom přemýšlím. Ale jsem - a byla jsem - líná.“

	„Kdo je tamten pár?“ nedalo mně se zeptat.

	„Nevím, asi začínající láska. Již jsou tady podruhé.“

	„Vidíte, já už jsem klidně dožíval. Nic moc peněz, ale tak akorát. Koníčky - houbařem, filatelie, četba. Musím si někde nabrat knížky. Už mně čtení chybí. Rodina, zahrádka, vnoučata, trochu sportu. Žádné velké ambice. Prostě vyhasínání, ale užíval jsem si to. Kdybych nešel k zubaři, neměl jsem již další starosti. Ale nyní mě život ještě baví. A zajímá mě, co bude dál.“

	„Tak jsem vás nějak zařadila. Ale komunita má kliku, že vás má. Vlastně bez vás by asi vůbec neexistovala. Máte smysl pro detail, ale vidíte také dopředu. To bývá u mála lidí.“

	„Už je pode mnou z té chvály loužička, takže dopiju; dokouřím a pudu. Jak vždycky říkali mí kamarádi.“

	Stavil jsem se v kuchyni, ale husy ještě nevoněly. Šel jsem tedy nahoru na pokoj a začal pročítat záznamy Heleny. Získat přehled nebylo tak jednoduché, jak by se pro zatím necelou stovku lidí mohlo zdát.

	Vzal jsem si čistý list papíru a začal počítat sám:

	
		Štáb - já, Hromádka, Macháčková, Helena, inženýr, doktor, Tolar, skladnice, Michal - 9 lidí

		Kuchyně — 4 + 4 střídání, 3 + 3 výpomoc — l4 lidí

		Recepce -2 + 2 +2, 3 + 3 Pavlák - l2 lidí

		Sklad -2 + 4 výpomoc - 6 lidí

		Bar + restaurace — 1 + 2, 3 + 3 střídání — 9 lidí

		Šoféři - 4 lidi

		Úklid - 4 střídání

		Děti - 9

		Mimo zařazení Australan + 1, Japonec, tlumočnice - 4 lidi

		Ondra +1-2 lidi

		Údržba - 2 lidi



	Překvapivě jsem napočítal více méně zařazených sedmdesát pět lidí, takže někde bylo pouze dvacet jedna osob. K tomu je nutné přičíst tři lidi pro novou skupinu doktora, takže mnoho lidí nezbývalo a budeme muset trochu zapojit i výrostky a začít šetřit pracovní silou. Počítal jsem, že ještě do deseti lidí přibude, a to bude asi optimální počet - maximum i s dětmi sto dvacet. A to nesmí být stabilně nemocní - zatím se každý držel, ale může nás položit jarní chřipka. Na druhé straně si nemusíme příliš honit triko - vše potřebné vlastně máme na dosah.

	Porovnal jsem své záznamy s Helenou - v podstatě jsme se shodli, rozdíly byly nepatrné. Takže přehled stále mám, pochválil jsem se v duchu a fyzicky si dal panáka.

	Teď bych si dal nějakou pěknou knížku, musím si něco sehnat. Je teprve půl jedenácté, na podlévání hus poněkud brzo. Kdybych byl na Pavláku, zajdu do Levných knih a něco si vyberu. Ale tady - vlastně zajdu pěšky k nákupnímu centru, procházka neškodí. A tak jsem si vzal tašky, do nich pár igelitek a mé chatrné kasařské náčiní. Pro jistotu jsem v recepci oznámil, kam jdu a kdy se asi vrátím.

	Nákupní centrum nebylo daleko, asi patnáct minut chůze. Nikde ani živáčka, zápach někde silnější, ale bez roušky se pohodlně dalo jít.

	Kolem vchodu za kruhovým objezdem havarovaná auta, ale dalo se zde prokličkovat. Zápach zesílil. Dole byl obvyklý stánek s novinami a já jsem si nabral nějakou Epochu, 100 + 1, podobné časopisy o historii, National Geo- graphy. Móda mě nezajímala - ale divil jsem se, proč nikdo ještě něco nepřinesl do komunity. Nešla televize, takže by lidé měli mít více času.

	Pochopitelně - většina třeba politických úvah již byla „mimo mísu“, ale zdravá výživa může ještě alespoň trochu platit.

	Igelitku s časopisy jsem nechal na místě. Že by ji někdo ukradl? Zasmál jsem se.

	Dostal jsem se dovnitř, jako nejblíže bylo oddělení potravin a nějaké boxy se vším možným. Teplo, ale prakticky i s pomocí roušky nedýchatelno. Tady dlouho nevydržím.

	I zde bylo oddělení s časopisy a dokonce nějakými bestsellery. Něco jsem rychle sebral. Zaujaly mě i květiny v květináčích. Ty mám rád. Něco jsem si vzal namátkou do tašky a potom jsem to již nemohl vydržet a vypadl jsem. Celou dobu jsem se vyhýbal pohledu na mrtvé, ale vždy to nešlo. Nyní již měnily mrtvoly tvar, proti prvním dnům na Pavláku, kdy to ještě byli lidé, nyní jimi být přestávali. Ale lepší to nebylo.

	S hubenou kořistí jsem se vydal zpátky a s chutí dýchal vzduch jen s malou porcí smradu. Na cestě zpět jsem na obloze viděl stopu po průletu letadla.

	Za necelý týden zde budeme mít nějakou návštěvu. Odhaduji Rusy.

	V restauraci se nic nedělo. Nechal jsem u recepce nějaké časopisy o zdraví a zdravé výživě. Všiml jsem si, že jsou zde i zelené květiny, ale nepříliš kvalitní. Třeba se o doplnění někdo postará, nyní je běžně zaléval úklid.

	„Nějaké časopisy by se mohly doplnit - někomu mohou zpříjemnit pobyt. Podobně by se mohla začít budovat knihovna. Nebudeme tady pár dní.“ Poznámku jsem neurčil nikomu, snad ji někdo předá dál.

	A nyní hurá na pokoj a na panáka. Hlavou se mně mihla i myšlenka na horkou vanu. Ale nejprve půjdu inhalovat.

	Příjemnou vůni jsem již zachytil u schodiště - bude je zapotřebí podlévat.

	Návštěva kuchyně mě nezklamala. Ta vůně a první husy s hnědavou kůrčičkou. Jejich pečení není žádná věda, doma jsme je pekli každý rok na Vánoce a dvakrát i třikrát během roku. Prakticky nikdy jsme to nezkazili, i když mezi nimi byly rozdíly. Nejlepší byly domácí husy z vesnice, některé jsem i škubal. To ale byla nepříjemná a zdlouhavá práce, někdy z kůže vylézala brka, která jsem vytahoval kleštěmi. Ale domácí husy měly pevnější a i chutnější maso.

	Nahlédl jsem do trouby s prvními, požádal jsem o lžíci, podléval a inhalo- val. To byl požitek, bohužel bez znaku domácí pohody, která navždy zmizela.

	„Se zelím ještě počkáme, ale jako přílohu máme brambory, sehnaly jsme nějaké šišky knedlíků, ty jsou ještě dobré, ale není jich mnoho. Bude i nějaký knedlík z prášku, i bramborový. Ale udělat knedlík ve velkém jsme si netroufly, přece jenom nejsme profesionální kuchařky a jsme zvyklé vařit jen pro doma,“ svěřily se mi kuchařky.

	„To vůbec nevadí, jen asi budeme jíst po etapách.“

	„První jídla začneme nosit v jednu, nějaké pekáče s husou necháme vcelku, ať si každý vybere porci - jako doma. Hus je dost, jsou zde asi tři kachny a jedna krůta.“

	„Pepa dal do pořádku i pípu, takže bude k dispozici točená plzeň. Přijďte tak za půl hodinky okoštovat maso’,“ řekla mně zřejmě vedoucí kuchyně.

	„Tak nejdřív si jdu natočit plzeň, jestli se dá pít, a už se těším na další.“

	To mně moc nešlo, ale nakonec jsem to zvládl.

	Šel jsem si sednout na své jídelní místo. Tam jsem měl záznamy Heleny, vzal jsem si Epochu a začal popíjet točené pivo.

	Ke stolu přišla starší paní a představila se. „Já jsem se napsala na ten oběžník o kosmetice. Nějakou dobu jsem dokonce prodávala na Václaváku.“

	„Nechcete natočit plzeň?“ přerušil jsem ji.

	Trochu zaváhala, to bylo znamení, že není proti. „Já vám malou přinesu.“

	Natočit pivo mně již šlo o něco lépe. Je jasné, že to budu brzo umět.

	„Tak povídejte,“ vyzval jsem paní. „Půjde nám o to, vytipovat drahou kosmetiku - voňavky, krémy a já nevím co dalšího, které bychom v budoucnu mohli prodat nebo vyměnit. Kosmetika se nekazí a je drahá a se slevou ji rád někdo koupí. Pochopitelně ne zde, tady dlouho zákazníci nebudou.“

	Paní mě zavalila cizími značkami, o nichž jsem v životě neslyšel. Sám používám univerzálně niveu, nějakou kolínskou, kterou dostanu k Vánocům, a o dovolené krémy na opalování. Jinak nic. Tady byl zřejmě jiný svět - ale co jsem slyšel, někdy pořádně drahý.

	Ze závalu informací jsem zachytil, že velmi drahé jsou také neceséry, rtěnky, mně jen něco říkala značka Dior, umělé řasy... Bylo toho prostě hodně.

	„Vidím, že se vyznáte. Možná již zítra byste vyjela s nějakou skupinou na Budějovickou do Billy, najděte si tak dvě pomocnice a dáte dohromady nějakou vzorkovnici - prostě drahé věci, které by mohly vozit výjezdní skupiny. Vzorků nesmí být moc, aby se to každý pohodlně naučil. Potom to budeme rozšiřovat. Následovat bude vybudování skladu, s pomocí naší skladnice dostanete místnost, věci se začnou shromažďovat a skladovat. Bude na vás, jak si to zorganizujete.“

	Přikývla. „Ale ty nejlepší věci budou ve specializovaných prodejnách v centru.“

	„To je mi jasné, ale někde musíme začít. Tak mě napadlo - co dioptrické brýle? Ty jsou také pěkně drahé.“

	„O tom vím dost málo, i když jsme měli často v obchodě i dioptrické oddělení.“

	„Přemýšlejte o tom. Brýle potřebuje téměř každý, skla i obroučky - některé drahé - budou standardní a mohly by se prodat. Ne přímo zákazníkům, ale optikům, kteří si rádi doplní sklad perfektním zbožím.“

	Souhlasila se mnou. „Budu o tom přemýšlet a všímat si, jakje to uskladněné. Zeptám se, jestli o tom někdo neví více.“

	„Vezměte s sebou nějaké katalogy, ty se budou hodit. Třeba na to, že výjezdním skupinám dáme fotografie, aby věděly, co mají hledat.“

	Zdálo se, že jsme se dohodli. „Takže zítra kolem deváté vy a jedna až dvě pomocnice u recepce. Vyvezeme vás do Billy a za tři hodiny odvezeme zpět.“

	Když paní odešla, v klidu jsem dopíjel pivo a odolal jeho zahuštění panákem. Již včera jsem přešel z visky na nějaký lepší koňak, v nich jsem se ale nevyznal. Koňak byl lepší na malé doušky - tak jsem si v poslední době zvykl pít.

	Když se mi v mozku usadily nové informace, nemohl jsem se ubránit dojmu, že něco je špatně. Zavalíme se cigaretami, alkoholem, kosmetikou, optikou, galanterií...

	Kdo se v tom vyzná - objeví se jistě další drahé a výhodné komodity. Ještě štěstí, že odpadla elektronika, to by byla džungle. Ale zřejmě i zde jsou díry. Třeba dalekohledy nebo noční vidění elektroniku nemají a jsou drahé. Co mikroskopy? Lékařské přístroje? Zubařina? Ale i drahé nástroje - brusky, mikro- soustruhy?

	Někde budou i drahé komplety, skladné, nepříliš těžké, připravené k prodeji, drahé značky. Jedna bedna může stát více než pět beden cigaret!

	Jasné, to je cesta. Specializovaný trh drahých věcí - třeba na broušení polodrahokamů. Někde bude jen jeden dva kusy. Třeba jediné v Čechách. Nevy- balené - ale velmi drahé. Tímto směrem bude nutné uvažovat - co autodílny? Tam ale již bude samá elektronika.

	A jde se podlévat, cestou si natočím pivo.

	Kuchyně již byla plná božské vůně. Začínal jsem mít strach, že se nasytím jen parami, husy začaly mít hnědou kůžičku, vonělo i zelí.

	„Nechcete kousek ochutnat?“ nabídly mně kuchařky.

	„Raději ne, já bych potom již nic nejedl. Později,“ odmítl jsem. „Nerad jím sám.“

	„My už začneme servírovat, některé husy i s přílohami jsou hotové.“

	„Klidně začněte - máme vlastně výročí.“

	Bylo asi půl jedné a brzo se začnou vracet skupiny. Již včera jsem si všiml, že někteří se šli co nejdříve osprchovat a převléknout. Puch se zažíral do šatů i kůže. Já jsem na sprchování moc nebyl, raději si později poležím ve vaně.

	Mládež, na tu jsem zapomněl!

	Vyšel jsem do prvního patra hledat jejich klubovnu, ale nic jsem nenašel. Dlouhá chodba, dveře pokojů a nějaké neoznačené dveře. Raději jsem to vzdal. Udělám to trochu oficiálně, sejdu se s mladými odpoledne v restauraci.

	A tak jsem zašel na pokoj, dal si panáka a na chvíli natáhl páteř. A jako obvykle přemýšlel, jak dál.

	Sportovní potřeby - napadlo mě. Ty bývají také pěkně drahé. Ale i oblečení. Různé kuše, potápění, brýle, rakety - třeba potahy na pálky stolního tenisu, paintball, různá značková prkna. Třeba jenom brusle - to bude kapitola sama pro sebe. Tady mám ještě velký prostor pro přemýšlení.

	Restaurace se pomalu zaplňovala. Sedl jsem si na své obvyklé místo a čekal na společnost, nabídnutou husičku jsem zatím odmítl.

	Bylo vidět, že lidem chutná. U stolu se zastavily dvě důchodkyně.

	„Pane profesore, moc děkujeme. Ani nevíte, jak dlouho jsme nejedly takovou husičku. Pámbu vám zapiat’!“

	„Tak ať vám chutná, večer to ještě oslavíme — žijeme, a to je velký dar!“

	Jako první přišla Macháčková. Uvědomil jsem si, že jsem ji celé dopoledne neviděl. Vysvětlila mně to sama.

	„Konečně jsem zašla sama ven do nákupního centra, a tak mám trochu představu, jak to vypadá venku.“

	„Já jsem tam také zašel, hledal jsem něco ke čtení.“

	„Tady je nám lépe,“ konstatovala. „Nechci své dojmy rozebírat - lépe je myslet na husu.“

	Přinesl jsem si čerstvé pivo, ale s jídlem jsem ještě počkal. Asi si zajdu do kuchyně pro oblíbeného biskupa a něco málo navíc - dva knedlíky a hodně zelí.

	Mezitím přišla Helena. Po přivítání jsem ji začal zpovídat.

	„Jak to šlo?“

	„Udělali jsme dost práce, ale nejméně ještě jednou, spíše dvakrát tam musíme zajet. Je toho tam požehnaně, některé věci nám vystačí nejméně tři měsíce.“

	„Nezapomněla jste na tu samoobsluhu někde v paneláku vedie?“

	„Samozřejmě že ne. Už ji můžeme začít budovat. Budeme potřebovat ale nějaké regály. Po poradě se skladnicí uvažujeme i o restauraci v Kolibě, tam by stačily i stoly.“

	„To nechám na vás. Jak Japonec, dal něco dohromady?“

	„Boxy již mrazí, prý bude jen zapotřebí' mít naftu pro náhradní zdroj. Takže o kuřata a spoustu dalších potravin - jako třeba ryby - nebude nouze. Trochu problém bude s vajíčky, těch je, jak jste sám viděl, zatím dost. Ale bude i velká spotřeba. Takže bude dobré je stále přivážet i z jiných zdrojů.“

	„Dáme si jídlo a můžeme pokračovat u oběda,“ navrhl jsem. „Jděte si vzít nebo objednat to, na co máte chuť. Já si dojdu pro biskupa.“

	
	V kuchyni jsem si vzal horkého biskupa a trochu oblohy. V samoobslužném pekáči jsem našel dalšího. Mnoho lidí biskupa nejí. To mně bude stačit.

	V pohodě jsme začali obědvat, brzo se objevil i Hromádka. Husa byla výborná, podobně jako přílohy. To bylo vidět i v restauraci. Stoly se plnily lidmi, Hromádková skupina se již vrátila.



	Dál jsem se ptal Heleny na to, co je ještě zajímavého ve skladu. Potom jsem to přerušil. Hromádka se chtěl také na něco bezvýznamného zeptat.

	Že by mezi nimi přeskočila jiskra? To by bylo jen dobře.

	Přišel inženýr a s ním i dva neznámí chlapíci. Pochopil jsem, že to jsou ti dva z vodárny. Přivítal jsem je a hned nasměroval do kuchyně a pro pivo. „Máme točenou plzeň. Nejdříve se pořádně najezte a po obědě si popovídáme.“

	Za chvíli přišel i doktor a jeho miniskupina. Zdá se, že všechno funguje tak, jak by mělo. Husa k obědu byla velkým magnetem, třeba přijede i Ondra.

	U stolu jsme se bavili hlavně o práci. Tak to vlastně má být. Mé nejšťastnější období v životě bylo, když jsem byl zažrán do práce a ti, s nimiž jsem řešil pracovní problémy, byli poblíž. A nemluvili jsme o ničem jiném. Takových období je v životě ale málo.

	Jako důležitou novinku jsem se dozvěděl, že našli malou pekárnu někde na Pankráci. Ale musí tam zajet údržbáři, jestli se může dát do provozu. A potom najít někoho, kdo bude umět udělat těsto. Asi pečení nebude již tak složité.

	To byla dobrá zpráva. Mít alespoň dvakrát týdně čerstvé pečivo, to by naši pohodu znásobilo. Ale nyní jsem byl přesvědčen, že to zvládneme.

	Chlapíci z vodárny již dojídali, a tak jsem se k nim přesunul. Ještě jsem měl něco na talíři a došel jsem si pro čerstvé pivo. Zaznamenal jsem, že samoobsluha u pípy funguje, i když se asi spousta piva vycmmdala zbytečně.

	Představil jsem se, ovšem jejich jména jsem ihned zapomněl. Poděkoval jsem jim za vodu.

	„To že tekla voda, nám hodně pomohlo. A je paráda, že teče pořád.“

	„Ani netušíte,“ začal starší ze dvojice, jemuž bylo kolem padesátky, „jak jste nás překvapili. Vy si zde žijete jako v ráji! A ta husa, to byla pohádka. My jsme celý týden jedli všechno možné, ale vařit nikdo z nás neumí.“

	„A také jsme již začali trpět tou ponorkovou nemocí,“ vstoupil do rozhovoru mladší.

	Odhadl jsem jeho stáří kolem čtyřicítky.

	„Najednou tolik lidí - a my mysleli, že jsme přežili jen sami.“

	Přiťukli jsme si pivem i s inženýrem. „Na budoucnost!“

	„Tak, a nyní něco k věci, ta husa nebude zadarmo. Jste ve vodárně dva. Kvalifikovaní chlapi. Takových máme v komunitě málo. Klidně pro vás seženeme auto, takže odtud se dostat do vodárny je tak dvacet minut. My ale potřebujeme kvalifikované chlapy. Práce zde je a rozhodně bude dost. Navrhuji, abyste se přestěhovali sem, místa je tu dost a z hlediska stravování to bude pro vás lepší. Ve vodárně se můžete střídat, nebo, to asi vidím jako ještě lepší variantu, tam můžeme posadit nějakého penzistu - spojení telefonem je zatím bez problémů.

	Přemýšlejte o tom, inženýr vám řekne, jakou máme asi představu do budoucna. Já se zatím rozloučím, ale předpokládám, že se ještě večer uvidíme. Vždyť máme dnes jakési výročí.“

	Přešel jsem zpět k našemu stolu. Dobře jsem se najedl, večer si ještě vezmu nějaké libové maso, třeba studené. Nyní jsem si chtěl trochu promluvit s doktorem.

	Přisedl jsem již pouze s pivem a popřál dobrou chuť.

	„To nemusíte, již dlouho jsem si tak nepochutnal,“ řekl doktor.

	„Tak jak to vidíte s těmi drahými léky?“ zeptal jsem se.

	„To nějak zvládnu. Ale důležitá bude strategie. Laciné léky, ale velká spotřeba, a tím i odbyt. Drahé léky — to bude něco jiného.“

	„Tak to vyřešte,“ řekl jsem. „Jak jste na tom se starožitnostmi?“

	„Tam je to podobné. Jak se prodrat tím šuntem? Spousta starožitností jsou padělky, repliky. Ajak najít další lidi, kteří by to poznali?“

	„Tak to řešte,“ opět jsem řekl s úsměvem. „Mě ale napadla jiná věc. Všude jsou také drahé přístroje - mám na mysli medicínu. Ty stojí někdy možná i statisíce, jsou malé, nekazí se. Začněte o tom přemýšlet.“

	Přešel jsem zpět na své místo, nálada všude byla dobrá, všichni s chutí dojídali a bavili se. Asi se jim do práce moc nebude chtít, pomyslel jsem si. A tak jsem prohodil k Heleně:

	„Jestli se vám již nechce vyjet, nechte to na zítřek. Sklad neuteče a nic tam nehoří.“

	„Ale ještě alespoň na dvě hodiny vyjedeme a přivezeme věci pro tu naši samoobsluhu. Nyní máme dosud v paměti, co asi kde je,“ odpověděla.

	Zašel jsem k Australanům. „Jak vám chutná?“

	„Výborné. Je to nejlepší jídlo, které jsme v Čechách jedli. My husu děláme trochu jinak, ale tato kombinace je výtečná.“

	„Dojděte si ještě natočit plzeň, ta se k tomu přesně hodí a odbourá rychle mastnotu,“ poradil jsem jim.

	„Já to půjdu natočit, pípa bude asi vzadu,“ řekl česky student.

	„Co je nového ve zprávách?“ zeptal jsem se.

	„První zprávy o expedicích na zasažené území - zatím pouze úmysly. Pochopitelně i první kompetenční spory. USA si chce ponechat pod kontrolou území NATO a jako obvykle argumentuje ochranou Američanů, kteří jsou na zasaženém území. Ale Rusové - a zřejmě se přidají i další státy - chtějí chránit svá území a přeživší občany, především vyslanectví. Do hry se dostávají i zmínky o ochraně majetku.“

	„Myslím, že rozhodující bude rychlost a technická dostupnost území. Rusové to budou mít sem bezesporu blíže. Američani ale rychle zprovozní velká letiště v Anglii, Německu, popřípadě Francii nebo Itálii a začnou sem přesouvat vojáky a budou se snažit dát do provozu vojenskou techniku. Ale bude to nějakou dobu trvat. Zasažené území je ohromné a Česko nepříliš důležité.“

	„Souhlasím s vámi,“ řekl docent. „Počítám, že my se odtud dostaneme tak nejdříve za měsíc.“

	„Nemáte nějaký přijímač? Já bych si rád občas poslechl zprávy z Ruska. Sice se něco dovím přímo od Rusů, ale to je trochu filtrované. A jedno rádio by mohlo být také k dispozici zde v restauraci pro všechny.“

	S radostí Australan i student přikývli.

	„Byli jsme se podívat v budově Rozhlasu, ale nepořídili jsme,“ začal student česky.

	„Technika je na nás příliš složitá a navíc zřejmě poškozená, je tam samá elektronika. Potřebovali bychom někoho, kdo se v tom alespoň trochu vyzná. Jako Japonec, který ví, jaké čipy vyměnit u ledniček.“

	„Počítám, že do týdne tu přistane nějaké letadlo a první, co bude chtít, je mít nějaké spojení sem. Nejsem si ale jist, jestli bude v našem zájmu, aby to bylo přímo k nám.“

	Přešel jsem na angličtinu a požádal Australana o rozhovor někdy večer.

	„Kdykoliv jsem k dispozici,“ přislíbil.

	Zašel jsem k Rusům. Také pochválili výborné jídlo a manželé s dětmi opět poděkovali za přijetí. Cítí se bezpečně, děti mají kamarády a rozhodně si pobyt také odpracují.

	„Co je nového v Rusku? Posloucháte rádio?“

	„Problém je v tom, že poslech je velmi nekvalitní a stále nevíme, kde hledat spolehlivé informace. Něco jako hlavní zpravodajství televize. Minsk byl také zasažen, i když ne asi úplně. Navíc tam přežilo množství lidí v metru, podobně jako tady. Zaslechli jsme jen zajímavou informaci, že budou vyslány expedice na ochranu a zajištění našeho majetku na vyslanectvích.“

	„To se dá očekávat. Rusko je mnohem blíže než USA a já si myslím, že do týdne tu již přistane nějaké ruské letadlo a přiveze vysílačky. Nám se stále nepodařilo najít nějaký kontakt ven - kromě vysílání morseovky radioamatérů nebo lodí - to je ale k ničemu. Ještě si o tom promluvíme večer. Bude malá oslava týdne přežití,“ uzavřel jsem rozhovor.

	Blížila se třetí hodina a restaurace se začala vyprazdňovat. Zřejmě ještě skupiny vyjedou. To mě potěšilo. Začíná se zabíhat nějaký řád komunity. Není zde chaos, nechlastá se, lidé vědí, co mají dělat, a jistě sílí pocit sounáležitosti - děláme něco užitečného pro sebe.

	Náhle jsem neměl co dělat. Zašel jsem tedy na pokoj a začal listovat přinesenými časopisy. Ale nijak jsem si to nevy chutnal - ze stránek ne více jak týden starých časopisů hleděly na mě nenapsané titulky - všechno je vlastně jinak!

	Poloha vleže přece jenom začala trochu působit. Ale věděl jsem, že asi neusnu, i když by to nebylo špatné, čeká mě perný večer. A tak jsem trochu dřímal, ale v hlavě se mně rodil plán pohovořit si „na rovinu“ s Rusy, Australanem a Japoncem. Něco nám přece jenom dluží a kontakt s nimi - třeba za měsíc - bude mít jinou váhu.

	Přece jsem asi na hodinu usnul. Pohled na hodinky - jejíž po půl páté. Trochu jsem si znovu rovnal myšlenky, které se mi honily hlavou před zdřímnutím. Komunita - stále nemáme její název, jakjsem si uvědomil - by se neměla nijak prezentovat, tedy jak se používá moderní termín, zviditelnit. To by sice přineslo nějaké výhody, ale množství nevýhod. Nashromážděné cennosti, kterých, jak doufám, bude daleko více, by byly ohroženy právními omezeními. Již jsem před sebou viděl titulky s právními nároky těch, kteří přišli o majetek, vznášené třeba naslepo příbuznými v zahraničí a následná jejich blokace pod praporem spravedlnosti. A kohorty právnických hyen, které budou čekat na kořist.

	Nemáme nic cenného, jen jsme chtěli přežít... To by měl být náš základní postoj. Potom přistanou letadla, posádky, pomocné síly a budou se zde pohybovat stovky nebo spíše tisíce lidí. Letadla začnou odvážet cenné věci. Někdo ukradne helikoptéru nebo tomograf, to by se asi mohlo dohledat. Ale ostatní věci?

	Dal jsem si panáka koňaku.

	Šel jsem dolů a jako obvykle zamířil do baru. Restaurace byla téměř prázdná, ale uklizená. V baru několik lidí - a ejhle, Australan. Toho potřebuji a ušetřím si rozhovor večer. Přisedl jsem si a požádal barmanku, aby mně přinesla nějaký koňak.

	Na Australanovi bylo vidět, že má trochu upito. To mně ale vyhovovalo.

	Začali jsme nezávazně klábosit, ale brzo jsem začal s vážnějším rozhovorem, i když deformovaným mou znalostí angličtiny.

	„Podívejte se na naši situaci i z jiné stránky, možná že jste o tom také trochu začal přemýšlet. Tak za čtrnáct dní - podle mého odhadu — již budete mít možnost odletět zpět domů. Nepochybně bude následovat týden zájmu o vaši „story“. Ale co potom? Vrátíte se zpět do starých kolejí nebo vám někdo nabídne místo poradce, v němž byste mohl uplatnit jedinečné znalostí z „přežití“.

	Ale já vidím pro vás i jinou možnost. Celá rodina měla ohromné štěstí - je to takzvaná životní šance. Proč ji nevyužít?

	Jistě jste si všiml, že začínáme shromažďovat cenné věci. Pro budoucnost. Až se situace uklidní, tak třeba značkový zubní vrták bude mít stejnou, možná i větší cenu než zlatý řetízek nebo náramek. My zde budeme mít cenné věci a budeme potřebovat někoho, kdo je dokáže prodat - proměnit na valuty, pomocí nichž si budeme moci koupit třeba jen vajíčka nebo mléko. To tady již za měsíc a půl nebude k sehnání.

	Vyjste nepochybně čestný člověk, podobně jako já z nepraktických akademických kruhů. Takový jsem byl i já, ale převrat mě přinutil, abych se také zabýval byznysem. I když přiznávám, nepříliš úspěšně. Já osobně to vidím spíše jako hru - peníze vlastně nepotřebuji, ze života mně již zbývá málo. Byl jsem třikrát v Thajsku, jednou na Srí Lance, u přítelkyně na Novém Zélandě. To pro mě nejsou zvláštní lákadla. Ale proč si trochu neužít zábavy?

	Jinými slovy - nabízím vám určitou dohodu. Pokuste se připravit po návratu v Austrálii nějakou odbytovou síť pro zboží, které zde shromáždíme. My odešleme kontejner nebo množství balíků, můžeme to nechat oficiálně proclít, ale budeme potřebovat důvěryhodný dohled nad prodejem. Již jsem se zmínil vaší manželce, že by měla tipovat druh zboží, které by se u vás mohlo dobře prodat.

	Předběžný návrh dohody by vycházel z toho, že po odečtení nákladů by se čistý zisk dělil v poměru jedna čtvrtina pro vás a tři čtvrtiny pro nás. Myslím, že budeme schopni zálohovat i vaše počáteční náklady v dolarech nebo zčásti i ve zlatě.“

	„Přiznám se, že jste mě dost překvapil. Z tohoto úhlu jsem se na naše postavení nepodíval.“

	„Nechci od vás nějaké okamžité stanovisko. Poraďte se s manželkou, budete mít ještě nejméně čtrnáct dní času na rozhodnutí. Je vám asi jasné, že s návrhem podobné dohody půjdu i k ostatním cizincům. Tak zatím příjemný večer - budeme mít oslavu. Já si potřebuji promluvit s barmankou.“

	Do baru mezitím přišlo několik dalších hostů. Počkal jsem, až barmanka nebude mít co dělat, a začal jsem rozhovor obligátní otázkou.

	„Jak vám chutnala husa?“

	„Ale ano, i když já si na mastné moc nepotrpím.“

	„Co navrhujete na večer? Jak ten týden přežití oslavíme? Musím vás pochválit, obsluha i sběr nádobí fungují. Stejně jako provoz baru.“

	„Není to takový problém, musím sice odhadnout, jak kdo co zvládne, ale nemáme zde nikoho, kdo by se vědomě flákal nebo ožral a byl potom k ničemu. Tak to často bývalo na pracovištích, kde jsem byla dříve.“

	„A co večer?“

	„Já myslím, že stačí obvyklý program. Po vydatném obědě studená večeře. Hodně toho z hus ještě zbylo. Potom nějaký přípitek šampaňským, nemusí to být až o půlnoci. Je zde mnoho starších, takže se to může udělat o hodinu dříve. Možná by neškodilo několik rachejtlí. Jinak mě nic nenapadá.“

	„Co nějaké tanečky?“

	„To nevím, nemáme žádné funkční repro. Možná by neškodil nějaký zpěv. To jsme již jednou zkusili a dopadlo to dobře.“

	„Tak díky za rozhovor, půjdu sbírat rozumy i jinam.“

	Při odchodu jsem uviděl Dohnala. S ním bych si měl promluvit. Právě zřejmě přišel a seděl sám, takže jsem si přisedl.

	„Co je nového?“ zeptal jsem se. Barmanka se přišla zeptat, co si ještě dám.

	„Musím již brzdit, půlnoc je daleko. Třeba plzeň.“

	„Točenou nebo láhev?“ zeptala se profesionálně.

	„To je mi jedno - ale vlastně spíše malou točenou.“

	„Trochu jsem studoval a vyzpovídal některé lidi. Kupodivu jsem se dost dozvěděl od Australanky. Potěšitelné je to, že budou fungovat i některé karty, i když většinou jen do určitého limitu. Ale PIN je zapotřebí mít téměř všude. Lepší by ovšem bylo sehnat údaje o tučném kontě někde venku - ovšem ne ve Švýcarsku. Tam se to dělá zřejmě tak, aby se ke kontu dostal kdokoliv jen na heslo. Po tom by se vyplatilo jít. Tak v tomto směru kutejte - budeme mít takových čtrnáct dní na to, najít nějakého pracháče a'pokusit se najít jeho konta. Potom by to byla výhra. Transfer někam již vyřešíme.“

	„Uvědomuji si, o co jde. Tímto způsobem bychom mohli získat naráz tolik, co nashromáždíme v ulicích během týdne trpělivým sběrem cenností - nepočítaje náklady následné dopravy a náklady na prodej.“

	Dopil jsem a šel se podívat do restaurace. Čekal mě náročný večer, na který jsem se příliš netěšil.

	Ten proběhl podle očekávání - sedm dní přežití bylo za námi.

	Osmý až patnáctý den přežití

	Chod komunity, kterou jsme po velké diskusi a hlasování nazvali Oáza naděje, se stabilizoval. Přihlásilo se přes deset nových lidí, hlavně přicházeli přes Pavlák. Tam se stále venku prakticky nedalo dýchat. Zápach v tomto týdnu zřejmě bude vrcholit, potom se to může trochu zlepšovat. Ani roušky výjezdním skupinám nepomáhaly, do uzavřených místností s mrtvými se prakticky nedalo vstoupit.

	Výjezdy se proto soustředily mimo uzavřené prostory nebo tam, kde bylo minimum mrtvých lidí. Dost se jezdilo po nábřeží směrem k centru, kolem parků a volných prostor. Sortiment hledaných a potenciálně prodejných komodit se podstatně rozšířil, ale výjezdů se zúčastňovalo prakticky jen kolem patnácti lidí. Ostatní se zaměstnali v komunitě, tam bylo práce dost.

	Nalezli jsme další velkosklad Billy, takže potravin bylo, co hrdlo ráčilo. Jídla a pití pro všechny bylo jako za komunizmu. Ještě bylo i dost vajec, mraženého masa a ryb, jogurtů i různých dalších mléčných výrobků. Záruční lhůty nám napověděly, že to vydrží ještě téměř měsíc.

	Naučili jsme se péci vlastní chléb i pečivo, v provozu byla pekárna na Pankráci.

	Přibyly ovšem i drobné problémy - praní ložního prádla, odvoz odpadků. Podle očekávání se začaly přemnožovat krysy a objevily se první problémy s nimi. Ty budou narůstat.

	Začaly vznikat i problémy uvnitř komunity. Kromě drobných rozmíšek, především mezi staršími lidmi, nutnosti nějakého přestěhování, nedodržování úklidu na pokojích i pořádku uvnitř objektu, jsme museli řešit i pracovní morálku. Vyhodnocení pracovních knížek po pěti dnech ukázalo, že pět šest lidí se ulejvá, a to pod nejčastější záminkou, že mají zdravotní problémy. Tak jsme zavedli domácí a pracovní řád s hrozbou, že několikeré porušení řádu bude znamenat vyloučení z komunity. U dvou lidí to již bylo na spadnutí. Jako obvykle toto opatření vyvolalo protiakce - pláč, sliby, žalování na druhé, včetně naznačení, že si později budou stěžovat na porušování lidských práv. Objevily se i náznaky prvních nemocí a psychické únavy. Nejen jako simulace se snahou získat nějaké úlevy, ale prostá únava, ztráta euforie z přežití, mnoha lidem začala více chybět rodina nebo přátelé, o které přišli. Několik lidí se dostalo do deprese.

	Někteří penzisté žili dříve sami, styky s rodinou nebo přáteli byly někdy velmi řídké nebo i nulové. První týden po přežití bylo vše nové, lidé se nenudili, získali v komunitě nový domov a pro mnohé například jídlo, ubytování, možnost si popovídat byly lepší než v prostředí, v němž žili dříve. To již pominulo - a život některých, hlavně penzistů, začala ohrožovat nuda. Ajak již to bývá, vytvářela se skupina jakýchsi izolantů, kteří neměli co říci, nenašli si přátele a prostě jenom vegetovali. Pocit izolace u některých byl i kompenzován projevy drobné agrese nebo deprese.

	To vše bylo přirozené. Na tom, jak to trochu kompenzovat, jsme se s doktorem shodli. Základem musí být nějaká činnost a nové podněty. To částečně poskytovalo i naše křečkování - včetně třeba studia starožitností, různých katalogů pro hodnocení komodit, třídění drahých léků nebo kosmetiky.

	Uvědomil jsem si, že shromažďování cenností má důležitou psychickou úlohu pro celou komunitu. Stmělo válo ji a vytvářelo — možná falešný — pocit nějaké životní perspektivy. Bez toho by asi hrozilo její rozpadnutí. Zatím jsme neměli problém s drogami nebo alkoholem. Občas se někdo napil a trochu to přebral, jako všude si v této oblasti dobře vedli naši Rusové. S obavou jsem ale také pozoroval inženýra. Já jsem se domníval, že mám alkohol pod kontrolou.

	Příliš jsme nepokročili v problematice hledání kont v zahraničí, i když Dohnal již něco nastudoval o způsobu transferů peněz i možnosti využití kreditních karet. Měli jsme jich asi kolem třiceti i s PINy, nevěděli jsme ale, kolik je na nich peněz. Naše bankovnictví, jak vyplývalo z občasných sond, nefungovalo. Bylo tam příliš mnoho elektroniky, která byla stále vyřazená z provozu.

	Napadlo mě, že dobrým zdrojem drahých věcí mohou být zubaři. Jejich ordinace byly i v telefonním seznamu, v ordinacích mohlo být zlato, blízko ordinací byly často i byty zubařů. V ordinacích byly drahé nástroje. Informace ochotně poskytla Helena, ale nechtěla se výjezdů účastnit. Moc jí to připomínalo minulost.

	
	V užším kruhu jsme přijali pro jistotu i určitá bezpečnostní opatření pro budoucnost. Pracovalo se již v rukavicích. Část skladů jsme přenesli mimo komunitu a věděl o nich omezený počet lidí. Omezili jsme shromažďování cigaret a alkoholu, tím bychom byli zavaleni. Něco jsme nalezli i ve velkoskladech, takže nebyl důvod vybírat benzinové pumpy nebo malé bary a restaurace.

	V otevírání prostých zámků jsme již také pokročili. Na způsobu, jak otevřít složitější, se stále pracovalo. Ale dosud bylo hlavní používání hrubé síly - hasičských beranidel.



	Horší to bylo s trezory, zatím jsme vytvářeli jen jejich seznamy a připravovali dílnu mimo náš objekt, kde by se po převezení trezory daly otevřít.

	Ondrova skupina téměř dokončila vytipování větších skupin, které jako my přežily. Odhady celkového počtu přeživších v Praze kolísaly mezi dvěma a půl tisíci až třema a půl tisíci lídí. Situace u některých skupin prý ale byla špatná - žádný řád, drogy, alkohol a časté násilí. Zápach některé skupiny nebo jednotlivce vytěsnil mimo centrum.

	Ozbrojených gangů, kterých jsme se obávali ze začátku, bylo zřejmě jen několik a soustředily se na některé ulice v centru, kam nechtěly nikoho pustit. Ale zápach - protože si zřejmě neopatřily roušky nebo masky, je z centra vyhnal.

	Došlo i k jakémusi pokusu o nájezd na naši restauraci. Náklaďák a osobní auto asi s deseti ozbrojenci přijelo ke vchodu, ale naše ochranka, i když to byl jen jeden člověk, skupinu zastavila výstřely do vzduchu ze samopalu. Následovalo jakési vyjednávání, jehož jsem se zúčastnil, protože jsem právě byl v baru. Upozornil jsem mluvčího skupiny, že nemáme zájem o nějakou návštěvu, jsme ozbrojeni a do našeho objektu nikoho nepustíme. Měli jsme dvě fungující vysílačky a ihned jsme zavolali Hromádku - ten s výjezdní skupinou nebyl daleko. Protahovali jsme jednání, v němž padly ze strany ozbrojenců i hrozby, že si vstup vynutí násilím. Po příjezdu Hromádko vy skupiny a varovných výstřelech celá skupina odjela. Doufali jsme, že neuskuteční příště nějaký lépe organizovaný nájezd.

	Hromádka potom zorganizoval jakési cvičení naší domobrany - cvičné střelby z pistolí, jichž jsme měli dost, ajak bránit objekt v případě ozbrojeného útoku.

	
	V plánu jsme měli výjezd do některého blízkého města - Dobříše, Berouna, Kladna...



	Ve čtvrtek přeletělo nad Prahou poměrně nízko letadlo a vypustilo na padácích několik balíků. Čekali jsme, až se zpráva o tom, co je v balících, dostane nějak k nám. Měli jsme již telefonní spojení s řadou skupin, takže to bude jen otázka času.

	Já jsem očekával první přistání nějakého letadla s posádkou nejspíše v Ruzyni tak koncem týdne.

	Promluvil jsem s oběma skupinami Rusů a dohodl se o pozdější spolupráci. Návrh se jim líbil a přislíbili pomoc. Totéž přislíbil i Australan - měl jsem dlouhý rozhovor s ním a jeho manželkou, která byla aktivnější - řídila rodinné finance. Přislíbila, že pomůže již nyní při vytipování komodit, které by se v Austrálii daly snadno prodat. Domluvili jsme i jednoduché kódy pro pozdější komunikaci.

	Na pátek jsme plánovali výjezd ve dvou autech mimo Prahu. Zvolili jsme Beroun se zastávkou v Rudné a Loděnicích.

	Ještě jeden problém mě trápil. Veš v našem kožichu - diplomat - si sice dával pozor, aby něco odpracoval, ale nepochyboval jsem o tom, že při nejbližší možné příležitosti se bude chtít účastnit setkání s někým, kdo přiletí zvenčí, a vyslepičí všechno, co ví o naší skupině. Bylo mně jasné, že hlavně začne kvákat o nezákonném obohacování, nutnosti zajistit celonárodní majetek, ustavení prozatímní vlády, respektování smluv České republiky a že může být po určitou dobu vítanou loutkou v rukou těch, kteří se budou snažit na našem území vytvořit nějaké záchytné body. Bude sledovat jen svou ješitnost a to, aby byl důležitý. Problém spočíval v tom, že již toho mnoho věděl a viděl. A tak jsem přemýšlel o tom, jak se ho alespoň na nějaký čas zbavit.

	Můj plán pomalu začal nabývat reálné obrysy. Vyvézt diplomata někam mimo Prahu, tam bez problémů přežije, ale než se mu podaří se do Prahy vrátit, už mu takříkajíc ujede vlak. A tady nebude komplikovat situaci při prvních jednáních s lidmi zvenčí. Přistání prvých letadel jsem očekával již koncem týdne, sázel jsem na Rusy.

	Ve zpravodajství ze světa se začaly objevovat prvé zprávy o tom, že bude nutné obnovit spojení se zasaženou oblastí. Její rozsah již byl poměrně přesně znám, komentáře se shodly na tom, že se jednalo o jednorázový výron zatím nespecifikovaného záření, které během několika vteřin zničilo mozkové buňky a zabilo vše živé, co nebylo chráněno nějakým štítem - třeba velmi silnou vrstvou zeminy nebo betonu. Které další živé organismy přežily, se zatím upřesňovalo. Podobně záření vyřadilo i elektronická zařízení založená na určitých čipech, vyřadilo mnoho satelitů, a tím i komunikačních spojení, internet, počítače a množství dalších zařízení. Již se vědělo - to jsme ovšem zjistili my také - že určité, převážně starší čipy zůstaly v provozu, takže paradoxně některá zařízení na zasaženém území nadále fungovala.

	Prognózy o navázání spojení se zasaženou zónou byly mlhavé, nikdo se také nepochlubil, že má nějaké přímé spojení s vojenskými bunkry - třeba NATO které i s posádkami přežily.

	Začaly se objevovat i první zprávy - zřejmě z USA že je nutné zajistit půdu vyslanectví a pomoci svým občanům, kteří na zasaženém území přežili.

	Podobné hlasy se objevily i v ruském zpravodajství. O koordinaci přístupu k těmto otázkám zatím nebyly žádné zmínky.

	V pátek jsem se těšil na účast ve výjezdu do Berouna. Oblast jsem dobře znal, hlavně ze svých houbařských výletů. Jeli jsme dvěma auty, celkem pět lidí. Já, Hromádka, další člen jeho ochranky, kterého oslovoval Emil, inženýr a Kolja - odborník na hrubou práci.

	Již výjezd přes Barrandov nahoru k plzeňské spojce nebyl bez problémů. Podle očekávání takzvaná myší díra po přejezdu Vltavy byla ucpaná, ale dala se objet. Potom to již šlo bez větších problémů až na dálnici směrem na Plzeň. Pouze odbočka na Plzeň byla ucpaná kamionem napříč. Ale dalo se to objet - vrátili jsme se a odbočili na Rudnou a jeli po staré silnici.

	Zastavili jsme se v Rudné někde v centru. Zlákala nás směnárna a starožitnictví. Zatím jsme neviděli žádné známky života - začůli jsme troubit, potom Hromádka třikrát vystřelil do vzduchu z pistole.

	Zašel jsem do starožitnictví, ostatní šli ke směnárně a na blízkou poštu. Nikde prozatím známky života. Ve starožitnictví mrtvá prodavačka. Zápach snesitelný po krátkém větrání. V pokladně pár drobných, v přihrádce, kam se dávají větší peníze, nic. Ve výkladu a za pultem, kde obvykle bývají cennější věci, nic zvláštního. Vzal jsem nějakou pěkně vyhlížející tabatěrku, nějaké starší hodinky, takzvané cibule. V zadní místnosti opět mrtvý člověk zhroucený na židli a otevřený trezor. Tam jsem ale musel vyvětrat - vrátím se později.

	Ostatní se ještě nevrátili k autům - žádné známky života jako odezva na houkání nebo výstřely. Vzal jsem si roušku a vrátil se do starožitnictví. V trezoru mnoho věcí nebylo. Vzal jsem nějaké starožitnosti, co tam byly, pro jistotu nějaké dokumenty. V horní přihrádce ale byly naskládané peníze, celkem dost. Koruny ani eura mě nezajímaly. Ale byly tam i nějaké dolary a ruble a nějaká další měna. To jsem uložil do tašky.

	Když j sem vyšel — a uvědomil j sem si, že j sem zapomněl na rukavice -, ostatní již přicházeli k autům. Nikdo jiný se neobjevil.

	„Jen nějaké maličkosti,“ poznamenal Hromádka.

	„Zkusíme to po staré silnici do Loděnic. Při nájezdu na hlavní je nová skladová zóna, bude dobré se tam krátce podívat.“ Hromádka přikývl.

	Silnice byla průjezdná, ale skladová zóna obsahovala nějaké dlaždičky a podobný materiál. Po krátkém zaváhání kudy pokračovat, jestli nebude lépe nenajet na hlavní, jsme pokračovali po staré silnici. Občas nějaké havarované auto, ale silnice byla průjezdná až do Loděnic. Tam jsme se opět zastavili na náměstí, zatroubili jsme a Hromádka vystřelil. Zatím nikde nikdo. V samoobsluze na hlavní ale byly vidět stopy, že ji někdo navštívil, podobně jako v budově pošty. A za chvíli se objevil u našich aut zarostlý muž, který nás bouřlivě vítal.

	Ukázalo se, že je to místní automechanik, který náhodně přežil ve sklepě. Vypadal jako stařec, ale bylo mu něco přes třicet. Pohřbil manželku i staré rodiče, hledat děti ve škole neměl odvahu. Nadšeně přivítal návrh, aby jel s námi. V místě nešla elektřina ani plyn, jen tekla studená voda. Nikdo jiný prý nepřežil. Došel si pro svou tašku, kde měl celý svůj majetek, a rád nasedl do auta. Vůbec nevěděl, co se vlastně děje.

	Cesta až do Berouna byla průjezdná, občas sice havarovaná auta, ale vždy se dala objet. Jen na mostě přes Berounku jsme jedno museli odtlačit trochu na stranu.

	Hlavní náměstí, kde se pořádaly trhy, na něž jezdila nějakou dobu i manželka, nám přineslo překvapení. Bylo zřejmé, že zde jsou nějací živí lidé. Ukázalo se, že hotel na náměstí je osídlený, a krátce po zastavení se k našim autům nahrnuly děti! Kluci i holky, tak kolem čtrnácti let, a bouřlivě nás vítali. Krátce potom přišli i jejich učitelé - mladý muž a žena.

	Byl to školní zájezd ze Zdic do Koněpruských jeskyní, který zastihla pohroma uvnitř, takže přežili. Autobus s mrtvým řidičem již ale nenastartovali, později se rozhodli jít pěšky do Berouna. Několik dalších lidí, kteří s nimi přežili, šlo napřed a s některými z nich mají spojení, protože žijí také v Berouně.

	Sedli jsme si do restaurace a začali jsme je informovat, co se vlastně stalo ajak to vypadá v Praze. Původní nadšení z našeho příjezdu vystřídalo mlčení. Všichni si uvědomili dosah katastrofy pro jejich životy.

	Setkáním jsem - a zřejmě nejen já - byl zaskočen. Jak postupovat dál? Vzít děti do naší komunity? To by znamenalo velké starosti. Udržet takovou tlupu dětí na uzdě, to nebude žádná maličkost. Na druhé straně jsou nadějí pro budoucnost a bylo vidět, že učitelé ve skupině stále mají autoritu.

	Odpovídali jsme na spoustu dotazů. Některé informace, které dostali od nás, měly pro skupinu cenu zlata. „Jistě najdeme pro vás nějaké pojízdné auto. S elektřinou, která vám hodně chybí, to bude horší. Ale některý z našich údržbářů v Praze by to asi dal do chodu.“

	„To by pro nás bylo velmi cenné,“ nadšeně naše informace uvítali učitelé.

	„Jídla zatím máme dost, ale horší to je s vařením. Propan-butanové vařiče pro tolik lidí nestačí, jediná kamna, která topí, jsou zde v restauraci, a tady to vytopí jen tak tak. Máme v okolí několik pokojů s funkčními kamny, kde je teplo a kde také vaříme. To jsme si nějak zorganizovali.“

	Tak nějak vypadaly základní informace o jejich komunitě.

	„Kolik vás tady vlastně je?“ zeptal jsem se.

	„Dvacet dva dětí, dva učitelé a víme, kde se v Berouně usadilo dalších pět lidí, ti byli s námi v jeskyních,“ odpověděli. „Ještě v Berouně přežili dva starší bezdomovci, ale to jsou ztracenci, kteří se někde potulují a jsou pořád opilí.“

	„Je jasné, že vás dnes s sebou neodvezeme, ale rozhodně se k vám co nejdříve vrátíme. Připravíme nějaké místo v Praze, kam vás co nejdříve převezeme. Nejprve vám pomůžeme s nalezením pojízdného auta. V Loděnici přežil pan Černý, je to automechanik, vzali jsme jej s sebou. Mohl by jít hned nějaké auto hledat - dejte mu k ruce tři až čtyři chlapce. Jemu je jasné, jaká auta hledat, a snad budou mít štěstí. Pošlete někoho k těm dalším, kteří přežili, ať přijdou k nám. My si dále popovídáme.“ V hlavě se mně točila kolečka, usilovně jsem přemýšlel, jak postupovat dál. Hromádka i inženýr byli zcela zaražení a viděl jsem, že jednání nechají na mně.

	Chumel polodospělých dětí hltal každé naše slovo.

	„Vaše skupina, to znamená děti i učitelé, bude asi chtít zůstat spolu. Již nyní je vám jasné, že vrátit se domů do Zdic nemá asi smysl.“ Některá děvčata se rozplakala. Došlo jim, co by je čekalo doma. „Když budete chtít zůstat zde, ulehčíme vám tady pobyt. Ledacos už umíme. Zde není téměř žádný zápach, ten je již v Praze, v centru, nesnesitelný.“

	„Tady by to také bylo daleko horší. Již v prvých dnech jsme ale mrtvé odvezli, i když ne všechny. Nepodceňujte nás, prvé dny byly hodně kruté, ale přežili jsme.“

	„A hlavně jste udrželi pohromadě komunitu. Je mi jasné, že to nebylo bez problémů. Proč vlastně odešli ti další lidé od vás?“

	„Jsou to starší manželé a rodina s malým dítětem, odněkud z Prahy. Zřejmě bohatí lidé s luxusním autem, ale celkem málo praktičtí a náš pytel blech jim šel stále více na nervy, chtěli mít svůj klid. Ale jsou dost v depresi.“

	„Já myslím, že moji kolegové se mohou tak hodinu projít po městě. Tady inženýr se pokusí podívat se na tu elektřinu, třeba to jsou jen nějaké místní pojistky. I když to tak nevypadá. Já si ještě s vámi popovídám.“

	„Inženýre a Václave,“ Hromádku jsem někdy oslovoval i křestním jménem, „vezměte s sebou i Kolju a jděte na obhlídku, asi za hodinu a půl se vraťte zpátky.“

	„Podle mého odhadu,“ pokračoval jsem, „se první letadla s lidmi z nezasažených oblastí objeví tak koncem týdne a nějaká skutečná pomoc tak na konci dalšího týdne. Nemám nic promyšlené a další kroky nezáleží jen na mém názoru. Takže to berte s rezervou.

	Bylo by asi nejlepší, aby někdo z vás jel s námi a udělal si představu o tom, jak to v Praze vypadá. Přesun všech se musí připravit, najít vhodné místo - výhoda je, že v naší oblasti, tedy v jižní části Prahy, dál jsou třeba Kunratice, funguje elektřina, teče voda i hřeje topení. Jídla je zatím dost, ale museli byste si asi sami začít vařit, pomohli bychom vám s učením, jak to zvládnout. Problém vidím ve vyčištění nějakého objektu a blízkého okolí od mrtvých. Potom byste tam asi žili lépe než zde.

	Ještě jedna informace. To že zhruba polovina světa přežila, změnilo i pohled nato, co je a bude cenné. Prvních několik dní jsme se domnívali, že peníze a třeba zlato již nemá žádnou cenu. Nyní víme nebo spíše odhadujeme, že cenu nemá česká koruna, euro, ale dolar, rubl a především zlato nebo diamanty jsou a budou cenné a že ti, kteří sem přiletí, se začnou po cennostech pídit. My je hledáme také - nemáme ponětí, kolik bude stát za měsíc nebo dva čerstvé vajíčko nebo mléko a maso. Konzervy pochopitelně budou. Ale - bude-li to možné - mohli bychom odjet třeba za měsíc do Thajska a tam si oddechnout od místní reality.“

	To Thajsko mě napadlo zde poprvé a vůbec jsem netušil dosah tohoto nápadu.

	„Přijeli jsme sem také proto, abychom hledali cennosti pro budoucnost. A vaší komunitě bych radil, aby také začala uvažovat a možná i jednat tímto směrem.“

	„Je toho na nás zatím moc, nechte nás vydechnout.“

	„Já si půjdu dát nějakého panáka, vidím, že bar není příliš vypleněn.“

	Vstal jsem a odešel směrem k baru. Učitelé a chumel dětí zůstali na místě a začali se bavit mezi sebou.

	Do přízemní hotelové restaurace vstoupil starší pár, který přivedl nějaký chlapec. Přivítali jsme se a představili. Starší manželé kolem šedesátky byli z Moravy, zde v Berouně byli u příbuzných na rodinné oslavě a náhodně přežili na výletě do Koněprus - a potom jen pohřbívali své příbuzné.

	„Počkáme na další, musel bych to všechno opakovat,“ řekl jsem jim.

	Druhá skupina, mladý pár s asi pětiletou holčičkou, se objevil za chvilku. Posadili jsme se k volnému stolu a já jsem pronášel dlouhou informaci o tom, co se vlastně stalo. Nevěděli vůbec nic - mysleli si, že nastal konec světa, to že to způsobilo nějaké záření, jemuž unikli v hlubině jeskyně, to si domysleli. A tak pozorně sledovali každé slovo.

	Když jsem skončil, mlčeli. Nových informací bylo příliš mnoho. Ale já jsem pokračoval:

	„Můžeme vás vzít s sebou do Prahy, v naší komunitě se jistě uplatníte a bude vám tam lépe než zde. Budete ovšem podle svých možností muset pracovat ve prospěch všech. Zde si žijete tak, jak vám to vyhovuje, a zatím ještě dlouho budete mít dost potravy a další věci k životu. A tady prakticky není zápach. Se skupinou dětí a učiteli je to složitější, ti se již do naší komunity nevejdou. Tam musíme najít jiné řešení - na tom nyní pracujeme. My odjedeme asi za dvě hodiny, ale zase se sem někdo vrátí, asi zítra, takže se nemusíte rozhodnout ihned. Doufám, že již dnes najdeme nějaká pojízdná auta. Poraďte se spolu a přemýšlejte.“

	Sel jsem na záchod a potom jsem vyšel na náměstí, které jsem dobře znal, projít se a trochu si nostalgicky zavzpomínat. U našich aut ještě nikdo nebyl - zřejmě se přátelé někde potulovali. Ale myjsme zatím nespěchali. Nebylo ještě ani poledne, teplota venku kolem pěti stupňů plus. Při procházce jsem promýšlel nově vzniklou kauzu dětské skupiny.

	Šel jsem kolem náměstí, ale došel jsem až na roh k řeznictví - tam zápach zesílil, zřejmě se již začalo kazit i maso uvnitř. Jinak byl nasládlý pach celkem slabý - zřejmě děti většinu mrtvých někam přemístily. Strašná zkušenost pro ně, v jejich věku. Zřejmě jsem si neuvědomil, čím vším skupina musila projít a že je zřejmě silnější, než vyplývalo z mého prvního dojmu. Před bankou v čelní straně náměstí jsem zahlédl nějaký pohyb. Asi někdo z mé 

	
skupiny. Ale před hotelem se ozval motor auta a objevil se trabant. Zřejmě mechanik zapracoval. Za trabantem se ještě objevila škodovka. Vrátil jsem se proto k hotelu.

	Pochválil jsem mechanika. „Když jste mně řekli, jak na to, tak to je hračka. Jistě se během pár hodin najdou nějaká jiná auta nebo šikovný náklaďák,“ odpověděl.

	Část dětí a učitel se vyšli podívat, co se děje, a obdivovali pojízdná auta.

	„Děkujeme - především vám,“ obrátil se učitel na mě. „Zdá se to maličkost, ale nám to hodně usnadní život.“

	Ven vyšli i dospělí. „Rozhodli jste se již nějak?“ zeptal jsem se, když stáli v hloučku kolem mě.

	„My bychom jeli s vámi,“ řekli manželé s dítětem. „Říkáte, že se klidně můžeme vrátit zpět.“

	Přisvědčil jsem. „Budete umět řídit tu škodovku?“ zeptal jsem se. Muž i žena přisvědčili.

	„Jak to vidíte vy?“ zeptal jsem se učitele.

	„Já bych vyjel s vámi a zítra se vrátil. Potom se rozhodneme.“

	„My zatím zůstaneme tady, zde nám nic nechybí,“ oznámili nám starší manželé.

	„Jasné, tak pojedete škodovkou s manžely,“ řekl jsem učiteli. „Jděte si vzít nějaké věci, tak do hodiny vyrazíme.“

	Před hotel také přišla naše výjezdní skupina přilákaná tím, že se něco děje. Stranou mně oznámili, že byli veleúspěšní v bance. Dohodli jsme se, že se najedí, posedí v hotelu a tak do hodiny vyjedeme i s dalším autem.

	„Jak to vypadá s elektřinou?“ zeptal jsem se inženýra.

	„Na to jsem zapomněl, omlouvám se. Ale hned po tom půjdu.“

	„Vezměte si auto a jeďte s mechanikem,“ navrhl jsem a požádal jsem mechanika, aby jel s inženýrem. Ten přikývl.

	„Já si jen vezmu zkoušečku a začnu v hotelu,“ řekl inženýr.

	Najednou se ozval zvuk dalšího přijíždějícího auta. Vítězně přijeli zbylí tři chlapci s další škodovkou. Zbytek party je bouřlivě přivítal. Pro děti se lehce měnila celková tragédie v nějakou televizní show - prostě novodobou robin- sonádu, počátek dvou roků prázdnin.

	Zašel jsem si do našeho auta pro trochu jídla. Naše pečivo, jednu housku jsem vzal jako dar učitelce, potom sýr, šunku a smetanu v kelímku. Jogurty jsem rád neměl, nebo přesněji jsem se v nich nevyznal.

	Housku jsem dal učitelce a pochlubil jsem se, že si již pečeme dvakrát týdně chléb i pečivo. Potom jsem si přisedl. Kolem učitelky byl stále chumel děvčat - zřejmě byla velmi oblíbená.

	„Tak jak to nyní vidíte?“ zeptal jsem se. „Nepochybuji, že se vám točí hlava a že potřebujete, aby se informace nějak usadily.“

	
„Je jasné, že jeden z nás se s vámi pojede podívat do Prahy. Žili jsme deset dní jako v ponorce, ale přežili jsme, a nebylo to někdy lehké.“

	„To si dovedu představit. A podle stavu vaší komunity jste si vedli velmi dobře. Jen to odklízení mrtvých, vlastně ručně a jen s pomocí dětí, z nichž většina ještě žádného mrtvého neviděla.“

	Přikývla a v očích sejí objevily slzy.

	„Nechci vám radit, protože ani já nevím, jak dál. A mám za sebou komunitu více jak se stem lidí. Během týdne přistanou nějaká letadla s lidmi a začnou nám radit. Ale jejich snahou bude převážně jen to, jak se uchytit na našem území. A bohužel myslím, že na našem území není síla, která by tomu zabránila. Ale to je již jiná kapitola.

	Jsem rád, že jsme vás našli, zatím minimálně i pomohli. Auta se vám budou hodit. Když tady zůstanete, možná že najdete v okolí ještě další, kteří přežili. Ne ovšem nějaké bezdomovce nebo narkomany. Třeba i toto řešení bych uvítal. Ajak se říká, všichni tady máte své kořeny.“

	U baru se rozsvítila světla. Všichni jsme to zaznamenali a zatleskali. Inženýr našel žábu na prameni a její odstranění nebylo složité. Zdánlivá maličkost, ale pro jejich komunitu významné zlepšení situace.

	Do restaurace přišel učitel. „Já jsem připraven k odjezdu.“

	„Dobrá, nebudeme se nějak loučit, určitě se ještě uvidíme. Zítra někdo od nás přijede, z Berouna do Prahy není daleko a cesta je průjezdná, benzinu máme bez omezení. Tak zatím na shledanou.“

	Všichni jsme vyšli ven, tam již čekali manželé s holčičkou. Brzo přijel inženýr s mechanikem. Toho jsem požádal, aby zde zatím počkal a poradil mladíkům, kteří budou šoférovat, jak zacházet s auty. Potom se může rozhodnout, jestli zůstane, nebo pojede do Prahy.

	Během cesty do Prahy se nic významného neudálo. Byla průjezdná i dálnice, zastavili jsme se u velkých benzínek u sjezdu na Rudnou. Tam jsme našli nějaké valuty, nabrali alkohol a cigarety. Učitel po mém souhlasu vzal s sebou nějakého chlapce, pohodlně se vešli do škodovky.

	Řekl jsem jim, aby si nabrali to, co se jim bude hodit, protože se škodovkou se zítra vrátí zpět do Berouna. Totéž jsem navrhl manželům. Místa je dost i v našich dvou autech.

	Domů jsme přijeli krátce před čtvrtou. Podle recepce se nic zvláštního nestalo, všechno je beze změny.

	Propustil jsem Hromádku, inženýra i Kolju a vyzval jsem hosty, aby šli se mnou. V recepci jsem je požádal, aby našli Helenu. Manželům s dítětem jsem navrhl, aby si vzali byt v paneláku, učitel s chlapcem přespí zde - požádal jsem je, aby našli pro ně volný pokoj.

	Přešli jsme potom do restaurace. Ukázal jsem jim záchody, náš švédský stůl, mnoho tam toho ale nebylo. „Ukáži vám naši samoobsluhu. Tam si klidně vezměte, co chcete. Večeře bude v sedm hodin, takže asi na půlhodinu vás propustím. Budete se moci osprchovat, teplé vody je dost.

	Nyní krátce o naší komunitě. Je nás tady kolem stovky, většina zachráněných je z metra. Tam záření neproniklo. Ale z centra nás vyhnal zápach mrtvých, i když jsme náklaďáky mnoho mrtvých odvezli. Ale zde je to o hodně lepší, i když asi ve srovnání s Berounem něco cítíte. Myjsme si již zvykli. U recepce je vyvěšeno něco jako denní řád a pravidla soužití, to si tam můžete přečíst.“

	Přišla Helena, kterou jsem jim představil. Požádal jsem ji, aby hosty formálně zaregistrovala, ubytovala a ukázala jim samoobsluhu. Pan učitel a chlapec zítra odjedou.

	Potom jsem se rozloučil s tím, že se uvidíme večer po sedmé na večeři zde. Zamířil jsem okamžitě do baru, me důležité informační kanceláři. Kupodivu tam seděl Hromádka, inženýr i Kolja.

	Po přivítání s barmankou a přisunutí sklenky koňaku jsem se zeptal: „Zřejmě mně chcete něco říci.“

	„Jasně,“ řekl Hromádka. „Velká náhoda - banka byla otevřená do poslední mrtě. Zřejmě tam byly i děti, ale ty nic nezajímalo. Možná koruny a eura. Ale bylo tam hodně dolarů, rublů a jiné zajímavé měny. A když bylo vše otevřené, tak jsme se snažili pobrat i nějakou bankovní dokumentaci. Je to Raiffeisenka, možná to může být důležité i pro transfery. Všude to zatím bylo zavřené. Tady bylo otevřené doslova všechno.“

	„Výborně, to bude zajímat Dohnala. Oddělte díly podle našeho systému, můj přidejte ke společné části. Tak jak vidíte ten Beroun?“

	„Již jsme se tady o tom zatím bavili. Nemáme jednotný názor. Vzít dvacet dva dětí k nám, to by nebylo asi dobré - nebo je usadit třeba v Kolibě. Je báječné, že se umějí o sebe postarat, v tom bych je podporoval. I pro ně to bude lepší. Mají na co být hrdé.“

	„To si myslím i já. Bude na nich, jestli budou chtít do Prahy. Ve všem jim pomůžeme a můžeme spolupracovat. Jejich komunita bude výhodná i projednání s těmi zvenčí. Zatím máme čas, nic nespěchá.“

	Dali jsme si společně panáka. V dalším rozhovoru jsme spíše vyjádřili zklamání nad tím, že mnoho lidí na venkově nepřežilo. Bez lidí z jeskyní by v Berouně snad přežili jen dva santusáci. Bude to pravidlem i jinde?

	Barmance jsme krátce řekli o komunitě dětí v Berouně. „Tady se nic zajímavého nestalo, viděli jen opět nějaké letadlo a letělo prý dost nízko.“

	„Využívám toho, že jsme tady v užší skupině. Zbavím se diplomata - ne fyzicky, ale byl by nebezpečný, kdyby se motal při nějakých jednáních s lidmi zvenčí. Mnoho toho ví a všechno vyslepičí, jen aby se stal zajímavým. A to je pro začátek zbytečné. To zařídím sám, není potřeba, aby o tom vědělo mnoho lidí.“

	„Myslím, že jej přeceňujete. Je to jen tlučhuba, který se rád poslouchá,“ řekl inženýr.

	„Jenže když jej bude mít někdo na vodítku, tak může být velmi nebezpečný. S takovými typy jsem se již setkal.“ Tím jsme rozhovor o diplomatovi ukončili. A brzo jsme se rozešli.

	Na večeři jsem přišel asi o půl hodiny dříve. Podle očekávání již u jednoho stolu seděla berounská skupina, k níž jsem si přisedl.

	„Jak se vám u nás líbí?“ řekl jsem s jistou hrdostí.

	„Vyrazilo nám to dech. Po dlouhé době jsme se pořádně vykoupali. Žijete si zde nádherně. Co se týče nás, my bychom zde rádi zůstali,“ promluvila žena z manželského páru. „Máme teplý byt v paneláku, ten nám vyhovuje. I když to není naše víla...“

	„Tak je to vyřešeno. Můžete zůstat. Je vám ale jasné, že kromě dodržování toho vyvěšeného řádu se musí i pracovat?“ To vlastně v řáduje také, uvědomil jsem si. „Co jste vlastně dělali?“ zeptal jsem se.

	„Bohužel pro vás nic potřebného. Já jsem prováděla na Točníku a manžel dojížděl do řady míst v okolí, pracoval na poště.“

	„A jaký dojem máte vy?“ obrátil jsem se na učitele.

	„No, s námi je to složitější. Chod a organizaci komunity vám závidíme, ale je nám jasné, že integrovat k vám naší skupinu je prakticky nemožné. Mluvil jste o tom, že by bylo možné najít pro nás podobný objekt, jako máte vy, a že byste mohli pomoci s jeho vybavením. To je lákavé. Prošli jsme si to trochu kolem a místa by se asi našla. Ale je zde hodně zápachu a zřejmě blíže k centru to bude daleko horší. V Berouně, zvláště když se blíží jaro, to možná bude pro nás lepší. A tam jste nám již výrazně pomohli - auta, elektřina. Zatím prostě nevíme.“

	„Nikdo na vás nespěchá. Zítra se můžete vrátit do Berouna, pojede s vámi jeden z našich údržbářů, ten vám může poradit a na místě pomoci s tím, s čím si nevíte rady. Potom se kdykoliv můžete vrátit nebo přijet na návštěvu do Prahy. Navíc funguje normální telefon.

	Již jste asi navštívili naši samoobsluhu, tam si naberte všechno, co unesete. Máme přístup k velkoskladům, zatím Albert a Billa. Ty vám doporučuji najít i v Berouně.“

	Vyzval jsem učitele a jeho studenta, ať sejdou podívat do kuchyně. „Můžeme vám na dva až tři dny půjčit nějakou kuchařku nebo toho, kdo se ve vaření vyzná, abyste si podobnou kuchyni zařídili i v Berouně. Náš údržbář vám pomůže.“

	Sál se začal plnit, a tak jsem požádal novou skupinu, aby se přesunula k jinému stolu, který býval volný. Potom jsem přešel na své místo pod pódiem, kde již byla Helena, Macháčková a doktor. Jim jsem krátce popsal výsledek našeho výletu do Berouna.

	„Tak nevím, jak to zhodnotit,“ řekla Macháčková. „To že v poměrně velkém městě přežili dva santusáci, je děsivé. Ale ta třída dětí je naděje. Budeme jim muset všemožně pomoci. Já bych je klidně vzala k nám.“

	„Jsou to ale děti nebo již spíše dospělí, vzhledem k tomu, co prožily. V jejich věku je zvládnout a podřídit pravidlům - a to hlavně později - bude obtížné. Učitelů si váží, není to smečka, mají vůdce. Nejhorší dobu by měli přežít jako skupina. Krizové situace uvnitř se již naučili řešit. A to je nejdůležitější,“ komentoval situaci doktor.

	„Tak co je u nás nového?“ zeptal jsem se.

	„Vše jde svým tempem, já jsem ubytovala nováčky z Berouna, ti manželé zůstanou,“ poznamenala Helena.

	Začala se podávat večeře, poprvé tradiční vepřo-knedlo-zelo. Došel jsem si pro čepované pivo. Zamávali na mě Australané, řekl jsem jim, že přijdu za chvíli. S chutí jsem pojedl, uvědomil jsem si, že jsem jedl velmi málo, ale to již bylo obvyklé.

	Brífinky se na rozdíl od prvého týdne podstatně omezily. Ohlašovaly se pouze důležité zprávy nebo provozní omezení. Dnes jsem chtěl jenom něco říci o skupině v Berouně. Snažil jsem se, vše důležité bylo k dispozici u recepce na nástěnkách - to j sou naše zákony a j ej ich neznalost neomlouvá - j ed- nou jsem řekl.

	U Australanů jsem se dozvěděl, že zesílila starost o tzv. mrtvou zónu nebo zasažená území. Objevila se i první zpráva o jednání, jak si rozdělit sféry pomoci mezi země, které na tomto území mají zájem. Bylo jasné, že jako „sféry pomoci“ nebo „koordinace“ neznamenají nic jiného, než počátky vymezení nového, nyní bezprizorního území. Novým prvkem bylo, i když se to dalo očekávat, že lidnatá Asie bude chtít expandovat do Evropy. Také se chtěla podílet na „pomoci“.

	Podstatné ale bylo to, že si v nezasaženém území uvědomili, že nelze vysílat zprávy k nim. A tak zavedli speciální vysílání pro ty, kteří přežili. To bylo velmi potřebné, protože tam bylo možné ledacos zajímavého najít. Sliby, že se obnoví plné spojení přes nějaké satelity, zůstávají ale zatím nesplněny.

	
	V duchu jsem okamžitě zareagoval. Jak student, který pracoval s Australanem, tak i tlumočnice se nijak nepředřeli. Žádná velká iniciativa. Proto jsem jim ihned dal za úkol, aby každý den u recepce visela stránka se zpravodajstvím ze světa.

	V osm hodin, tedy v době tradičních brífinků, jsem krátce přítomné informoval o skupině těch, kteří přežili v Berouně, a zároveň je přivítal mezi námi. Jinak jsem se ale zmínil o tom, že přeživších v úseku Praha-Beroun jsme nalezli velmi málo.



	Šel jsem si ještě sednout k berounské skupině. Manželům jsem řekl, ať se zítra dopoledne zabydlí, v recepci jim dají rádi informace. Odpoledne ale již mají počítat asi s dvěma hodinami nějaké práce.

	S učitelem a chlapcem se zítra sejdeme v devět hodin u recepce. Potom jsem učitele pozval na krátký rozhovor do baru.

	„Jako tělocvikář příliš nepiji, ale jednu skleničku si dám. Je to pro nás přece jenom zlomové setkání,“ řekl.

	„To o čem chci s vámi mluvit, jsem již naznačil v Berouně. Je nám jasné, že možná už v příštím týdnu přistanou na našem území letadla zvenčí. Nikdo nedokáže zabránit tomu, aby jejich posádky nezačaly hledat cenné věci a postupně je odvážet domů. Bude trvat nejméně měsíc, než se zde nastolí nějaký pořádek, a já si to myslím jen proto, aby cennosti zůstaly v nikou jedné skupiny.

	Neumíme si zatím představit,“ pokračoval jsem, „kolik bude stát v dolarech nebo rublech čerstvé vajíčko nebo mléko. A proto, ať se vám to třeba zdá cynické, chceme mít dolary nebo ruble nebo nějaké cenné věci - třeba cigarety nebo alkohol - na prodej nebo výměnu. To, radím vám, udělejte také. Můj plán (a to jsem jej vyslovil poprvé) je najmout si letadlo a udělat si měsíc prázdniny na Cejlonu nebo v Thajsku. Na to je ale zapotřebí mít peníze. Hodně peněz.“ „Myjsme, pochopte,“ řekl učitel, „uvažovali zatím zcela jinak. Mysleli jsme, že jsme přežili sami. Spojovali jsme to s pobytem v jeskyních a ti san- tusáci v Berouně se zachránili také v hlubokém sklepě. Ale shromažďovat cíleně cenné věci - to nedávalo smysl. I když možná některé děti si nějaké šperky nebo zlato, možná i peníze vzaly.“

	„Ještě je zde další aspekt - budete mít smysluplnou činnost pro celou komunitu, která ji bude stmělo vat — představte si, prázdniny v Thajsku! A drahé věci se mohou ocitnout v úplně jiných rukou, třeba Vietnamců, kteří přiletí soukromým letadlem. Já jsem se okrajově zmínil o vysílání do mrtvé nebo zasažené zóny - musíte si sehnat nějaké staré rádio. Ten chlapec, co sedává s naším Australanem, vám ochotně poradí.“

	S učitelem jsme se rozloučili. Uvidíme se opět ráno.

	Já jsem si dal ještě jednu skleničku a klábosil jsem s barmankou. Přišlo několik lidí, ale nikoho jsem příliš neznal. Nevydržel jsem to a svěřil jsem sejí se svým nápadem - Thajsko nebo Srí Lanka, neboli Cejlon. „Musíme sehnat a zaplatit cestu letadlem a převézt co nejvíce cenností.“

	Představil jsem si malé letiště v Phuketu s frontami turistů, kteří právě přiletěli. Jejich zavazadla nikdo nekontroloval. Třeba by se podařilo provézt mnoho cenných věcí a zaplatit si měsíční pobyt - najmout si a řídit podobný objekt, jaký máme zde, by pro nás nebyl žádný problém. A tam by to jen uvítali -jsou ohroženi ohromným propadem turistů z Evropy. Ale budou zapotřebí víza, pasy. V Thajsku jsou jako všude pořádní byrokraté. Ale dostat se na vyslanectví zatím není problém. Sehnat nové pasy nebo naše platné také není neřešitelné.

	Čím dál tím víc se mně nápad líbil. Budu na něm pracovat.

	Třetí týden po katastrofě

	První letadlo zvenčí přistálo již v pondělí, vyhrál jsem sázku s inženýrem, že to budou Rusové. Na přílet jsme se již dříve připravili. Na letiště jsme už minulý týden vyslali auto, které tam zanechalo vzkazy a spojení na nás. Adresu naší komunity jsme ale neprozradili, kontaktní místo bude Pavlák, kde jsme stále udržovali služby. Na fungující telefon se někdo v pondělí ohlásil, a to dokonce česky. Dali jsme si sraz v Kriváni, kam jsme přijeli s našimi Rusy. S nimi jsem byl dohodnut jak na průběhu jednání, tak i na pozdější spolupráci.

	Snažil jsem se je přesvědčit o tom, že mají s informacemi šetřit - ty mají cenu zlata. Pro nás bude zapotřebí získat v budoucnu hlavně nepoškozené čipy. Od Japonce jsme měli jejich vzory, zatím jsme nenarazili na nějaký jejich nepoškozený sklad. Podle Japonce se pomocí nich dala dát do provozu některá potřebná zařízení, například mrazicí boxy.

	Předpokládal jsem, že hlavním zájmem první expedice bude ruské vyslanectví a jejich majetek na našem území a potom asi nějaké vojenské objekty. Ale to nás nezajímalo. Naše Rusy jsem jen varoval, aby se do těchto akcí nijak nehrnuli. Tato posádka jim slíbí všechno, ale další již nebudou o ničem vědět. Jen si mohou vysloužit, že se dostanou do izolace, aby to, co se dozvědí, nikomu neřekli. Nejlepší bude nic nevědět. Zachránili se, přežili v izolaci, a hotovo. Měl jsem dojem, že s tím souhlasí.

	V neděli jsme uskutečnili výlet na thajské vyslanectví. Štáb jsem seznámil se svým nápadem. Sice nad ním kroutili hlavami, ale již z minulosti věděli, že mé nápady rozhodně nebyly špatné.

	Do vyslanectví jsme se dostali poměrně snadno. V době katastrofy tam bylo otevřeno, takže prakticky nic nebylo zamčeno. Jediné, co vadilo, byl mrtvolný zápach. Zahynuli čekatelé na víza i úředníci. Potěšilo mě, že se dala najít jak razítka, tak čisté pasy i množství různých thajských formulářů. Doufal jsem, že tam budou i celní papíry. Ty by se mohly v budoucnu hodit. Po dohodě s Helenou, kterou jsem vzal s sebou, jsme nabrali štosy formulářů. Nechtěl jsem vzít všechny, aby to vypadalo, že se neztratily. Ale razítka jsme vzali téměř všechna, v nich jsme se nevyznali. Vzali jsme nějaké thajské peníze, žádoucí valuty, nikoliv však koruny a eura.

	Trezor byl bohužel zamknutý - možná že jej později převezeme.

	Po návratu jsem si uvědomil, že musíme udělat podobný nájezd na vyslanectví Srí Lanky a hlavně na naši centrální celnici. Navštívit celnici na letišti jsme bohužel nestačili. Budeme potřebovat věci, které vyvezeme, nějak legalizovat. Počítal jsem s tím, že nejdéle měsíc budou všichni benevolentní a že by se ledacos dalo vyvézt na fingované papíry.

	Sraz v Kriváni na náměstí I. P. Pavlova jsme si dali na jedenáctou hodinu.

	To by lidem z letadla, které přistálo, mělo stačit, aby z letiště přijeli. Nepochyboval jsem o tom, že budou mít auto i mapu Prahy.

	Čekal jsem na první návštěvu zvenčí spolu s oběma Rusy, kteří pracovali v naší ochrance, a s Hromádkou. Věděl jsem, že obě ruské rodiny jsou z Kazaně a že jejich území přežilo. Budou se chtít vrátit zpět domů, to bylo pochopitelné.

	Vojenské terénní auto podobné vojenskému džípu přijelo krátce po jedenácté. Čtyři osoby, zřejmě dva vojáci, tlumočník a nějaký civil. Přivítal jsem je a navrhl jim, abychom mluvili rusky. Cizinci se přivítali s našimi Rusy tradičním objetím, dali jsme si přípitek a nabídli jim pohoštění u stolu v restauraci. Bylo zde trochu chladněji, ale zápach byl snesitelný, i když nepříjemný.

	„Navrhuji, abyste tak půl hodiny zpovídali tady naše přátele. Ti žili v naší komunitě více jak čtrnáct dní, pohybovali se po městě a jistě budou mít pro vás cenné informace. Klidně se posaďte k vedlejšímu stolu a dáme si půl hodiny pauzu.“

	Návrh s povděkem přivítali. Já jsem se začal bavit s tlumočníkem, ostatní se rozdělili na dvě skupiny a začali se spolu bavit.

	Tlumočník byl Rus, pracoval ale léta na vyslanectví v Praze. Jeho čeština byla výborná, ale přece jenom někde probleskl ruský přízvuk. Bohužel rozhovor byl téměř k ničemu. Zřejmě tlumočník dostal instrukce neříci prakticky nic. Mě zajímalo, kam až přibližně sahá mrtvá zóna v Rusku, kdy se obnoví satelitní spojení a třeba internet, které čipy jsou vyřazeny v elektronice ajak je nahradit. Jestli se již chystá nějaká mezinárodní dohoda o pomoci postiženým územím... K tomu neměl co říci. A viděl jsem, že mu to začíná být trapné.

	Po půl hodině jsme se znovu sesedli k jednomu stolu.

	„Já se pokusím přijít s nějakými konstruktivními návrhy,“ začal jsem rusky. „Osobně jsem rád, že u nás jako první přistáli Rusové. Nepochybuji ale o tom, že brzo přistanou i Američani a možná i letadla jiných zemí. Letiště v Ruzyni lze uvézt do provozu bez větších problémů a v Čechách jsou i další letiště. Nějaká dlouhodobá pravidla o životě v naší zóně se budou rodit delší dobu a také podobných skupin, jako je naše, existuje jen v Praze nejméně deset a v každé mohou mít jiné názory. Zatím se o sebe dokážeme všichni postarat. Je možné, že někde existují také skupiny přeživších lidí, které mají polokriminální charakter. Ale my to nejsme, takže potřebujeme sice pomoc, ale třeba v oblasti, kde byste to neočekávali. Tak například.“ Položil jsem na stůl hrst čipů, které jsem dostal od našeho Japonce. „Tyhle byly vyřazeny zářením podobně jako lidský mozek. O tom jistě víte. My potřebujeme nepoškozené. Máte je?“

	Zavládlo ticho.

	„Tak jinak. Co potřebujete vy?“

	Ukázalo se, že expedice je na svou misi chatrně připravena. Zřejmě potřebují obsadit velvyslanectví, obecně zjistit, jak to v Praze vypadá, a prakticky nic jiného neví. O tom, co bude dál, mají podobnou představu jako my - tedy velmi mlhavou.

	„Potřebovali bychom navázat kontakty s představiteli těch, kteří na tomto území přežili. Potom se můžeme připravit na jednání a začít uvažovat o tom, v jakém směru poskytnout pomoc. Předpokládám, že se obnoví letecká spojení a že již během čtrnácti dnů se dá technicky do pořádku letištní provoz a budeme moci sem dodávat to, co potřebujete - třeba žádoucí čipy. Můžeme si je vzít s sebou?“ zeptal se mluvčí.

	„My máme jen jednu sadu a pracovali jsme čtrnáct dní na tom, abychom věděli, kteréjsou důležité a které nikoliv. To si myslíte, že je jen tak dáme z ruky?“

	Náhle jsem si uvědomil v plné nahotě, že my Češi, kteří jsme na svém území náhodně přežili, jsme pro takzvané „zachránce“ jenom osinou v zadku. Komplikujeme jen situaci, podobně jako lokální partyzánské jednotky v době osvobozování Čech Rudou armádou komplikovaly situaci jednotkám, které Čechy osvobozovaly. Proč respektovat nějakou lokální, i když ozbrojenou moc na území, které již vítězům plně patří? Proč se s někým, o němž nikdo nic neví, dohadovat?

	Bylo pravděpodobné, že letadlo, které v Ruzyni přistálo, je tam již možná celý den. A jednání s námi, čemuž my přikládáme velký význam, je jenom nežádoucí komplikace.

	To všechno mně proběhlo hlavou, když jsme seděli za jakýmsi vyjednáva- cím stolem. Možná jediné, co by mohlo mít pro nás nějaký význam, bude fungující vysílačka, jež nám může zajistit spojení s vnějším světem.

	O ni jsem požádal pod záminkou, že sice máme svého lékaře, ale ten by nestačil třeba na složitější chirurgický zásah nebo při postupu proti možnému vzniku nějaké epidemie. Upozornil jsem i na přemnožení krys a na žádoucí pomoc při odklízení mrtvých.

	Zapůjčení vysílačky nám přislíbili. Bylo ale jasné, že zájem o další hlubší kontakt nemají. To ale nám jen vyhovovalo. A tak jsme se zdvořile rozešli - s tím, že jeden z našich Rusů zůstal s výsadkem, druhý s vysílačkou pro spojení odejel s námi. Prý se musí ještě uvážit - a bude záležet i na nich - jestli odletí domů již s tímto letadlem, nebo nějakým dalším. Výsadek také věděl, že zde máme stálou službu a že mohou odtud kdykoliv zavolat - po určitém zaváhání jsem jim poskytl i přímé číslo na Oázu naděje.

	Po jejich odchodu jsem zatím nechtěl naše setkání komentovat. Hromádka rusky moc nerozuměl, ale myslím, že brzo pochopil, o co jde.

	„Máme ještě tak hodinu času a můžeme udělat něco rozumného i zde. I když vyjít do toho smradu venku mě moc neláká, mohli bychom zde udělat něco užitečného. Co zajít do hasičárny, tam můžeme něco prospěšného najít a je to pár kroků.“

	Na tom jsme se shodli a skutečně jsme tam našli řadu potřebných věcí. Potom jsme se bez problémů vrátili na naši základnu.

	Tam šel život normálním tempem. V recepci jsem nechal vzkazy pro členy štábu, že si dáme krátkou schůzku o půl druhé. Krátce jsem si pohovořil s naším Rusem. Jak jsem předpokládal - nebyl to žádný primitiv - setkání bylo pro něho spíše studenou sprchou.

	U našeho stolu seděla již Helena s Macháčkovou. Přinesl jsem si točené pivo a čekal na oběd, i když předchozí panáky vypité s výsadkem trochu blokovaly chuť k jídlu. Byly normální šunkafleky - ty jsem měl rád, a tak jsem jim během jídla přiblížil to nic, které jsme se dozvěděli.

	Krátce jsem je informoval - mít privilegované informace byla důležitá součást postavení v komunitě a obě měly na to právo. Já jsem se ale stále více utvrzoval v tom, že síly zvenčí situaci zde jen budou komplikovat, nikoliv vyjasňovat. A my se musíme soustředit na vlastní problémy a vytvořit si vlastní perspektivu - ne na to, co k nám přinesou nějací poloofíciální vyjednavači, jimž půjde především o vlastní publicitu a na nějakou skutečnou pomoc nebudou mít ani schopnosti, možnosti, ani pověření.

	Kolem půl druhé se začal štáb scházet. Po vyřízení dvoustranných rozhovorů o problémech uvnitř naší komunity - k tomu členové štábu využili tohoto setkání - jsem všechny informoval o schůzce.

	Přiznávám, že jsem trochu jednostranně a možná nesprávně podtrhl prakticky nulový význam tohoto setkání pro nás. Neopomenul jsem uvést i paralelu s koncem 2. světové války a našimi partyzány.

	„Nepochybuji, že přiletí další letadla, očekávám především Američany. Ti musí hledat materiály týkající se NATO, možná v bunkrech přežil i nějaký personál. O tom nic nevíme a nás to vůbec nemusí zajímat. Pochopitelně obsadí vyslanectví - a možná tam již byli předtím Rusové - a potom obviní z nezákonného vniknutí nás - a zachovají se obdobně jako Rusové. Budou ale zde mít jakousi základnu a kdykoliv mohou vyslat i silnější skupiny, aby chránily jejich zájmy.

	Kromě nějakých diplomatů ne druhé, ale spíše třetí kategorie, kteří budou krmit tisk po celém světě, osud pár tisíc domorodců, kteří navíc nejsou v ohrožení života, nebude nikoho v budoucnosti příliš zajímat.

	A proto, znovu opakuji, musíme si pomoci sami. Kromě oficiálních mini- kontaktů s představiteli nejrůznějších úrovní - tedy těch, kteří přiletí na naše území - přiletí také personál, různí poskokové, novináři, možná i první obchodníci. A pro ně to bude zčásti země zaslíbená - budou hledat podobné cennosti jako my.

	Stále více mě láká vyhlídka na měsíc prázdnin v Thajsku nebo na Srí Lance. To je dosažitelný a lákavý cíl. Já osobně se budu snažit tento cíl realizovat. Brzo budeme mít plné zuby různých návštěv reportérů a polodiplomatů. Reálná pomoc - třeba odklizení a pohřbení mrtvých - přijde nejdříve za měsíc. Ale spíše za dva měsíce.“

	V tom jsem měl téměř pravdu - i když reálná pomoc v tom směru nepřišla vlastně nikdy.

	„Po první reálné zkušenosti s návštěvou zvenčí navrhuji, abychom do těchto prostor nikoho nepouštěli. Různá setkání se mohou uskutečňovat na Pavláku. Nikomu nebudeme bránit, ať si užije trochu slávy a třeba se objeví ve světovém tisku. Ale pustit je sem je jak nebezpečné, tak to může zbytečně rozkládat komunitu.“

	„A nyní žádám o vaše názory.“

	Jako obvykle mlčení. Byli jsme zde téměř všichni, "klíčové osoby pro chod komunity. Většina z nich se asi v podvědomí přikláněla k myšlence, že návštěva zvenčí představuje zlom a od té doby se všechno vrátí zpět. Začne fungovat televize a internet, všichni opět začneme dostávat nějaké příkazy shora. První slovo se očekávalo od Hromádky, který byl na schůzce. Ten to také pochopil - ale vlastně nic neřekl. Jako typický člověk zvyklý poslouchat příkazy byl asi také rozčarován, že jednání bylo o ničem.

	„Já jsem trochu zklamaný,“ řekl, „v duchu jsem šel na schůzku s velkou nadějí, že se všechno nějak začne měnit - třeba i k lepšímu. Ale brzo jsem začal chápat, že vlastně ty, kteří přiletěli, vůbec nezajímáme. Oni mají jinou životní zkušenost, neztratili své rodiny, sledují jako obvykle své kariéry a příkazy. Nějaké vciťování se do naší kůže je jim cizí. Atak spíše souhlasím s profesorem.“

	Potom jsme si povídali vlastně o ničem. Prvá schůzka s lidmi zvenčí nám nic nepřinesla, a jak jsme se začali shodovat, nic asi nepřinesou ani schůzky další. Možná budeme již brzo mít spojení se světem mimo zónu, budeme třeba žádat o čipy nebo doktora, ale nic se nestane. Budou zde již fungující vyslanectví, ale s minimem možností něco zařídit. Spíše nás ale začnou buzerovat - žádat seznamy lidí, informace o dalších skupinách a další informace...

	Atak jsme se ujistili jen v tom, že si nevedeme špatně. Od Ondry jsme dostávali průběžně informace o tom, jak si vedou další skupiny. Většina místo toho, aby se začala organizovat ve funkční skupinu, jako je naše, se spíše rozpadla na menší skupiny, které se snažily nějak přežít. V některých skupinách byly normální drogy a alkoholismus, a protože zbraně byly běžně dostupné - třeba pistole od různých ostrah - tak časté bylo i násilí.

	Sociologický termín zavedený sociologem Durkheimem na počátku minulého století, anomie, tedy ztráta všech dřívějších hodnot a nenastolení jiných, vystihoval situaci v některých komunitách. Bylo dovoleno vše - a nějaký postih proti bezpráví v nedohlednu nebo nulový. Já jsem si dobře uvědomoval, že i naše komunita musí mít nějaký cíl. Těch, kteří hledali spásu u Boha, bylo v naší komunitě velmi málo. Ale otázka, co dělat dál, tikala nějakým způsobem ve všech hlavách. Já, vzhledem ke svému stáří, životní zkušenosti, jsem se již naučil žít sám. Mnoho ostatních však ještě ne. A tak vidina měsíce v tropickém ráji Thajska se mi zdála lepší, než vidina života v islámském nebo křesťanském ráji po smrti.

	Naše zasedání jsem využil k tomu, abychom zesílili úsilí co nejvíce shromáždit cenné komodity. Budeme muset dát do lepšího pořádku dislokované sklady, dále rozšířit sortiment hledaných komodit, více vyjíždět na území, kde jsme ještě nebyli. A také více podpořit společnou pokladnu.

	Mlhavý cíl - sehnat peníze na to, abychom si koupili letadlo, které by nás dovezlo na letiště v Dubaji a mohlo pokračovat dál, je nutné konkretizovat. Musíme nastudovat jak něco o pravidlech leteckého provozu, tak i proclení zboží. Intelektuální kapacitu na to všechno naše komunita má. Zredukujeme počty takzvaných nutných pracovních hodin, a tím i pracovních sil na běžný provoz komunity a začneme vytvářet nějaký systém typu spoření na dva roky prázdnin.

	Potom jsme se postupně rozcházeli.

	Požádal jsem Helenu a Macháčkovou, aby chvilku zůstaly.

	„Podle mého názoru,“ začal jsem, „máme již z pracovních knížek představu, jak se kdo podílí na chodu komunity. To co dále řeknu, ale berte s určitou rezervou - totiž právě mě to napadá, takže to můžeme stopnout. Co takhle zavést nějaké základní penzum povinností v hodinách, to by byla nula. Když bude někdo nemocný nebo bude mít v určitém dnu manko z různých důvodů, mohl by to později doplnit. Potom budou činnosti nad - nějaké plus - a budou se připisovat body nebo hodiny jako vklad do prázdnin. Ten bude nějak refundován, třeba přímo v penězích v Thajsku. Asi bude ale dobré vytvořit systém nějakých koeficientů - například hodina běžného úklidu bude hodnocena níže než hodina hlavní kuchařky při přípravě obědu nebo večeře. Podobně by to bylo i s dalšími činnostmi - těch zatím není tolik, abychom je nedokázali zachytit. Všechno by mohlo být veřejné - kontrola všech by mohla srovnat určité nespravedlnosti v bodovém hodnocení, ale i motivovat všechny k vyššímu výkonu. Když někdo nebude chtít z různých důvodů vyjet, bude mu stačit minimum, pro ostatní získáme ale motivaci. Je vám trochu jasné, o co mně jde?“ zeptal jsem se.

	„To ale dá dost práce - je nás již přes stovku,“ řekla Helena.

	„Tak si k tomu vezmi nějaké lidi, dáš jim k tomu body. Nesmíš všechno dělat sama. Zkuste to, potom si ještě o tom promluvíme.“

	V hlavě se mně ještě honily další myšlenky. Na něco jsem jistě zapomněl. Proto jsem se po rozchodu chvilku na pokoji natáhl s úmyslem srovnat si myšlenky. Trochu jsem asi zadřímal, i když se mi to během dne nestává. Pakjsem si sedl za stůl a začal dělat inventuru úkolů.

	Především musím zavolat do Berouna a pohovořit s nimi o tom, jak dopadlo první setkání s lidmi zvenčí. Znovu s nimi promluvit o projektu Thajsko - pro ně by to byly ideální prázdniny a myslím že úplně reálné. Všichni výlet dětí z mrtvé zóny podpoří a pro nás by získali cenné zkušenosti jak na to.

	Začneme alespoň hrubou inventuru našeho majetku. Tu rozdělíme do řady fází. Tak jak začneme vytvářet podíly z odpracovaných hodin na výletu, tak začneme shromažďovat i reálný majetek.

	Vytvoříme seznam zájemců o výlet a začneme shromažďovat jakési zálohové vklady, a to nejprve v platných valutách -- dolarech, rublech a ostatní měně. Někteří členové komunity, a to především ti, kteří se zúčastňovali výjezdů za cennostmi, musí mít již velké jmění. Od nich ostatní mohou vyměnit vlastní cennosti - tedy především zlato po mrtvých, nálezy v bytech a podobně - za hotové peníze. To by mohlo stimulovat i drobné hledače v okolních bytech. V otvírání zámků jsme již dost pokročili, problémem byl ale zápach a mrtví lidé a hlavně mrtvé děti. To nikdo vidět nechtěl.

	Potom vytvoříme fond především ve zlatě a podobných drahých malých předmětech. Bude nutné najít nějakého odhadce - zapsal jsem si.

	Jak veliké letadlo sehnat? Kolik se tam vejde lidí a dalšího nákladu? Jak veliká letadla asi u nás v nejbližší době přistanou a jak veliký náklad odvezou zpět? Bylo by nejlepší se s někým domluvit, že jim naplníme letadlo věcmi k prodeji - hlavně cigaretami, léky a alkoholem. Každému, kdo k nám přiletí zvenčí, bude trvat dlouho, než zboží nalezne v obchodech po ulicích. My jej můžeme najít okamžitě - a vyvstane otázka, za kolik takový náklad budeme moci nabídnout. Někdo by to měl začít počítat. Platit se musí za zboží hotově - nebo jej vyměnit za to, co potřebujeme, například čipy.

	Japonec - napadlo mě. Jedině ten o tom něco ví. Musí někoho zaučit, než odjede. Musím s ním pořádně promluvit, zatím jsem jej nechal trochu mimo.

	Rozšířit seznam komodit. Možná že i u drahé elektroniky nebo superdra- hých aut by se některé zboží dalo bez větších nákladů zprovoznit. Než se utvoří nějaké embargo na vývoz a právníci se začnou vrtat v dědických právech těch, kteří přežili mimo republiku a budou chtít něco z majetku, který zůstal v mrtvé zóně, zpět, uplyne mnoho času. Ti se pochopitelně budou snažit o to, aby vše zůstalo nedotčené.

	Dají se obnovit data z vyřazených počítačů - zapsal jsem si to s otazníkem.

	Z hlediska cenností je nutné hledat hlavně drahé a speciální nástroje, nářadí nebo i předměty k prodeji. Dal jsem podnět ke shromažďování drahého rybářského náčiní - navijáků, teleskopických prutů, ale i drahých nástrah - třeba různých třpytek. Sám jsem výjezdním skupinám ukázal, o co jde. Vodítkem ale byly hlavně ceny na vystaveném zboží v obchodech. Ty je nutné na zboží zachovat. To samé třeba platilo i pro zubařské náčiní.

	Výjezdní skupiny měly k dispozici mapy, kde byly označeny oblasti, které již byly pročesány. Zatím ale to nebylo příliš veliké území.

	Pořád jsme si nebyli jisti, jestli je lepší investovat do zdánlivě nevýrazných komodit - jako třeba do speciálních lepidel - nebo se orientovat v džungli zboží ve starožitnictvích.

	Promluvit s doktorem - udělal jsem si poznámku. Ten měl nad tímto sektorem jakýsi patronát.

	Čekal mě také rozhovor s Dohnalem. Ten si vzal na starost transfery peněz a funkčnost kreditek. Bude asi správné zesílit pátrání tímto směrem - hledat boháče, kteří mohli mít dolarová konta v zahraničí.

	Při pohledu na hodinky jsem zjistil, že již sedím nad blokem více než hodinu a žejsem toho vyřešil málo. Budu pokračovat později - nejlépe ráno, kdy mně hlava ještě dobře pracuje. Stáří je stáří.

	A tak jsem připíchl dva lístky papíru na nástěnku Naléhavé - zeptat se v plénu a vyvěsit to u recepce, jestli někdo něco neví o letadlech. A další úkol - to mohu ještě stihnout do večeře - promluvit se skladnicí. A telefon Beroun.

	Potom jsem sešel dolů a jako obvykle zamířil do baru. Po cestě jsem se ale stavil na recepci a požádal je, aby zavolali do Berouna. Tam to vzala služba, zřejmě někdo ze žáků. Učitelé nebyli k dispozici, a tak jsem je požádal, aby zavolali zpět.

	V baru již bylo několik lidí. Opět tam byl ten starší pár, který jsem zde vidal často, a potom několik dalších, které jsem nezařadil. Jeden z hostů, zřejmě penzista, mě pozdravil a zeptal se: „Slyšel jsem, že přistáli Rusové.“

	„Ano, mluvili jsme s nimi, večer o tom podám zprávu. Ale pro nás se nic nezmění.“

	Barmanka mně přinesla skleničku drahého koňaku. Jako obvykle jsem se zeptal, jestli nejsou nějaké novinky. V baru se všechno vědělo okamžitě.

	„Nic se neudálo, to vy máte jistě zajímavější zprávy,“ řekla barmanka. „Potvrdilo se jen to, co jsem tušil. Pro lidi zvenčí budeme jen zbytečnou komplikací. Ti budou mít jiné zájmy - zajistit vyslanectví, dokumenty NATO, možná že někde jsou vojenské bunkry a nějaké centrály a možná tam někdo přežil. A o tom nás jistě informovat nebudou. A tak to bude trvat nejméně další měsíc. Pravděpodobně za čtrnáct dní přijdou reportéři a budou shánět materiály pro své drahé články, dělat fotografie, slovně nás litovat a možná občas něco slíbit. Ale odklízet mrtvé - do toho se nikdo hrnout nebude.“

	„Vyje asi sem pustit nechcete,“ podotkla barmanka.

	„K čemu - vám tržbu nijak nezvýší a budou jen žvanit. Já již jsem jednou byl na headlinu Timesů, takže podruhé po tom netoužím. To nám nic nepřinese. Spíše se stále více začínám soustřeďovat na projekt měsíce prázdnin.“ „Zřejmě jste v Thajsku byl,“ pobídla mě k hovoru barmanka.

	„Nejednou, ale stejně dobrá je Srí Lanka, dříve Cejlon. Tam bychom všichni mohli prožít krásný měsíc a uniknout tomu smradu zdé.“

	Do baru přišel doktor, který si přisedl. Žádné novinky nepřinesl, a tak jsem jej začal ihned zpovídat. „Pokročili jsme nějak ve starožitnostech?“

	„No, nějaké lepší nálezy máme, ale skutečně drahé věci nejsou v obchodech, tam možná v trezoru, ale v bytech vlastníků nebo v bankovních skříňkách. Tam bychom se měli dostat. Skříňky mají i menší banky a tam by se zabezpečení dalo prolomit.“

	„A proč to někde nezkusit? I když možná by to mohlo být nebezpečné, pokud by spoluvlastníkem byla nějaká americká nebo ruská banka.“

	„Uvažuji o tom. Ve spolupráci s Michalem jsme vyrazili i do centra. Ale i tam byly výsledky spíše průměrné. Motat se tam má určitá rizika. A adresy bytů vlastníků, kde by mohly být opravdu cenné věci, nemáme.“

	„Není tedy lepší se soustředit na ty drahé léky? To je celkem pohodlné, lékáren je všude dost.“

	„No jo, ale já nevím, co je skutečně drahé a co je pouze vyhnané nějakým monopolem. Potom ty ceny v lékárně jsou jen orientační. Tak dobře se v tom nevyznám.“

	„Já bych potřeboval udělat nějaký mix do dvou až tří krabic tak metrák váhy s návrhem ceny. Brzo se určitě objeví nějací překupníci. Ti nebudou mít čas jezdit (auta, napadlo mě) po lékárnách a hledat v lékárnách zboží na pultech. Takže třeba rádi koupí okamžitě plné bedny. Zařiďte to přes ty své skladníky.“ Nepříliš ochotně přikývl. Doktor se nikdy s prací příliš nepřetrhl. Jakje na tom jako lékař, jsme zatím nevěděli. Kupodivu všichni byli dosud zdraví, takže jen pomohl vytipovat simulanty, kteří chtěli nějakou úlevu v práci. Přišel Michal, zřejmě měl zde schůzku s doktorem.

	„Nechám vás tady spolu, já si zajdu za skladnicí,“ řekl jsem Michalovi. „Doktor má všechny nové informace.“

	Zapsal jsem si do bloku auta - rozšíříme svůj park a budeme auta půjčovat. Ve skladu se ještě pilně pracovalo, i když za hodinu bude začínat příprava na večeři. Skladnice byla ve své kanceláři a prohlížela nějaké papíry. Měla sice již k dispozici kladný laptop - potřebujeme funkční větší počítač, tojsem Rusům zapomněl říci! - ale na některé úkony používala spíše starodávný papír a psací stroj.

	„Máte chvilku si popovídat?“ formálně jsem se zeptal.

	„Pro vás vždycky,“ odpověděla.

	„Kde je dcerka a pejsek?“

	„Taje opět někde se svou partou. Ale já se nezlobím, je spokojená a je to lepší, než aby byla stále jen se mnou.“

	„Jak jste slyšela, spojení zvenčí nám mnoho štěstí nepřinese - alespoň podle mého odhadu. Jak se díváte na ten měsíc v Thajsku u moře?“

	„Neumím si to vůbec představit. Já jsem vlastně z vesnice a celý život jsem pracovala na malé poště. Jednou, ještě před rozvodem, jsme byli s manželem v Chorvatsku, a to je vše.“

	„Tak to by pro vás byl pobyt tam jako v ráji - ale k uskutečnění toho plánu máme ještě daleko. Není to ovšem nereálné.“

	Přišel jsem hlavně proto, že se musíme připravit na možnost třeba koupit letadlo nebo prodat velké množství z našeho zboží. Musíme mít určitý přehled o tom, co máme ihned k dispozici, co se dá hned bez problémů sehnat - například drahého alkoholu je ještě na každé benzince mnoho - nebo čeho je naopak málo.

	Jak jste na tom se svými pomocníky? Sama všechno nemůžete zvládnout. Vím, že dobří pracanti často dělají chybu v tom, že než aby se trápili s tím někoho zaučovat, znovu a znovu něco vysvětlovat, tak to raději udělají sami. To ale narazí časem na limity. Všechno sám - od určitého objemu - se udělat nedá. Já vám ještě nevidím do karet, ale vím, že váš rezort bude čím dále důležitější. A bude potřeba více lidí, tyje nutné trpělivě vyškolit, kontrolovat, odhadovat jejich možnosti a některých se i zbavit.“

	„Vím, o čem mluvíte. Pracuje zde již kolem deseti lidí a já jsem stále více odváděna od své práce ke kontrole, vysvětlování. Většina lidí jsou penzisté, práce je sice baví a navíc získávají v pohodě ty zápisy do knížek, někdo jim závidí, že je to lepší než uklízet záchody. Ale již jsou konzervativní, mají tendenci vše dělat po svém a často mé požadavky ignorují.“

	„Nedá se nic dělat, musíte si zvyknout na to, že vy jste šéfka a nikdo za vás rozhodovat nebude. Nás ve štábu můžete otravovat nějakým opatřením, které se týká všech. Nikoliv ale tím, že nějaký pan Janeček chce něco dělat po svém. Pokud máte dojem, že nemůžete najít vhodné spolupracovníky, můžeme v krajním případě hledat lidi i v jiných komunitách. To je ale krajní řešení, i když jej nevylučuji.

	Nyní ale k tomu, proč jsem přišel. Chtěl bych si zítra - kdy, to záleží na vás - tak dvě hodiny povídat o tom, jak jsme vlastně již bohatí. Musíme přitvrdit i v tom, že naše společná pokladnice není příliš plná. A já nepochybuji o tom, že členové výjezdových skupin mají bokem námi neevidované poklady. Je jasné, že jsou jejich. Nechceme je nikomu brát. Ale bez naší komunity a podpory by toho bohatství nikdy nedosáhli. To je nutné připomenout.“

	Viděl jsem, že jsem skladnici dal mnoho, o čem bude nucena přemýšlet. A to bylo mým cílem.

	Sel jsem do sálu, kde již probíhala příprava na večeři. Musím si promluvit s Japoncem. Na našem místě pod pódiem zatím neseděl nikdo, tak jsem si zašel na skleničku na pokoj. Mám tady již pěkný bordel a musím to nějak přerovnat. Také bych měl dokončit ty známky, na které jsem prakticky nesáhl, i když času jsem měl dost. Dal jsem si panáčka, vzal si blok a sešel dolů.

	Začal jsem se probírat poznámkami v bloku, tam jsem zapsal Počítač zvenčí! ! Také jsem si vzpomněl, že mě napadlo, že drahé mohou být i součástky do aut, v nichž není žádná elektronika. Na to se také zeptám Japonce.

	Za pár minut si ke mně přisedl Ondra. Zřejmě čekal, až se objevím.

	„Již vím, že jste se setkali s Rusy, šíří se to po komunitách. Ti ale měli kontakty i jinde.“

	„Divil bych se, kdyby ne,“ řekl jsem. Zároveň jsem si uvědomil, že nevolal Beroun.

	„Již jsem o tom informoval štáb a ještě o tom budu mluvit večer. Čekali jsme na to dlouho, ale vlastně je to - a i ostatní setkání budou - prakticky k ničemu. Nám nepomohou a spíše nám to bude vadit. Budou to jen nezávazné kecy a něco konkrétního bych očekával tak za měsíc.“

	„Ale v některých skupinách očekávají od nějaké pomoci zvenčí spásu. Někde panuje téměř teror, hrozí znásilňování, někteří lidé jsou v postavení téměř otroků a nemají sílu se nějak bránit. To se nedá vůbec srovnat se situací u nás,“ řekl Ondra.

	„Ty bys mohl těm, kteří přijdou zvenčí, poskytnout řádu informací, které by získávali nejméně měsíc. Já ti ale radím, nechej si toho mnoho pro sebe. Přijdou také reportéři a žurnalisté, ti budou chtít jen nějaké senzace pro své noviny. Na reálné pomoci lidem u nás jim vůbec nebude záležet, i když se budou tvářit, že jim jde jen o to. To brzo zažiješ.“

	„Proč jste tak skeptický?“ zeptal se.

	„Mám již určité zkušenosti z minula. Zažil jsem přece invazi v šedesátém osmém v Praze. Nyní se soustředím na projekt Thajsko. A měl bych pro tebe a kamaráda nějaké úkoly. My jsme navštívili thajské vyslanectví a přinesli mnoho potenciálně důležitých věcí - čisté pasy, razítka, formuláře, vzory dokumentů pro celnici. Totéž bude nutné co nejdříve udělat na vyslanectví Srí Lanky. A já nevím, kde to vlastně je. Nemohl bys to nějak zjistit? Potom bychom tam zajeli.

	Myslím, že řada zemí bude následovat Rusy a přiletí obsadit své vyslanectví a tam sedět a rozhlížet se. Určitě USA, ale třeba i Čína, Japonsko, Indie, Brazílie a možná i menší země... Potom bude obtížnější se někde pohybovat.“ „Máte pravdu, já jsem přišel hlavně proto, že se roznesla informace, že někde přistáli Vietnamci. Ne ale na Ruzyni, možná v Milovicích.“

	„To nevylučuji, také mohou přiletět různí zlatokopové - prostě soukromníci, kteří se nikoho nebudou na nic ptát.“

	Z recepce pro mě přišli, že volá Beroun. Omluvil jsem se a šel si s nimi pohovořit. Tam nebylo nic nového, prý se ale chystají na výlet do Prahy. Potřebují s něčím poradit, takže si můžeme promluvit zítra. Dohodli jsme se, kdy se setkáme.

	V restauraci, která se začala plnit, jsem zahlédl Australany. Přisedl jsem a krátce je informoval o setkání s Rusy. Opět jsem nezakrýval svou skepsi o nějaké účinné pomoci zvenčí. Trochu je to zarazilo. Všichni jsme měli v podvědomí představu, že se spojením dojde k nějakému zlomu k lepšímu. Pro ně se ovšem přiblížila doba, kdy se budou moci vrátit domů.

	Na našem místě již sedělo několik lidí, i když večeře ještě nebyla v chodu. Cestou jsem pozdravil chlapíky z vodárny. Ti již k nám chodili na večeři poměrně často a někdy zůstali do rána. U nás měli společnost a teplé jídlo. Ale zapojili se do chodu komunity, a dokonce si vyžádali pracovní knížky.

	„Vyjste nám tím svým nápadem dal. Tam je práce jako na kostele,“ uvítala mě Macháčková.

	„Jsem si jistý, že se vám na plážích bude líbit. Nejlepší je tam únor, ale ještě to jde v březnu. Potom již více prší. Takže si musíme pospíšit,“ usmál jsem se.

	„Podívejte se, mně se zdá, že příliš mnoho lidí zde jen posedává a začíná se nudit. Vůbec jim neuškodí, když budou ještě dvě hodiny denně pracovat, podle chuti a s nějakým cílem. Jakou máme perspektivu - nejméně polovina komunity jsou penzisté, ztratili jsme své blízké a život ukončíme v nějakém zařízení jako naše - ale spíše horším. S naší komunitou je ještě možné něco prožít, i nějaké dobrodružství. Třeba najít v panelákovém bytě zásuvku plnou drahých šperků.“

	Jako obvykle jsem v osm hodin zahájil brífink, měl jsem již zvoneček.

	Krátce jsem informoval o setkání se skupinou Rusů, která přistála v Ruzyni. Zdůraznil jsem, že jejich úkolem je zřejmě zabrat vyslanectví, nechat zde nějakou skupinu a orientovat se v situaci v Praze. Pro nás z toho ovšem nic pozitivního neplyne.

	Také jsem vyjádřil své stanovisko k tomu, že přiletí jistě další podobné skupiny.

	„Ondra se zmínil, že někde prý již přistáli nějací Vietnamci. Do naší komunity nikoho zvát ale nebudeme, setkání s žurnalisty, kteří se určitě objeví, se může uskutečnit na Pavláku, v tom nikomu bránit nebudeme. Byl bych ale nerad, z bezpečnostních důvodů, aby někdo prozradil naši současnou adresu. Vaše dotazy?“ zeptal jsem se.

	Jako obvykle se přihlásil diplomat a začal svou tirádu o ničem. Vůbec jsem nepochopil, co vlastně chce říci. V duchu jsem si opakoval. Čím více mluví, tím více chyb udělá. Nakonec asi všichni zjeho vystoupení měli dojem, že by chtěl být přítomen u všech jednání. Tomu jsem dříve chtěl zabránit, ale nyní jsem si uvědomil, že pro takovou funkci se perfektně hodí. Ušetří čas ostatním, nic neřekne a ty, kteří se chtějí něco reálného dozvědět, jen zblbne. Prostě diplomat na svém místě.

	A tak jsem mu poděkoval za podnětné vystoupení, nad nímž se jistě bude nutné se zamyslet.

	Potom jsem komunitu seznámil se svým plánem dovolené v Thajsku. Prezentoval jsem to jako společný projekt se skupinou dětí z Berouna. Stále více jsem si začínal uvědomovat, že by nám prospěla publicita a my bychom se mohli k nim jakoby připojit. A také jsem všechny seznámil s projektem, jak získat prostředky k financování celého výletu. Nechtěl jsem o tom dále diskutovat, a tak jsem oznámil, že pracujeme na pravidlech, s nimiž všechny seznámíme, a asi za dva dny si o nich můžeme podiskutovat.

	Následovaly jako obvykle drobné provozní zprávy. Byl jsem rád, že se ještě nevyskytly nějaké stížnosti na protekci, chybné zápisy do pracovních knížek nebo na vztahy mezi jednotlivci. Ne že by nebyly. Ale zřejmě lidé ve štábu, kteří měli danou oblast na starosti, to stačili vyřídit sami. Volba vedoucích pracovníků je tedy zřejmě dobrá. I výměna Pelikánové dopadla bez problémů.

	Po nějaké chvíli jsem se vydal za Japoncem, jako vždy seděl vedle Australanů se svým studentem, který se jej neustále držel. To bylo jen dobře. Doufám, že se něco naučil, pomyslel jsem si. U stolu ale seděl jeden z údržbářů, zřejmě na konzultaci.

	Požádal jsem o přisednutí a chvíli naslouchal klopotnému rozhovoru. Mně problém nic neříkal, ale zdálo se, že si obě strany rozumí.

	Po chvilce se údržbář rozloučil. Já jsem si mezitím přinesl malé pivo a zeptal jsem se Japonce, jehož jméno jsem již jakž takž dokázal vyslovit, o delší rozhovor. Studenta jsem požádal, aby ještě chvíli zůstal.

	Formálně jsem začal rozhovor'tím, jestli pan Komusi porozuměl, že jsme měli první rozhovor zvenčí, ale vlastně s nulovým výsledkem. Nabídl jsem mu, že se můžeme zeptat, jestli by jej nevzali s sebou zpět do Ruska, tam by asi nalezl další spojení domů. Peníze na letenku Rusko-Japonsko by od nás dostal. Po chvilce váhání řekl, že ještě nějakou dobu počká, možná se brzo objeví i letadlo z Japonska. Ale rozhodně by chtěl odeslat několik dopisů.

	„Sakra,“ uvědomil jsem si, „na tojsem úplně zapomněli“ Omluvil jsem se a rychle běžel k řečnickému stolu. Sál byl ještě téměř plný. Zvonkem jsem získal pozornost a vyzval jsem všechny přítomné, aby využili příležitosti, napsali dopisy příbuzným a známým do zahraničí a my požádáme o jejich odvoz a doručení běžnou mezinárodní poštou. Lepší bude dopis nebo pohled ofrankovat - nejméně známkou dvacet korun.

	Vrátil jsem se ke Komusimu, zřejmě pochopil s pomocí studenta, o co šlo, a tak se usmál.

	„Já si dojdu do baru pro panáka. Nechcete také něco?“

	„Řekněte drink pro mě, barmanka ví, co piji.“

	Student se nabídl, že nám pití přinese.

	„Vidím, že se vaše angličtina zlepšila,“ pochválil jsem jej.

	„Jsem nucen neustále komunikovat a věřte, že se nenudím. Tato situace je pro mě velkou školou. Všechno zlé je často i k něčemu dobré.“

	„Co říkáte nápadu s výletem do Thajska?“

	„Výborný nápad, může se zdařit. Svět vám bude nakloněn a finanční prostředky mít budete. O tom si promluvíme ještě později, jen my dva.“

	Student nám přinesl drinky a já jsem začal se svými dotazy.

	„Zajímalo by mě, jestli jste si udělal představu o tom, jaká část elektroniky byla vyřazena z provozu. Držíme se teorie, že nějaký typ záření vyřadil elektrony v mozku - nejen lidí, ale víme, že také i zvířat. Přežilo minimum ptáků, jakje to s hmyzem, to nevíme. Nacházíme i mrtvé krysy, ale těch mnoho přežilo, jak vidíme z toho, že se začínají přemnožovat. Jakje to s elektronikou?“

	„Správně, to je klíčová otázka. Ale bohužel jako téměř na všechno, nebude odpověď jednoduchá. Dal jsem vám již vzorky některých klíčových čipů, pomocí nichž jsem dokázal opravit mrazicí boxy - v metru jsem našel nepoškozené. Ale vůbec není jednoduché něco prostě vyměnit. Potom se musí vyřadit i některé další destičky, takže zařízení funguje, ale jen zčásti. Některé, zpravidla sofistikované funkce, jsou vyřazené. Například regulace teploty.“

	„Zhruba lze říci, že nějakou výměnou klíčových čipů je možné zařízení uvést do provozu a později výměnou i dalších částí zařízení zprovoznit zcela.“ „Zhruba tak je to možné říci,“ přikývl Komusi.

	„Dám tedy další příklad - třeba drahá kamera. Vyplatilo by se ji nějak dát do provozu?

	Nebo to bude příliš drahé a vlastně se to nevyplatí?“

	„Myslím, že vím, kam míříte. Zhruba se dá říci, že tam, kde je drahý jakýsi hardware v přístroji, který zůstal nepoškozený, například drahá optika, tak se elektroniku vyplatí vyměnit. Jinak ne.“

	„Dobře, dám další příklad, drahá auta. Co takový Porsche a další auta, která stojí přes milion?“

	„Tam, podle mého odhadu, by se auta vyplatila zprovoznit. Zvláště kdyby se někde ve skladech našla funkční elektronika nebo se dala zprovoznit zařízení k jejich výrobě. Rozhodně bych doporučil nějaká superdrahá auta někde schovat. Pochopitelně i všechny drahé staré vozy.“

	„A nyní další dotaz. Jak to bude s komputery a zařízeními pro přenosy dat? Kdy se dočkáme prvých přenosů dat k nám? Doufám, že brzo budeme moci použít i lepší nepoškozená rádia k příjmu informací zvenčí, ale budeme moci také komunikovat se světem mimo mrtvou zónu?“

	„Dle mého odhadu se musí vypustit nové satelity nebo upravit dráha starých. Některé jsou vyřazeny navždy. K tomu, abychom zde mohli mít internet, potřebujeme málo. Jen třeba počítač, který byl v nějakém lomu. My již dva máme, ale dostaneme se jen na to, co bylo uvnitř počítače. Napojit se na Google nemůžeme. Ale to se brzo zlepší. Nemyslím si, že by se někdo chtěl postarat o nás, ale třeba Rusové, kteří dnes přistáli, budou chtít komunikovat, a tak chtě nechtě otevřou i okno pro nás. Odhaduji, že tak za čtrnáct dní budeme mít spojení se světem zvenčí.“

	„Ještě další dotaz. Jsou data v komputerech navždy ztracená? Tedy třeba osobní údaje v centrálních databankách, jako například o důchodech. Zmizela, nebo se dají oživit? Co jejich uložené kopie?“

	„To se mě již ptáte mnoho, v této oblasti nejsem žádný odborník. Dokonce si netroufnu udělat nějaký odhad, i když vím, žeje to velmi důležité. Budu ale o tom přemýšlet.“

	Začínal jsem být již unavený a další rozhovor bych určitě nestačil sledovat. Prostě stáří. Vzpomněl jsem si na své šachové začátky. „Nyní budeš hrát s Cvengrošem. To je velmi dobrý hráč, ale již mu bylo šedesát. Hraj tak, aby problémy začaly ke konci partie, tam může udělat chybu.“ A ono to fungovalo.

	Proto jsem rozhovor přerušil. Studentovi jsem řekl, ať mi nechá svůj rozvrh na zítřek v přihrádce na recepci, někde si jej najdu.

	Japonce jsem pozval - jestli není unavený - ještě na povídání do baru. Ochotně souhlasil. V baru bylo sice plno, ale barmanka nám uvolnila místo na konci, kde popíjeli nějací penzisté. Dali jsme si ještě skleničku, já již jsem dnes trochu alkohol cítil. Začal jsem hned k věci.

	„Brzo se vrátíte domů. Možná že byste nám mohl pomoci - nebo my vám - s nějakým obchodem. My budeme potřebovat letadlo na dopravu do Thajska nebo na vývoz zboží odtud někam ven. Jistě jste si všiml, že shromažďujeme zajímavé komodity na prodej někde venku. Ajá nepochybuji, že venku, a možná přímo v Japonsku, zájemci o některé komodity budou. Budeme schopni zde naplnit letadlo žádaným zbožím — to těm, kteří přijedou bez kontaktů, bude nějakou dobu trvat. Budeme chtít také něco nakoupit - třeba potřebné čipy. Známe se již dlouho a myslím, že si můžeme důvěřovat, a to je pro obchod velmi důležitá věc.“

	„Chtěl jsem již sám něco podobného navrhnout,“ řekl.

	„Pochopitelně jsem podobnou dohodu nabídl jak našim Rusům, tak i Australanům.“

	„Vážím si této informace, ale to jsem očekával.“

	„Popřemýšlejte o tom, na jaké komodity bychom se měli zaměřit. Můžete k sobě dostat dva až tři lidi a auto, abyste mohl sám někam vyjet. Zatím jste především pracoval pro nás. Mohl byste si něco sehnat pro sebe a vytipovat to, co bychom měli hledat. Potom dohodneme způsob komunikace a nějaké kódy, jistě se někdo pokusí informace z naší zóny filtrovat.“

	Přikývl. „Na to je ještě čas. Nejprve se pokusím navázat spojení já. Ale zítra bych dva muže a auto uvítal.“

	„To bude v devět hodin u recepce,“ slíbil jsem mu.

	Trochu jsme si ještě povídali, ale to základní již bylo řečeno.

	Vzhledem k tomu, co jsem během dne vypil, jsem usnul prakticky okamžitě.

	Ráno jsem se vzbudil trochu po šesté. Protože jsem pil většinou výtečné pití, měl jsem hlavu úplně jasnou. A tak jsem okamžitě začal s kontrolou úkolů.

	Zapisoval jsem si:

	Odhad toho, co může odvézt letadlo kromě třiceti lidí

	Odhad metráků zboží v ceně dolarů - léky, cigarety, alkohol

	Odhad našeho současného bohatství ve zboží

	Kontrola společné kádě cenností - kolik tam máme

	Vklady zájemců o výlet

	Spojení ven dopisy - seznam těch, kteří mají kontakt někde venku

	Japonec - upřesnit kontakt, šifry - podobně i Rusové a Australané

	Dohoda Beroun - část hodit na papír

	Věnovat se filatelii

	Rozhovor Dohnal

	Pohovor s výjezdem

	Zajistit dva lidi a auto Komusimu

	Zapojit více lidi z vodárny

	Postup práce na vkladech do výletu Thajsko - Helena + Macháčková Zapojit větší děti do pátrání

	Tipování Ondra - zvážit účast lidí zvenčí za peníze Seznamy komodit - rozšířit - jak vyhledávat Byty boháčů

	Pohledem na hodinky jsem se ubezpečil, že zajistit auto a lidi Komusimu pohodlně stihnu. Nebylo ještě sedm, a to se může řešit až za hodinu. A tak jsem se - jen abych si trochu oddechl - začal probírat známkami. Něco z nich mohou s sebou vzít Rusové a Komusi.

	Sice jsem si říkal, že na to je ještě čas. Ale opět životní zkušenost přikazovala — to co vyvezou ti první, i když v malém, to se může počítat. Zdánlivě maličkosti, ale i to jsou reálné peníze a jakási záloha na budoucí spolupráci. A taková příležitost se nebude již opakovat. Jistě mohou provézt i nějaké šperky s diamanty nebo i drahý zubařský přístroj jako „dárek pro strýčka“.

	A tak jsem další hodinu věnoval svým známkám. Kupodivu jsem našel řadu aukčních položek vhodných pro Japonce, jižní a severní Koreu, byla tam i nějaká Čína. Ta byla prodejná, ale již těchto známek u nás bylo málo. Japonskou klasiku jsem rozpoznat neuměl, tam bylo množství novotisků, falz i známek poškozených.

	Rusko a SSSR jsem znal zpaměti. Něco cenného jsem našel. Když jsem to zhruba, bez pomoci katalogu, odhadl, dospěl jsem k částce kolem osmi tisíc dolarů. To již nejsou špatné peníze, i když jsem neměl ponětí, co udělala katastrofa s cenami valut.

	V duchu jsem začal odhadovat, jaké částky budeme potřebovat na výlet - sto osob a padesát dní. Doprava tam i zpět dříve 1 300 x 100 dolarů - tak jeden a půl milionu amerických dolarů, pobyt na deset dní asi polovinu, padesát dní nejméně tři miliony dolarů. To musíme dát dohromady nejméně pět milionů dolarů. V duchu jsem se ptal: Je to hodně nebo málo? Na osobu tedy zhruba padesát tisíc dolarů. To se mi zdálo nějak hodně, ale nechtělo se mi to přepočítávat. Minimum asi na sto dní pět tisíc dolarů na osobu - dřívějších sto tisíc korun. To se mi zdálo reálné a nějak rozumné.

	Jen pro sebe jsem si začal dělat odhady - třeba sedmičky kvalitní visky, Johnnie Walker nebo Ballantines - ve free shopech na letištích budou k prodeji za patnáct dolarů, prodat by se mohlo deset až sto lahví, tedy přibližně tisíc dolarů, to je sakra málo. Karton cigaret - krabička za tři dolary, karton třicet dolarů - prodej asi dvacet dolarů bez celních poplatků, tedy stovka kartonů, a to je již pořádný balík, dva tisíce dolarů.

	Tak nějak budeme muset začít počítat. Co jiného ale můžeme prodat za dva tisíce dolarů?

	Znal jsem trochu ceny rybářských potřeb. Běžný skládající /teleskopický/ kvalitní prut stojí minimálně padesát dolarů, kvalitní naviják také - tedy sto dolarů. Vydělat tisíc dolarů nebude tedy vůbec jednoduché. Ty moje známky vypadaly z tohoto pohledu velmi dobře.

	Pro náš počet začneme kalkulovat tak se sto padesáti tisíci, tedy s osmi tisíci, s kapesným deseti tisíci amerických dolarů. To bychom měli učinit naším cílovým programem. Musíme zjistit cenu zlata a najít nějaké odhadce - alespoň přibližně - pro drobné šperky.

	Začal jsem si v duchu rovnat to, co řeknu výjezdním skupinám. Ty byly páteří toho, jak získat peníze na výlet. Možná bude dobré do nich zapojit - alespoň někdy - i další lidi.

	No, půjdu na snídani, tam seženu Hromádku a požádám jej o lidi a auto pro Komusiho. A budeme si povídat, co již vyřešily ženské — úspory práce a jak se rýsuje bodový plán.

	Všichni již seděli u stolu, o něčem se bavili. Po přivítání jsem požádal Hromádku o dva lidi pro Komusiho, uvědomil jsem si, že jistě půjde student. S ním musím také později promluvit!

	„Tak jak jste pokročily s tím mým zadáním?“ zeptal jsem se ženských.

	„No, ty úspory v pracovních normách se najít dají, většina z lidí se moc nepředře,“ začala Macháčková. „Ale propojit to s nějakými normohodinami, to bude chtít asi nejdříve vyzkoušet.“

	„Co na to jít formou platu - vycházet z dřívějších sazeb, tomu bude každý rozumět. Lidé mají určitou představu o tom, co vydělávala uklízečka, údržbář, skladník i vedoucí skladník, šofér. A prostě je platit - netto - a navíc dávat prémie. Ve všech podnicích nezveřejňují platy vedoucích, ale my si to myslím můžeme dovolit.“

	„To vypadá dobře,“ podpořil mě Hromádka. Zřejmě toto téma již probíral se ženskými.

	„Navíc se dají strhnout peníze za nemoc i udělovat pokuty. Většina lidí je na tento systém zvyklá, něco jiného, i když v podstatě třeba málo odlišného, byje mohlo polekat.“

	„Tak to budu zase muset předělávat,“ povzdechla si Helena.

	„Já myslím, že pouze tam dosadíš nějakou výši platu, kterou ve štábu odsouhlasíme a potom to vyvěsíme - lidé to začnou sami opravovat.“

	Zdálo se, že jsme se shodli. Atak jsem jim předhodil ten svůj hrubý výpočet, na kolik každého z nás přijde ten výlet.

	„Když počítám měsíc pobytu, tak by to každého přišlo na takových dvě stě tisíc komn, tedy asi devět tisíc dolarů. Je to hodně nebo málo?“ zeptal jsem se s úsměvem.

	„Protože nic nemám, tak je to hodně,“ řekla Macháčková.

	„Jak to, že ne? Máte plat, ať nežeru, tak padesát tisíc netto, nic neutratíte, žádné výdaje na parádu a chlast, v tom jsem na tom hůře, a brzo zde budeme měsíc. A budou nějaké prémie, potom podíly ze společné kasy... To je přece dobrý začátek!“

	„No jo, ale ti z výjezdovek to mohou zaplatit ihned,“ podotkla.

	„Proto se do toho pouštíme, abychom udělali nějaký více méně spravedlivý pořádek. Je jasné, že to vždycky bude někde skřípat, ale je lepší se o něco pokusit - než to nechat na poslední chvíli. Takhle bude i motivace uvnitř Oázy.“

	Začali jsme snídat, přišel inženýr, toho jsem včera nezaznamenal, přišla i hlavní skladnice, která většinou s dcerkou snídala u sebe. Nyní byla sama.

	Zašel jsem si na pokoj drobně natankovat a ihned jsem se vrátil. Využil jsem toho, že je tady kolem poloviny lidí ze štábu, Vysočina, jakjsem v duchu říkal Tolarovi, většinou chyběl. A nyní se objevil vedle skladnice. Ejhle, možná nová láska, pomyslel jsem si.

	„Budu dopoledne jednat s Berounem,“ oznámil jsem. „Čím více o tom přemýšlím, tím více docházím k názoru, že skupinu mládeže bychom mohli využít, aby nám prošťouchli podporu pro náš výlet. Této skupině bude fandit celý svět a my toho budeme moci využít. Není na tom nic špatného, myjsme jim již vlastně hodně a nezištně pomohli.“

	K tomu neměl nikdo žádné připomínky. Začali jsme se pomalu rozcházet za svou prací.

	Zašel jsem za skladnicí, s níž jsem se domluvil. Měl jsem přes půl hodiny času, než se setkám s Komusim u recepce. Před tím si ale musím tak deset minut promluvit se členy výjezdovek a na recepci jsem nechal vzkaz Dohnalovi, že s ním chci mluvit.

	„Tak co, dala jste se do počítání?“ zeptal jsem se.

	„Ano, aleje toho překvapivě hodně. Zatím jsem jen dala dohromady to, kolik máme skladů a co vlastně v nich je. Již to dá zabrat.“ Ukázala na tlustý sešit.

	„Když jsme u toho, udělejte kopii - jde o ty adresy. Ale raději sama. Potom ji dejte Heleně a řekněte jí, ať to někde uloží a ještě někomu řekne, kde je to schované. Já o tom vědět nepotřebuji.

	Odhad hodnoty zboží nemusí být přesný, u alkoholu a cigaret si nedělejte starosti se značkami, horší to bude asi s léky. Nezapomeňte dát dohromady nějaký mix - léky, cigarety, alkohol, zhruba o objemu palety. Nad odhadem ceny se potom zamyslíme. Dokázala byste odhadnout, kolik různého zboží za den všechny skupiny přivezou? O tom já nemám ani ponětí.“

	„To je strašně různé, někdy to je malý objem, ale říkají, že je to cenné. Třeba nástroje. Cigarety a alkohol vozíme jen do počtu a léky jsme přestali vozit. Podle doktora bychom se v tom již nevyznali. Slíbil, že dá nějaké instrukce, ale zatím nic.“

	Celý doktor, pomyslel jsem si.

	„Jak vypadá společná kasa?“ zeptal jsem se.

	„No, něco přibývá, ale nic moc. Bylo by dobré na ně přitlačit.“

	Tojsem si myslel také.

	Komusi se svým studentem již čekal u recepce. Požádal jsem je, aby deset minut počkali, potřebuji s výjezdními skupinami něco projednat - jejich vedoucí, tedy Hromádku, inženýra a doktora, jsem požádal, aby své lidi krátce přivedli do restaurace. Poprosil jsem je, aby se posadili pod pódium. Když tam byli všichni, začal jsem.

	Nejprve jsem jim poděkoval za jejich práci, potom jsem je seznámil s tím, že se konkretizuje náš plán výletu do Thajska. Klíčovým bodem našeho celého programu jsou ale peníze. Podle mého odhadu pro každého bude výlet stát přibližně deset tisíc dolarů, které je ale možné získat různým způsobem.

	„Pro lidi z výjezdovek bude zřejmě možné dát tuto částku dohromady přímo v dolarech, rublech nebo jiné perspektivní měně, popřípadě ve zlatě. Většina lidí se výjezdů neúčastní, ale pro komunitu dělají nenahraditelnou práci - sklad, účetnictví, kuchařky, údržbáři. Pro ně jsme založili společnou pokladnu, ale tam cenností nepřibývá. Odhaduji, že do našeho výletu uplyne asi měsíc - na to sehnat peníze bude ještě čas. Připravujeme systém financování, který zavedeme co nejdříve. To je zatím vše - pro dnešek mnoho štěstí.“

	Požádal jsem Hromádku, aby se postaral o Komusiho, a šel jsem si sednout k ženským, které nám vyklidily místo pod pódiem. Helena již používala psací stroj a obě byly v pilné práci.

	„Tak se nám to začíná rýsovat,“ uvítala mě Helena a přistrčila ke mně na stroji psané nějaké tabulky.

	„Vycházíme z pěti hodin práce denně, ale celý týden. Přesčasy budeme platit stejně jako normální plat, absence budou nula, ale neomluvený příchod do práce bez rozlišování příčin pokuta. Lepší ale bude převést to na hodinovou mzdu v korunách, to bude pro každého pochopitelné.

	Takže uklízečka odpracuje za měsíc sto padesát hodin, osmdesát korun netto na hodinu, tedy dvanáct tisíc zhruba měsíčně. Nabouralo by vám to mnoho ve výpočtech, kdybyste vyšly psychologicky ze sta korun na hodinu? Bude to působit lépe a je to vlastně jen umělý stimulační systém.“

	„Žádný problém, také jsme o této variantě uvažovaly,“ souhlasila Helena.

	„K této částce se přidají přesčasy a potom ještě nějaké prémie,“ dodala Macháčková.

	„Jak jste odstupňovaly vykonávané funkce?“

	Helena mně přistrčila papír - tady je to počítáno ještě z osmdesáti korun. Zhruba jsem to procházel - trůnil jsem na prvním místě s osmdesáti tisíci, tedy desetinásobkem platu uklízečky, členové štábu měli osminásobek a tak dále.

	„Já myslím, že to má logiku, takže to nějak přepište — vím, že přes kopíráky je to otrava, ale nedá se nic dělat, dostáváte za to zaplaceno,“ řekl jsem škodolibě. „Večer bych to rozdal - nebo to rozdejte samy předem k vyjádření členům štábu - ať to každý podle svého upraví a třeba dodá nějaké připomínky. A uděláme z toho nějaký průměr.

	Dopočítat vklad každého zpětně dá trochu práce, ale na to si můžete vzít nějakou pomoc, to není tak důležité. Podobně najít místo, kde se to vyvěsí - tady se ještě poradíme, jestli to nebude mít nějaké háčky - a jestli to budeme sčítat za týden nebo za deset dní.

	Ale nyní základní problém. Každý si něco odpracuje - když to tak letmo odhaduji, já bych, když odletíme do třiceti dnů, měl odpracováno padesát dnů krát pět hodin krát osm set, tedy dvě stě tisíc, tedy celou částku bych si zhruba odpracoval plus nějaké prémie a přesčasy. To je vlastně rozumné, protože například vy s Helenou jste prakticky neměly čas někde pátrat po nějakých cennostech.

	My ale potřebujeme nějakou hotovost - peníze, zlato, šperky. Musíme očekávat, že najmout si letadlo budeme muset zaplatit, nedělám si iluze, že budeme nuceni podplácet. Nějakou hotovost možná vyděláme - očekávám, že přiletí nějací neregistrovaní překupníci za lacinou kořistí a my již máme co nabídnout ve zboží, které jsme shromáždili.

	„Začneme proto, a o tom jsem se zmínil již včera, vybírat zálohu dvacet pět až třicet procent v hotovosti, jen ovšem od těch, kteří se budou chtít projektu zúčastnit. Myslím, že tak deset procent s námi nepoletí - bojí se letadla, nesnáší tropy a podobně. Někdo tady bude muset zůstat hlídat objekt.“

	Vcelku jsme si ale rozuměli. Musím říci Heleně, že má u mě těch dvacet pět procent vkladu ze zlatnictví pod náměstím Míru plus prémie za pomoc s tou zubařinou.

	Sel jsem na pokoj dát si panáka a trochu se probírat známkami. Ještě jsem to zdaleka neprobral. Také musím zajít do bytu k Látalovi. To byl známý movitý filatelista, jehož jsem znal asi třicet let, bydlel zde poblíž. Nebyl jsem si jistý, jestli vilku najdu, byl jsem tam nejméně dvakrát, ale vždy autem.

	Část známek jsem měl stále rozložených, stranou jsem si dal to, co svěřím Komusimu, Rusům a Australanům. Musím také napsat dopis příbuzným žijícím na Novém Zélandě. S tím začnu hned, ruské letadlo mohlo již dnes odletět a vzít s sebou dopisy.

	Dopis byl krátký - jsem živ, i nadále bez problémů přežiju. Potřebuji číslo vašeho bankovního konta, možná že tam pošlu nějaké peníze. Zpáteční adresa - tojsem dal hotel Kriváň.

	Asi půl hodiny jsem třídil své známky. Byl jsem překvapen, kolik jsem napočítal zhruba v polovině toho, co jsem získal ve Filapu. K tomu, co jsem přinesl z druhé prodejny, jsem se ještě prakticky nedostal. Bylo toho nejméně za deset tisíc dolarů, takže ve srovnání se ziskem v cigaretách a alkoholu - nepočítaje výhodu malého objemů zboží - to bylo velmi výhodné. Musím se na to zaměřit.

	Již mně ale zavolali z recepce, že se objevil Beroun. Šel jsem je uvítat.

	Pozdravil jsem je, přijeli oba učitelé, ten chlapík z Loděnic, který zůstal se skupinou, a tři studenti. Dostavili se dvěma auty, takže si budou chtít také něco odvézt. Nabídl jsem jim, aby si vzali cokoliv ze švédského stolu, který jsme používali na snídani, a nabídl jim, že mohou bez problémů dostat teplé párky, šunku s vajíčky nebo jen míchaná vajíčka. Všichni si něco dali, obsloužit se museli sami, ale jídla jsem šel objednat do kuchyně, kde je ochotně začaly kuchařky připravovat.

	Všichni se pustili s chutí do jídla, a tak jsem je začal zpovídat.

	„Začnu nečekanou otázkou: Co je u vás nového?“

	První mluvil učitel - z toho jsem usoudil, že je možná formálním, ale hlavně neformálním vedoucím komunity.

	„Hodně jsme pokročili, již jsme se zabydleli, nemáme to ještě takové jako vy, ale daleko lepší než při vaší první návštěvě. Hodně nám pomohl tady Jarda Lebeda, myjsme neměli nikoho, kdo by se vyznal trochu v technice. Nejen ta auta, nyní jich máme asi šest, ale umí si poradit i s topením, vy jste nám pomohli s elektřinou, takže se stěhovat nebudeme, i když uvažujeme o tom, že si zde někde poblíž uděláme jakousi stanici. Praha je blízko a nabízí přece jenom větší možnosti. Doufám, že vám to vadit nebude.“

	„To rozhodně ne, dokonce vám vždycky můžeme pomoci s technickými problémy. Máme již spoustu nářadí a celkem dobrý přehled o tom, co se může dát do provozu. Například ledničky. Našli jste nějaký velkosklad?“

	„Ještě ne, v Berouně ani nemusí být. Pokračujeme v hledání, ale možná bude směrem ku Praze, třeba v oblasti Rudné.“

	„Zatím si naberte v naší samoobsluze, co chcete, to my bez problémů doplníme. Potom ale musíte hledat,“ řekl jsem souhlasně.

	„Našli jste další lidi, co přežili?“

	„O tom jsem chtěl dále mluvit. Ten starší pár z Koněprus zůstane v Berouně, pomohli jsme jim s topením a elektřinou, takže to mají pohodlné a často jsou u nás a pomáhají. Občas přijdou i bezdomovci, ale s těmi je to horší, fetují a málokdy jsou střízliví.

	Projeli jsme oblast až ke Zdicím, nechali jsme tam vývěsky, ale zatím žádná odezva.“

	„My jsme, jak jsem telefonoval, měli schůzku se členy první posádky zvenčí. Byli to Rusové, také jejich nezničené území je nejblíže. Ti ale mají hlavně na starosti obsazení velvyslanectví a zřejmě i další, třeba vojenské úkoly. Takže civilisté, zvláště když neumírají, je příliš nezajímají. To ostatně očekávám i u ostatních misí, třeba Američanů nebo Číňanů. Ale přiletí další - objevila se i zpráva, že je zde letadlo z Vietnamu -as nimi i reportéři a pochopitelně různí zlatokopové. O tom si ještě popovídáme. Rozhodně nám to příštích nejméně čtrnáct dní nic podstatného nepřinese.“

	„Dostali jste nějaké tiskoviny, například noviny? My sice již na staré rádio posloucháme zprávy zvenčí, ale toho, co by nás zajímalo, je málo. Navíc to není v češtině, ale aspoň se pocvičíme v jazycích,“ vmísila se do rozhovoru jedna ze studentek.

	„Nepřivezli nic, nemáme ani vysílací přístroj pro spojení se živou zónou, ani jsme nedostali nějaké modernější funkční rádio. Jak jste již poznali, všechna moderní byla vyřazena zářením, podobně jako moderní auta. Snad se dovíme více na další schůzce, možná bude již dnes.“

	„Já mám ale pro vás jednu zásadní novinku. Napadlo nás, že bychom měli na měsíc uniknout tomu zápachu kolem a tím i stínu mrtvých. Udělat si měsíční výlet do Thajska nebo na Srí Laňku.“

	„Mimochodem, myjsme si na zápach zvykli a zdá se, že již nesílí. Ale objevují se krysy, s nimi bude problém.“

	„Je u vás lepší vzduch?“ zeptal jsem se.

	„To rozhodně,“ řekla učitelka a všichni přikývli.

	„Čím blíže ku Praze, zápach sílí. A tady je to již opravdu hustý.“

	„Sehnali jste si roušky?“ odbočil jsem.

	„Díky vám ano a máme i masky od hasičů,“ řekl jeden student.

	„Tak zpět k tomu výletu. V případě, že vás to bude lákat, začneme na tom pracovat. Myslím, že všichni nás - hlavně zvenčí - podpoří. Já s vašimi učiteli - klidně ale můžete při jednání zůstat - začneme probírat některé postupy, protože když se to podaří vám, a o tom jsem přesvědčen, tak budeme mít větší šanci i my. Já bych si asi hodinu s vámi rád pohovořil o výletu. Na oběd jste pochopitelně zváni, a tak si rozvrhněte pobyt. Vrátím se asi za čtvrt hodiny.“ Šel jsem do baru s nadějí, že tam bude Dohnal. Také tam byl.

	„Kde jste se toulal?“ přivítal jsem jej.

	„Pořád pátrám po nějakých informacích ke svému úkolu, ale bez internetu je to těžké. Něco zajímavého jsem našel v papírech z jednoho trezoru, potom mám nějaké brožurky s pravidly o zakládání kont a nějakou literaturu z knihoven, ale taje většinou nanic. Takže jsem - když to shrnu - na nule a v depresi.“ „Víte co, vyjeďte nyní s nějakou skupinou, která se zaměřuje na byty boháčů nebo nějaké vily, a podívejte se tam na papíry. Potom byste mohl pomoci v odhadech ceny toho, co jsme zatím shromáždili. Máte-li nyní čas, podívejte se na to nejběžnější, tedy cigarety, alkohol a léky. A zkontrolujte odhady cen. Zajděte ke skladnici, že jsem vás tam poslal. Já si ale myslím, že dojde někde k nějakému informačnímu průlomu. A brzo sem začnou přicházet i informace zvenčí.“

	„Možná bych se potřeboval dostat do trezoru nebo alespoň do papírů nějaké směnárny Arabů v centru, terno by byly třeba trezorové skříňky v nějaké malé bance. Těch bude v Praze možná padesát.“

	„Já si vzpomínám, žejsem první den našel otevřený trezor na Tyláku proti Beránku, tehdy jsem vzal pouze valuty a papíry tam nechal.“

	„Díky za tip, podívám se tam.“

	Vrátil jsem se zpět k Berounu. Na místě zůstali učitelé, ostatní se vydali na nějaký průzkum. To byla nejvýhodnější varianta, a tak jsem mluvil bez obalu.

	„Doufám, že jste dali na mou radu a začínáte shromažďovat cenné věci. Na to bude ještě nejméně čtrnáct dní. Potom vás někdo naloží do letadla s kufry a vy odletíte na Phuket, to je letiště v turistické zóně v Thajsku. Myslím, že se můžete vykašlat na pasy a víza, to se vám promine. Měli byste risknout, že nebude žádná nebo zcela fonnální kontrola u celnice, takže provezete téměř vše. Drogy nebudete mít žádné, to si musíte ale uhlídat uvnitř. Potom budete mít krásný měsíc u moře a také hodně peněz. Ale část tohoto období bych potřeboval k tomu, abychom dostali řadu informací a abyste navázali potřebné kontakty. Ty by se vám, ale i nám, mnohokrát vrátily.“

	„To je na nás moc,“ špitla učitelka.

	„Však není žádný spěch, v klidu si to promyslete. Ještě bych chtěl dodat, že by bylo dobré se připravit na prvé setkání s někým zvenčí - důležité bude prezentovat se tisku. Tam by se neměly udělat nějaké chyby, třeba že by se někdo začal chlubit, že se hledají zlaté věci. My začínáme nový druh stimulace pro členy komunity, která vychází z cíle udělat si výlet k moři. Myslím, že již zítra bude hotový, a byl bych rád, abyste se s ním Seznámili.“

	„Dobře, my si to promyslíme, nebudeme vás dále zdržovat. Přijdeme na oběd a tam vám řekneme, kdy budeme odjíždět a kdy zase přijedeme. Máme tady dost práce,“ ukončil celou poradu učitel.

	Pohled na hodinky ukázal, že mám do oběda ještě téměř dvě hodiny. Jak s nimi naložit?

	Rozhodl jsem se opět zajít do skladu. Ten začal nabývat na důležitosti. Nejprve jsem ale zašel k recepci, jestli tam nemám nějaký vzkaz - a skutečně, trochu jsem to již očekával, ozvali se Rusové zvenčí. Pomocí člena naší komunity, který se pohyboval s nimi, mně vzkázali, jestli by se dnes odpoledne - nejlépe v 17.00 - mohla uskutečnit schůzka v Kriváni. To jsem potvrdil. A potom jsem zašel do skladu.

	Skladnice byla mimo, ale její zástupce mě ochotně doprovodil do pobočného skladu v blízkém paneláku, potom šel zpátky.

	Po přivítání mně ukázala, na čem pracují. A právě to mě zajímalo. Počítaly a rovnaly se zde cigarety; k dispozici kromě skladnice, která řídila práci, byli ještě tři starší lidé.

	Prosté třídění druhů cigaret v kočárkárně přeměněné na sklad nebylo zajímavé.

	Zajímal mě ale objem třeba deseti kartonů lepších cigaret a představa o objemu stovky kartonů.

	„Máte již nějakou představu o tom, jak třeba stovku kartonů zabalit a s ní nějak manipulovat?“ zeptal jsem se.

	„Již se v tom začínáme orientovat, potřebná je i typizovaná kartonáž, aby se kartony při další přepravě nepoškodily,“ odpověděla skladnice.

	„Pro začátek udělejte řadu balení - možná deset, padesát a sto kartonů jednoho druhu. Na volné krabičky, kterých tady vidím kupu, se zatím vykašlete. Máte nějakou představu, kolik je v této místnosti celkem kartonů?“ zeptal jsem se.

	„Zhruba padesát tisíc kartonů, vešlo by se sem asi třikrát až čtyřikrát tolik, kdyby krabice byly až do stropu.“

	„Tak počítejte se mnou - myslím, že karton dobrých cigaret stojí na letišti zhruba třicet dolarů, prodejné tedy mohou být za patnáct dolarů krát čtyřicet tisíc, tak je zde zhruba cigaret za šest set tisíc dolarů. Mít kupce, pak nám jen tyto cigarety mohou zaplatit výlet!

	Prověřte to, abych někde neudělal chybu. Je důležité, za co můžeme své zboží potom nabízet.“

	Všechny jsem pozdravil a požádal jsem skladnici, aby mně ukázala sklad lihovin.

	„Tam to jde o hodně pomaleji a musíme vyřešit i balení. Lahve jsou různě tvarované a nemáme pro všechny vhodné kartony, musíme tam proto dávat různé výplně, včetně prostých novin. Také se to vše musí řádně označit.“

	Tentokrát jsme byli v přízemním bytě, z něhož se vystěhoval nábytek. Pracovali tam dva starší muži, lahve jsou přece jenom těžší než kartony cigaret. Třídit lahve vesměs drahého alkoholu podle značek bylo také pracnější.

	Učinit si představu o množství lahví bylo daleko těžší. Byly v místnostech bytu zhruba padesát pět metrů čtverečních, většina ještě volně položených. Půllitrovky, sedmičky i litrovky společně.

	Nicméně jsem se zeptal: „Máte alespoň hrubou představu o tom, kolik je zde lahví?“

	„Dle mého odhadu čtyři až pět tisíc,“ řekla skladnice.

	„To je (počítal jsem nahlas) dvanáct dolarů v průměru za lahev, šedesát tisíc dolarů, tedy maximum třicet pět tisíc dolarů jako prodejní cena. Tedy podstatně méně než u cigaret a v daleko větší váze. Na první pohled méně atraktivní než cigarety.“

	„Zhruba mně to také tak vychází. A navíc to složité balení,“ dodala skladnice.

	„Jak vypadají léky?“ zeptal jsem se.

	„Půjdeme se tam podívat, je to přízemní byt vedie.“

	Překvapilo mě, že prakticky nikde jsem neucítil žádný zápach. Zřejmě byty v panelácích byly vyčištěny důkladně.

	Zde pracovaly tři starší ženy. Když jsme přišli, bavily se místo práce mezi sebou.

	Ihned jsem to zaznamenal a všiml jsem si, že skladnice také. Po vzájemném pozdravení mně skladnice ukázala rozsáhlý sortiment, který byl uložen, kde se dalo. Zřejmě úkolem žen bylo z hromádek stejné léky ukládat do kartounových krabic a počítat balení.

	„Vidíte, že tady je to velmi složité, i když pracujeme s omezeným sortimentem, který nám dal doktor. Odhadnout, alespoň přibližně, nějakou cenu léků v této místnosti, si netroufnu. Ale bude asi větší než u cigaret,“ řekla skladnice.

	Trochu jsem se zamyslel. „Já se poradím s doktorem, ale tomu vše moc dlouho trvá. Zkuste samy udělat několik igelitek nebo krabic vzorků - tam dejte to zcela běžné - aspirin, něco na tlak, nějaký voltaren, prášky na spaní, ale i viagru. V našich cenách tak za pět tisíc korun, tedy nabídka za sto dolarů. Udělejte tak pět až deset vzorků, ale jeden bych potřeboval již odpoledne do čtyř hodin. Kolik takovýchto skladů již zhruba máme?“ zeptal jsem se.

	„To vám ve skladu mohu říci přesně, i jejich orientační hodnotu,“ odpověděla skladnice. „Ale narůstá další sortiment a další, třeba ještě minisklady. Kosmetika, nářadí, zubařina, náhradní díly, instalatérské potřeby, speciální drahé nářadí. To již sama nezvládám, ale mám tam toho svého zástupce. I když je mu přes šedesát — zarazila se při pohledu na mě — práce ho baví a má pro to smysl. Takže se osamostatní a začne si budovat svůj systém.“

	„Snad budeme mít i pomocné síly, to ukáže nový pobídkový systém. Ale tak mě napadlo, zapojíme do práce i naši mládež nad deset let, kolem nich se mohou motat i mladší, aby se nenudili. V Berouně takové děti musí normálně pracovat - uklízet, vařit, ale odklidily i stovky mrtvých.“

	Skladnice souhlasně přikývla. „Trochu systematické práce dcerce neuškodí.“

	Po obědě jsem se chtěl podívat do toho bytu známého filatelisty. Nebylo to tak daleko i pěšky, ale pokud budu mít auto, bude to lepší. Vezmu s sebou i něco na otevírání dveří, to všechno má nějakou váhu.

	Hromádka mně nabídl auto - starou škodovku 105, s níž jsem několik let před mnoha lety jezdil - klíče piý budou i s číslem na recepci. Doprovod jsem odmítl. Slíbil jsem, že se ve čtyři vrátím, protože v pět máme schůzku v Kriváni. Na ni jsem pozval i další naše Rusy - ujednání nám vadit nebudou, spíše naopak.

	Při obědě, v němž jsem se jen porýpal, jsem viděl, že lidem z Berouna chutnalo. Jim jsem řekl, že možná přijdu pozdě, že mám schůzku s těmi Rusy zvenčí. Nabídl jsem jim, že klidně mohou přespat - vedle v panelácích jsou prázdné byty a je tam teplo.

	Poděkovali s tím, že se ještě rozmyslí. Potom jsem zašel na pokoj. Cítil jsem trochu únavu, prakticky jsem se nezastavil. Atak jsem se trochu natáhl a díval se do stropu a vlastně na nic pořádně nemyslel.

	Ale neusnul jsem a asi za dvacet minut jsem se cítil fit. Musím zajít k barmance, ta by mohla trochu korigovat mé výpočty, třeba jsem někde udělal pořádnou chybu. A trochu jsem cítil, že Rusové budou již mít nějakou nabídku. Úvaha byla jednoduchá - do zhruba třiceti zemí museli vyslat letadla a nejméně deset lidí plus posádka. Kromě zajištění vyslanectví byla jejich úkolem i orientace v terénu, vytvoření zázemí a komunikace a návrat. To obnáší najít tři sta lidí během krátké doby, nejen z vyslanectví, ale i nějaké vojáky a odborníky, asi především na spojovací techniku. Rozhodně všichni nebudou kovaní profesionálově, řada bude z takzvané druhé garnitury - to znamená s malými platy a ochotou si přivydělat, i když nikoliv s velkým rizikem.

	Vzal jsem si s sebou velké tašky i nástroje, které jsem měl od poslední výpravy do vily u restaurace a nákupního centra. Chtěl jsem se stavit u Tolara pro paklíče nebo i beranidlo. Ten sice u sebe nebyl, ale další údržbář slíbil, že to za chvíli připraví. Zašel jsem jako obvykle do baru, tam bylo pár hostů.

	„Dnes jdu k vám i trochu služebně,“ řekl jsem barmance, když mně přinesla skleničku.

	„Musím se tedy omluvit panu Jelínkovi, s ním jsem si právě povídala.“

	„Klidně může poslouchat, třeba i poradí.“

	Potom jsem jim vysvětlil, s čím se nyní zabýváme - jakou mají asi cenu na černém nebo i legálním trhu kartony dobrých cigaret a lahve značkového pití?

	Při rozhovoru se ukázalo, že odhad na černém nebo šedém trhu není zdaleka jednoznačný, ale zásadně jsme se od sebe nelišili. Kolem třiceti dolarů za karton dobrých cigaret, dalo se sestavit i pořadí oblíbenosti. V módě byly i tenké cigarety a různá šidítka s náplněmi pro odvykání, ale také dost drahá. Servírka se domnívala, že za dvacet dolarů již každý hostinský karton koupí a nebude se ptát na původ.

	U lahví alkoholu již shoda nebyla tak jasná. Byly lahve skutečně drahého alkoholu, jako různý černý Johnnie Walker, Chivas Regal nebo francouzské koňaky, kde lahev stála sto dolarů. Ale tam se hledal špatně kupec.

	Nabyl jsem dojmu, že to je džungle podobná poštovním známkám - trh se tam musí znát, záleží na odběratelích, způsobech platby...

	Mně stačilo, že nejsem úplně mimo mísu, a tak jsem se rozloučil s tím, že se k tématu co nejdříve vrátíme.

	Od údržbáře jsem dostal svazek klíčů s krátkým návodem, jak jej použít, i beranidlo k použití pro jednu osobu. Slíbil jsem jim, že to do dvou hodin vrátím, vyzvedl si klíče od auta na recepci a po chvíli hledání vyjel.

	Filatelistovu vilku jsem našel poměrně rychle i dvířka do zahrady jsem otevřel snadno paklíči. Potom to již bylo horší. Čekaly mě masivní dveře, které jsem i přes řadu pokusů paklíči neotevřel. Vylamovat je beranidlem se mně nechtělo. Tak jsem obešel zahradu a našel zadní vchod, který rozhodně tak masivní dveře neměl, dokonce jsem je otevřel paklíči. A další poměrně masivní dveře do vilky nebyly zavřené.

	Tak z nejhoršího jsme uvnitř, vzpomněl jsem si na známý slogan.

	Uvnitř vilky ale byl silný zápach, a tak jsem se vůbec netěšil na to, co asi uvidím. Věděl jsem, že pracovna filatelisty s trezorem je vpravo od vchodových dveří. Ty byly otevřené a měl jsem štěstí, že tam nebyl žádný mrtvý. V duchu jsem se omluvil majiteli a slíbil si, že jestli narazím najeho nějaké dědice, škodu uhradím. Potkalo mě i nečekané štěstí - trezor byl jen přivřený, rozlehlý stůl plný známek a police plné šanonů a alb se známkami. Nejcennější známky ale budou jistě v trezoru, nebo alespoň větší část. Pomyslel jsem na rukavice kvůli otiskům. Pakjsem si řekl - kašlu ha to, jsem příliš starý, abych se bál budoucnosti.

	V trezoru byly ale také peníze, s radostí jsem uvítal kupičku dolarů, eura mě nezajímala. Do tašky jsem dal i listiny a kreditní karty, které tam ležely. Byla tam i krabička se šperky - nebudu muset jít do ložnice.

	Vybral jsem známky, které byly v trezoru, včetně dopisů. Jako obvykle známky byly na aukčních destičkách a v malých zásobnících. Potom zde byla sbírka Československa v několika tlustých albech. Z ní jsem vzal jen první díl, ostatní - i když asi drahé, bude v současné době neprodejné.

	Potom jsem se začal orientovat v rozpracovaných známkách ležících na stole a začal jsem prohlížet alba v policích. Hledal jsem anglické kolonie, Čínu, Rusko a vůbec nezasažené regiony. Něco jsem si vzal s sebou, ale ne příliš mnoho. Neměl jsem čas vše detailně probírat, to by trvalo hodiny, ale spíše dva dny. Třeba později, pomyslel jsem si.

	Pohled na hodinky mně ukázal, že čas letí. Při odchodu jsem zaváhal. V obytných částech mohou být i cenné starožitnosti, obrazy. Ale ten zápach! Přece jenom jsem se přemluvil, že udělám alespoň krátký průzkum. Silný zápach vycházel zřejmě z přízemní kuchyně. Otevřeljsem dveře, kde jsem očekával obligátní obývák, jak to je v prvorepublikových vilkách běžné. Také tam byl a bez mrtvých. Ale starožitností tam bylo málo. Vzal jsem nějaké secesní hodiny, byl tam i křišťál a nějaký porcelán, vzal jsem jen dva tři malé kousky. Nezdálo se mi to jako sbírka. Z obrazů jsem vybral nějakou „omáčkovou“ krajinku malého formátu a něco co vypadalo jako moderna třicátých let.

	Vnitřně jsem musel přesvědčit sám sebe, abych se šel podívat nahoru. Tam žila jistě mladší generace filatelisty. Mrtví podle zápachu nahoře nebyli.

	Z bytu okamžitě dýchlo, že zde bydlí již jiná generace. Prakticky žádné komodity, strohý, moderní a zřejmě drahý nábytek, velká televize. Hi-fi souprava, na zdi přece jenom nějaké starožitné pistole a zarámované listiny. To jsem vzal s sebou. V místnosti, která vypadala jako pracovna, jsem začal prohledávat zásuvky.

	Potěšil mě nález paklíku dolarů, ale i rublů. První dojem, který jsem zde získal, že syn nebo dcera se zabývá také obchody s akciemi nebo i překupnictvím se surovými diamanty.

	
	V jedné části stolu u počítače byla nějaká výstavní plata s diamanty a dalšími kameny, zřejmě jako nabídka pro kupce nebo nabídka pro internet. V další zásuvce byly ale také staré mince! Vzal jsem pouze to, co se mi zdálo zlaté a drahé, na další obhlídku jsem již neměl čas.



	Všude jsem za sebou zavřel, venkovní vrátka jsem nechal otevřená a vyražená.

	Návštěva mě utvrdila v tom, že nejcennější věci mohou být u tohoto typu lidí - někdo, kdo se celý život pohyboval v prostředí obchodu, třeba na pomezí v takzvané šedé zóně, po převratu měl k dispozici kontakty v zahraničí, tehdy cenné valuty a dostatek pro tehdejší západ atraktivního zboží. V tomto bytě mohl být majetek možná větší než ve třetině skladu Albertu.

	Bylo krátce po čtvrté, když jsem vracel klíče od auta a další věci do recepce. Vyjedeme v půl páté, já s Hromádkou a naši Rusové, ti si vezmou vlastní auto. Nepřipravoval jsem nějaký zvláštní scénář setkání, předpokládal jsem, že letadlo odletí asi za dva dny a že ještě bude čas na nějaké další jednání.

	Od skladnice jsem si vzal dvě igelitky se vzorky léků. „Podle našich cen v přepočtu je v každé léků za sto dolarů,“ řekla. „Podle velmi hrubého odhadu toho máme nejméně za padesát tisíc dolarů.“

	Před odjezdem jsem si zašel ještě do baru na panáka. Byli tam také všichni naši Rusové i s manželkami, ale nebyli opilí. Přivítali jsme se a přiťukli si.

	„Již víte, jestli odletíte?“ zeptal jsem se.

	„Ještě ne, brzo přiletí i další letadlo. Ale náš odlet domů je tak otázkou týdne. Naše předběžné dohody platí,“ informoval mě zřejmě jejich jakýsi mluvčí.

	„Na každý pád znovu děkujeme za pobyt u vás, na to nikdy nezapomeneme. V tomto jednání nic závazně neslibujte, bude ještě jedno.“

	Požádal jsem barmanku pro každý případ o tři lahve dobré vodky s sebou jako železnou rezervu. Jejich kapacitu v pití není radno podceňovat. Po další skleničce jsme se rozešli s tím, že před pátou budeme v Kriváni.

	Jeli jsme jen ve dvou s Hromádkou. Trochu mě znepokojovalo, jestli jsem tu schůzku po dojmu z prvního setkání nepodcenil.

	„Myslím, že nám již nabídnou nějaký kšeft. Prosím tě - někdy jsem mu tykal - zapiš ty údaje o letadlech. Chci se zeptat, jakje zhruba veliké jejich letadlo, kolik lidí unese a kolik asi nákladu. Nejlepší by totiž bylo, najmout si na ten náš výlet celé letadlo i s nákladovým prostorem.“

	
	V Kriváni jsme udržovali stálou službu, i když asi byla nanic. Budeme ji muset zapojit do třídění zboží, zřejmě nejlépe léků, pomyslel jsem si.



	Rusové zvenčí se asi o patnáct minut opozdili. Obřadně jsme se přivítali, usadili jsme se u stolku v baru a nabídl jsem jim uvítací připití vodkou. V baru byla celkem zima, ale všichni jsme byli oblečení. Jednalo se jako minule rusky.

	„Naše mise již končí, pozítří odlétáme. Necháváme zde ale službu na vyslanectví a na letišti. Během několika dní přiletí další letadlo a můžeme vám

	přivézt něco z toho, co vy potřebujete. Děkujeme vám za to, že s námi byl během pobytu zde Igor, to nám hodně pomohlo. Pomohli nám i jeho přátelé, kteří jsou členy vaší komunity. Vážíme si toho, jak jste je přijali mezi sebe.“ „Oni si to také odpracovali — v prvých dnech se zde také střílelo. Pochlubili se, že zlikvidovali auto se skupinou zdrogovaných útočníků?“

	„To ani nevíme - jistě vám nebylo v prvých dnech lehko, to konečně víme i z našeho území, které bylo zasaženo.“

	„Tak začněme věcně jednat, pít můžeme přitom,“ navrhl jsem. Služba nám přinesla kaviár, máslo a náš čerstvý chléb. Byly i citrony, minerální voda a vychlazené lahve vodky.

	„U nás nemáme vaši pohostinskou kulturu, takže si nalévejte podle chuti. Tak především. Předpokládám, že stále funguje telefon a že se odtud můžete spojit s vašimi lidmi. Prosím vás‘o funkční spojení - pro všechny případy.“ Jejich vedoucí vyslal tlumočníka, aby prověřil spojení. Náš Igor potvrdil, že neměl problém být ve spojení s rodinou v Oáze.

	„Tak to bychom měli. Dále vás prosím o odeslání pošty od lidí od nás, kteří mají příbuzné nebo známé někde v nezasažených zónách. Bude to ofrankované platnými známkami a snažili jsme se, aby to bylo doporučeně podle mezinárodních pravidel.“

	Vedoucí přislíbil odeslání — to je bez problémů. „Možná bychom mohli zajistit i odeslání tak pěti balíčků do váhy jeden kilogram.“

	„To bychom jistě rádi využili,“ poděkoval jsem. „A třetí naše přání,“ pokračoval jsem, „bude posílit a zlepšit komunikaci s okolním světem. Příjem máme jen pomocí starých a nekvalitních rádií, potřebovali bychom kvalitní rádio na příjem signálů zvenčí. A pochopitelně optimální by bylo, abychom mohli vysílat i odtud ven. Nepochybně se po nějaké době obnoví i spojení po internetu. Hrozně nám chybí například přístup k informacím na Googlu - prostě bychom potřebovali nějaké odborné znalosti, ale třeba i informace o současných měnových kurzech.“

	„Co se týče příjmu, tak vás posílíme, ale s vysílačkami je to horší. Potřebujeme něco pro vlastní potřebu. Ale můžeme slíbit, že v nutných případech vám zajistíme spojení našimi prostředky. Příští letadlo již může něco přivézt. A nezapomeňte, že jsou zde ještě další komunity těch, kteří přežili. I když nyní víme, že ta vaše je v Praze asi nejsilnější a nejlépe organizovaná. Dovolte, abychom si na váš - sice v dané situaci trochu hořký - úspěch připili,“ s ruskou tradiční obřadností řekl vedoucí.

	Po přípitku jsem pokračoval: „Na první schůzce jsem vám ukázal čipy, které bychom potřebovali. Tato žádost trvá - nepotřebujeme jich mnoho, tak stovku, a všechny rádi zaplatíme, třeba v rublech. To je zatím vše, co potřebujeme ke zlepšení současné situace. Jinak jsme narazili na skupinu asi třiceti dětí se dvěma učiteli, kteří náhodně přežili, protože byli na školním výletě v jeskyních. Je to šťastný příběh jako stvořený pro média. I trochu díky naší pomoci se mají dobře.“

	Toho využil vedoucí Rusů k dalšímu přípitku. Musím již brzdit, pomyslel jsem si.

	„Z celkového pohledu by nás pochopitelně zajímalo vše, co se z mezinárodního hlediska týká území Česka nebo i celé Evropy. Nějaká mezinárodní pomoc v podstatě není nutná, ti kteří zde přežili, mohou přežít a předpokládám, že nějaký teror narkomanů již nehrozí. Největší pomoc by spočívala v odklízení mrtvých. Myslím, že největší problém se zápachem právě nyní vrcholí, potom se to již bude zlepšovat. Ale mohou přijít jiné problémy - přemnožení krys, možná i nečekané epidemie. To je z mé strany vše. Nyní prosím o vaše požadavky nebo přání - také bychom rádi věděli, kdo z naší komunity odletí s vámi.“

	„A nyní naše stanovisko,“ začal vedoucí této minidelegace. „Nejsem si jist, jestli všichni členové vaší komunity odletí, ale téměř určitě Igor zůstane. S ostatními se ještě poradíme, na rozhodnutí zbývá nejméně celý zítřek. Jen by nám ulehčila jejich doprava na letiště.

	Od vás bychom uvítali pokračování dosavadní spolupráce, podporu činnosti Igora, který bude s vámi ve stálém spojení, a občas pomoc při přesunech - aut máme pořád málo a rádi bychom si ověřili i situaci v jiných městech. To je myslím vše - rád bych si ale s panem profesorem pohovořil mezi čtyřma očima.“

	Vzali jsme si skleničky a odešli kousek vedle k barovému pultu.

	„Slyšel jsem od Igora, že plánujete udělat si později s komunitou výlet někam na jih, nejspíše do Thajska,“ začal rozhovor Vasilij Semjonovič. Dále se jmenoval Byčko, ale já jsem věděl, že u Rusů je výraz zdvořilosti oslovovat jménem a otěčestvem.

	„Vasiliji Semjonoviči,“ začal jsem proto zdvořile, „myslím, že to není špatný nápad, zápachu jsme si užili již dost a peníze na takový výlet dáme dohromady.“

	Očividně jej začátek jednání potěšil, a tak mi nabídl tykání. Opět jsme si museli připít. I když piju neustále, tady jsem se již ocital na tenkém ledě.

	„My musíme propočítat to, co se vejde do letadla na zpáteční cestě. Povezeme i několik dalších Rusů, které jsme našli mezi zachráněnými. Ti rozhodně neměli tak dobré zkušenosti jako ti, kteří jsou u vás. Ještě jednou vám za ně děkuji. Všichni mají i nějaká zavazadla, ale nějaké místo zřejmě v letadle zůstane.“

	„Nám se jedná i o další spolupráci. Nejlepší by bylo, kdyby nějaká ruská letecká společnost pro nás poslala letadlo jako charter, které by nás dopravilo asi přes Dubaj do Phuketu v Thajsku. Dál bychom se o sebe již postarali. Všichni budeme mít pasy a většina platná víza, ostatní víza se dají koupit v Thajsku na letišti. Tam bychom si zařídili i normální proclení nákladu.“

	„To je myslím zcela reálná cesta. Mohu v ledasčem pomoci.“

	„Samozřejmě všechno zaplatíme v rublech nebo dolarech, včetně provize pro toho, kdo by se celé záležitosti ujal.“

	Pokývl jen hlavou a nechal mě mluvit.

	„Naší výhodou je,“ pokračoval jsem, „že již nějaké zajímavé zboží máme k dispozici a můžeme zajistit dopravu až na letiště. A nemáme zájem, aby o tom někdo věděl. Zatím ale jen omezený sortiment - cigarety, drahý alkohol a léky. U cigaret by nás uspokojovala cena (například značka Pall Mall nebo Camel) jeden a půl dolaru za krabičku, tedy patnáct dolarů za karton deseti kusů v originálním balení. U drahého alkoholu pět dolarů za lahev 0,7 litru.“

	Sakra, tyhle ceny si musím zapamatovat, pomyslel jsem si. A to bude v mém stavu íuška.

	„Tady vám dám igelitku s běžnými léky jako vzorek, celá za sto dolarů. Podívejte se na to, toho máme také dost k dispozici. Posuďte, co je výhodné a co ne. Pokud hledáte něco speciálního, tak řekněte, třeba bychom to ještě během zítřka sehnali. Máme například rybářské potřeby, zubařské přístroje i potřeby, nějaké drahé opravářské přístroje bez elektroniky, neboť ty s elektronikou nefungují.“

	„Vidím, že jste dobře připraven, a myslím, že spolu nějaké obchody uděláme a že se do Thajska dostanete. Připijeme si na to,“ řekl Vasja.

	Chabě jsem odmítal, a tak jsem si trochu připil. Vymluvil jsem se na stáří. Štěstí bylo, že Vasja již toho také začínal mít dost.

	„Můj koníček je lov v tajze, jsem z Jekatěrinburgu.“

	„Jasné, dříve Sverdlovsk, Jelcin. Mám tam dokonce známého,“ zoufale jsem vzpomínal na jeho jméno. Když jsem si vzpomněl, Vasja se rozzářil.

	„Já ho dobře znám, škoda že v minulém roce zemřel. To byl můj oblíbený učitel.“

	Chvíli jsme si o něm povídali a vzpomínali.

	Připomenul jsem příhodu, kterou mně kdysi, počátkem sedmdesátých let, vyprávěl. Jak hlasoval o tom, že dům nějakého kupce, v němž byla vyvražděna carská rodina, byl zbořen, protože vadil rekonstrukci dopravy v rostoucím, více jak milionovém městě. Také o tom, že jeden jeho aspirant mu přinesl deník svého příbuzného, který se účastnil té popravy...

	Tvrdil, že deník je autentický, ale že se bál s tím něco mít. Tehdy to bylo velmi nebezpečné.

	Takových příhod, kdy se někde s někým potkáte a najednou zjistíte, že se přes někoho dobře znáte, jsem zažil ve svém životě po celém světě několik. Dokonce je na to nějaká matematická teorie, která ukazuje, že to je dosti pravděpodobné.

	Výsledkem našeho jednání bylo to, že Vasja byl můj člověk a já jsem byl najednou ožralý, což po mém každodenním tréninku nebylo běžné.

	D
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	alsi přistáni

	Takže na ostatní se již pamatuji matně. Rozhodně jsem neupadl, neusnul, ale probudil jsem se ráno jako obvykle ve svém pokoji.

	Pohledem na hodinky jsem si domyslel, že včera zřejmě nebylo vše normální. Bylo totiž půl osmé, normálně se budím již kolem šesté. Ale nějakou kocovinu, na něž jsem během celého života trpěl, jsem necítil. Tělo si zřejmě zvyklo, nebo v druhé variantě již nestálo za to informovat mě o tom, že se nemá pít alkohol přes míru.

	Nicméně ve svislé poloze jsem přece jenom cítil, že toho bylo moc. Pořádně jsem se napil své obvyklé limonády a ještě asi pět minut zůstal v poloze vleže. To podstatné, co se včera dělo, jsem nezapomněl. Čeká mě asi perný den, uskutečníme první obchody. Tak kolem desáté mohu očekávat nějaké objednávky a reakce na jednání. Ze zkušenosti jsem věděl, že Rusové zpravidla dodrží to, co se dojedná, i když jsou pořádně opilí. Kdo by se druhý den vymluvil na to, že si nepamatuje to, co včera bylo, by se okamžitě odepsal. To spíše já jsem si nebyl jistý, jak to včera vlastně bylo...

	Ještě nepříliš jistou rukou jsem si dal doušek, prý to pomáhá proti kocovině. Zatím jsem to ale potvrdit nemohl.

	Dnes musím především připravit k odeslání několik dopisů se známkami. Budu mít k dispozici adresu přítele filatelisty z Kazaně, s nímž jsem si dopisoval a který byl v Praze několikrát na návštěvě, potom i důležitý kontakt na filatelistu v Moskvě, který tam měl dokonce i obchod se známkami. Jeden kontakt jsem měl na filatelistu v USA, u těchto adres jsem si ovšem nebyl jist, jestli se oblast nedostala do mrtvé zóny. Tam pošlu jen žádost o kontakt, žádné drahé známky. Noa potom ten dopis na Nový Zéland.

	Ale adresy jsem zpaměti neznal, a tak musím zajet k sobě do bytu. Tomu jsem se vyhýbal. V bytě bude mrtvý pejsek a vůbec jsem netoužil po návštěvě bytů sousedů.

	Ve stavu, v jakém jsem byl, se mi do psaní dopisů vůbec nechtělo. Navíc to bude trvat dost dlouho - přece jenom jsem si už odvykl psát rukou a tady to bude ještě rusky a anglicky. Ale nedá se nic dělat, budu muset kousnout do kyselého jablka.

	Jako první jsem vyřídil dopis spolužačce žijící na Novém Zélandě, kde jsem byl asi tři měsíce na návštěvě a znal jsem i filatelistickou prodejnu v univerzitním městečku, kde bydlela. Tu jsem mnohokrát navštívil, ale její vlastník již asi nežil. Do dopisu jsem vložil poměrně drahé známky, především starých anglických kolonií. Dokonce tam byl dobrý Nový Zéland a Austrálie. Napsal jsem tam minimální prodejní ceny v dolarech s návrhem, že dvacet procent z dosažené ceny bude jejich. Nutně potřebuji vaše bankovní číslo nebo tam založte nějaké nové pro mě! Tojsem zdůraznil.

	Do nového sešitu jsem si zapsal zaslané položky. Byly to dobré známky, dříve zhruba v našich cenách za patnáct tisíc korun, tedy sedm set dolarů. Měl bych za ně dostat pohodlně pět set dolarů. Ale trh je nevyzpytatelný - třeba již začal reagovat na katastrofu.

	Druhý dopis nebyl zdaleka tak jednoduchý. Musel jsemjej napsat rusky - můj dobrý přítel byl sice filatelista, ale sbíral známky s námětem umění a obchodem se prakticky nezabýval. Byl v mém věku, bývalý inženýr aviatik, a dobře jsme si rozuměli. Protože v Kázáni to bylo se známkami špatné, milionové město mělo jediný klub, žádnou prodejnu, v klubu se prý scházelo jen kolem deseti stařečků. Ale Rusko je veliké a již tam funguje varianta našeho Aukra - tam je možné něco prodat. Proto jsem jej požádal, aby našel a zaplatil nějakého mladíka, jenž by začal obchodovat se zbožím, které mu pošlu. To se rozhodně bude dobře prodávat. Na mé ceny jsem navrhl slevu třicet procent, jestli to rozdělí půl na půl pro sebe a pro něho, to nechávám najeho rozhodnutí. Ale prodávat se musí začít hned!

	Obecně - my staříci máme tendenci věci odkládat. Ale tady by to mohlo být fatální. Peníze ať zatím nechá u sebe, založí nové konto, zaplatí daně - to nechávám na něm.

	Práci mně dá ale vybrat vhodné položky. Protože obě naše ruské rodiny - včetně Igora - byly také z Kazaně, mohly doručit ne dopis, ale balíček, kde mohly být také dopisy. Toho je nutné využít. Najít položky ale tak nespěchá - během dne najdu čas.

	Začal jsem psát další dopis, filatelistovi žijícímu nyní blízko New Yorku. Když jsem byl v USA na stáži někdy v roce 1990, navštívil jsem jej v New Yorku. Byl to Rus, emigrant, a jako většina filatelistů Žid - tam ale již bylo hlavní jeho zaměstnání - vedení prádelny. O něm jsem nyní nevěděl, jestli přežil, navíc jsme poslední tři roky prakticky nebyli v kontaktu. Takže jsem jej jen požádal o sdělení, jestli jev pořádku a jestli jej zajímají známky.

	Další dopis byl na Floridu - Naples. Tam jsem byl u známých na návštěvě, a ti pendlovali mezi Českem a Floridou. V zimě byli na Floridě, takže přežili. Ale příbuzní v Čechách zřejmě ne. Problém byl v tom, že posledních pět let jsme si jen mailovali a nebyl jsem si jist, jestli mám běžnou doručovací adresu.

	Tak jsem je jen požádal o kontakt, ale nějaké známky - jestli najdu adresu - zřejmě také odešlu.

	Zazvonil telefon, volala recepce, abych si vzal hovor zvenčí. Jakjsem očekával, byl to Vasilij.

	Pozdravili jsme se a on se účastně zeptal na mé zdraví. I když to bylo vzhledem k mému věku včera náročné, přežil jsem to a můžeme jednat. Objednal si tři palety cigaret, dvě alkoholu a půl palety léků v navržených cenách. Požádal nás ale o zapůjčení náklaďáku, pro který si můžeme přijet zítra kolem poledne na letiště. Vezmou nám s sebou veškerou poštu nebo i drobné balíčky, ale žádné drogy.

	Dále mě požádal, abych umožnil Igorovi podívat se na nějaké součástky a speciální věci, které by se hodily a oni je nenašli.

	To jsem bez problémů slíbil.

	Do Ruska vezmou manželky a děti a dva muže, takže dva muži zde zůstanou. Požádal o to, aby mohli zůstat v naší komunitě, ale Igor bude často mimo. Přes něho můžeme udržovat spojení se světem, bohužel ale nemají zbytečnou vysílačku pro nás. Nechají nám zde ale dva výkonné přijímače a funkční laptop, třeba k něčemu bude.

	Řekl jsem, že rozumím. Jak to bude s platbou našeho zboží? Položil jsem kruciální otázku.

	„Navrhuji dvě třetiny hotově, zbytek doplatíme později.“ S tím jsem souhlasil.

	„Přijedu zítra na letiště pro náklaďák a přivezu poštu. Jinak budu na tomto čísle k zastiženi,“ ukončil jsem rozhovor.

	Tak první důležitý krok do Thajska byl učiněn, to chtělo zapít. To mi již šlo daleko lépe než před hodinou.

	Sešel jsem do restaurace, tam už byl štábní stůl poloprázdný. Čekala na mě Helena, ta již měla zřejmě zprávu o včerejšku od Hromádky.

	„Tak jste přežil,“ přivítala mě s úsměvem.

	„Ale bylo to o fous,“ přiznal jsem. „S jednáním jsem ale velmi spokojen, doufám, že to bude výborný kontakt i do budoucna. Ještě vám všechno vypovím. Důležité je, že máme první peníze za cigarety a alkohol, takže musíme dál makat. Já jdu do skladu, je nutné splnit objednávku. Stalo se tady něco důležitého?“

	„Prakticky nic, přespala tady část Berouna, ti odjedou po poledni. Jinak pokračujeme ve standardním programu. Dnes bude čerstvé pečivo.“

	„Na to se těším, můj žaludek by asi nic jiného nepřijal.“

	Skladnici jsem zadal objednávku, zdůraznil jsem, že to musí být hotové maximálně zítra do deseti hodin. Požádal jsem ji, aby pro jistotu udělali ode všeho jednu paletu navíc - zboží bychom na to ještě měli mít. Potom ať požádá o zesílení dodávek tohoto zboží zvenčí od výjezdních skupin a ať nasměruje i penzisty, aby cigarety a alkohol přinesli i z okolních malých prodejen nebo trafik. Započte se jim to do bodů.

	Cítil jsem, že bych se ještě trochu potřeboval natáhnout a nechal včerejší alkohol, aby ze mě vyprchal. Potichu jsem se vytratil na pokoj.

	Hodina v poloze ležícího střelce mně hodně pomohla. Trochu jsem si zřejmě zdříml. Pohled na hodinky ukázal, že se blíží desátá. Mozek již fungoval a dokonce jsem pocítil chuť na jídlo. Ale klidně počkám na oběd.

	A tak jsem opět začal probírat svoji zásobní paměť - poznámkový blok. Nadepsal jsem jako obvykle novou stránku dnešním datem a napsal Udělat. Tam jsem zkratkami poznačil body dohody s Vasilijem i obsah jeho požadavků z telefonátu. Dopsal jsem bod dopisy a pokusil jsem se zavolat na recepci. Kupodivu se mi to podařilo, i když jsem tam chtěl raději zajít. Tam jsem jim připomenul, že poslední možnost odeslat dopisy do zahraničí je zítra v devět na recepci. Bylo by lepší na dopisy nalepit platné české známky, ale to není tak důležité. Vlastně nemám vhodné obálky na odesílané známky, ale ty získám doma. Tam stejně musím pro adresy.

	Zapomněl jsem zjistit něco o kapacitách letadel - kolik uveze letadlo plně naložené se zhruba stovkou pasažérů - tedy charter, který si hodláme najmout.

	Igor - chtěl jsem se podívat po skladech - promluvit s Rusy, napsal jsem.

	Beroun - potvrdit jim kontak! i reálnost výletu. Ale zapomněl jsem informovat Vasilije, to stačím při odjezdu!

	Tipy na další druhy žádoucího zboží - konzultace s Igorem! Zeptat se Rusů.

	Kurzy valut — sledovat - Dohnal.

	Co vědí Rusové o poškození elektroniky? Poškození pamětí počítačů - nevratné? Možná že někde v Praze by se dal najít hacker. Zeptat se Ondry.

	Jed na krysy - objednat!

	Potom mě - jen tak, nevím, odkud se vzala - napadla myšlenka na to, že je čas založit si vlastní farmu. Nebudeme mít za měsíc čerstvé maso, vajíčka, pochopitelně mléko. A začíná jaro. Bude čas na to něco zasít, copak o to. Ale nemáme slepice, kachny, husy, králíky - to bychom měli objednat již nyní! A nějakého pejska pro mě. Kočky prý nějaké přežily, někdo je již viděl.

	Do oběda byl ještě čas, tam jsem si chtěl promluvit s Berounem a našimi Rusy. U recepce připomenu odeslání dopisů.

	Měl jsem ještě nejméně hodinku času, cítil jsem se již dobře. Začal jsem probírat známky a dávat je na hromádky pro odeslání. Doufal jsem, že většina z nich dojde, bylo by škoda je ztratit, i když ty nejcennější jsem neposílal.

	Za necelou hodinu mě to přestalo bavit a zatoužil jsem po společnosti.

	Zajdu na půl hodiny do baru, rozhodl jsem se. V recepci jsem jim připomněl, aby vyvěsili, že příjem pošty končí zítra v devět a žádné balíčky. Někdo by byl schopen poslat bonboniéru.

	U štábního stolu seděla Helena s Macháčkovou, a tak jsem se zastavil.

	„Už je líp?“ zeptala se účastně.

	„Pomalu ožívám,“ řekl jsem nepříliš přesvědčivě, „Ale jednání dopadlo super, náš cíl je myslím skutečně reálný. Věřím, že budeme za měsíc u moře.“

	„Jste naprostý fantasta,“ pochybovala Macháčková.

	„Tak jak se rodí bodový nebo spíše peněžní systém?“

	„Začíná to mít již jasné kontury, takže to večer na štábu dáme k dispozici k prostudování,“ pochlubila se Helena.

	„Jdu na skleničku, za půl hodiny se vrátím. Když přijede Beroun, pošlete je za mnou.“

	V baru jsem natrefil na Dohnala s doktorem - vítané setkání. Pozdravil jsem barmanku a ke dvojici kajícně prohodil. „Měl jsem skutečně náročný večer, kam se na Rusy hrabou naši teroristi. Vodka je horší než narkomani. Ale ledy se hnuly, přehlídce velím já.“ Na citát nikdo nezareagoval, prostě jsou jiná generace.

	„Už jsem udělal jeden pořádný kšeft s cigaretami a s chlastem. Rozhodně tato cesta není zarubaná. A zdá se, že léky budou také dobré. Doktore, musíte to trochu oživit. Brzo budeme vědět, o co je zájem. Alespoň v Rusku.“

	„Pro vás,“ obrátil jsem se na Dohnala, „mám důležitý úkol. Dostali jsme pořádné rádio a vaším úkolem bude sledovat valutové kurzy ve světě. Vidíte, zapomněl jsem se zeptat, jak vypadá euro a naše koruna. Přepokládal bych, že tam bude nula, otazník nebo... Přece jenom mnoho lidí z Evropy žije třeba v Thajsku nebo Vietnamu, a ti měli část peněz v eurech, ve hře budou i tisíce platných karet... Takže nule se budou údaje vyhýbat, to by mohlo přinést nežádoucí valutový šok.“

	„Máte v podstatě pravdu, já nejsem zase takový blbec, jak si asi myslíte, a kurzy již sleduji z našich primitivních přijímačů. Ale pořádné rádio je přínos, a mě budou zajímat hlavně finanční komentáře. Asi tam budou zprávy i o výjezdních expedicích do mrtvé zóny i o začátku právních tahanic.“

	„Takže bude dobré, aby rádio sledoval někdo jazykově vybavený a předložil na stránku jakousi svodku novinek dne,“ shrnul jsem to.

	Oba přisvědčili.

	„Mým cílem je najmout charter pro výjezd do Thajska — třeba ruský — a zaplatit jej prakticky hotově. Potom doletět do Bangkoku nebo Phuketu, vše proclít nebo protáhnout celnicí a udělat to ještě jednou. Jen to, co provezeme jako cestující — v povoleném limitu na osobu - nám dovolí pohodlný život. Drobného zlata budeme mít habaděj, nějaké valuty, základ dolary a ruble také. A potom hodně třeba rybářského náčiní, dalekohledy, léky - bohužel odpadají tradiční drahé kamery - toho bude také mnoho. Ale i mnoho plánování.

	„Pane Dohnale - nemám zatím jiného volného člověka - budeme potřebovat pasy. Někteří lidé, kteří nejsou z Prahy, budou bez pasu. Bylo by asi lepší jim pasy udělat, výdejny jsou dostupné. Bude asi dobré něco vědět i o clech. Lepší bude mít nějaké papíry na náklad a potom s pomocí nezbytného úplatku to nechat projít. Jinak se úředníci budou bát a cena za proclení naroste nebo dokonce se zboží neprotáhne celnicí a zůstane tam viset.“

	„Chápu, že něco dlužím, i když nemám pocit, že bych se flákal. Podívám se tedy na to.“

	„Já bych to spojil s tím, že by bylo dobré zajít i do centrální celnice, taje někde u náměstí Republiky, a nabrat tam formuláře, nějaká razítka - založit nebo najít firmu, která má kontakt ven a běžně tam vysílá zboží. A připravit normální zásilku ven - nejprve načerno letadlem a potom to dát do lodního kontejneru a ten se někde vyzvedne.“

	„Vy jste již někdy něco pasoval!“ řekl doktor s podivem.

	„No, nejsem úplný nováček,“ řekl jsem navenek skromně. „Ale o tom si můžeme popovídat v Thajsku, tam bude na klábosení času dost. Alespoň doufám.“ Do baru přišel Ondra. „Prý mě hledáte,“ řekl po pozdravu.

	„Vítej, jistě máš nějaké novinky. Rusové zajisté kontaktovali řadu skupin. Ajak to vypadá s tou fámou o Vietnamcích?“

	„To ještě nemám potvrzeno, ale to že Rusové obcházeli skupiny, se rychle rozneslo. Mezi zachráněnými jsou i další Rusové, jako u nás.“

	„Tak mě napadá, doktore, že bychom se měli blíže podívat na tradiční centra Vietnamců u nás - Písnici, Košíře a nevím co ještě. Tam by mohly být valuty i nějaké další zajímavé komodity. Ale postupoval bych opatrně, Vietnam pro nás může být dobrý kontakt.“

	„Ondro, my budeme možná potřebovat posílit komunitu lidmi z některých profesí. Potřebujeme někoho, kdo se vyzná v proclívání nebo ví něco o současné celní praxi. Hodil by se nám i hacker - až odejde Japonec, nebudeme mít nikoho, kdo se trochu vyzná v čipech a podobných záležitostech. Snaž se někoho najít.“

	„Také již bude asi čas odkrýt trochu karty s tím výletem k moři. Mohli bychom vzít pár lidí za peníze s sebou a pomalu připravovat komerčně i další charter. To ještě dlouho nikdo z dalších komunit nezorganizuje a proč to nechat někomu zvenčí, aby na tom pořádně vydělal? Mimochodem,“ vzpomněl jsem si, „již víš, kde je ta ambasáda Srí Laňky?“

	„Ehm,“ zakoktal se Ondra, „na to jsem trochu Zapomněl.“

	Dále jsem to nerozmazával, možná mu ta ťafka stačí.

	Ještě jsme chvilku klábosili o ničem a potom jsme se rozešli na oběd.

	Na ten jsem se těšil. Nic jsem nejedl a žaludek již byl v pořádku. Byla oblíbená koprovka s hovězím i vejcem natvrdo. Navíc se již kuchařky naučily dělat vlastní knedlíky. Vůbec se mi zdálo, že stravování je výborné. Sice nebyla vždycky dvě jídla, ale mnoho lidí si zřejmě něco uvařilo v bytech, byly na to ideální podmínky. Fungovala teplá voda, elektřina i plyn, a vše zadarmo. To většina dříve neměla. Navíc jsme měli dvakrát týdně čerstvé pečivo. Velké mrazáky fungovaly a byly narvané drůbeží a vepřovým i hovězím masem. Samozřejmě již nebylo čerstvé maso z řeznictví, to se zkazilo, podobně již bylo všechno zkažené v mrazácích supermarketů i domácích ledničkách. Ale nejméně měsíc bez problémů vydržíme s masem, vejci i mléčnými výrobky. Potom již, jak doufám, budeme pryč.

	Ke štábnímu stolu přišel Hromádka, byl tam i inženýr, s ním jsem již dlouho nemluvil. To musím napravit.

	„Domluvil ses s Igorem?“ zeptal jsem se Hromádky. „Volal Vasilij, chtěl půjčit ten náš náklaďák a něco potřeboval Igor.“

	„To je zařízeno, kontroluji i tu objednávku, abychom to zítra zavezli na letiště. Podle Igora během dvou tří dnů přiletí i Američané.“

	„To se dá čekat, já si myslím, že ještě něco přiletí z Číny nebo Austrálie. Prosím tě, nemáš odpoledne na dvě hodiny volné auto? Potřebuji zajet k sobě domů, mám tam adresy. Aleje tam mrtvý pejsek, takže se na to vůbec netěším.“

	„Samozřejmě to zařídím, klíče budeš mít na recepci. S auty jsme na tom dobře, i když jsou to staré křápy. Ale jezdí spolehlivě.“

	„Musíme od někoho zvenčí objednat dodávku kuřat, housat, kachen, králíků a neškodila by nějaká selátka. Musíme začít taky farmařit - a čím dříve se začne, tím lépe. Jaro se blíží. A tak mě napadá, vůbec nemáme jasno, jestli záření nepoškodilo semena - třeba klíčivost. Ptáci se již nesměle ozývají, i když je jich málo. Ale prý někdo viděl nějaké kočky. A krysy se množí - s nimi asi budou problémy.“

	Objevila se skupina z Berouna. Když jsem dojedl, šel jsem si k nim přisednout.

	Informovali mě, že si blízko udělali své místo pro pobyt v Praze, aby tam mohli přespat. Jen by byli rádi, kdyby se občas mohli přijít najíst a dostat nějaké čerstvé pečivo. Na kompenzaci se domluvíme, nechtějí nic zadarmo.

	Krátce jsem je informoval o tom, že drahé americké cigarety v celých kartonech půjdou na odbyt a je načase, aby si vydělali kapesné na pobyt u moře. Zmínil jsem se také o nápadu získat živá mláďata domácích zvířat pro následný chov - blíží se jaro a zvláště venkov bez domácích zvířat by byl hodně smutný.

	Učitel se zmínil také o tom, že četli vyvěšený návrh pro motivaci členů komunit. Něco podobného udělají u nich také — ne každý pracuje a snaží se stejným dílem.

	Rozloučili jsme se s tím, že budeme i nadále v kontaktu - kdykoliv můžou přijet a budou vítáni.

	Odpoledne jsem se velmi nerad vydal do svého bytu nedaleko Budějovického náměstí. Vůbec jsem se netěšil, byl tam oblíbený mrtvý pejsek Oloušek, toho jsem musel pohřbít. Ale měl jsem tam adresy, které jsem nutně potřeboval, některé věci, například náhradní brýle a některé maličkosti z oblečení. Starší člověk je konzervativní a raději má odřené a laciné věci než třeba drahé dárky k Vánocům.

	Vše proběhlo podle očekávání a se zvláštním pocitem při odemykání bytu. Od počátku katastrofy to vlastně nebylo ani měsíc... Ale mně to připadalo jako rok.

	I když jsem v okolí a vlastně i v domě znal byty, kde bydleli bohatí lidé, a tam jistě byly cennosti, tak jsem tam vstoupit rozhodně nechtěl. Ale jednu výjimku jsem hodlal udělat. V jedné vilce bydlel prý velmi bohatý a vlivný vietnamský podnikatel, jednou jsem jej dokonce pozdravil na Silvestra, když se střílely rachejtle.

	Do vily jsem se dostal poměrně obtížně přes plot, na zahradě vily jsem očekával mrtvé psy - nebyl tam nikdo a kupodivu zadní dveře do domu byly otevřené. Nasládlý zápach, ale nikoliv příliš silný, prozradil, že v hodině H byl někdo v domě.

	Nasadil jsem si roušku, která trochu tlumila zápach. V domě jsem hledal něco jako pracovnu, a tu jsem po několika pokusech nalezl.'Všechny dveře byly otevřené, zřejmě v některé místnosti v přízemí byla stráž. Jinak byl dům pohodlně zařízen, nikoliv nějak honosně a s určitým nádechem orientální kultury.

	V pracovně majitele - tak jsem místnost odhadl - nebyl žádný trezor. Aha, pomyslel jsem si, finanční záležitosti majitel řídil asi odjinud. Trochu zklamaný jsem otevřel zásuvku bytelného psacího stolu, tam byly nějaké dokumenty, ale i nějaké Visa karty. Pistoli, protože u ní byl i zásobník s náboji, jsem si vzal. Vzal jsem i dokumenty, třeba bude v nich něco zajímavého. Hotové peníze ale žádné.

	Jen tak ze zvědavosti jsem otevřel další zásuvky psacího stolu - a ejhle, byly plné papírových peněz. Svazky nebo vyskládané komínky. Hodně peněz.

	České koruny byly k ničemu, nad eury jsem zaváhal, ale nakonec jsem je vzal. Dolary a zřejmě vietnamské dongy byly vítané. Počet nul na bankovkách mě neohromil - věděl jsem, že ty nuly nic neznamenají. Byla tam hromádka i jiných měn - ruble, asi nějaké čínské juany a něco dalšího, ale byly tam i nějaké zlaté mince. Prostě skutečný poklad.

	Když jsem již byl v prvém patře, otevřel jsem další dveře. Zřejmě ložnice manželky byla bez nějakých šperků. Obrazům jsem nerozuměl. Ale další pokoj byl zajímavější, tam byly nějaké orientální starožitnosti. Napůl skladiště, napůl místnost sběratele, který by se rád pochlubil. Namátkou jsem vzal nějaké věci, které se mně líbily, sem ale budeme muset ještě zajet.

	Velmi spokojen jsem odešel, i když opět překonat plot nebylo jednoduché. Dveře jsem nechal otevřené. Jinak všude kolem byl naprostý klid.

	Po návratu jsem se věnoval psaní dopisů a pořádání známek. Určitý čas jsem věnoval i přípravě večerního jednání našeho štábu - přece jenom se nakupila řada drobných problémů vyžadujících řešení. A příští den musím na letiště. Rozloučit se s Vasilem, ale také inkasovat peníze, předat poštu a některé věci připomenout - třeba ta živá zvířata.

	S uspokojením jsem zaznamenal, že již u recepce na tabulích visí návrh projektu finanční motivace a hlavně také arch papíru s datem a jakousi svodkou odposlechu rozhlasu zvenčí. Nebude dlouho trvat a budu mít internet, pomyslel jsem si.

	Sezení na pokoji mně trvalo téměř dvě hodiny, potom jsem již toužil po společnosti. A tak jsem se sebral a zašel do baru. Chtěl jsem si také promluvit s našimi Rusy - i když to bude opět znamenat nápor na játra. Ale ze životní zkušenosti jsem věděl, jak jsou takováto osobní setkání důležitá a jak mnohokrát rozhodnou při řešení skutečně důležitých věci. A to jak v byznysu, tak i politice.

	Bylo kolem páté, nejlepší čas na posezení v baru před večeří.

	V baru bylo dost lidí, ale barmanka jako obvykle pro mě udělala místo na stoličce u pultu. Párek starších penzistů, zřejmě již štamgastů, požádala, aby si sedli ke stolku mimo bar. To právě musí dobrá barmanka umět - nikoho neurazit a všem vyhovět.

	Trochu jsem se styděl, že stále znám málo lidí. Vždyť zapamatovat si necelou stovku tváří a jmen k nim a nějak je zařadit, to by vůbec neměl být problém. Ale já jsem znal odhadem tak čtyřicet lidí a ostatní byla ještě mlhavá šeď.

	Nejprve jsem se dal do řeči s barmankou, jako obvykle jsem očekával nějaké klepy. Zčásti jsem se nezklamal. „Tak prý již zítra odlétají Rusové a s nimi i část našich,“ začala rozhovor. „A možná brzo přiletí i další letadla. Občas jsou vidět na obloze. A prý jsme prodali již nějaké cigarety.“

	„To je pravda, já jedu zítra na letiště. Vzpomněl jsem si, Rusové sem budou asi již létat pravidelně, že budeme potřebovat nějaká mláďata - kuřata, housata, králíky. A taky bude doba na to něco zasít. Jaro se blíží a záření asi oběh zeměkoule nezpomalilo.“

	„To asi budeme muset založit nějakou farmu. Tady toho moc nevypěstu- jeme,“ řekl můj soused, jehož jsem podle vidění znal.

	„Myslím, že někde poměrně blízko - asi v okolí Kunratic - bude jak půda, tak prázdné skleníky. Rozhodně budeme mít čerstvé jahody.“

	„Hrabání se v půdě mně nic neříká,“ řekla barmanka. „Ale čerstvé naše jahody - ne ty z dovozu - si dám ráda.“

	„Již jste se dívali na náš návrh platových tříd?“ začal jsem jiné téma.

	„Samozřejmě,“ okamžitě reagovala barmanka. „Mně se to zdá rozumné, i když je to vlastně spíše taková hra. Ale většina lidí tady je vlastně spokojená. Je tady hodně penzistů, kteří si stále více uvědomují, že je to tady o hodně lepší než se svobodně potulovat v nějakých skupinkách po ulicích a brzo se mezi sebou hádat. Tady je pořádek, nikdo se nepředře a již víme, že nebudeme bez pomoci. Občas ke mně přijdou informace od jiných skupin, zajdou sem na skleničku. Jak si sehnali informace o tom, jak to tady funguje, nepátrám. Host jako host, i když se neplatí,“ dodala s úsměvem.

	Nechal jsem ji mluvit, to bylo opravdu zajímavé.

	„Jinde mají kazatele, občas je to skupina feťáků, někde jsou takoví prdlí diplomaté jako ten náš, kteří by se chtěli stát prezidentem. Ale nakonec přijdou na to, že se musejí uklízet záchody.“

	„Já si užívám první rok penze,“ dodal s hořkým úsměvem soused. „Měl bych přes dvanáct tisíc, to by mně, manželka má také tolik (tady se trochu zarazil), bohatě stačilo i na nějaké pivo a posezení v hospodě. A najednou tohle... Když ale žiju a necítím se zdravotně špatně, tak budu žít. Celý život jsem pracoval a nevadí mně, že budu pracovat i dále. Ale přátelé mně chybí.“

	Do místnosti přišel Australan s manželkou. Tojsem ihned zaznamenal a přivítal jsem je. Barmanka nám přinesla pití ke stolku, kam posadila Australany. Omluvil jsem se sousedovi a přisedl k nim, již asi dva dny jsme si nepovídali.

	„Tak zítra odlétají Rusové zvenčí a rozloučíme se i s některými, kteří žili s námi. Jedou domů.“

	„Již jsme slyšeli. Je jasné, že brzo přiletí Američani a další a my se také pomalu připravujeme na cestu domů. Nejprve posíláme nějaké dopisy, doma nás již asi oplakali. Bylo to pro nás obrovské dobrodružství, doufáme, že se šťastným koncem. Pro celou vaši dříve krásnou zemi to ovšem znamená zcela něco jiného.“

	Vždy mluvil Australan, manželka se na veřejnosti držela zpátky.

	„Já se nyní držím svého plánu Thajsko, s Rusy jsem navázal i obchodní kontakty. Představte si, že na jednoho mám i osobní kontakt přes jednoho profesora, který byl u nás půl roku na univerzitě po okupaci v roce 1970. Jako ideologická pomoc, ale myslel jako já a s okupací neměl nic společného. Hráli jsme spolu šachy.“

	„To je zajímavé - svět je vlastně malý,“ podotkl Australan.

	Potom jsem jim vyprávěl tu příhodu s deníkem jednoho z popravčí čety, která zastřelila carskou rodinu v Jekatěrinburgu neboli Sverdlovsku.

	„To je rozhodně dobrý kontakt. Na takových často stojí trvalý byznys. My jsme se trochu věnovali i zde komerčním záležitostem. Já jsem připravila seznam zboží, které by rozhodně bylo prodejné v Austrálii. To můžete zde začít shromažďovat - určitě to později začne mizet, nikdo to nemůže ohlídat. Ten seznam je trochu kompenzace za to, že jsme poslední dny pracovali minimálně pro celou komunitu, i když jsme se také snažili něco udělat ve prospěch všech,“ promluvila Australanka.

	„Mimochodem, ten nápad se stimulací práce pro komunitu pomocí bodů a později převodu na peníze, je velmi dobrý. Gratuluji. Udržet sto lidí v chodu, jejíž samo od sebe náročné,“ pochválil mě Australan.

	„Mám trochu trénink,“ pochlubil jsem se. „Na Karlově univerzitě jsem přes deset let šéfoval také více než sto bdem.“

	„To já bych si netroufal,“ přiznal se Australan.

	„Ale vraťme se zpět k otázkám budoucího byznysu,“ pokračovala Australanka.

	„My se po návratu budeme snažit vypravit sem nějaký charter. Optimální by bylo, aby šlo třeba o to, pomoci celé komunitě strávit měsíc v Thajsku. Tam by byl i prostor pro převoz dalšího zboží. Ovšem nejjednodušší by bylo, aby část zboží byla nějak oficiálně deklarována. Všichni víme, že jakékoliv výjimky se budou řešit, tedy spíše se bude odkládat řešení. Ale — já jsem o tom přemýšlela - kdyby se našla nějaká dodávka mezi firmami, která byla ještě „na cestě“ před událostí, tak by to asi prošlo úplně bez problémů. Naložil by se kontejner a nechalo by se to proclít - hlavně to protáhnout do Austrálie, tam bychom se o to stejně postarali, ale takhle by to bylo nejjednodušší.“

	„Také jsem již pomýšlel na něco v tomto stylu. Na seznam se podívám a začneme na tom pracovat,“ přislíbil jsem.

	„Tak jak budeš vzpomínat na svůj pobyt v Praze?“ zeptal jsem se jejich syna, s nímž jsem vlastně ještě nemluvil.

	„Bylo to velké dobrodružství, budu mít o čem v Sydney povídat.“ „Jestlipak víš, že Sydney je pravděpodobně z latinského Sidonius, u nás se Sidon překládá jako Zdeněk - a to je mé jméno.“

	„Vida, tojsem si vůbec neuvědomil,“ přiznal se docent.

	„Já jsem to také dlouho nevěděl,“ potvrdil jsem.

	„Jak to vidíte s řešením vzniklé krize v mezinárodním rozsahu? Přece jenom posloucháte více rozhlas než já. Jak hluboce se změnila mapa světa?“ „Bohužel asi nejvíce posílilo USA, ale ve hře je stále silné Rusko a rozhodně posílí Asie, Čína, Japonsko, Indie, Pákistán. Prakticky vynulována kromě Evropy je i Afrika, ale tu nebude nikdo postrádat. Hodně zničena byla i Brazílie,“ pokračoval docent.

	„Mě překvapuje, že v bankovních kurzech je stále hodně vysoko euro, česká koruna tam není. Myjsme si eura přestali všímat, považovali jsme jej za téměř bezcenné. Dá se to nějak logicky vysvětlit?“ poznamenal jsem.

	„To já nevím, v ekonomice se vůbec nevyznám,“ přiznal se docent. „Důležité je asi také to, co se nedovíme. Kolik která velmoc ztratila letadlových lodí, atomových ponorek i vojenských satelitních systémů. Já si osobně myslím, že masivní propaganda ve světě pod praporem pomoci mrtvé zóně odstartuje snahu o její skutečné ovládnutí. Aleje těžké odhadnout, jak se to bude dále vyvíjet a jakou úlohu dostanou ti, kteří na území přežili.“

	„Již jsme o tom, myslím, trochu mluvili. Před rozhovorem s Rusy jsem měl obavu pustit k nim žvanily typu našeho diplomata. Po jednání jsem si ale uvědomil, že jim jsou lidé, kteří přežili, jen vlastně na obtíž. Kdyby zde všichni pomřeli, bylo by to jednodušší. Totéž bude s Američany, s nimi přijedou reportéři, fotografové a začne se mediální show. Ať si klidně užijí plkání diplomata, sestavování zastupujících výborů, pokusů o vytvoření nějakých loutkových vlád - to bude ještě nejméně rok jen tápání.

	„Ale potom se začne vytvářet a usazovat nějaká skutečná struktura - já osobně nevěřím, že by se tak ohromné a vlastně nezničené teritorium, jako je Evropa, zakonzervovalo pro zhruba jedno procento těch, kteří přežili, a možná pro další procento diaspory krajanů, kteří v době katastrofy byli v zahraničí - jako emigranti, na rekreaci, návštěvách a podobně. Asie bude chtít toto území kolonizovat - jak, toho se já asi již nedožiji.“

	„Úvahy tímto směrem mě také zajímají, jsme oba akademici,“ souhlasil docent. „Doufám, že budeme stále v kontaktu a třeba nebude trvat dlouho, kdy se opět setkáme v Praze nebo u nás v Sydney.“

	Po pohledu na hodinky jsme se rozloučili, začínala večeře.

	Štábní stůl byl téměř plný, všechny jsem pozdravil, ale zahlédl jsem, že již je také téměř obsazený stůl, kde seděli naši Rusové. S nimi jsem potřeboval mluvit ještě předjednáním štábu.

	Zašel jsem k nim a hlavně si ujasnil, kdo zítra odletí a jestli nechtějí říci několik slov na rozloučenou. „Odlétáme všichni kromě Igora a Kolji, ti zde zůstanou,“ dozvěděl jsem se. Pár slov na rozloučenou by chtěli říci jako obvykle při brífinku.

	Na jídlo jsem po těch drincích s Australany neměl příliš chuť, ale něco jsem snědl.

	„Až dojíte, co nejdříve přijďte nahoru, musíme toho dost probrat,“ vyzval jsem členy štábu - byli jsme skoro komplet.

	Do poznámkového bloku, který jsem stále častěji používal, protože mozek již nepracoval tak jako dříve, jsem si napsal program jednání.
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	Brzo jsme byli komplet, a tak jsem zahájil jednání. Většinu z toho, co jsme projednali s Rusy, již všichni věděli. Skladnice potvrdila, že objednané zboží je připravené k zítřejšímu odvozu na letiště. Náš Rus Igor si prohlédl nějaké sklady - prý po dohodě se mnou hledá nějaké speciality pro náčelníky.

	„Dárek pro Vasila,“ napsal jsem si se třemi vykřičníky do bloku.

	„Zaručí nám někdo, že prostě Rusové nezmizí a my o všechno přijdeme?“ zeptal se Tolar.

	„Pochopitelně je v tom riziko, ale když nám to vyjde, máme vystaráno do budoucna. My totiž budeme spolehlivý a silný partner. Jinde jsou to jen izolované a často špatně organizované skupinky. Mohou mít po určitou dobu dobré zboží, hodně peněz, ale potom začnou být závislí na jiné pracovní síle,“ řekl jsem.

	„Profesor má jako obvykle pravdu,“ vzal si slovo inženýr. „My máme dopravu, různou pracovní sílu, skladovací prostory, v nichž se vyznáme. To je budoucnost. A já začínám věřit, že mít sklad plný nějakých zdánlivých prkotin může být lepší než kupa starožitností.“

	Já jsem trochu chaotické následné jednání shrnul tím, že naší základní starostí bude objednat si zvenčí letadlo, zaplatit jej hotově nebo zbožím a potom se dopravit zcela legálně třeba do Thajska nebo na Cejlon - Srí Lanku. Tam vše normálně proclít a začít měsíc prázdnin v tropickém ráji. To se mi zdá reálné a tímto směrem začnu pracovat.

	„Jako druhý bod jednání mám zde uvedeno Situace ve světě. Budeme mít daleko lepší přijímač, můžeme odeslat dopisy ven a předpokládám, že kanál přes ruské vyslanectví nám umožní dostat i dopisy zvenčí. Ale internet, telefonické spojení, vlastní vysílačka jsou ještě v nedohlednu. Myslím, že to zatím není tak důležité. Jistě již během týdne přiletí Američané a možná i další letadla z jiných zemí. Mohou se objevit i nikým nevyslaní zlatokopové - atraktivního zboží je všude ještě dost. Ale cílem budou spíše bohatší země - třeba Německo, Anglie, Skandinávie.“

	„Přiletěli ti Vietnamci, o nichž mluvil Ondra?“ zeptala se Macháčková.

	Nikdo nic jistého nevěděl. A tak jsme bod uzavřeli.

	„Jako další bod mám zde motivační systém. Já jsem si ten návrh pročetl a myslím, že bychom to měli zkusit. Ani v baru jsem neslyšel vážné připomínky. Chcete k tomu něco dodat?“ vyzval jsem Helenu a Macháčkovou.

	„Snažili jsme se to udělat jednoduché, pro uhlazení nespravedlností mohou posloužit prémie. V naší komunitě je hodně starých lidí, tyje nutné nějak motivovat. Již nyní máme dva případy, které asi budeme muset vyhnat. Nepracují a navíc obtěžují okolí. Je to těžké, ale když nad tím mávneme rukou, okamžitě to sníží výkon ostatních a systém může přestat fungovat. V tom je jejich problém, ne v tom, že nic nedělají, protože jsou prostě líní a nechce se jim třeba vstávat.“

	Vystoupení Heleny se mi líbilo a bylo jasné, že bude mít podporu i ostatních.

	„Dostaly jste nějaké připomínky?“ zeptal jsem se.

	„Na papíře žádné, ale občas s námi někdo promluvil, ale byly to vlastně prkotiny,“ řekla Macháčková.

	„Takže to považujeme za schválené a spustíme to.“ Nikdo nic nenamítal.

	„Jako další bod tady mám přípravu na jaro. Navrhuji udělat si nějakou malou farmu, někde v Kunraticích, to je blízko. Mnoho toho ještě vyroste, třeba asi jahod budeme mít dost. Ale bude již nutné zasadit nějaké brambory, někde budou skleníky na raný salát, pažitku, rajčata. A hlavně nemáme zvířata - především slepice, králíky, hodila by se i nějaká selata. Společně s Berounem můžeme možná něco najít na venkově, třeba nějaká zvířata přežila. Ale budeme moci něco koupit zvenčí.“

	„No jo, ale to bude chtít lidi. Již nyní vidím, že volných pracovníků je málo, a to nemluvím o šikovnosti,“ poznamenal Tolar.

	„Budeme asi muset rozšířit počet lidí u nás a začít náborem zvenčí. Rozhodně vhodné lidi najdeme, pobyt u nás bude pro některé výhra,“ souhlasil inženýr.

	„Souhlasíte? Kolik lidí přibližně přijmeme?“

	„Dnes je nás devadesát čtyři pus dva vodárna, ti již jsou vlastně našimi členy. Ale odejde sedm Rusů. Já si myslím, že bychom mohli přijmout dvacet až pětadvacet lidí,“ řekla Helena.

	„Není to mnoho, to je čtvrtina našeho stavu,“ poznamenal doktor.

	„Uvažte, že v nejbližší době asi odejdou Australané i Japonec. A oba Rusové již pro nás budou nanic.“

	„I když moje dříve důležitá ochranka je nyní téměř k ničemu, takže většinou pracujeme ve výjezdech, tak potřebujeme silnější muže, popřípadě i ženy,“ dodal s úsměvem Hromádka. „Penzistů je zde dost.“ '

	„Takže začneme s náborem, zatím je o výhledu Thajsko informovat nebudeme, i když se to stejně doví. Zapojíme Ondru, uděláme nějaký letáček a potom pohovory jako obvykle - nejprve v Kriváni.“ Tím jsem tento bod ukončil.

	Při pohledu do poznámek jsem zjistil, že zbývají ještě dva body.

	„Mám tady další bod - sortiment zboží. Dostal jsem návrh od Australanky, jsou tam další položky, které bychom my nepovažovali za zajímavé. To samé jsem zachytil po rozhovoru s Rusy. Ale je jasné, žeje nad naše síly vše shánět a potom uskladnit, evidovat a hlavně poté najít.“

	„Já bych to zatím neřešil. Zůstal bych u našich hlavních komodit - cigarety, chlast, možná to doplníme drahými víny, léky, speciálními nástroji, sportovními potřebami. Jakje vidět z našeho prvního obchodu, zájem bude a ceny jsou motivační,“ řekl inženýr.

	Trochu jsme si ještě k danému tématu povídali a potom to nechali být.

	„Tady mám ještě přece jenom poznámku k tomuto tématu - eura, hotovost.

	S překvapením jsem zjistil, že kurz eura sice klesl tak na polovinu, ale stále někde figuruje. Dá se vyměnit za dolary nebo jiné měny.“

	„Také jsem si toho všiml,“ poznamenal doktor. „Jedno z vysvětlení je asi to, že mezi firmami ve světě běží řada smluv, třeba i termínovaných, vázaných na splátky nebo vrácení dlužných peněz. Elektronické bankovnictví nefunguje a je výhodné vrátit peníze hotově - a to je pro dlužníky velmi výhodné. A oni eura potřebují.“

	„A podobné smlouvy mohou být i mezi malými státy - třeba ve vojenské oblasti,“ dodal jsem.

	„Takže si budeme všímat ve výpravách i eur.“

	Po informaci o tom, co bude večer na brífinku, jsem ukončil poradu. Brífink a po něm krátké vystoupení Rusky, manželky z páru, který se připojil později, nepřinesl nic nového kromě pozvání Rusů na oslavu. Připravili stůl, kde byla vodka, ruské šampaňské a hodně kaviáru. Tomu jsem nemohl odolat a také jsem přisedl. Potřeboval jsem si promluvit s Igorem, sehnat adresy a domluvit paralelní kanál komunikace pro případ, že by kontakt na Vasila byl nějak ohrožen.

	Rozloučení začali tradičními přípitky - tosty - ale na to Češi příliš nejsou, .

	takže se pilo a povídalo. Bylo vidět, že Rusové v komunitě nebyli rozhodně izolováni, u stolu byly i další děti. Atmosféra byla dobrá - prostě loučení přátel.

	Přisedl si ke mně Igor. Nejprve poděkoval za náklaďák, moc jim pomohl. Na zítra je všechno připraveno, neměly by nastat problémy. Také našel dárek pro Vasila, měli jsme to v jednom skladu. Zůstává zde, bude ale často již spát na vyslanectví. Podle dohody zatím je umístění naší komunity tajné, ale nepochybně již o něm výsadek ví. Měli řadu schůzek se skupinami v Praze, takže si situaci otipovali.

	„Klidně jim přenechej kontakt na Ondru, ale něco za něco - on doplní vaše údaje a vy jeho. Jak to využít v jednání s Američany, to se potom dohodneme,“ poznamenal jsem.

	Ukázalo se, že Ondru nezná a ani neví, jaké informace má.

	„Skoda žejsem to nevěděl dříve,“ povzdychl si.

	„Možná je to tak lepší,“ dodal jsem bez vysvětlení.

	„Jak já to vidím, tak Vasil dojede domů, tam předá informace o zabezpečení vyslanectví a těch, kteří zahynuli. Obnoví se oboustranné spojení, budete udržovat plochy pro přistání letadel. A hlavně se bude čekat, co dál - jak se vyřeší statut celé Evropy po katastrofě. A nesmíme zapomenout, že dost víme o Praze, trochu o Berounu a venkovu, ale o dalších městech nic. Někde mohly přežít silné komunity v dolech, na stavbách.“

	„Já dostanu svou rodinu domů, naše území bylo nedotčeno, i když mrtvá zóna je asi jen dvě stě kilometrů daleko. Můj byznys doma je nic moc, tady si vydělám o hodně více a ještě mám perspektivu dalšího výdělku.“

	„Jasné, i spolu můžeme udělat dobrý byznys, o němž se ti před měsícem ani nesnilo. Ale když jste si mohli udělat s rodinou výlet do Evropy, tak se vám nežilo špatně. Abych nezapomněl, musíme si pro vzájemnou komunikaci udělat určité kódy - znám to sice jen z detektivek, ale něco na tom je. Doporučuji ti to udělat i pro svůj styk s rodinou. Třeba nějaké slovo, které signalizuje nebezpečí, nebo to, že co píšeš, je blbost. To si my dohodneme spolu pro všechny případy také.“

	Bylo vidět, že se zamyslel. „Asi máte pravdu, to udělám.“

	„Komunikace - pokud možno bez cenzury i odposlechu - s rodinou zvenčí je velmi důležitá. Já ti dám dvě adresy svých známých v Rusku. Jsou to filatelisté, znám je dlouho a oni mně neuškodí. Ten známý z Kazaně je v mém věku, bývalý letecký inženýr, není to obchodník, ale sběratel. Byl v Praze několikrát a pro mě udělá všechno. Další adresa je obchodník se známkami z Moskvy. Ten má mnoho kontaktů. Já pro jistotu pošlu dopisy dvakrát, byl bych rád, kdyby jednu sadu vzali s sebou vaši lidé. Jsou tam platné známky, takže se dají hodit kdekoliv do schránky. Možná, že i vaše skupina bude v jakési karanténě, i když půjde jen o kontrolu. Zbytek půjde spolu s ostatními dopisy, těch možná bude stovka, většinou zajímavých jen pro odesílatele.“

	„Ale teď to nejdůležitější. Mám známé - spolužačku - která žije na Novém Zélandě. Potřebuji adresu, na niž by mohla napsat odpověď. Nemusí to být vaše adresa, dokonce by bylo lepší to poslat nějakým známým.“

	„To zařídím, v tom nebude problém. Vaše komunita bude mít na vyslanectví něco jako schránku, takže lidé zvenčí vám mohou posílat dopisy.“

	„Sakra, to jsme zapomněli říci při brífinku. Musím oznámit, že zpáteční adresa bude vyvěšena u recepce, aby ji lidé mohli dát do dopisů.“

	Rychle jsem odběhl, od předsednického stolu zazvonil a upozornil na problém s dopisy.

	Jak to, že se na to nikdo nezeptal, uvažoval jsem.

	„Budeme pokračovat, tak mnoho se nestalo. Předpokládám, že zítra vyjedeme v devět hodin na letiště, asi náklaďák se zbožím, to je připravené, a dvě auta. Jedno pro vás, já pojedu s Hromádkou, takže mnoho věcí nepovezeme. Dohodni se s ním, co máme vzít. Nenabízím ti nějaký podíl za skupinu, udělali jste zde hodně práce. Ale měli jste volnou ruku, takže nějaké zboží budete mít. Nebo máš k tomu nějaký návrh?“

	„Ne, my se o sebe z tohoto hlediska postaráme. Máme zhruba vymezené kilogramy, a to jsme bez problémů zaplnili,“ řekl Igor.

	„Je ti jasné, že podstatné je to, jestli všechny věci provezete? V následných rozhovorech s televizí a žurnalisty bych pouze prosil, aby se zatím naše adresa nepublikovala, jinak je možné mluvit o všem. Pouze potlačit informace o tom, že jsme začali shromažďovat cigarety a další cenné věci.“

	„Jasné, to jsem našim již také řekl,“ přisvědčil Igor.

	„Teď mě napadá - obecně v naší komunikaci bychom mohli zavést jednoduchý kód. Při datování dopisu použití třeba 10.3.15 bude znamenat - bezpečno, úplný klid - 10.3.015 - objevily se nějaké problémy a 10.3.2015 - hrozí nějaké nebezpečí. Rozumíš tomu?“ zeptal jsem se.

	„Jasné, to již nyní začneme používat,“ souhlasil.

	„My si spolu dohodneme ještě další doplňky - ale nyní se již můžeme věnovat společnosti.“

	Následující hodina se nesla v duchu - měli jsme se tady dobře - nikdy na vás nezapomeneme - budeme si psát - přijeďte k nám na návštěvu, doma nás čeká rodina a mnoho přátel - vy se tady ale neztratíte - na shledanou v Thajsku - a podobně.

	Překvapilo mě, že Rusové si našli za poměrně krátkou dobu řadu přátel, ale jistě část lidí, kteří zde byli, to chápali pouze jako příjemné posezení. Řadu dní se vlastně pro normálního člověka v komunitě nic nedělo. Chodil do práce, měl velmi dobré další zabezpečení, ale přece jenom již počáteční euforie ze semknutosti vyprchala. A nic nového nepřicházelo.

	Rozloučil jsem se poměrně brzy, musel jsem ještě dopsat dopisy se zásilkami známek. Ale jako obvykle, staršímu člověku se večer již nechce namáhat mozek. Vstanu ráno, kdy budu svěží, a pohodlně to dodělám. Od šesti do devíti je hodně času. A tak to taky bylo.

	Ráno jsem se již kolem půl desáté motal u recepce. Přinutil jsem se něco posnídat, protože doba návratu nebyla jasná a na letišti bufet asi nebude otevřený. Vše jsme naložili, Rusové měli pořádně zavazadel, jistě budou deklarována jako „osobní věci“. Myjsme bez problémů doplnili požadovanou paletu cigaret a pití, tentokrát většinou dobrou vodku.

	A náš konvoj náklaďák a dvě auta vyrazil na letiště. Věděli jsme, že cesta je průjezdná. Vzali jsme s sebou Ondru, ale ten chtěl někde v Dejvicích vystoupit, zpátky se dostane sám. Při tlachání v autě nám potvrdil, že to přistání nějakých Vietnamců je asi pravda. Ale málo se o tom ví.

	Na letišti jsme jeli hned na ranvej k letadlu.

	„Nyní se bude asi dvě hodiny vykládat a nakládat, takže budete mít volno. Ale do hal raději nechoďte, tam je velký zápach. Mrtvé nikdo neuklízel,“ upozornil nás Igor.

	Rusové měli lidí na naložení letadla dost, pomoc nepotřebovali. A tak jsem vyzval Hromádku, abychom se šli poohlédnout po letišti. Stálo na něm několik letadel, která byla již připravena k rolování, ale záření je zastavilo - spíše nějaká automatika, která vypnula nastartované motory.

	„Objedeme to autem,“ navrhl jsem Hromádkovi.

	I když jsem měl jen malou představu o startování na letišti typu Ruzyně, ovšem za svůj život jsem možná viděl kolem stovky různých letišť, zdálo se mi, že přistát na letišti zatím nebude pro nikoho problém.

	Zaujalo mě letadlo Lufthansy s přistavenými schůdky k zavazadlovému prostoru - možná příprava údržby, ale třeba i vykládání nebo nakládání zavazadel. Požádal jsem PIromádku, aby zastavil u schůdků. Tam ležela dvě těla mrtvých zřízenců letiště v uniformách.

	„Zřejmě příprava vykládky zavazadel,“ vyslovil Hromádka to, co jsem si myslel.

	K Hromádkovi jsem pronesl: „Podíváme se na to?“

	Vylézt po schůdkách do plného zavazadlového prostoru nebyl žádný problém.

	„Máme čas. Tak začneme vykládat,“ řekl jsem.

	Vytahovat zavazadla a vyhazovat je z letadla nám šlo poměrně snadno. Hromádka si bral těžší, já lehčí.

	„Hele, zajeď k letadlu a přiveď jednoho šoféra, půjde to rychleji. A odhadni, kdy máme přijet zpátky,“ požádal jsem Hromádku.

	Shodil jsem dolů na beton několik cestovních báglů, ale zajímal mě i objem zavazadlového prostoru. Musím si zapsat typ letadla a někde někdo najde kapacitu, kolik lidí se tam vejde a další údaje. Odtud jsem si nic netroufal odhadnout.

	Hromádka přijel téměř okamžitě, ale i s náklaďákem. Takže zpět nepojedeme s prázdnou. Lepší než přešlapovat na místě a dloubat se v nose.

	„Máme tak půl hodiny, ale potom se vrátíme a doděláme to,“ oznámil Hromádka.

	Za půl hodiny jsem odejel k letadlu, tam již čekal Vasil. Jeho objetí mě nijak nezaujalo, více obálka s tvrdou měnou, kterou mně předal.

	„Je to polovina ceny, na které jsme se dohodli. Zbytek bude po prodeji. Na ten dodatek zatím hotovost nemám, ale bylo by škoda nevyužít prostoru letadla,“ prohlásil.

	„To je jasné, tu půlku palety - je to vodka - si vezmi jako dárek. Zbytek připisuji k dluhu, tady jsem si vzal na pomoc sešit,“ a řekl mu sumu v rublech.

	To odsouhlasil.

	„Tady je balík s naší poštou. Většinou jsou tam platné české známky. Bylo by dobré nechat to orazítkovat, jednou to bude filatelistická rarita - první pošta z mrtvé zóny.“

	„Rozumím - tak do dalšího setkání.“ Zabránit dalšímu objetí po ruském způsobu jsem nemohl.

	Zamávali jsme všem a jeli vyložit zbylá zavazadla z Lufthansy.

	Náš náklaďák na odvezení všech zavazadel nestačil, i když jsme pro odvezení měli k dispozici i osobní škodovku. Jednu jsme půjčili i se šoférem Igorovi. A tak jsme naložili to, co se dalo. V úložném prostoru jsme narazili na zabalené palety něčeho. Ale jak se dostat dovnitř?

	Hromádka se šoférem to obhlíželi a potom hledali nějaké nástroje. Konečně nůžkami přestřihli ocelové pásky a začali dlabat díru dovnitř.

	Uvnitř bylo nějaké České sklo - sice ne broušené, ale také to nebylo nějaké laciné lisované sklo, o tom jsem měl ještě z dětství trochu ponětí.

	„Vezmeme asi kousky jako vzorky a jedeme,“ rozhodl Hromádka. Nic jsem nenamítal. Sem se můžeme kdykoliv vrátit.

	Po tom, co jsem často sledoval na kanálu Discovery pořady o dražbě ztracených zavazadel, měl jsem radost z naší kořisti. To uspořádám u nás!

	Domů jsme se vrátili krátce po obědě, ale pochopitelně to vůbec nevadilo. Dokonce Helena i Macháčková ještě seděly u stolu. Helena jistě čekala na Hromádku. Ze se mezi nimi něco děje, již asi věděl každý. Ke stolu jsem pozval i šoféra, jíst sám nikomu tolik nechutná.

	Než nám z kuchyně přinesli jídlo - o to se postarala Macháčková - krátce jsme je informovali o odjezdu. Já jsem dal Heleně obálku s penězi s prosbou, ať to spočítá a najde nějaké místo pro skladování.

	„Jak doufám, bude toho víc,“ poznamenal jsem. A zároveň jsem si uvědomil, žejsem zapomněl dát Vasilovi požadavek na živá zvířata pro jaro plus nějaká semena. Co když naše poškodilo záření? To se dá ale napravit.

	Za naší krátké nepřítomnosti se nic nedělo. Helena se pochlubila, že si instalovala počítač, který Hromádka přivezl z metra. Ten student od Japonce jej vymontoval a tady zapojil. Je možné počítač používat jako psací stroj, ale jsou zachovány i nějaké potřebné další funkce. Nyní pracují na napojení tiskárny. I když to nemá internet, po připojení tiskárny by to byla velká pomoc.

	„Tak si toho studenta přidrž na pár hodin na výpomoc, ať konečně dělá něco potřebného,“ poradil jsem Heleně.

	Rozloučil jsem se s tím, že si zajdu na panáka do baru a potom se pokusím usnout.

	„Co se zavazadly?“ připomněl Hromádka.

	„Nechte takových třicet různých u recepce, zbytek dejte do nějaké místnosti paneláku - dohodněte to se skladnicí, já s ní potom promluvím,“ řekl jsem.

	
	V baru téměř nikdo nebyl, jen ten starší štamgast, s nímž jsem již jednou seděl.



	Pozdravil jsem barmanku i jeho a pronesl nečekanou otázku: „Co je nového?“

	„Nám se nic neřekne,“ odpověděla barmanka. „Novinky znáte jen vy.“

	„No, myjsme odvezli Rusy a náhodně vybrali zavazadla z letadla Lufthansy, které čekalo na vykládku. Nevím ale, odkud a kam letělo. Znáte ten seriál o dražbě ztracených zavazadel z kanálu Discovery?“

	Překvapilo mě, že nic nevěděli.

	„Přijďte se večer na hodinku podívat, po brífinku bude dražba. Určitě se pobavíte.“

	Byl jsem trochu utahaný a nic se mně nechtělo dělat. Na pokoji, kde bylo příjemné teplo, jsem se natáhl na postel a přece jenom asi hodinku ležel - spal nebo nespal, to nebylo jasné, ale rozhodně mě to povzbudilo k další činnosti. Zůstal jsem na pokoji a rovnal známky - tedy obvyklé recesivní chování, návrat do doby mládí, kdy člověku bylo dobře. Ale mládí bylo nenávratně pryč.

	Těsně před večeří jsem se přinutil projít záznamník. Našel jsem tam nějaké úkoly, které ještě nebyly splněny, ale nic důležitého. A tak jsem se vydal na večeři s obvyklou zastávkou v baru.

	
	V baru, jak se říká, chcípl pes. Nebyla tam ani barmanka na klábosení. Ale nakoukl tam Dohnal, tak jsem měl společníka. Stejně jsem s ním potřeboval mluvit.



	„Tak co je nového?“ řekl jsem opět.

	„No, zesilují se diskuse o tom, kdo by měl spravovat takzvanou „mrtvou zónu“. Jako obvykle hodně názorů, ale v podstatě se rýsují tři varianty. V první je zónu zakonzervovat a nechat ji tak, jako byla dřív, s nějakými lokálními vládami složenými z těch, kteří přežili. Ve druhé vytvořit nějaký centrální orgán, který by zónu spravoval pomocí nějakých pořádkových sil, podobných jednotkám OSN, a především dohlížel na to, aby se nerozkradly nebo nezničily kulturní památky, galerie, muzea. Pochopitelně i s dohledem nad hygienou, epidemiemi, rozmnožením hlodavců a podobně.

	Ale posiluje i další varianta - není možné natrvalo takové ohromné území zakonzervovat, když jinde je hlad po zdrojích potravy, neboť oblasti jsou přelidněné - hlavně Bangladéš, Indonésie, ale i Čína, popřípadě Japonsko. Navrhuje se rozdělit oblast na zóny pod správou jakýchsi sponzorů, kteří zajistí pořádek a vhodné chování svých občanů na tomto teritoriu. Zajistil by se především rychlý a nutný úklid mrtvých, mohla by se zahájit zemědělská výroba, a to téměř okamžitě, a postupně i další výrobní činnost. Území by mohlo velmi brzo ožít.“ „To jsou celkem logické varianty, ale zřejmě bude záležet opět na konkrétním rozložení současné síly ve světě, která byla hrubě narušena. Já si osobně myslím, že do budoucna chtě nechtě zvítězí třetí varianta. Američané a Rusové budou podporovat prvé dvě, ale sami mají k dispozici-ohromná a nevyužívaná území, navíc ještě vlastní „mrtvé zóny“, a tím i starosti, jakje asanovat.“

	„Já si to myslím také,“ potvrdil Dohnal.

	„Jaké jsou vlastně současné odhady ve ztrátách obyvatel?“ zeptal jsem se. „Odhady se pohybují mezi jednou a půl až dvěma miliardami lidí. Prakticky to vynulovalo Afriku, a tam odhady nejsou příliš spolehlivé,“ dodal Dohnal. „A odhad přežití v zóně se ustálil na hodnotě 0,15 až 0,2 procenta, takže pro Čechy kolem dvou set tisíc lidí, v Praze - tam to bude kolem dvou procent, to dělá dva tisíce lidí.“

	Chvilku jsem přemýšlel.

	„Ondra bude mít v současnosti přehled o zhruba tisícovce lidí. Těžko je uvěřit, že by byla další tisícovka někde rozptýlena a nikdo o ní nevěděl, i když to možné je. A z Berouna také nepřicházejí zprávy o tom, že by na venkově byly nějaké enklávy živých. To jsme vlastně viděli osobně při našem prvním výjezdu do Berouna. Takže odhady jsou spíše nadsazené než podceněné.“

	To nechal Dohnal bez komentáře.

	„Takže se mapa světa, rozložení sil i budoucnost lidstva pořádně změnily. Tentokrát to ale neodnesli dinosauři,“ podotkl jsem s hořkým úsměvem.

	„A mám další otázku. Na řešení problému naší mrtvé zóny závisí ovšem i prognózy ekonomického růstu - informační tykadla jsou rozhodně kurzy měn. Nyní již máme každodenní informace ze světa. Vyčetl jste z toho něco?“ „Nejprve vám vyslovím poklonu. V době, kdy já - jsem o hodně mladší a troufám si říci i celkem vzdělaný člověk - jsem řešil problémy jako co má rodina, jestli je etické si vzít prstýnek z mrtvoly, kterou jsem pomáhal nakládat, jestli si nemám sehnat nějaký fet, teda drogy, tak vy jste již myslel dopředu.“ „Byl jsem v mládí silný šachista,“ podotkl jsem suše.

	„Zpátky tedy k původní otázce - vše je tak, jak by to mělo být. Stoupá dolar, ale i rubl, rostou asijské měny, jen, juan a pochopitelně i australský, zélandský i singapurský dolar, na druhé straně měny jako česká koruna, zloté nebo leva jsou uváděny s otazníkem. Ale euro kleslo jen na polovinu, a to je divné. O tom jsme již mluvili.“

	„Co vaše offshory? Ty se asi napakují - přístup k penězům často nebude Žádný.“

	„To je otázka, o tom stále dumám. A doufám, že někde najdeme konto a klíč k němu. Ti zloději z Kajmanských ostrovů by neměli dostat všechno zdarma.“

	„Takže závěr, který jsme již udělali. Eura nevyhazovat, ale přidržet.“

	„Tak nějak,“ potvrdil.

	„Já se pořád upínám ke svému plánu Thajsko. Možná trochu z nostalgie, jezdil jsem tam s rodinou. Ale také proto, že to je reálné a my, kteří jsme náhodně přežili, bychom si mohli užít něco, o čem většina ani nesnila. Než se všechno někam rozkrade, podobně jako to bylo s majetkem z doby komunizmu.“

	„Rozhodně to je dobrý nápad a nyní vidím, že zcela reálný. I když jsem si ze začátku myslel, žeje to úplná ptákovina.“

	„K tomu ale bude nutné ještě mnoho udělat. Po rozhovoru s lady z Austrálie vidím, že bychom měli jít směrem, který naznačila. Musíme připravit kontejnery zboží, které bylo připraveno již dříve k vývozu někam ven - nejlépe třeba Singapur, udělat antidatované papíry, všechna celní razítka na naší straně a potom hurá! Ve skladech Singapuru se již o to někdo postará.

	Vezměte si k ruce Ondru, auto a zajeďte k centrální celnici. Je nutné najít vzory papírů a nějakého vývozce - určitě mezi námi bude mít registrovanou firmu a IČO. O tom jsme již vlastně mluvili. A Ondra dluží to vyslanectví Srí Lanky, to bude nutné také navštívit. Budeme potřebovat pasy pro všechny lidi, vydat se někam bez pasu by zbytečně komplikovalo situaci. Takže - jak se mi to jeví - bude zapotřebí vytvořit nějakou skupinu, která se o to všechno postará. Logickým vedoucím jste vy.“

	„To jste mě pořádně zaskočil. Kde seženu lidi?“

	„Několik tipů vám dám. Již prakticky členy naší komunity jsou oba chlapíci z vodárny. Dělají kdeco, ale třeba mají ještě na víc. Volné jsou také asi tři studentky. Ty již se osvědčily. Ta co dělala tlumočnici Australanům, bude brzy bez práce a již nyní vlastně má volno.“

	„Tak jo, já to tedy zkusím.“

	Při rozhovoru jsem si vzpomněl, žejsem nedotáhl nábor lidí pro doplnění stavu komunity. Musíme udělat letáčky a dát to Ondrovi. To již spěchá.

	Do baru přišel inženýr a s ním i barmanka. Že by přeskočila nějaká jiskřička, pomyslel jsem si.

	„Přisedněte si, právě jsme s Dohnalem probrali mezinárodní situaci,“ přivítal jsemjej.

	„Škoda žejsem tady nebyl,“ povzdechl si.

	„Však ono se to k vám donese,“ podotkl jsem.

	„Tak co je nového na vašem úseku? Objevili jste konečně nějaké zlaté doly?“

	„Dobrého zboží je dost, ale začíná nás být málo. Přece jenom je tam dost těžké fyzické práce, i když jen občas. To starší penzisti již neudělají a chlapů s fortelem je málo.“

	„To si uvědomuji, začneme s náborem v jiných komunitách, ale je jasné, že s tím přijdou i nové problémy. Objeví se kverulanti, agresivní alkoholici a třeba nula od nuly pojde.“

	„Tady je opravdu překvapivý klid,“ vmísila se do rozhovoru barmanka.

	„Lidé se stále bojí, po prvních zkušenostech, vyloučení z komunity. Takže nějakých konfliktů je minimálně. Dokonce i v baru, když se někdo nečekaně opije a začnou z něho bublat spodní tóny nespokojenosti, drží se na uzdě. To musíme zachovat. Chceme se již rozloučit s jednou babou, která systematicky terorizuje své okolí. Prý se chvástá - co mně můžete udělat? V paneláku mám byt, na vaše jídlo seru... Víte, co jí řeknu? Jak se vám, milá paní, bude líbit v Benešově?“

	„To jí asi spadne čelist,“ podotkla barmanka.

	„Thajsko je sice daleko,“ pokračoval jsem, „ale stále více jsem přesvědčen, že plán je reálný. Ale musíme myslet i na zadní kolečka - bude třeba zašit.“

	Po krátkém brífinku, v němž jsem všechny informoval o úspěšném jednání s Rusy a o tom, že již budeme mít sice asi zdlouhavé, ale přece jenom nějaké spojení dopisy s venkovním světem, jsem oznámil dražbu desítky zavazadel nalezených na letišti v letadle Lufthansy.

	Pochopitelně nechybělo upozornění diplomata na možné právní důsledky tohoto konání, které se ale příliš neujaly. Nechal jsem na pódium přinést deset zavazadel a vysvětlil pravidla. Začne se dražit v „našich“ korunách, tedy těch, které má každý připsány na svém účtu. Kdo dá více, vyhrává a peníze budou odečteny, zavazadlo bude dražitele. Ten si ponechá to, co se mu hodí, zbytek někde uskladníme. Třeba se později najdou další uživatelé.

	„Letadlo letělo z Frankfurtu do Prahy - to je jediné, co víme. Přečtěte si také štítek s údaji o majiteli zavazadla. Tak za deset minut začínáme. Aukci budu řídit já.“

	Za deset minut jsem s lahví koňaku u nohy začal. V účasti na aukcích jsem byl poměrně zběhlý, zúčastnil jsem se mnoha aukcí známek, i když s omezenými prostředky.

	Zazvonil jsem. „Prosím o pozornost, Začínáme.“ Y sále bylo okolo padesátky lidí, ale asi většina přišla ze zdvořilosti ke mně a mému blbému nebo dětinskému nápadu.

	„Jako první zavazadlo zde máme zánovní kufr, majitelka Irena Zappe letící z USA do Prahy. Pamatujte, že každý bude potřebovat kufr na cestu do Thajska!

	Vyvolávací cena padesát korun — to je jistě jen cena kufru! Kdo dá více? Každý příhoz je minimálně dvacet korun, ale majitel nechá ostatní během minuty se podívat na to, co bylo vydraženo!

	V sále vidím první příhoz — sedmdesát korun.“

	Byl to ten penzista, který již se mnou seděl v baru.

	Potom ale již bylo mlčení, takže jsem dražbu ukončil ne odklepnutím kladívkem, ale zvoncem.

	„Prosím nového majitele, ať nám krátce předvede obsah toho, co vydražil.“

	Z pohledu do sálu, doplněném o loknutí koňaku, jsem vypozoroval zájem. Co to asi v tom kufru je?

	Po otevření, to jsme udělali předem šetrným odstraněním zámků, se objevil napěchovaný obsah kufru. Většinou dámské šaty, nějaká trička a ejhle, nějaké zřejmě drahé dárky. Třeba pěkná kabelka.

	Požádal jsem majitele, aby ji ukázal sálu. A napadlo mě, aby se podíval dovnitř. V kabelce byla rulička dolarů!

	„Můžete je přepočítat?“ A to již byla skutečná podívaná hodná televize. Bylo tam šest set dolarů!

	Po neplánovaném úspěšném otevření dražby vše dostalo jiný spád. O některá zavazadla se svedla pravá bitva, i když do maxima pět set korun. Zdálo se, že se všichni skvěle bavili.

	Po uzavření dražby jsem slíbil, že další dražbu uskutečníme asi za týden, zavazadel k dražení máme dost!

	Další přílet zvenčí byl ohlášen v pátek. Do té doby šel život stejným tempem. Začali jsme s nábory nových členů komunity, takže jsem již ve čtvrtek šel na první pohovory. Přihlásilo se osm lidí z různých pražských komunit těch, kteří přežili. K pohovoru přišlo ale pouze sedm lidí, pět mužů a dvě ženy, z toho jedna rodina s dítětem. O tu jsem měl dost zájem, i když neměli nějakou zvláštní kvalifikaci. Ale rodina většinou dává záruku stability.

	Ze zbytku mě zaujal vysokoškolák s ekonomickým vzděláním, který nebyl z Prahy a pracoval v Německu v nějaké firmě jako účetní. Ale sám přiznal, že po katastrofě byl nějakou dobu na drogách, a nyní doufá, že se u nás z toho dostane. Dohodli jsme se na tom, že když opět začne, tak dostane padáka. Měl jsem z rozhovoru rozpačitý dojem.

	Na Pavlák jsem byl zavolán i v pátek. Na výzvu, kterou jsme zanechali i s telefonním číslem na letišti, se ohlásil anglicky mluvící člověk, který se představil jako někdo ze Singapuru, jehož malé letadlo před několika hodinami přistálo na letišti. Nemá žádné oficiální poslání, ale uvítal by jakýkoliv kontakt, který by mu usnadnil krátký pobyt v Praze. Dohodl jsem se s ním, že pro něho pošlu auto a setkáme se v centru.

	Na letiště jsem poslal dvě auta, šoféra, který s námi byl na letišti v pondělí, a dalším autem jel Hromádka a tlumočnice. Vzali mě na Pavlák a já jsem čekal na jejich příjezd. Měl jsem nejméně hodinu čas, takže jsem se prošel po Tylově náměstí s úmyslem, že možná zajdu i do filatelie.

	Na náměstí jsem nebyl nejméně týden. Dalo se většinou chodit bez roušek, ale zápach z mrtvých byl někde velmi silný a nelákal mě k otevírání dveří u nějakých zavřených místností. Určitá ponurost a patina smrti, rozkladu a opuštěnosti rozhodně zesílila. Třeba to ale byl jen můj subjektivní dojem. Nikde jsem nepotkal ani živáčka - pouze několik krys. S nimi ještě budou problémy - pomyslel jsem si.

	Ve známé směnárně, kde jsem zanechal kdysi krátce po katastrofě paklík eur, jsem je již nenašel. Vzpomněl jsem si, žejsem tam poslal naše lidi, aby se pokusili otevřít trezor. Ten ale byl stále zavřený. Směnárny tam byly vlastně dvě a již jsem si nepamatoval, kde jsem byl. Pátrat dál v pasáži, kde byl silný zápach, mě nelákalo, a tak jsem se vydal k filatelii.

	Tam zřejmě od mé poslední návštěvy nikdo nebyl. Moc jsem se nedivil, zápach byl příšerný, ani rouška příliš nepomohla. Tady zřejmě dlouho nevydržím. Hledal jsem nějaké místo, kde by bylo alespoň trochu snesitelně - prodejna byla rozlehlá, měla řadu místností, zřejmě sklady a pracovny. Našel jsem jednu, v níž nebyl mrtvý člověk, tam se dalo dýchat. Bohužel skladovaný a ještě nezpracovaný materiál nestál za prohlížení, většinou Československo. Tak jsem toho brzo nechal, zatnul zuby a šel do místnosti šéfa. Otevřený trezor jsem již vybral dříve, nyní jsem vzal i nějaká eura, která jsem tam nechal. Začal jsem otevírat zásuvky, jež jsem minule neotevřel. Bez prohlížení jsem materiál, většinou dopisy a destičky se známkami připravené zřejmě do aukcí, nabral do tašky a co nejdříve vyšel na vzduch. Dveře jsem nechal otevřené, zdálo se mi to tak lepší. Třeba se tam ještě vrátím.

	Pohled na hodinky mně řekl, že budu mít mírné zpoždění, ale vchod do Kri- váně nebyl daleko. Mohl jsem jít přímo, doprava na vždy velmi rušné křižovatce nebyla žádná.

	Služba mně oznámila, že budou mít asi patnáct minut zpoždění. To mně vůbec nevadilo, našel jsem si dobré pití a nejprve jsem prohodil pár slov se službou. Byl to starší člověk, jehož jsem prakticky neznal.

	Ukázalo se, že zde slouží velmi často. Prý mu to vyhovuje, je zde klid, rád si čte a občas, když je příznivý vítr, chodí i po okolí. Jeden člověk u telefonu stačí. Těch, kteří přežili, se v okolí potuluje málo. Asi všechny vyhnal zápach někam na okraj města.

	Chvíli jsme si povídali, ale brzo jsme uslyšeli auta a dovnitř vešla skupinka lidí. Dva nové příchozí jsem okamžitě rozeznal a tlumočnice mně je představila - člověka ve středním věku s asijskými rysy jako podnikatele ze Singapuru a dalšího s evropskými rysy jako jeho společníka, původem z Austrálie.

	Posadili jsme se, nabídl jsem jim pití dle vlastního výběru z baru, kde jsme před několika dny seděli s Rusy. Asiat si vzal nějakou plechovku koly, ale Australan, jehož jméno - Fletscher - jsem si zapamatoval, si nalil visku.

	Tlumočnici jsem požádal, aby zůstala, ale že jednání zvládnu svou angličtinou.

	Mluvil šéf, jeho angličtina byla srozumitelná a mé, jak mě ubezpečili, také rozuměli. Občas jsem si ale nechal od tlumočnice poradit. Ukázalo se, žeje to již jejich třetí zastávka v mrtvé zóně a že již o poměrech mají představu. Prý odtud odletí ještě dále na sever, někam do Holandska, možná i Británie.

	Jejich mise - pět osob s malým letadlem - má za cíl získat informace o poměrech v mrtvé zóně a použít je pro informační prostředky, to již samo o sobě může zaplatit náklady na let. Ale, jak pan Ku-ong zdůraznil, je také podnikatel, disponuje značným kapitálem a zajímá jej i komerce. Všude se setkali s nějakými lidmi, kteří přežili, budou něco v budoucnu potřebovat a mohou za to nějak zaplatit. A chtějí proto navázat i trvalejší obchodní kontakty - mohou velmi brzy přiletět i větším letadlem.

	To snad není možné - pomyslel jsem si - to je přesně to, co potřebujeme! Ale měl jsem již nějaké životní zkušenosti - není všechno zlato, co se třpytí.

	Nejprve jsem se chtěl něco dozvědět o mezinárodní situaci. Tlumočnice mně řekla, před nimi anglicky, že jsou zhruba informováni o velikosti i životě naší komunity i mé roli v ní.

	„Mohl bych slyšet váš názor na to, jak se bude řešit problém mrtvé zóny v mezinárodním měřítku?“

	Tentokrát se ujal slova Australan, tojsem příliš nevítal. Zakulacené kecy určené pro média není to pravé ořechové. Ale bylo nutné si to poslechnout. V množství „kdyby“, „možná“, „bude záležet“ se přece jenom rýsoval názor, že by zónu bylo správné využít ve prospěch „všeho lidstva“, jinými slovy ve prospěch východu, a ne ji uzavřít a zakonzervovat, tedy ve prospěch Američanů a Rusů.

	„Děkuji za váš názor, ale na toto téma bychom jen spekulovali. Jsem rád, že již máte nějaké zkušenosti se situací v mrtvé zóně a máte představu o tom, co to znamená tisíce neodklizených mrtvých těl. Původně naše komunita byla zde, ale zápach - i když jsme zde mrtvé odklidili - nás vyhnal na kraj města.

	A nyní k věci. Kontakt s vnějškem jsme již učinili, v pondělí jsme se rozloučili s Rusy, kteří přiletěli jako první. Nyní jsme očekávali Američany, ale ty jste předběhli. Mám pro vás jeden zajímavý příběh,“ a vylíčil jsem jim přežití skupiny dětí z Berouna i ten nápad, že by chtěly prožít měsíc prázdnin třeba v Thajsku nebo na Srí Lance.

	Příběh je očividně zaujal, chtěli by si udělat nějaké fotografie pro reportáž.

	Já jsem si okamžitě přihřál svou polívčičku. „Nás je v komunitě kolem stovky lidí. Nemáme zatím problémy s přežitím, ale měsíc prázdnin je pro nás také lákavý. Potřebovali bychom najmout charter na dopravu, pasové a celní formality by mohly jít stejným způsobem jako před katastrofou. Za vše jsme schopni - nebo budeme schopni - normálně zaplatit.

	Letadlo, které by pro nás přiletělo, by mohlo přivézt to, co budeme potřebovat - čerstvé mléko, vajíčka, maso - a také pro budoucnost na chov - slepice, prasátka, ovce, kozy, ale možná i pejsky, králíky...“

	To evidentně zaujalo pana Ku-onga. Horlivě přikyvoval.

	„Přesně takové kontakty hledáme,“ řekl. „Co nám můžete nabídnout okamžitě?“

	„To, na co jsme přišli ihned po nápadu se dostat odtud na čas pryč - cigarety, drahý alkohol - zatím ne značková vína - vybrané léky, ale i nějaké průmyslové zboží, které funguje, protože nemělo elektroniku. Drahá elektronika je vyřazena, možná že by bylo nutné jen vyměnit nějaké čipy.

	Je mi jasné, že si řadu zajímavých věcí najdete sami. Ale nebude to tak jednoduché, v centru jsou jakési gangy, mají dobrou výzbroj a neváhají střílet. Tak proto opatrně - ani my se tam neodvažujeme.“

	„Vidím, že se budeme muset ještě sejít a všechno můžeme prohovořit podrobně. Náš plán je zde zůstat dvě noci, ale můžeme zde ještě přistát tak za týden při cestě zpět. Zatím můžeme nabídnout málo - pouze peníze, které platí.“

	A potom pokračoval: „Zatím bychom potřebovali - a dobře zaplatíme - půjčit na pobyt tady dvě osobní auta a jednoho šoféra. Potřebujeme také ubytování na dvě noci - voda, topení. A také fotografie té skupiny zachráněných dětí pro tisk.“

	Horečně jsem přemýšlel, kolik si říci za pronájem aut a jestli jim poskytnout dvě. Na druhé straně hrozilo, že na to, která jsou použitelná, přijdou sami. A kolik si říci za pronájem?

	„Obě auta a šofér — tisíc dolarů za auto a den, šofér pět set dolarů, můžete používat tento objekt, teče zde voda a jsou zde čisté pokoje - tisíc pět set dolarů za celý pobyt, výjezd mimo Prahu za skupinou dětí tisíc dolarů plus pět set pro děti za fotografie.“

	Sice to ze mě lezlo, jak se říká, jako z chlupaté deky a vůbec jsem netušil, jestli chci málo nebo hodně. Ale kontakt se mně zdál důležitý, i když rizikový.

	Singapurec v duchu počítal. Nakonec souhlasil a dodal: „Pět set dolarů pro vás za zprostředkování.“

	„Potřebujeme ale pět tisíc dolarů jako zálohu,“ dodal jsem.

	„Samozřejmě,“ souhlasil. A vyplatil peníze z velkého paklíku.

	Potom jsme si dohodli spojení, tlumočnice vysvětlila fungování pevných linek a dohodli jsme zhruba výjezd do Berouna. A kontakt sem v případě, že potvrdí nastěhování.

	Nato jsme se po mnoha ukláněních rozloučili. Česky jsem řekl tlumočnici, ať se zmíní, že v komunitě je australská rodina a jeden Japonec.

	Zůstali jsme v Kriváni bez aut, ale to Hromádka rychle zařídil. Potom jsme si krátce povídali o setkání.

	„Musíme se připravit na to, že takových přistání bude stále více,“ podotkl jsem. „Ajak vidíte, služby pro ně nám přinesou deset tisíc dolarů. To je zaplacení výletu do Thajska nejméně pro tři lidi!“

	„To znamená, že bychom měli mít k dispozici více aut a možná ještě jeden menší hotel,“ dodal Hromádka.

	To mě překvapilo. Hromádka se zdál spolehlivý, ale jinak trochu kožený a bez vlastních nápadů.

	„Správná reakce,“ pochválil jsem jej, „vezmi si to na starost.

	Mně ale napadlo něco jiného a hodně znepokojivého,“ začal jsem jiné téma. „Co když tato skupina - a nedá se to vyloučit - zajede na Hrad, najde Galerii, ta bude možná otevřená, vejdou dovnitř a vyříznou třeba Růžencovou slavnost nebo nějakého Picassa a potom zmizí. Tím si pohodlně zaplatí svůj výlet.“

	„Asi bude správné dát dohromady silné komando a vyrazit na Hrad. Nemůžeme tam sice nechat stálou stráž, ale nechat to prostě rozkrást, to asi nebude dobré. Spíš by bylo lepší to někde schovat - než to zmizí,“ projevil správný názor opět Hromádka.

	„Přesně tak, naše kšefty v malém musí jít stranou. Nikoho z nás zatím nenapadlo, jestli vlastně přežil prezident, jakje to s klenoty. Bohužel jsou tady ale další galerie, Národní muzeum, vnitřky kostelů. Nás ani nenapadlo tam jít a něco sebrat. Pro nás je to něco jako svaté. Ale pro Singapur?“ řekl jsem.

	„Já po zkušenostech s Rusy nedám ruku do ohně ani třeba za Američany, kteří určitě také přiletí. Tam sice bude nějaký Čech a budou mít instrukce co ano a co ne, ale bude tam personál a příležitost, která se již nikdy nebude opakovat,“ přidal se Hromádka.

	„Na druhé straně se musíme na vše dívat realisticky. Na to, abychom drželi stráže na Hradě, v Národní galerii, Muzeu - na to prostě nemáme. Navíc organizovaná skupina pěti lidí se zbraněmi by si stejně dělala, co chce. A o tom, že by se Rusové a Američani dohodli na nějaké strážní službě nebo zasáhla OSN, velmi pochybuji. Možná tak za měsíc se něco bude dít. A vyvstane stará známá otázka. Kdo bude hlídat strážce?“

	„Ale nějaký pokus bychom stejně měli udělat,“ špitla tlumočnice.

	„Nejprve musíme najít Ondru, ten možná ví, jak to vypadá na Hradě. Tam bychom se měli ještě odpoledne zajet podívat. Nechat Galerii s Rembrandty a Picassy otevřenou, to by dobré nebylo,“ ukončil jsem naši miniporadu.

	Služba nám za chvilku přišla oznámit, že již auto pro nás vyjelo a bude zde během pěti minut. Potom jsme ještě trochu klábosili.

	Po příjezdu jsme měli co dělat. Hromádka připravoval odpolední výpravu na Hrad a asi do galerie v Městské knihovně a nové pobočce ve Veletržním paláci. Tam jsem já nikdy nebyl - před ani po požáru.

	Zavolal jsem také do Berouna a seznámil je s požadavkem o filmování. Trochu jsme si o tom povídali, nakonec jsme se shodli, že to bude dobrý reklamní tah pro náš záměr.

	Ondra jako obvykle k dosažení nebyl, ale doktor ještě vyspává na pokoji.

	Již dlouho jsem měl podezření, že stále více jede v drogách. Zatím jsem to nechával být, nebudilo to pohoršení. Kupodivu za celou dobu trvání kolonie neměl skutečnou práci, všichni byli relativně zdraví a obtíže minimální. Uvědomil jsem si, žeje na to nějaká teorie - při skutečném nebezpečí zvenčí se náš vnitřní organismus a řídicí systémy soustředí na něco jiného, než řešení nějakých zdravotních prkotin uvnitř nás.

	Nechal jsem na pokoj doktora zazvonit z recepce, a když neodpovídal, poslal jsem pro něho službu. Ta jej vzbudila a požádala jej, aby přišel dolů.

	Dnes bylo k dispozici čerstvé, námi upečené pečivo. Neodolal jsem a trochu posnídal - takže asi obědvat nebudu, i když prý bude svíčková.

	Již několikrát jsem narazil na to, že mi chybí internet. Sice jsem byl jiná generace než dnešní, ta která je na internetu zcela závislá, avšak nyní mně chybělo, abych si prostě vyhledal pražské galerie a potom muzea a oživil si, kde co je. Jak to sehnat bez internetu? Večer se zeptám všech při brífinku, snad to dáme spolu dohromady.

	Ale zároveň jsem si uvědomil", že Singapur to má pohodlně na Googlu a mapu Prahy seženou bez problémů u každé benzinky. Můžeme se utěšovat tím, že mají jen dva dny a potom odletí dál na sever, kde to bude podobné. Jistě jen připravují další expedici, ale rozhodně nějakou snadnou kořistí nepohrdnou ani zde.

	Zašel jsem do baru čekat na doktora. Barmance jsem krátce něco řekl o přistání malého letadla s Asijci. Uvědomil jsem si, že bych měl pohovořit s naším Japoncem a Australany, a požádal jsem barmanku, aby mě spojila s recepcí, i když by bylo asi jednodušší tam zajít. To šlo bez problémů, a tak jsem tam nechal vzkazy. Snad přijdou na oběd - bude je lákat čerstvé pečivo.

	To mezi řečí pochválila i barmanka.

	„Nikdy bych si nepomyslela, že celosvětová katastrofa pro mě bude znamenat jedno zatím z nejhezčích období mého života. Vykonávám práci, která mě baví a kterou vlastně umím - já totiž nic jiného pořádně neumím. A to bez finančních problémů, strachu z kontrol Hygieny a ČOIky, pohovorů s majitelem, překupníky černého alkoholu a cigaret... A moje rodina? Rodiče již nemám, s dcerou a dalším minimem příbuzných jsem se prakticky nestýkala. A chlapi? To většinou dříve již přinášelo jen problémy. V naší branži je téměř každý chlap nějak cinknutý. Třeba napůl teplý, bere drogy, je na hazard... Tojsem se rozpovídala,“ řekla omluvně.

	„Když vás tak poslouchám, tak to možná bude podobné i pro mnoho dalších lidí v komunitě. Ale jsou zde také lidé, jež opravdu postrádají ty, kteří při katastrofě zemřelí.“

	Naše úvahy přerušil doktor, který přišel do baru. Vypadal normálně, ale dal si jen minerálku a ihned jsme začali jednat. To asi byl opět profesionální návyk doktora. Vzbudí se a musí být bez problémů v jiném světě.

	„Vyskytl se určitý problém,“ začal jsem. „Dnes přistálo v Ruzyni malé letadlo ze Singapuru. Předtím již přistálo dvakrát někde na Balkáně a v Bratislavě, potom se chtějí dostat až do Anglie. Vyrazili jsme z nich deset tisíc dolarů za ubytování a půjčení aut. Ale potom jsme si s Hromádkou uvědomili, že vlastně nevíme, jak to v Praze vypadá. Co když se vydají na Hrad, a tam je všechno otevřené. Co Muzeum? Národní galerie? Chtěl jsem se zeptat Ondry, ale ten je někde v luftě. Máte nějakou představu o hlavních objektech? Jsou otevřené?“

	„To je těžká otázka i pro mě. Jistě víte, že mám asi i nějaké další kontakty, a proto se ptáte. Ale tady je nějaká temná zóna. Myslím, že nikdo se zatím neodvážil krást v nějakých galeriích, cílem byly většinou jen prodejní galerie v centru. Ale většinový zájem byl jen o obchody v centru a sílu těch střílejících gangů v centru jsme asi přecenili. Většinou to je sebranka, bývalí bezdomovci, kteří šli hlavně po zlatu - rádi stříleli, ale hlavně jen proto, že je to bavilo. Ukazuje se, žeje tam jen nějaký náznak organizace na úrovni tři až čtyři lidé, ale většina je těch, kteří vymění zlatý náramek za naši čerstvou housku.“

	„Co tedy bychom měli udělat?“ zeptal jsem se bezradně.

	„To já také nevím,“ pokračoval doktor. „Rozhodně nechat zašantročit naše nejcennější obrazy by nebylo správné. Alejakje střežit - a nejsem si jist, jestli je někdo nezašantročí oficiálně. U jejich předávání, dopravy, skladování bude vždy jen několik lidí. A cena těchto obrazů je nad představu běžných lidí. I když možná po jednu generaci prodejné moc nebudou.“

	„Já bych vás jen požádal, abyste jel odpoledne s námi. Vezmeme dvě auta a nejméně šest lidí, také zbraně a pojedeme obhlídnout situaci. Potom se rozhodneme, jestli něco budeme řešit. Třeba se ještě objeví Ondra - možná přijde na oběd, je prý svíčková.“

	Při obědě jsem si povídal s částí štábu. U stolu byla Macháčková, Helena, Hromádka. Zašel jsem za skladnicí, aby si také přisedla. Uvědomil jsem si, že jsem již dlouho neviděl autaře, ten se jako obvykle někde toulal. Ten by také mohl něco vědět. Možná že o něm něco ví jeho kamarád, ten šofér, s nímž často sedával v baru.

	Po informaci o příletu letadla ze Singapuru byly cítit kolem stolu rozpaky. Měsíc jsme čekali s nadějí na kontakt se světem venku, který nebyl zasažen katastrofou. Nějak v podvědomí jsme doufali, že dostaneme jasné instrukce, jak dále žít, co máme dělat. Možná auta s nápisy Červený kříž, televizní kamery, poradce, čety vojáků nebo dělníků s rouškami odklízejících mrtvé... A nyní podezřelé letadlo, dolary za ubytování, ale i obava, že bude vykradeno Národní muzeum...

	S Hromádkou jsme se dohodli, že kolem druhé vyrazíme na obhlídku. Šest až sedm lidí, zbraně a dvě auta. Nejdříve pojedeme na Hrad.

	Ondra ani autař se během oběda neobjevili, takže nás jelo sedm mužských. Hromádka, doktor, já a čtveřice zjeho ochranky, ale jak jsme se dohodli, žádný cizinec. Cesta na Hrad nebyla jednoduchá, ta vlastně již v pražské dopravě není ani při normálním stavu. Nakonec jsme nějak prokličkovali Malou Stranou a protáhli se klasicky Nerudovou ulicí. Nikde žádná auta, ale občas stojící tramvaj s mrtvými pasažéry, pár lidí na Malostranském náměstí nám zamávalo. Nikde žádný umělý zátaras, pouze překážky po přirozených haváriích, které se daly nějak objet.

	Hradní náměstí bylo pusté. Zastavili jsme před hlavním vchodem a vyšli z aut. Mrtvá stráž na místě, hodně neodklizených mrtvých, zřejmě turisté. A silný zápach.

	Prošli jsme bez problémů brankou ke hlavnímu vchodu. Nikdo z nás to zde neznal, i když všichni jsme byli někdy i uvnitř, třeba se školní třídou na výletě.

	K naší úlevě byly hlavní i postranní dveře dovnitř budovy uzavřené. Chvíli jsme se procházeli tak, aby nás z oken bylo vidět. Dokonce jsme několikrát zabouchali na dveře.

	Ale žádná odezva.

	Po krátké poradě jsme zastrčili do dveří vzkaz s naším telefonním číslem a pěšky jsme šli ke vstupu do Galerie.

	K naší úlevě byly dveře do Galerie pevně zavřené - ale nikde nikdo, žádná vývěska. Masivní dveře se bez užití násilí daly těžko otevřít.

	„Ale budou tady jistě i nějaké postranní vchody, měli bychom to zkontrolovat.“

	„Na čtvrt hodiny se rozejdeme kolem objektu, potom sraz u aut. Lépe si dáme dvacet minut,“ rozhodl jsem.

	I když jsem byl v těchto místech během života jistě desetkrát, již jsem mnoho zapomněl. A tak jsem se raději vrátil k Hradu a hledal běžnou turistickou trasu ke Chrámu sv. Víta. Nikde ani živáčka, ale mnoho mrtvých a výrazný zápach. Rozhodně to nebyla pěkná procházka. Ke Katedrále to ale bylo dost daleko, a tak jsem se rozhodl raději se vrátit. A ejhle, náš papír s telefonním číslem a vzkazem, zastrčený do dveří, zmizel.

	Jasné, někdo živý bude uvnitř a jistě se ozve telefonem.

	U auta jsem byl asi o pět minut dříve, nikde nikdo. Pomalu se začali trousit i ostatní, ale nepřinesli prakticky žádné další informace. Jediné pozitivní zjištění bylo v tom, že do Galerie bez násilí není vstup možný. Ale s plastickou trhavinou a profesionálem?

	O tom jsme mluvili při výjezdu z Hradu přes Loretu a potom Chotkovými sady dolů na Klárov. Jak vypadají vládní budovy? Napadlo mě.

	Zajet se tam kupodivu dalo pohodlně. Vystoupili jsme z aut a šli poměrně daleko pěšky ke hlavnímu vchodu. Ve vrátnici se závorou jen mrtvá ostraha, asi jsme měli zvednout nějak závoru a dojet k budovám auty.

	Hlavní dveře opět zavřené - díky Bohu - ale nikde ani živáčka. Občas v nějakém autě mrtvý šofér. Na zabouchání na dveře hlavního vchodu žádná reakce. A tak jsme opakovali znovu pokus s necháním vzkazu - pro někoho, kdo uvnitř přežil.

	To že se nikdo neobjevil u vchodu, objasnil Hromádka.

	„Na všechno má ostraha předpisy. Jejich hlavním smyslem je čekat na další instrukce. Ale určitě někdo zatelefonuje.“

	Další naší zastávkou byla galerie v Městské knihovně. Při průjezdu mostem na Klárově k Filozofické fakultě, kde jsem prožil polovinu života, jsme museli na jednom místě postrčit havarovaná auta u tramvaje, která blokovala průjezd. Dost jsme si zamakali i fyzicky, ale nakonec jsme projeli. Po krátké diskusi jsme ale raději průjezd uzavřeli.

	Vstup do Městské knihovny byl otevřený. Kolem spousta mrtvých, silný zápach, který nás donutil navléknout si roušky. Ty trochu pomáhaly, hlavně ale uvnitř objektů. Průchod do galerie byl - až na silný zápach - prakticky bez problémů. I dveře do galerie byly otevřené s mrtvou biletářkou u stolku. Neodolali jsme si vzít z pokladny cizí valuty.

	V galerii byl zápach daleko slabší, mrtvých zde bylo málo. Jakjsem si vzpomínal, v galerii bylo soustředěno takzvané moderní umění, hlavně ale také české umění - od Slavíčka, Švabinského, české moderny třicátých let, po Zrzavého, Medka, Kotíky... Ale to se mohlo změnit. Potěšitelné bylo, že galerii zatím nikdo nevykradl. A je jasné, že originál Filly bude i nyní prodejný na celém světě.

	A s tím vyvstal problém - co dál? Dříve či později se do galerie někdo dostane a bude moci odnést si cokoliv. I když o umění bude muset něco vědět. Prodejné je všechno, ale kdy, kde ajak - to bude chtít znalosti. Náhodní hledači pokladů, kteří sem přijdou, budou mít problém, co si vzít s sebou.

	Po krátké poradě jsme se jen rozhodli, že uděláme to nejjednodušší. Klíčem, který měla biletářka u sebe, prostě dveře do galerie zavřeme. A klíče jsme pověsili na háček v šatně.

	Další zastávkou byla galerie - zřejmě moderního umění - v bývalém Veletržním paláci, který vyhořel, ale již byl rekonstruován. Tam již někdo byl a bylo vidět, že něco také odnesl. Ale vyznat se v současném umění - to byl sám o sobě problém. Mně to již mnoho neříkalo, hlavně různé plastiky, konstrukce, nové techniky... Ale ani doktor, jak se mi přiznal, se ve většině toho, co je zde prezentováno, nevyzná - prý by si vzal nějakého Andrleho, Jiránka - ale co dál?

	Rozsáhlý objekt zabezpečit bylo téměř nemožné. Řada dalších vchodů do budovy, zřejmě zásobování, bufety, garáže - to byla síť, která se prakticky s nefunkčním alarmem nedala uzavřít.

	Na zpáteční cestě jsme se zastavili u budovy Muzea. Klidně jsme mohli zaparkovat před hlavním vchodem a potom jsme po přejití ulice vystoupali k hlavnímu vchodu.

	Ten byl bohužel otevřený. Uvnitř byli mrtví návštěvníci a personál. Nezdálo se ale, že by zde někdo raboval. Možná že se někde ztratily třeba nějaké polodrahokamy, jedna skříňka, zřejmě s alarmem, nebyla rozbitá. Alarm ale nefungoval.

	A tak jsme opět byli rádi, že jsme našli ve vrátnici u hlavního vchodu od něho klíč - zavřené masivní dveře mohou odradit prvou várku zlodějů, ale opět proti profesionálům s plastickou trhavinou nemohou představovat vážnější překážku.

	Domů - všimněte si, že již používám toto slovo - jsme se vrátili před večeří. Ale den zdaleka nekončil. Podle očekávání tam byly telefonáty se vzkazy a jeden z nich velmi důležitý - konečně přistáli Američané. Bylo sice divné, že přistáli odpoledne, očekávali jsme, že to bude některé ráno.

	Dohodli jsme se s Hromádkou, že mi bude při rozhovorech - některé mohly být velmi důležité, asistovat. Šel jsem na záchod, dal si panáka a přinesl poznámkový blok. Krátce jsem počkal na Hromádku a začali jsme telefonovat.

	První jsem vytočil číslo s poznámkou Hrad.

	Telefon vzal někdo okamžitě - mužský hlas.

	„Mluvím s někým z Hradu, kdo dostal náš vzkaz, který jsme nechali ve dveřích?“

	„Ano, s kým mluvím já?“ Mužský hlas, starší člověk.

	Představil jsem se, krátce popsal naši komunitu a účel návštěvy na Hradě. Chvíli bylo ticho.

	„Podle instrukcí nemohu popisovat, jak jsme na tom uvnitř Hradu. Ale kontakt s vámi vítáme. Budeme moci ještě zavolat později?“

	„Samozřejmě, ale právě jsme dostali zprávu, že odpoledne přistáli na Ruzyni Američané, budeme s nimi také v kontaktu. Můžeme jim dát vaše telefonní číslo?“

	Opět krátká odmlka, mluvčí se s někým radil.

	Potom se ozvalo krátce: „Můžete.“

	„Jen pro vaši informaci, je to již třetí kontakt s lidmi zvenčí. Před týdnem zde byli Rusové, ti již mají lidi na svém vyslanectví. Dnes ráno ale přistálo i malé soukromé letadlo ze Singapuru.“

	„Děkuji za cenné zprávy, ještě se ozveme.“

	S Hromádkou jsme pohlédli jeden na druhého. „Těžko říci, kdo to byl,“ poznamenal Hromádka. „Zdá se mi, že je to někdo řadový z personálu. Nějaká šarže by jednala alespoň v náznaku z pozice moci.“

	„Jak o tom uvažuji, tak se do toho moc zaplétat nebudeme. To bychom nedělali nic jiného, než nekonečně telefonovali. A vlastně každá země v Evropě bude také řešit obdobné problémy - úmrtí prezidentů a vlády, nějaká, třeba jen formální prohlášení. Všechny země mají nějaká vyslanectví a v nich řadu lidí, kteří přežili. Teď by především oni měli začít něco dělat, než jen organizovat bankety.“

	Na čísle, které nám zanechali Američané, se ozval mladý hlas.

	Nejprve se ozvala angličtina, ale potom vzal sluchátko nějaký Čech. Mluvil bez přízvuku.

	„S kým mluvím?“ zeptal se neutrálně.

	Představil jsem se a logicky dodal, s kým mluvím já. „Tady je pověřený zástupce,“ jméno bylo málo srozumitelné, „z českého vyslanectví v USA, který v současné době, jak vypadá situace, je největší autoritou na území Česka. Pokud se setkáme, mohu vám ukázat své pověřovací listiny. Nyní vás ale žádám - naše americká delegace reprezentuje i zájmy a závazky NATO, které vyplývají ze dříve uzavřených dohod - abyste nám byli nápomocni při plnění naší důležité mise. Vzhledem k situaci se na celé území vztahují zvláštní ustanovení.“ Následovala slušně nacvičená tiráda paragrafů ze zákonů, o nichž jsem nikdy neslyšel. Ke konci se ozvalo autoritativně: „Kdy se můžeme setkat?“

	Trochu jsem se zamyslel, co říci.

	„Vážený pane, můžete mi zopakovat svoje jméno?“

	To jsem si zapsal a pokračoval: „Máte nějaká čerstvá vajíčka? A potřebovali bychom nějaké čipy (názvy jsem si rychle vymyslel) a nějakou vysílačku pro spojení. Neškodil by ale i buldozer pro odklízení mrtvých. Máte něco z toho k dispozici?“ pokračoval jsem škodolibě.

	Hromádka se s rukou na puse uchechtl.

	Na druhé straně bylo chvíli ticho. „No, víte,“ ozvalo se na druhé straně již méně sebejistě, „budeme se asi muset sejít. Se situací zde ještě nejsme zcela seznámení.“

	„To já chápu, můžeme se sejít zítra ráno, navrhuji v devět hodin. Tam můžeme ledacos prohovořit. Ale předem upozorňuji. Máme vlastní starosti s tím, abychom přežili, takže naše pomoc nebude nějak výrazná. Spíše my čekáme na pomoc zvenčí.“

	„Já bych se ale potřeboval sejít okamžitě,“ ozval se mluvčí již daleko méně autoritativně.

	„Mohu vám jen poradit, že u centrálních stanic metra najdete nějaké kolonie těch, kteří také přežili. Tam získáte mnoho informací o tom, jak to zde vypadá. A ještě jedna důležitá informace pro vás. Tady je telefonní číslo - získali jsme jej až dnes - na někoho, kdo přežil na Hradě. Určitě se dovoláte.“

	Potom jsme ještě upřesnili spojení a potvrdili zítřejší schůzku v Kriváni. Na závěr jsem škodolibě dodal: „Ale při pohybu ve městě opatrně, můžete narazit na ozbrojené gangy bezdomovců a narkomanů.“

	„To byla paráda,“ pochválil mě Hromádka.

	„Jak se říká, na hrubý pytel hrubá záplata. Negratuloval k přežití, nezeptal se na děti nebo nemocné... To byla od něho hrubá chyba. Ale zřejmě je to nějaká nezkušená třetí kategorie, to je také logické. Předhodíme jej našemu diplomatovi, ten se na něm vyřádí.“

	„Není to trochu nebezpečné? Třeba se naopak oba spojí,“ skepticky podotkl Hromádka.

	„Tak jsem také dříve uvažoval, myslím však, že nyní nás čeká nejméně měsíc keců. My potřebujeme ale zboží, hotové prachy a ten charter, který by nás odvezl do Thajska.“

	„Vyjste šéf,“ rezignoval Hromádka.

	„Bohužel budoucnost Čech se mně jeví stále ve chmurnější podobě. Ale asi je ještě brzy dělat závěry.“

	Krize

	Zasedání štábu po večeři, kterou jsem si málo vychutnal, bylo opět v plné parádě. Ke všem se dostaly novinky, a tak jsme byli kompletní. Přizval jsem ještě Dohnala, toho chlapce, co dělal svodku ze zpráv zvenčí, ale Ondra se ještě neobjevil. To mně začalo již dělat starosti.

	Začal jsem krátkou informací o příjezdu letadla z Asie, potom zprávou o Američanech, s nimiž se setkáme zítra. Více jsem se věnoval naší misi na Hrad a obhlídce galerií. Snažil jsem se vysvětlit důvody - ale závěr jsem neučinil žádný. Přiznal jsem, že nevím, jestli se máme vůbec do těchto záležitostí zamíchat. „Lepší by bylo asi se soustředit na náš cíl - Thajsko. Očekávám pořádný zmatek, potom střety zájmů, pokus o obsazení Ruzyně silou a nekonečné tahanice. Nikdo nepřijde odklízet mrtvé - ale možná na ostraze největších skvostů, sídla bank se schránkami a depozity nevyjímaje, se dosáhne nějaké dohody. Ale já při těchto jednáních již být nechci, na to budeme mít diplomata.“

	Požádal jsem Hromádku, aby přidal své dojmy.

	Nepřinesl mnoho nového. Jen zdůraznil, že naše pozice je silná díky tomu, že nám funguje zázemí, a to se nesmí oslabit. Pochválil mě za nápad držet naše sídlo mimo dění, nyní zcela podporuje, že nesmíme sem pustit žádné reportéry, návštěvy a udělat z nás nějakou atrakci - i když budeme ztrácet tržby v baru ve valutách, dodal s ironií.

	Výborně, v duchu jsem zatleskal. Hromádka nám roste.

	Jako již několikrát, nová situace všechny zaskočila. Různé typy lidí reagují s rozdílným typem reakcí v čase. Mezi sebou jsme neměli žádného „skokana“, jak se nazývají lidé, kteří reagují okamžitě, udělají závěry a chtějí nějakou akci. U nás převažoval běžný typ rozhodování, tedy konzervativní - nejlépe bude počkat.

	Musíme prostě rozhodnout sami. A nejlépe co nejdříve - čas může být náš nepřítel.

	Na rozdíl od našich běžných zasedání, kdy nebyly nějaké delší diskuse zvykem, se lidé rozpovídali. Zřejmě je plně zasáhl fakt, že prezident i vláda mohou být mrtví a my jsme v zóně, kam může přijet komando odkudkoliv a dělat si, co chce. Třeba začít rabovat v Národním muzeu.

	Začal jsem pozorovat i další fakt - vytvořili jsme novou strukturu v komunitě a váha názoru již nebyla dána předchozím postavením, vzděláním, schopností diskutovat. Do hry vstoupilo i současné postavení v naší komunitě. A tak když chtěl něco říct Tolar, náš vedoucí údržby, všichni zmlkli a poslouchali. Neřekl nic moc.

	Tak se asi rodila v klíčových okamžicích dějin lidstva podstatná rozhodnutí, hrdinové, osobnosti, které známe z učebnic, pomyslel jsem si. Ale tady jde o to, co budeme zařizovat a dělat zítra.

	Nečekal jsem, že k něčemu dospějeme a vydáme společné prohlášení. Ale všichni jsme potřebovali udělat krůček dál k pochopení současné situace. A výsledkem bude to, co jsem sám považoval za nejlepší - spoléhat se na sebe.

	Jaksi oficiálně jsme se shodli na nejlepším řešení situace - odkladu řešení. Budeme pokračovat a potom uvidíme. Cíl Thajsko zůstává, motat do politiky se nebudeme. Podpoříme to, co je rozumné. A dneska upekli výborné pečivo v naši pekárně. Musíme jim připsat nějaké body.

	Ale život přinášel i skutečné problémy. Helena již zaregistrovala asi osm nových členů naší komunity, jednu dvojici prý přijala sama jen po telefonátu z Kriváně. Byli jsme mimo.

	To jsme vzali na vědomí, měla již naši plnou důvěru. Krátce se ještě zmínila

	

	0 tom, že pobídkový systém celkem funguje a že přinesl oživení - lidé chtějí získat nějaké peníze, i když jsou vlastně fiktivní.



	Macháčková přinesla malý problém. Ta protivná baba, která všechny otravuje a vyvolává konflikty, by potřebovala potrestat. O tom již jsme mluvili.

	„Mám takový návrh,“ začal jsem svůj komentář. „Necháme ji ještě tak pět dnů žít a potom ji se vší parádou vyloučíme - a vyvezeme třeba do Kladna.“

	To bude konečně překvapení. Ale i varování pro další - včetně nových členů komunity. Sám jsem očekával vznik nějakého pnutí uvnitř. Zatím fungoval dominantní samec - to jako já - ale začnou i první pokusy jej sesadit. Tak to fungovalo možná miliony let u primátů i pralidí, ale v nějaké podobě

	
	1 u lidí v historické době. To se prostě obejít nedá.



	I když bychom asi ještě dále povídali, začal nás tlačit čas. Do normálního večerního brífinku zbývalo asi sedm minut.

	„Ještě bych chtěl slyšet jeden názor. Je mezi námi David, který již asi týden pro nás dělá svodku z poslechů zpráv mimo mrtvou zónu. Pro mě to je důležitá informace o tom, co se děje ve světě. Dříve to byl pro mě poslech zpráv a internet. Jak se ty díváš na naši budoucnost - nevidíš to jinak?“

	Byl trochu zaskočen mým vyzváním, ale ukázalo se, že je dobrý řečník.

	„To o čem zde jednáme, je asi v něčem podobné tomu, o čem jednají vlády malých zemí nezasažených katastrofou. Čekat, nebo se snažit něco urvat z bohatství ohromného teritoria mrtvé zóny? Je reálná dosavadní politika zónu zakonzervovat? Je to možné teď? Když ano, bude to možné i za rok nebo navěky? Nejasné jsou zatím i ekonomické dopady „výpadku“ ekonomiky Evropy pro celý svět. Výpadek téměř celé Afriky zatím téměř nikoho nezajímá.“

	To měla být tečka, všichni cítili, že to jsou velmi důležité úvahy. Ale jako obvykle, tlačil nás prostě čas k zahájení brífinku pro celou komunitu.

	Jednání jsem proto ukončil s tím, že každý se může ještě vyslovit ve společné diskusi. Já všechny poinformuji o dnešních událostech.

	Na obvyklý večerní brífink přišel téměř každý. Zpráva o příletu Američanů, které stále asi většina lidí v naší komunitě považovala za důležitější než Rusy, se různými kanály rychle rozšířila. Uvědomil jsem si, žejsem nemluvil již asi dva dny s Japoncem i Australany, jejich pohled na vývoj událostí bude hodně důležitý i pro zítřejší jednání. '

	Ale v naší komunitě nemělo příliš smysl nějaké politikaření. Podal jsem prostou informaci o tom, co se událo, a doplnil to o zprávu o našem výletu na Hrad, po galeriích i do Muzea. A vysvětlil jsem smysl naší akce. Neřekl jsem naplno, jak vypadal začátek mého jednání s Čechem z našeho vyslanectví v USA, který byl členem amerického výsadku.

	Ukončil jsem zprávu tím, že bude zítra schůzka v Kri váni a že k jednání přizveme i našeho diplomata.

	Tím jsem chtěl utnout i jeho nezbytnou tirádu v následné diskusi.

	V diskusi sice vystoupil diplomat, a to téměř okamžitě, ale příslib, že bude přizván k jednání, jej podle očekávání zpacifikoval. Vyjádřil se jen v tom smyslu, že konečně cítí, že jeho schopnosti budou využity.

	Ale poměrně nečekaný útok přišel z jiné strany. Ten asi pětatřicetiletý makléř realitky, který byl v komunitě s manželkou a dítětem a již jednou se vyjádřil na podporu diplomata, vystoupil s jistě předem připravenou koncepcí, že by se naše komunita měla dát plně k dispozici „počátkům rodícího se nového systému správy“, která bude v souladu s naší předchozí politickou orientací a závazky v NATO. Jemu se nelíbí, že jednáme jak s Rusy, neopomněl dodat bývalými okupanty, tak i nějakými samozvanci jen proto, abychom získali prostředky pro nereálný výlet někam do tropů.

	Reakce byla rozpačitá - všichni byli spíše zaražení a čekali pochopitelně, co na to já.

	Já jsem se nejprve prostě zeptal: „Co bychom tedy, podle vašeho názoru, měli udělat?“

	„Nejprve vyjádřit plnou podporu reprezentantu našeho vyslanectví z USA a snažit se mu všemožně pomoci v nastolení pořádku a budovaní správy v Praze a potom na celém území naší republiky,“ samolibě prohlásil.

	Měl jsem celoživotní zkušenosti z takovýchto diskusí. Řečníku evidentně nešlo o záchranu všem drahých hodnot, ale především o prezentaci jeho hodnoty. A tak jsem se nevinně zeptal: „Máte představu, kolik se asi v Praze zachránilo lidí?“

	Trochu zaváhal a potom udělal obvyklou chybu. „Tak deset tisíc lidí,“ odpověděl.

	
	V duchu jsem si vzpomněl na vtip kolující mezi vysokoškolskými pedagogy, jak odrovnat zlobícího. „Víte, kolik zemřelo německých vojáků v první světové válce?“ Po odpovědi, která byla vcelku správná, následovala doplňující otázka: „Tak mně je prosím Vyjmenujte.“

	V sále se ozval nesouhlasný šum. Všichni si uvědomili, že počet je hodně nadsazený.



	„Bohužel, spíše je to tisíc až dva, z toho jen zhruba třetina v plné fyzické síle. Jak z nich udělat poslušné a užitečné podporovatele nějaké neznámé vlády, postavit je třeba ke vchodu do Muzea jako strážce? Jakje nakrmit kdo odklidí toho mrtvého u vchodu?

	Je to, přiznávám, další varianta, jak postupovat v našem přežití. Já ji volit nebudu. Nepochybně nastanou tahanice mezi těmi, kteří přijdou z jiných vyslanectví a budou chtít i vlastní podíl na moci. A znovu zopakuji to, co jsem pochopil ve svém životě daleko, daleko později. Nechte mě trochu odbočit.

	Proč Rudá armáda a třeba Američané ve Francii příliš nestáli o místní partyzány, kteří vytvořili lokální správy proti okupantům - prostě představovali článek, který zdržoval a vadil. Pro lidi zvenku představujeme jen další starost, nikoliv nějakou reálnou pomoc. Bez nás by bylo opanování mrtvé zóny snadnější. Jistě, v prvé fázi nás rádi využijí, ale o skutečně reálné starosti o nás mám obavu. Možná za několik let dostaneme nějaké vyznamenání.“

	
	V sále bylo ticho. Zdálo se mně, že všichni skutečně přemýšlejí. A tak jsem pokračoval:



	„Milý pane, rozhodně vám ani nikomu jinému nebudu vadit v tom, abyste se spojil s těmi, kteří se budou snažit obnovit na území republiky zákonnou moc a především třeba zabránit vykradení obrazů z galerií, sbírek, z hradů a zámků nebo cenností z kostelů. Já se ale budu držet trochu stranou, a jak zatím to vidíme v našem štábu, budeme pokračovat v naší obvyklé činnosti s přesvědčením, že měsíc v tropech, kde nebudeme dýchat zápach mrtvých, si musíme zasloužit sami - a pro nás bude odměnou.“

	Ještě jsem dodal: „Jen bych všechny prosil. Zachovejme zásadu, že toto naše sídlo se nesmí stát průchozím domem pro reportéry a televizní štáby. Klidně bych čekal, že jej může i silou zabrat nějaká skupina - pod jakoukoli záminkou. Znovu opakuji, zatím jsme v Praze skutečnou nejsilnější skupinou my. Díky naší samostatnosti, organizaci, práci nás všech - údržbářů, kuchařek, díky pekárně, chlapíkům z vodárny, ostraze se samopaly. Další síla je ovšem na cestě. Skupiny na vyslanectví mají již Rusové, nyní přijeli Američané, objeví se vojáci, kteří budou dávat do pořádku NATO a přehled o tom, jakje na tom vojenská technika. Přijedou ale na vyslanectví i občané jiných velmocí - Číny, Japonska, Indie... a nevím kdo ještě. Ale to všechno bude nějakou dobu trvat. Nejméně další měsíc, to odhadnout nedokážu. A v mezidobí přiletí i dobrodruhové různého ražení. Ale pochybuji, že někdo začne odklízet a pohřbívat mrtvé nebo připravovat osivo na jaro.

	Již jsem vás dost unavoval, a tak otevírám diskusi. Je možné, že bude dlouhá, tedy dávám pro každý příspěvek pouze minutu. Nejprve ať se vyjádří pan... (jméno jsem neznal, někdo mně napověděl: Friihauf).“

	Jakjsem očekával, těžko se mu již podaří zesílit svou argumentaci.

	„Mně se jen nelíbí, že vedení komunity - jak se mně zdálo - šlo příliš na ruku Rusům, i mezi námi byla silná jejich skupina a nějak se zapomínalo, kam politicky patříme. S tím já se nechci smířit.“

	Na to jsem ovšem nereagoval.

	V diskusi to nejdříve rozbabral diplomat, nikdo asi nepochopil, co chce říci, nakonec jsme jej přerušili, že mluvil příliš dlouho. Následovali podle očekávání nepodstatné výlevy. Že se máme tady dobře, že se těší na výlet do Thajska, kdy bude v provozu televize, kdy začneme něco sázet, nyní je už čas najít nějaké skleníky, bude již někde otevřena nějaká lékařská jednotka, stoupl mně nějak tlak a nevím, které léky brát...

	Štáb se držel zpátky, to bylo jen dobře. Potom vystoupila skladnice, a to stálo za to.

	„Asi před měsícem jsem vyšla s dcerou z metra, jely jsme z venkova, kde já pracuji na poště, rozvedená, bydlela jsem u rodičů. A po katastrofě v Praze hodiny naprostého zmatku. A potom se začala rýsovat nějaká reálná představa

	
	0 tom, co dělat. Nejprve nástěnka v metru, potom Kriváň, teplo, voda, už nehrozí narkomani a opilí bezdomovci. Potom práce, odklízení mrtvých, ale

	1 první známí, rodící se perspektiva. Teplá káva, smažená vajíčka. Ale i občas střelba a hrozba nebezpečí. Potom naše komunita rostla, měli jsme auta, našli jsme jiné pohodlné sídlo, včetně zázemí. Teplá voda, čisto, výborná kuchyně, čerstvé pečivo, minimum konfliktů s pocitem, že budou spravedlivě vyřešeny. Dcerka našla psíka a kamarády, i když mluvili jinými jazyky. A smysluplná práce. Udržovat sklad tak, aby vše potřebné bylo po ruce a mohlo se doplnit, aby se nic nekazilo, abychom držely mimo krysy. A nyní ještě perspektiva - měsíc někde v tropech s lidmi, s nimiž se dobře znám. Z mého pohledu - a bude to znít krutě vůči těm, kteří zahynuli - prožívám zatím nejlepší období svého života. Do nějaké vyšší politiky nechci. Pracovala u mě Ruska, která bude již se synem asi doma. Ale i paní z Austrálie a její syn. Já nějaké NATO nepotřebuji.“



	To bylo velkolepé vystoupení a také zazněl bouřlivý potlesk.

	Tato malá bitva byla vyhrána, ale vyhrát bitvu neznamená ještě vyhrát válku, jak zní staré vojenské pořekadlo.

	Lidé se v sále nerozcházeli, jak bylo obvyklé v jiných večerech. Pokračovalo se v diskusi - a pití bylo dost a zadarmo - takže na některých stolech se objevily lahve. Stále fungovala minimální obsluha, ale většinou všichni již věděli, kde co najít. Již dříve jsem s povděkem uvítal fakt, žeje minimum hospodských hádek a opileckých výstupů. To většinou zpacifikovali nejbližší přátelé.

	Vydal jsem se k Australanům a Japonci. S pomocí tlumočnice zřejmě získali i základní dojem z vystoupení skladnice v diskusi.

	A tak mně vyjádřili - upřímný a nějakými postranními ohledy málo zkreslený — pohled na současnou situaci.

	Docent, který, jak se vyjádřil, neustále sleduje reakce na katastrofu ve světě, odhadoval nějakou shodu v tom „jak dál“ mezi silnými mezinárodními partnery na nejméně půl roku. Jeho argument byl prostý:

	„Pro Austrálii katastrofa Evropy zatím fakticky znamená málo. Vývoz do Evropy není příliš velký, ztráty budou kompenzovat odepsané dluhy z půjček z evropské zóny. A nyní se pro zemi otevírají neznámé dveře. Obyvatelé Austrálie mají často své kořeny v Evropě, nejen v Británii, ale i v Německu, Skandinávii, v Rusku. Také máme u nás početné komunity Čechů.“ To byla vysokoškolská mluva, které jsem perfektně rozuměl.

	„Nedejte na nějaké vlastenecké kecy. Vidíte to jasně. Nyní bude měsíc, kdy se zde budou střídat nejrůznější příchozí. To co slíbí a to co skutečně potom udělají, nemusí vůbec souviset. Vystoupení toho muže je jen výrazem toho, že hledá způsob, jak někde vyniknout.“

	„Tady jej zřejmě nenašel, a tak to bude hledat jinde a jiným způsobem,“ věcně a pragmaticky, jako obvykle, se vyjádřila manželka docenta.

	„Myslím, že je na čase pro vás uvažovat o návratu domů, třeba bude mít místo to letadlo ze Singapuru. Byl bych rád, kdybyste si s nimi také pohovořili. Je mezi nimi i Australan.“

	„Máme spor v rodině,“ nečekaně se vyjádřil docent, „manželka na mě naléhá, abychom příliš nespěchali s návratem. Když jsme přežili, mohli bychom toho i nějak využít. Já na univerzitě budu usilovat o profesorskou židli, budeme si žít sice pohodlně, ale na úrovni vyšší střední třídy. Tady máme pohodlí, řadu kontaktů, jsme účastníky dění možná tisíciletí - proč spěchat domů, abychom zalévali květiny a sekali trávník? Syn se může naučit česky, jde mu to celkem dobře, já bych mohl psát články přímo z „mrtvé zóny“ a manželka může obchodovat. Ta se přímo těší. Nepochybně se spojení s vnějškem obnoví a ona může být i pro vás prospěšná - má známé a o financích a obchodu alespoň něco ví, já vůbec nic.“

	Rozhovor šel v angličtině, ale mám dojem, žejsem nebyl mimo mísu.

	„Myslím, že uvažujete zcela správně. Většina lidí by chtěla domů. Ale vy nejste většina. Pro nás jste členy komunity, podílíte se na povinnostech a právech.

	Je pouze na vás, jak se rozhodnete. A nepochybuji o tom, že pro nás budete přínosem.“

	„To jsme chtěli slyšet, i když podle toho, jak vás známe, to není žádné překvapení. Já nyní začínám chápat, proč jste se stal vysokoškolským profesorem a já jsem pořád jenom docent,“ přiznal se Australan.

	„Vím přesně, o čem mluvíte. Já jsem se někdy po roce 1970 setkával se sovětskými profesory, kteří přicházeli k nám, aby nám ideologicky pomohli. Byly to skupiny zcela různých lidí, nebyli jen z Moskvy, ale také z Irkutsku nebo ze Lvova. A tam jsem si uvědomil, tehdy jsem nebyl ani docent, že ti profesoři, i když jejich znalosti v oboru nebyly nic moc, museli něco k dosažení své pozice vynaložit. Byli mezi nimi vynikající zpěváci, šachisté, ale to by jistě nestačilo... V životě museli prokázat více - třeba o tom trochu informovaly i válečné medaile na slavnostním saku.“

	Ke slovu se přihlásil Japonec.

	„Ne všemu, co jste povídali, kvůli mé chatrné angličtině rozumím. Možná že se vrátím s tím letadlem ze Singapuru. Ale i já uvažuji o budoucnosti. Mnoho jsem se zde technicky naučil a mám nyní dobré znalosti v tom, jak oživit zářením vyřazené přístroje. V tomto směru budu v krátkém období na vrcholu. Potom mě ovšem předběhnou další a hlavně mladší. Byl jsem sice dobře placeným, ale nicméně jen lehce nadprůměrným členem velké společnosti. Jak asi víte, jednou z vlastností Japonců je loajalita, takže se především musím čestně vyrovnat se svou společností. Ale také uvažuji o tom, jak novou situaci využít. To se již pochopitelně opakovat nebude.“

	„Já k tomu nemám co dodat - je vám jasné, že zde můžete zůstat a že se rýsují společné zájmy. Uvidíme, co bude příště,“ řekl jsem.

	Chtěl bych si pohovořit s Ondrou a také s autařem Michalem. Ale oba se vůbec neobjevili. To bylo trochu znepokojivé, autař se mohl dostat na tenký led ve svých nečitelných kšeftech i známostech. Ondra většinou chodil ve dvou - s kamarádem. Ale ten také zmizel. Mohli zavolat, naše číslo bylo z mnoha oblastí dostupné.

	Pro jistotu jsem zašel do baru na panáka. Tam mě barmanka pochválila za vystoupení a také ocenila skladnici.

	„Mluvila mně z duše, já bych se vystoupit styděla, i když za barem mně huba jede pořád.“

	Ubezpečil jsem se, že autař ani Ondra se ještě neobjevili.

	„Také mně je to divné,“ podotkla. Ještě jsem chvíli klábosil, ale jejich zmizení nevěštilo nic dobrého.

	Vedle seděl opět již známý štamgast, starší penzista. Ten mezi řečí prohodil: „Na toho chlápka, co vystoupil, si ale dávejte pozor. To bude nějaký křivák. Co vlastně dělal dříve?“ zeptal se.

	„Nějaká realitka, ale tady se choval zatím bez problémů.“

	„To by odpovídalo. Lidé z realitek umí čekat na správný okamžik,“ řekl.

	Vrátil jsem se ke štábnímu stolu, kde byla nálada velmi dobrá. Naše nové páry - Tolar - skladnice, i když Tolar tady měl manželku a dcerku, a Hromádka - Helena se již začaly rýsovat zřetelněji. Při východu z baru mě zastavil Genadij, ten druhý Rus, který zde zůstal s Igorem. Igor prý vzkazuje, ať si dáváme pozor. Američané se prý budou snažit zavést tvrdý okupační režim pod různými záminkami. A již někde použili i střelbu. Jejich asi padesát, mají dva džípy a jeden malý transportér. Většinou jsou to vojáci. Budou se asi snažit uzavřít letiště.

	Promluvil jsem si s Hromádkou.

	„Nějak se mi ta zítřejší schůzka nezamlouvá, právě jsem dostal zprávu od Igora, že se Američané snaží zavést okupační správu. Pro jistotu vezmi Rusa a dalšího člověka a vezměte si samopaly. Pojedeme dříve, abychom byli na místě již o půl deváté. Já zavolám těm Singapurcům.“

	Bez komentáře přikývl.

	Do Kriváně jsem se dovolal. Nejprve jsem se zeptal naší služby, jestli je něco nového a jestli neviděli Ondru nebo autaře. Potom jsem se zeptal na naše hosty.

	Prý tam byl celý den klid, návštěva v pohodlí přespala a dnes již jsou opět v baru a trochu oslavují. O Ondrovi nic neví, autaře neznala. Požádal jsem ji, abych mohl mluvit s někým z našich hostů.

	Dostal jsem k telefonu samotného pana Ku-onga. Krátce jsme se pozdravili.

	„Dobře že voláte, po přistání Američanů musíme změnit program, takže ráno odlétáme. Nechceme zbytečně riskovat. Oni se chovají jako obvykle - chtějí to zde změnit v okupační zónu a dosadí nějakou jim podřízenou okupační správu. Ale myslím, že Rusové si to líbit nenechají. Doplatíme adekvátní část toho, co dlužíme, a auta necháme spolu se šoférem někde u letiště. Z dalšího byznysu zatím nic nebude, ale my se ještě vrátíme a doufám, že se ještě setkáme. Škoda té reportáže se skupinou dětí. Necháváme také u služby vysílačku, takže se budete moci s námi spojit. Budou nás zajímat i informace, jak se to u vás bude vyvíjet.“

	Požádal jsem ještě o předání našeho řidiče. A potom jsme se - možná navždy - rozloučili.

	Se šoférem jsem se chvíli dohadoval, kde nechá auta. Nechtěl jsem o ně přijít, a tak jsem jej požádal, aby je podle své úvahy zaparkoval mimo areál letiště, který se asi budou snažit Američané uzavřít. Ať co nejdříve přijede, nejlépe s náklaďákem, pro osobní se můžeme vrátit někdy později.

	Nový vývoj situace přinesl nové otázky. Výsadky Američanů budou mít předem připravený scénář. Asi se nejedná o první kontaktní přílet s cílem především zajistit vyslanectví a obsadit je svými lidmi a uchránit proti vniknutí zvenčí a zjistit, jak to vypadá kolem. Tady bude cíl okupovat území mrtvé zóny a zajistit v něm nadvládu. To by ovšem vypadalo na to, že podobným

	způsobem bude navštívena Bratislava, Vídeň, Ljubljana, Budapešť. A o tom by mělo být něco ve zprávách a nějaká diplomatická příprava.

	Třicet vojáků, které mají k dispozici, i když to nemusí být nějaká esa, stačí na to být rozhodující vojenskou silou v Praze. Vystačí na obsazení letiště i pacifikaci nějakého odporu. Ale na nějakou stabilní okupaci území je to málo.

	I když jsem byl již trochu unaven a raději bych seděl v baru a klábosil, vydal jsem se hledat studenta, který dělal svodky. V éteru by se mělo něco dít.

	Student už neseděl s Australany, a tak jsem jej navštívil na pokoji. Vzal jsem si s sebou lahev a skleničku - možná že posedím déle.

	„Jak víte, že se něco děje?“ přivítal mě.

	„To není těžké - již samotné přistání Američanů bude mít nějaké mediální krytí. A navíc se také něco děje u nás. Tak co je nového?“

	„Američané oznámili rozsáhlé přistávání letadel s posádkami po celé Evropě, důvodem je ochrana jejich vyslanectví a občanů, kteří se zachránili. A také před možným rabováním, obsazováním zemí ruskými výsadky. Chtějí též zajistit dohled nad plněním závazků spřátelených zemí v rámci povinností vyplývajících ze členství v NATO.

	Zřejmě v mrtvé zóně zanechají ozbrojené posádky a budou se snažit vytvořit legální správu s pomocí těch, kteří v zóně přežili, a diplomatů a jiných důležitých lidí, kteří přežili proto, že byli v okamžiku katastrofy mimo mrtvou zónu. To je ovšem ještě zabaleno obvyklými řečmi o ochraně proti teroristické infiltraci zvenčí nebo i hrozbě zevnitř, hygienickými důvody, nebezpečím šíření nákaz a humanitární pomocí těm, kteří přežili.“

	„Jaké jsou první reakce? Aplaus amerických a třeba kanadských nebo mexických médií je jasný. Jde něco vyčíst o reakci Asie nebo Rusů?“

	„To je obvyklý problém, já bohužel rusky neumím, a tak se snažím poslouchat alespoň Austrálii a vysílání v angličtině z jiných zemí. V tom se ještě moc nevyznám, ale chápu, jak je to důležité. Budu večer poslouchat, a tak můžete přijít již po sedmé ráno, třeba budu vědět více.“

	Poděkoval jsem mu a vydal se hledat Genadije, ten určitě bude vědět více o stanovisku Rusů. Zazvonil jsem s pomocí recepce najeho pokoj a sešli jsme se za pět minut v baru.

	Tam bylo ještě poměrně dost lidí. Posadili jsme se ke stolku mimo bar a já jsem přešel ihned k věci.

	„Máte nějaké nové zprávy?“ Opět jsem si nebyl jist, jestli si vykáme nebo tykáme. Já jsem většině lidí vykal.

	„Je to pěkná drzost, podle nás ale pouze zkouší, co jim projde. Ale prý jsou tak drzí, že přistáli i v baltských zemích, a dokonce Kyjevě a chovají se jako okupanti - uzavírají letiště a budou se zřejmě snažit přisunout i další vojenské posily. To jim ovšem nemůže projít. Je to náročné technicky. Již tady v Praze si vynutíme přístup na letiště třeba silou.“

	„Takže v příštích dnech bude pořádné dusno,“ řekl jsem.

	„Igor vám jen vzkazuje, abyste byl při zítřejší schůzce a po vystoupení toho mužského od vás opatrný. Vypadá to prý na to, že má spojení s Američany bokem.“

	Tak to nám ještě chybělo. Mezinárodní tahanice - a náš další plán je v háji. Američané se budou snažit mrtvou zónu v Evropě uzavřít a získat do budoucna pro sebe. A postupují rozhodně, bez nějakých skrupulí.

	Poděkoval jsem za zprávy, dopili jsme skleničky a se slibem, že budu informován - třeba i v noci - o jakýchkoliv důležitých novinkách, jsme si popřáli dobrou noc.

	Ráno jsem jako vždy vstal po šesté. Po obvyklém hnízdění, rychlé hygieně a první skleničce jsem zašel k recepci. Tam byl ještě klid, žádné vzkazy. Přečetl jsem si obvyklou svodku, kterou jsem ovšem znal i s dalšími doplňky, jež zde ještě nevisely.

	Na schůzku s Američany jsem se příliš netěšil. Připomněl jsem si slova jednoho sovětského profesora, s nímž jsem se kdysi v sedmdesátých letech sblížil. Již mně důvěřoval, a tak jsme hovořili o stalinských čistkách.

	„Jak jsi to mohl se svými názory přežít?“ zeptal jsem se.

	„Řídil jsem se pravidlem z války, kde jsem byl jako mladý kluk. Když je situace nejasná, jdi si lehnout. Prostě jsem v krizových situacích někde zalezl, mlčel, neangažoval se. Velmi prosté, ale kupodivu účinné.“

	Čím dále jsem se klonil k názoru, že na schůzku nepůjdu, ale pošlu tam třeba diplomata a hodím se marod. To se ale tady nesmím motat, musím jít zpátky na pokoj a jít si lehnout. Však mi někdo zavolá.

	Na pokoji jsem začal o tom dále přemýšlet. Hodila by se nám nějaká epidemie, týden jakési karantény - to bude asi nejlepší. Budu se muset více držet na pokoji, jeden den to vydržím. Dnes vyšlu za sebe diplomata, ale bohužel budu s ním muset asi půl hodiny před výjezdem krátce promluvit.

	Nejprve jsem zavolal na recepci a požádal je, když se objeví Hromádka, ať za mnou přijde na pokoj. Necítím se zcela dobře.

	Trochu jsem doufal, že zpráva o tom, „že se necítím dobře“, nějak vyskočí ven. Abych to posílil, požádal jsem je, aby ke mně poslali i doktora, s dovětkem „vůbec to ale nespěchá“.

	Půl hodiny jsem čekal a revidoval úkoly zapsané v poznámkovém bloku - a nesplněné. Byla jich celá řada, ale nic fatálního. Některé, jak již to bývá, se vyřešily samy nebo přestaly být aktuální.

	Jako nový úkol jsem si zapsal budování skladů v odlehlých lokalitách. Uvědomil jsem si, že armádní komando, které nás obsadí, může zabavit více jak polovinu pracně nashromážděného bohatství. Ale především musíme někde uložit hotovost a nějaké to zlato, které je společné a jehož ztráta by znamenala velké oslabení.

	Na dveře někdo zaťukal - přišel Hromádka.

	Pátravě se na mě zadíval. „Je vám něco?“

	„Ne, jen klid. Hodím se naoko marod, nějak se mi ta schůzka nelíbí.“

	A krátce jsem mu vysvětlil, co se děje ve světě.

	„Myslím, že během příštích několika dnů zažijeme něco jako karibskou krizi.“

	Narážel jsem na přibližováni ruských lodí v šedesátých letech ke Kubě, kam vezly rakety. A svět byl na pokraji třetí světové války. I když jako pamětník jsem to pociťoval zaražením vycházek na vojně. Tam jsme jen nadávali na to, že nemáme vycházky, ale proč, to jsme vůbec hevěděli.

	„Předpokládám, že to Rusové nedovolí. Navíc jsou blíže k Evropě a v současné době zde Američané nemají asi žádné vojáky ani obranné prostředky. Bude se asi rozhodovat podle toho, jak si spočítají své ponorky, letadlové lodě plus vojáky a zbraně, které ztratili v důsledku katastrofy. Těžko si umím představit, jak dopadl zbrojní arsenál NATO umístěný v Evropě. Musely zde být tisíce lodí, letadel, další techniky, nemluvě o obslužném personálu. Jak to nyní zajistit - jen hlídání tohoto arsenálu vyžaduje tisíce vojáků. Já si myslím, že pokus do Evropy nikoho nepustit je jedno z možných řešení. Ale nebude lehko proveditelné. Ovšem také Rusové utrpěli velké ztráty, i když nevím, jak velké jejich území zasáhlo záření a jaké utrpěli ztráty na moři. Ovšem já žádný generál nejsem.“

	„Bude i záležet na tom - a proto se to trochu potáhne jak bude reagovat „živá zóna“: Čína, Indie, Japonsko, ale možná i Indonésie, Austrálie, Irán, Pákistán. Čekám pěknou melu - doufám, že převážně jen na vyslanectvích nebo v éteru.“

	Potom jsem mu vysvětlil svou strategii - s poukazem na tu sovětskou historku, kterou jsem mu převyprávěl. Také se trochu bojím, že mě mohou prohlásit za sovětského agenta, zatknout a někam internovat. To byjim ulehčilo situaci při ovládnutí komunity. To ovšem ten náš zrádce jim mohl poradit. Prý již kontaktoval Američany. Nechal jsem stranou otázku jak.

	Jako obvykle se zatím Hromádka nevyjádřil. Jen se zeptal: „Takže schůzku odvoláme?“

	„Myslím, že ne. Rád bych tam poslal tebe a diplomata, ten to dostatečně zamlží. Vyjednáte další schůzku tak za tři čtyři dny a do té doby se to, jak doufám, vyjasní. Dejte jim informaci o Berounu, ale ne o našem sídle. Ale o tom již asi vědí, protože ten realiťák bude s nimi ve spojení a všechno jim vyslepičí. No, co se dá dělat.“

	„Tak dobře, ale mně se do toho také příliš nechce. Nebylo by lepší to celé odvolat?“ řekl Hromádka.

	„Já bych chtěl ale znát reakce toho chlapečka. Zeptejte se, jestli navázali spojení s Hradem ajak budou řešit ochranu památek. Rád bych se krátce sešel s diplomatem - nejlépe tady, na pokoji. A párkrát se někde zmiň, že mně není dobře a že

	je podezření na nějakou epidemii. V krajním případě mně zavolejte. Tu epidemii si necháme jako záložní kartu pro případ, že by chtěli Američané obsadit Oázu.“

	Když odešel, i když bylo vidět, že se mu do nové varianty příliš nechce, zavolal jsem na pokoj tomu studentovi, co dělal svodky.

	„Tak co je nového ve světě?“ zeptal jsem se opět.

	„Je z toho pořádný mazec, téměř válka na spadnutí. Rusové reagovali okamžitě tím, že když Američané neuvolní obsazená letiště pro normální letový provoz, vynutí si to násilím. A v Bernu a Ženevě již k tomu došlo - to je slabé místo Ameriky, protože země není v NATO, podobným problémem jsou baltské země - tam to ještě navíc komplikuje nejasná hranice mrtvé zóny. Čína se také probudila - i ta vyslala letadla k obsazení některých svých vyslanectví a k ochraně občanů, kteří v mrtvé zóně přežili. A v případě, že jim kýmkoliv bude bráněno v pohybu, vyvodí z toho důsledky.“

	„Jsou z toho již nějaké závěry?“

	„Svolání mimořádného zasedání OSN, Rada bezpečnosti ovšem nefunguje, diskuse o tom, jestli delegáti zemí v mrtvé zóně, kteří přežili v New Yorku, mají skutečný mandát k jednání a podobné problémy. To vypadá na dlouhodobé tahanice, ale myslím, že Američanům okupace evropské „mrtvé zóny“ neprojde.“

	„Také si myslím, tedy spíše nastane dlouhodobé bezvládí. Sledujte dál zprávy, poraďte se s Australany a Japoncem. Já si pohlídám Rusy.“

	Potom jsem zavolal Geňovi, ten byl také ve svém pokoji. Požádal jsem jej, aby ke mně na chvíli zašel - ale asi až za čtvrt hodiny.

	Za několik minut zaklepal na dveře diplomat. Po přivítání jsem ihned přešel k věci.

	„Necítím se nějak dobře, asi to bude žaludek - snad to nebude nějaká epidemie, protože Helena má také nějaké obtíže a možná ještě další lidi. To uvidíme během dopoledne. Ale na schůzku, i když mě to mrzí, si netroufám jít. Prosím vás tedy, abyste mě zastoupil, jel byste s Hromádkou. Umíte perfektně anglicky...“

	„A několik dalších řečí,“ dodal jako obvykle skromně.

	„Já bych vás stejně potřeboval při jednání, protože již při prvním setkání se ten mladík z vyslanectví oháněl řadou paragrafů a pravomocí, které se mně nějak nezdály. Ale o tom bychom neměli diskutovat, v tom jste expert, takže si řadu věcí můžete vyřešit na místě beze mě. Bohužel nemáme funkční nahrávací zařízení, takže bych doporučil, abyste vzal s sebou někoho, kdo by něco zapsal - třeba tu studentku, co překládá Australanům. Osobně si myslím, že ten mladík - Čech z jejich výsadku - jen sonduje terén a že se jej Američané mohou potom klidně zbavit - třeba řeknou, že byl nezkušený. Takže to, co řekne, nemusí mít žádnou váhu. Ale určitě plní americké strategické záměry.“

	Potom jsem jej krátce seznámil se situací ve světě.

	Následovalo pět minut diplomatické mluvy, z níž jsem si odnesl dojem, že jednání bude složité, ale on že je asi v komunitě jediný, který to může zvládnout. Nicméně se mně zdálo, že začíná chápat, o co jde.

	S tím jsem souhlasil, popřál mnoho úspěchů a rozloučili jsme se.

	Gennadij přišel za chvíli.

	„Mluvil jsem s Igorem, naše další letadlo přistane během dopoledne a před přistáním parašutisté uvolní letiště. Naši tak budou postupovat i v Bratislavě a na řadě dalších letišť v Evropě. Rozhodně Budapešť, Vídeň, Sofie, ale i Berlín nebudou ponechány Američanům. Možná že někde dojde i k použití zbraní. Na naší straně je již Čína, Indie a řada dalších asijských zemí. Jak se ovšem dál bude krize vyvíjet, není jasné. Vám doporučuje se držet stranou a pokračovat v práci.“

	K tomu jsem neměl co dodat: Poděkoval jsem, nechal pozdravovat Igora a rozloučili jsme se - jakékoliv důležité zprávy o vývoji krize jsou vítané.

	A nyní nezbývalo než čekat. Nechtěl jsem zajít do baru, ani se ukázat u snídaně. Dohodl jsem se i s Helenou, ať se nají na pokoji a ukáže se tak kolem jedenácté. Potom odvoláme ten epidemiový umělý poplach a budeme pokračovat normálně. Já jsem se dal opět do třídění známek.

	Tato činnost - již jsem označoval jako recesivní chování, tedy návrat k činnostem v dětství, v nichž jsem se cítil šťastný - mě uklidňovala, ale ponechávala prostor i k přemýšlení mimo. A tak jsem si po chvíli lehl naznak na postel a ujasňoval si současnou situaci ve světě a dělal jsem si i logickou prognózu, jak se to asi bude dál vyvíjet.

	Chápal jsem také Američany. NATO v Evropě bylo jejich dítětem a nemohou vše, co představuje, jen tak zanechat na pospas Rusům nebo třeba náhodně i islamistům. Budou zde rozhodně i moderní jaderné zbraně.

	Dění ve světě prakticky zatím ale nic nezmění na naší situaci. Nějaká brutální akce - třeba od toho amerického mladíka ve spojení s naším nespokojencem - asi nehrozí. Tím ani moje sesazení a nahrazení novým vedoucím komunity, dosazeným nějakým nátlakem - třeba pod záminkou, že jsem ruský agent.

	Rozhodně to ale přibrzdí a zkomplikuje veškerá jednání s někým zvenčí, vývoz našeho zboží do Ruska i najmutí potřebného soukromého charteru, který by nás zavezl do Thajska. Je to nežádoucí komplikace, ale ne stopka pro naše plány.

	Budou existovat jistě stovky společností, které před katastrofou obchodovaly se zeměmi v mrtvé zóně, měly třeba zboží na cestě, zaplacené a připravené k vývozu. Osud zboží je nejasný, ale pro někoho je klíčový problém zaplacené zboží získat zpět. Firmy budou žádat kompenzaci, budou chtít pátrat na vlastní náklady, kam jejich majetek zmizel. Přikláněl jsem se k názoru, že do mrtvé zóny začnou prosakovat soukromá letadla, zástupci firem s oprávněnými nebo podvodnými nároky. To nám ovšem vadit nebude. Pro nás je jen maximálně nevýhodné neprodyšné uzavření „mrtvé zóny“.

	Stále více jsem si uvědomoval dosah a rozsah katastrofy. To odhadované procento přeživších, cca deset tisíc v Praze, je asi příliš optimistický odhad. Podle toho, co napočítal Ondra, bude to spíše polovina a navíc skladba těch, kteří přežili, bude hodně netypická. V Praze přežila drtivá většina lidí v metru, tam bylo i hodně cizinců. Jinde mohla přežít nějaká údržba v tunelech, ale i lidé v autech, kteří tunely projížděli, občas někdo v podzemí - to vysvětlovalo časté přežití bezdomovců, možná přežili i vojáci v nějakých objektech. Bylo ale podivné, že se ještě neobjevili, měli jistě k dispozici komunikace. Venkov a malá města jsou na tom špatně - to jsme viděli při výjezdu do Berouna. Loděnice -jeden člověk! Ale určitě přežili horníci na Ostravsku v dolech.

	Vytvořit třeba v Praze z různých komunit nějaký celek - to bude obtížné a bez pomoci zvenčí asi nemožné. Mohou se o to pokusit diplomaté a personál z vyslanectví, někde budou i Češi na dovolené nebo žijící na Floridě nebo v Austrálii. Ale co byje sem lákalo?

	Organizace odklízení mrtvých? Tato úvaha se neustále vracela.

	Podobné to bude jistě v celé mrtvé zóně. Odklizení mrtvých, to bude všude kardinální problém. I u nás byl ještě silný zápach v případě, že vítr přicházel od severu. Kolem restaurace téměř nesnesitelný a okna v bytech paneláků kolem, které jsme osídlili, musela být neustále zavřená. A mrtví lidé na ulicích - to již byl strašný pohled. A to se nejméně ještě měsíc nezlepší.

	O tom, co bude znamenat výpadek Evropy a Afriky ze světového hospodářství, jsem nemohl seriózně uvažovat. To bylo příliš složité a určitě to udělají jiní a potom si to přečtu. Jistě najednou bude hodně ropy, zemního plynu a elektřiny, ale citelný bude výpadek zemědělské produkce... A tak by se dalo pokračovat. Některé následky pocítíme již tento rok, ale co bude za dva roky?

	Vrátil jsem se raději do přítomnosti. Zavolal jsem do Berouna a oznámil jim současné novinky. Neměli dobrý přijímač ani dobré angličtináře, takže věděli málo. Jen mi oznámili, že během dvou dnů přijedou, abychom si popovídali. Jinak u nich není nic nového.

	Opět zazvonil telefon a volal Hromádka. To byla neočekávaná zpráva z probíhajícího jednání s Američany.

	„Jednání bylo přerušeno, prý ruští výsadkáři obsazují letiště. O dalším až doma, vrátím se do půl hodiny. Máme dva nové členy do komunity.“

	Takže již bylo načase vylézt. Toužil jsem vyjít mezi lidi do baru a třeba se ještě něco dovím od Australanů a Japonce.

	Pro jistotu jsem se zastavil u recepce, jestli tam nemám nějaký vzkaz a zeptat se na Ondru. Měl jsem tam vzkaz od autaře, tam jsem napsal, ať mě kdykoliv vyhledá. Pelikánová, která se odněkud vynořila, se účastně zeptala, jestli je mně již lépe.

	„Díky, již je to v pořádku. Asi mně něco nesedlo,“ odpověděl jsem.

	Požádal jsem ji, aby někde sehnala Australany a Japonce a poslala je do baru. „Nijak to nespěchá, budu tam určitě půl hodiny,“ řekl jsem jí.

	V baru bylo několik lidí. Barmanka mě přivítala slovy: „Tak jste již v pořádku? Bude to koňak?“ Přisvědčil jsem.

	Přisedl jsem k doktorovi, který seděl u baru. Ten věděl, že nejsem nemocný, ale toho, co se skutečně děje, asi příliš nevěděl.

	„Ve světě začíná být pořádně dusno,“ začal jsem.

	Všiml jsem si, že barmanka má uši nastražené, a'tak jsem ji vyzval, aby klidně poslouchala.

	„Američané se pokusili získat evropskou „mrtvou zónu“, jak se to stále častěji nazývá, jen pro sebe, a tak zřejmě chtějí opanovat letiště a v zemích ustavit jimi řízené nějaké správní orgáný. Ale na to nemají dostatek letadel a hlavně asi ani vhodných lidí. Reakce Rusů byla okamžitá - jejich výsadkáři obsazují nyní naše letiště, ale i další - Bratislavu, Vídeň, Sofii, Bern a Ženevu, neboť Švýcarsko není členem NATO a podle nich nikdo nemá právo jen tak Švýcarsko okupovat. Ale Čína a Indie, asi i další asijské země, nemají zájem na uzavření evropského území a ponechání jej jen Američanům. A tak asi brzo přiletí další letadla ze zemí, které budou chtít zachránit majetek zanechaný v mrtvé zóně, svá vyslanectví, popřípadě i své občany, kteří zde přežili. Tak zdůvodnili své jednání Američané.“

	„To tedy vypadá na pořádnou krizi,“ řekl doktor. „Já sice Rusáky rád nemám, ale s nimi jsme již uzavřeli první obchod. A je možné je i získat pro náš záměr. S Američany a uzavřením celého území by to bylo daleko horší,“ pokračoval.

	„Měl jste pravdu, když jste předevčírem řekl, že pro každou stranu budeme my, kteří jsme přežili a jsme jaksi nezávislí, spíše problémem než nějakou výhodou. O to, aby nám někdo z lidských hledisek pomohl, nepůjde. Půjde o ovládnutí území spolu s jeho bohatstvím. Tak jako tomu bylo zřejmě i na konci druhé světové války. V Praze umírali lidé na barikádách - možná naivně a zbytečně -, ale již zde byly schválené demarkační čáry a různá komanda Spojenců už hledala ukryté poklady, plány vynálezů, zařízení k výrobě raket a podobně.“

	Do baru přišel Japonec a s ním jsem se již evropsky, to je nikoliv nějak obřadně, přivítal. Posadili jsme jej mezi nás a já jsem se ihned zeptal, jestli ví, co se děje ve světě ajak na to reaguje Dálný východ.

	Svou, přece jenom již zlepšenou angličtinou vysvětlil, že si půjčuje rádio od Australanů a může poslouchat i japonské stanice.

	„Japonsko je stále velmi loajální k Američanům, ale zde je cítit, že by také mělo uvažovat o proniknutí do Evropy - evropský trh, jak se ukazuje, bude ztracen a nikdo neví, co to udělá s domácí ekonomikou v Japonsku. To není jen problém Číny, ale i Jižní Koreje a dalších menších vývozců. Území Evropy by bylo ideální pro budoucí kolonizaci. A bylo by ztraceno jako trh.“

	„Myslíte si, že výpadek celého evropského trhu způsobí ekonomický šok pro Dálný východ?“

	„Rozhodně, i když nejsem ekonom, následný výpadek výroby v Evropě bude katastrofální. To již působí nyní — omezování výroby, následná nezaměstnanost - a to není jen důsledkem nějaké tradiční křivky prosperita - útlum. Proč některé výrobky vyrábět pro trh, který již neexistuje? To nemá řešení,“ dodal.

	„Objevují se hodnověrné analýzy toho, jak to vypadá v ,mrtvých zónách4?“ zeptal jsem se.

	„Nemám bohužel k dispozici televizi ani internet, takže tato dimenze zpravodajství mně chybí. A pochopitelně slovy se vše již nepopisuje. Ale obraz je celkem věrný, včetně poměrů v zóně nebo života těch, kteří přežili. Zajímavé jsou i úvahy, co bude dál - jak byla zasažena veškerá fauna, co to udělá s rostlinami a vůbec zemědělskou výrobou... A třeba jak dlouho vydrží inženýrské sítě bez pravidelné údržby.“

	Do baru přišel Hromádka s diplomatem, ale zároveň i Australané. Náhle zde bylo plno a nezbylo nic jiného, než abychom šli všichni do jídelny. Požádal jsem proto všechny, aby si objednali, a potom barmanku, aby nám nápoje přinesla do jídelny.

	„Kdo si chce poslechnout novinky, může přijít do jídelny také,“ řekl jsem i dalším hostům v baru. Pozdravil jsem Australany a přitočil se k Hromádkovi.

	„Jak to hodnotíš?“ zeptal jsem se.

	„Nic moc - začali ostře, ale ta ruská invaze jim potom vyrazila dech. Ovšem začali s tím, že se jim nelíbí nedemokratické řízení Oázy, včetně možného porušování lidských práv, a že mají podezření, že komunita je ovládána Ruskem. Zmínili se, že mají informace od členů komunity, kteří se cítí utlačování.“

	Když jsme se usadili u jednoho stolu v jídelně, požádal jsem diplomata o krátkou zprávu z jednání, i když jsem nepochyboval, že zpráva krátká nebude. Y tom mě nezklamal.

	Již tím, že se pokusil na začátku podat výčet své diplomatické kariéry, si vysloužil přerušení Hromádky.

	„Prosím k věci, pane diplomate.“

	K věci se pomalu dobral. Opatrně zpochybnil legitimitu přítomného zástupce našeho vyslanectví v USA.

	„Poněkud unáhleně - a to již při prvé schůzce - se pokusil prezentovat jako nějaký reprezentant české vlády na našem území. Jeho vyhlášení nějakých pravidel a vlastně stanného práva na území naší republiky se právně dá velmi obtížně uhájit. Tojsem mu okamžitě vyložil,“ pokračoval diplomat.

	„Ukázalo se brzo, že jeho znalosti mezinárodního práva jsou, ehm... nechci mu křivdit, spíše chatrné. Zřejmě jeho nominace vycházela z toho, že je mladý, fyzicky zdatný - jakýsi diplomatický předvoj, který bude nahrazen někým zkušeným.“

	Vstoupil jsem na diplomatické hřiště. „Ale jeho vystoupení bylo v souladu s celkovou koncepcí USA, jak postupovat v takzvané evropské „mrtvé zóně“. O tom již máme zprávy ze zahraničí - aniž o tom víme, tak zažíváme nyní něco jako kubánskou krizi.“

	Australan, jemuž špitala překlad studentka, se přihlásil o slovo.

	„Sledoval jsem prakticky celou noc reakce ve světě na postup vlády USA a musím říci, že jsou velmi rozpačité. Jejich pokus ovládnou Evropu silou - včetně tradičně neutrálních zemí jako Švýcarsko - se setkal u rozhodujících partnerů světové politické hry, kam se dostává rozhodně Čína, ale i Indie, možná Pákistán, Indonésie, s nesouhlasem. I Austrálie má velké výhrady. Zřejmě snaha uzavřít Evropu obsazenou jednotkami USA neprojde.“

	Potom krátce promluvil Japonec, jenž opakoval jen svoje stanovisko, které již prezentoval v baru.

	Diplomat nerad prožíval své vytěsnění z role hlavního hráče na hřišti.

	„Ještě jsem vás neinformoval o tom, jak naše jednání skončilo,“ snažil se o další prezentaci.

	Chvíli jsme poslouchali, ale nic zajímavého jsme se nedozvěděli. Američané přerušili jednání s poukazem na to, že mají nějaké problémy na letišti, a uzavřela se dohoda, že za několik dní se sejdeme znovu.

	Já jsem dodal - uvědomil jsem si, že to ostatní neví — že Rusové s pomocí parašutistů obsadili letiště s prohlášením, že bude otevřené pro provoz komukoliv. Budou usilovat o to, aby zde byla nějaká letištní služba, i když přístrojové vybavení je stále mimo provoz.

	Náš neplánovaný brífink jsem ukončil - budeme pokračovat v naší práci a čekat, co se bude dít ve světě.

	S Hromádkou jsem se vrátil do baru. Na něho se přilepil diplomat, bylo by nezdvořilé se jej zbavit, a tak jsme i s ním vypili skleničku. Kupodivu se držel trochu zpátky a zřejmě pochopil, že jeho cesta stát se ministrem zahraničí nebude snadná.

	Já jsem potřeboval trochu klidu. Cítil jsem, že se hromadí problémy a s kontakty zvenčí, na které jsme tolik čekali, se situace rozhodně nezlepšila. Nezískali jsme prakticky nic, jen od Rusů rádia a obchodní kontakt. Musím také nějak řešit ten případ zrádce v našich řadách. S tím souvisela i nová dislokace skladů. O čem vlastně věděl?

	Nepochyboval jsem o tom, že kdyby Američané prosadili nějaký tvrdý okupační režim, tak o zboží přijdeme. Rozhodně by zahájili i razie u dalších skupin a zabavovali by jejich cennosti, pochopitelně s prohlášením, žeje nutné zachránit cenný majetek a předat jej původním majitelům podle zákona.

	Alespoň jsem mohl pustit z hlavy galerie a Muzeum - raději se tím nezatěžovat. Horší bylo, že zmizel někde Ondra i jeho kamarád. A bylo nutné myslet i na blížící se jaro. A co spěchá, musím promluvit s těmi dvěma mužskými, co se k nám přihlásili na nábor. Ti na mě budou někde čekat. Tak jsem zašel na recepci, kde mně řekli, žeje ubytovali, a protože byli utahaní, šli spát. Asi za dvě hodiny se ozvou. Dnes to bylo hodně komplikované a dalo se očekávat, že problémy a jejich řešení zdaleka neskončily.

	Ještě bych si měl pohovořit s manželkou toho realiťáka, co se od nás odpojil. Nepochyboval jsem o tom, že navázal kontakt s tím mladíkem, který přijel s Američany, aby zde začal dělat pořádek. Takové lidi on právě bude hledat - co se chtějí chopit životní příležitosti, aby vynikli. Jeho manželka možná již někam zmizela, to by bylo nejlepší řešení.

	Zašel jsem zpátky do sálu, snad tam bude Helena, jinak někde najdu Macháčkovou a poradíme se, jak to řešit. Vlastně všechno nemusím dělat jen já.

	Nová situace mě přece jenom rozhodila. Uvědomil jsem si, že nyní nás čeká dlouhé období, v němž my již nebudeme pány situace a budeme muset jen čekat, Na druhé straně nejsme s prázdnýma rukama a máme plány do budoucna. Je konec ledna a za měsíc již začne v Praze vždy tak krásné jaro, jehož jsme se nečekaně dožili. I když nebude Thajsko, tady bude také krásně. Takže - odhoď chmury, dej si panáka a věnuj se každodenní operativě. Ať to zatím řeší velmoci.

	Panáka jsem si dal a ten mně trochu zlepšil náladu. A nyní si dám hodinku své obvyklé terapie - budu si rovnat známky. Až je srovnám, dojedu si někam pro další - obchodů i filatelistů je v Praze dost. A o známky se zatím nikdo nestará.

	Hodina mé vlastní terapie se ukázala být účinná. Před obědem jsem byl opět fit a plný energie. Nejprve jsem zašel do recepce, jestli tam nemám vzkazy. Pouze volal Beroun, prý zavolají později. Ale opět žádný vzkaz od Ondry. V komunitě šlo všechno svým tempem. Dvě základní výjezdní skupiny ráno jako obvykle vyjely a vrátily se na oběd.

	V baru bylo kupodivu plno. Zřejmě někteří z naší komunity vycítili, že se děje něco důležitého, a tak si dokonce začali povídat o politice a sháněli různé drby. Takže již po mém příchodu jsem dostal několik otázek typu „co se děje“.

	„To kdybych věděl, tak budu také spokojenější. Velmoci se začínají prát o to, kdo opanuje Evropu, a tím i naše území. Ale to bude trvat dlouho a nám nezbývá než čekat. To my ovlivnit nemůžeme. Jedeme dál a připravíme se na jaro. Brzo bude čas na to, kdy dobrý hospodář musí zašit.“

	U baru jsem uviděl Dohnala, s ním bych si rád promluvil. Barmanka zařídila velmi rychle, abych si mohl přisednout. Na další neurčité dotazy jsem nereagoval. „Vše, co je nové, se dozvíte večer.“

	„Tak co, zjistil jste něco nového?“ zeptal jsem se.

	„Je mi to stále více trapné, ale i když se neflákám, mám výsledky velmi slabé nebo spíše nulové. Je to jiný svět, a ty se obvykle brání vetřelcům.“

	To se mně na něm líbilo. Nebyl žádný pitomec a dokázal reálně ocenit situaci. Jiný, běžný typ člověka, by v jeho postavení začal mlžit, krmit mě nadějemi, prostě se chovat tak, jak jsem byl zvyklý v jednání v pozici šéf- podšéf dříve.

	„Ale objevila se určitá jiskřička. V těch papírech, co jste přinesl od toho Vietnamce, jsou nějaké stopy transakcí s offshory. Myslím, že mám jeho heslo a mohl bych si dovolit již zkusit transfer na nějaké konto venku.“

	„To vám budu moci brzo dodat. Ale bude to jen na malou částku, pouze na zkoušku. Nechtěl bych někoho ohrozit. Všechno, jak vím z románů, zanechává stopy.“

	Na toto téma jsme se bavili dále. Musíme se pokusit získat podobnou dokumentaci od nějakého mafiána. Pittig nebo Hanoušek musí mít někde kanceláře a skutečně důležité sejfy, kde budou i hesla ke kontům. Všichni mají jistě potenciální dědice, jimž by chtěli předat své bohatství - ale nikdo nepředpokládal, že i jejich dědicové mohli náhle umřít.

	„Chtělo by to nějaký náhodný průlom, občas dostanu podobné papíry i od výjezdních skupin, ale to většinou nikam nevede. Navíc nemám čas se tím zabývat.“

	„Vždyť již na to máte skupinu,“ popíchl jsem jej.

	„Víte, to bude další problém. Já umím jen řídit auto. Asi nedokážu lidi motivovat jako vy. Všechno jsem vysvětlil, ale vidím, že lidé ve skupině tápou. Nyní mě napadá. Možná že byste mohl pomoci. Svolám poradu, pokuste se jim vysvětlit, o co nám jde. Třeba to pomůže.“

	„Souhlasím, hodinu pro vás budu mít prakticky kdykoliv, nyní musíme hlavně čekat.“

	Na tom jsme se dohodli a rozhovor ukončili.

	Oběd bude asi za hodinu a popíjet v baru se mně již nechtělo, takže jsem se vydal na pokoj. Tam jsem vytáhnul zásobní paměť - blok s poznámkami, co se má udělat.

	Napsal jsem datum a začal psát úkoly:

	Přílet Rusů - další obchody

	Reakce Američanů - další schůzka

	Tady jsem se zarazil. Nezdálo by se mně, že by vzdali kontakt s námi a rozdělanou partii, přerušenou konfliktem na letišti. Jistě dostanu od Igora informaci, jak to vypadá na letišti i zhruba o tom, jakou mají dohodu - nedohodu s Američany. Ale ve hře je stále náš odpadlík, který bude chtít také něco dotáhnout do konce. A získat nějaké výhody z přeběhlictví. To se bude muset udělat také co nejdříve, dokud to nepůjde do autu pro nějaké právní tahanice.

	Co bych na jejich místě udělal já?

	Prvních pět hodin se musí zabývat incidentem kolem letiště, potom si uvědomí, že Rusové jsou blíže k Praze než oni a silou se nic zatím nevyřeší. Bude se čekat na další instrukce z centra. Ale po pár hodinách - to je asi právě teď - se začnou zabývat rozborem situace v Praze. Mají pod kontrolou americké vyslanectví, vědí toho asi více než my o vládě, Hradu i vojenských objektech NATO na našem území.

	Mají již asi přehled o některých přeživších komunitách a situaci v nich. Jejich základní plán, aktivovat nějaké spojence na našem území, se asi nemění. Vyhlásit zde nějakou vládu nebo jen provizorní orgán, který vyhlásí kontinuitu s předchozí orientací státu, bude hájit zájmy NATO nebo spíše „Západní Evropy“, postaví se proti ruské okupaci, bude určitě pro některé z těch, kteří přežili, přitažlivý. V tom trochu naše Oáza bude vadit. Náš odpadlík jistě slíbí, že komunitu může opanovat - bude zde možná mít i nějaké příznivce...

	Tady jsem se zarazil. Manželka a dítě, na ně jsem zapomněl. Zavolal jsem na recepci, jestli tady ještě žijí.

	Začal jsem si představovat, jak bude vypadat jejich kampaň v Praze. Jistě nějaké přivítání amerického výsadku, obvyklé výlevy o tom, že se opět připojujeme k Západní Evropě, rozhovory s nějakými zachráněnými Američany... To vše se asi musí zorganizovat a natočit. V tom smradu to nebude ale jednoduché.. . To zatím bude vadit svolání nějakého mítinku, na němž by se mohla vyhlásit něco jako prozatímní vláda Prahy. I když třeba před Kriváněm by se již něco podobného dalo uspořádat.

	Vzpomněl jsem si, že i u nás byli nějací Američané, ti dva mladí batůžkáři. Potom někde zmizeli a již se neobjevili. Nezdálo se to být nějak důležité, třeba našli přátele jinde.

	Ale nádherná story se zachráněnou skupinou z Berouna, jejíž potenciální využití pro tisk na celém světě již možná vytušili, narážela opět na spojení s námi. A moji osobu.

	Možná že jsem se přeceňoval, ale to, kdybych zmizel a potom byl prohlášen za ruského agenta, byjim ulehčilo situaci. Včetně příběhu o obohacování, shromažďování cenností a nějakého hyenismu. Včetně buzerace a využívání nemocných penzistů pro nelegální práci. Rozhovor s tou jedovatou babou, které jsme se chtěli zbavit. Ta by na mě nakydala všechno, co by jí řekli. A pěkně od srdce a barvitě. Bez nějakého přinucení. Sama od sebe a s nefalšovanými slzami v očích.

	Nepochyboval jsem o tom, že s Američany přiletěl i někdo, kdo začne natáčet film provázený rozhovory s těmi, kteří v mrtvé zóně přežili. V tom jsou Američani výborní. Potom bude následovat kampaň v televizi určená pro svět, který přežil, a to plně ovlivní i Čechy, kteří byli mimo zónu v době katastrofy. Těch přežilo možná více než doma. A ti budou ovšem také následníky Česka pro budoucnost.

	Na každý pád budu jeden den opatrný - v noci přespím na jiném pokoji. Nebylo by žádoucí, aby se někdo dostal do objektu, ofotografoval naše sklady zboží. Kdyby přišel náš odpadlík provázený ozbrojenci na brífink, jeho slova provázená zástupcem někoho, kdo se tváří jako reprezentant USA - ten slíbí všechno možné do budoucna, včetně odklízení mrtvých, a všechno co se řekne, bude mít najednou jinou váhu...

	„Ložíš spat’, situacia nejasná.“ Vzpomněl jsem si opět na slova ruského frontovika.

	Bude asi lepší, abych se opět hodil marod a na čas si našel j iný pokoj. Třeba to vidím úplně špatně, ale tím nic nezkazím.

	A potom mě něco napadlo. Již dříve jsem se o to v mysli otřel. Remek! To je stále velmi populární osoba, velvyslanec v Rusku. Ten by mohl a měl vyslat do Prahy nějakou misi, aby zjistila, co se děje na Hradě a jak je to s vládou. To by mohlo zastavit Američany a skutečně trochu pomoci s ochranou cenností! Ten nápad musí ihned do Moskvy - někdo bude vědět komu! Zatím to vysvětlím Geňovi.

	Podíval jsem se na hodinky, byl čas jít na oběd, stejně již přijdu pozdě.

	U stolu byl téměř celý štáb, ale nálada žádná. Všichni tušili, že se něco děje, na co nemáme vliv. Klasické čekání - třeba v koloně aut, která stojí a nikdo neví proč.

	Já jsem jen řekl: „Taková situace nás bude provázet nejméně měsíc. Budeme mít pocit, že se každou chvíli bude muset něco zásadního rozhodnout, ale opět nic. Nejlepší reakce bude pokračovat v naší práci jako dříve. To všechny uklidní. Odpolední činnost bude normální.“

	Nikdo to nekomentoval.

	U stolu se zastavila paní ve středním věku. „Prý se mnou chcete mluvit, já jsem...“

	Již jsem pochopil, o koho jde.

	„Pojďte se na chvíli posadit, tamhle je volný stůl.“

	Začala bez vybízení. „Víte, já se vám chci omluvit, já s manželem nesouhlasím. Mezi námi to již dlouho neklape, ale on dost visí na dcerce, proto jsme se nerozešli. Jinak si již nemáme co říci. Známe se od gymnázia, ale on byl vždy velmi ambiciózní a hodně se přeceňoval. Vlastně ta skomírající realitka byla jeho poslední štace. A nyní se pokouší znovu najít šanci. Já ho znám, myslím, že opět někde narazí. Není dost trpělivý a neumí čekat.“

	„Takže vás s dcerkou klidně nechal tady bez nějakých instrukcí?“

	„Vlastně ano, pochopitelně s tím, že máme čekat, že všechno zařídí. Ví, žeje nám zde dobře, jinde bychom mu byly na obtíž. Prosím vás, nechte nás tady. Budeme normálně pracovat, snad ostatní pochopí, že s manželem nesouhlasíme.“

	Její vysvětlení se mi zdálo přesvědčivé. I když v mém životě byly i situace, kdy jsem se nechal oblafnout. Ale tady jsem paní věřil.

	„Dobře, věřím vám. Klidně zde dále můžete zůstat. Jen prosím neposkytujte nějaké informace ven - třeba o ostraze objektu.“

	„Samozřejmě, to vám slibuji. A děkují.“ Potom jsme se rozešli.

	Celkem náhodně ve mně uzrálo rozhodnutí. Vezmu si auto a zmizím. Pojedu opět domů. Pejska jsem již pohřbil, jak jsem se minule přesvědčil, funguje plyn i elektřina v domě, a tím i topení. Teče voda. Tam mně špatně nebude, mám tam pevnou linku a mohu volat. Vezmu si odtamtud nějaké věci na sebe, na něž jsem byl zvyklý. Ty bezpeněžní nákupy kdekoliv nenahradí. A potom tam mám známky, které budu také potřebovat k odeslání. Sice nepůjde televize ani internet, ale s tím se nějak vyrovnám.

	Řekl jsem to Heleně, která jako obvykle ještě seděla u lejster v sále. Dal jsem jí adresu i telefonní číslo pevné linky.

	Vlastně Hromádku potřebuji, nebo spíše nějaké auto. Ale to mně může dát možná i někdo z ostrahy. Možná bude lépe si promluvit přímo s Hromádkou. Mohou přijet Američani. Mám čas - někde se objeví.

	Zašel jsem za skladnicí. Tu jsem našel téměř vždy v nějakém skladu nebo u jejího stolu, kde již měla funkční notebook. Chtěl jsem ji informovat o tom, že budeme muset ve skladech něco trochu přeorganizovat. Bál jsem se, že pře- běhlík má hodně informací o tom, kde máme uskladněny cenné věci, a budeme muset se tomu přizpůsobit. Něco narychlo stěhovat jsem nechtěl, navíc nebylo jasné, jestli nemá v Oáze nějakého informátora. Ale pro budoucnost bude asi nutné vybudovat nějaké sklady cenných věcí tak, aby o nich vědělo maximálně tři až pět spolehlivých lidí, já to být nemusím. To nechám na Hromád- kovi. Objektů je všude dost.

	Vysvětlil jsem jí problém i to, že se nedá vyloučit i nějaký nájezd, který by možná náš sklad vyfotografoval s cílem komunitu poškodit. Náš přeběhlík může zde mít také příznivce, který to může udělat za něho - a fotografie předat tisku, tam si s nimi mohou dělat, co potřebují.

	„Vidíte, na to jsem krátká. Takhle já uvažovat neumím. Budu asi muset začít.“

	„To neznamená něco rychle měnit. Ale změníme plány v tom, že sklady nebudeme mít všechny zde, jako hrozen nalepený na Oázu. Něco uklidíme jinam - tak na dvě, maximálně tři různé lokality s tím, že o nich bude vědět jen pár lidí. Nespěchá to, ještě si o tom promluvíme.“ Potom jsem se rozloučil.

	Asi za hodinu mně zavolali na pokoj, že se objevil Hromádka. Sešli jsme se v baru a tam jsem mu vysvětlil své obavy i to, že na den zmizím - Helena má adresu, ale budu na příjmu.

	„Kdyby se tady objevili Američani, tak dělejte bububu, ale lépe žádné střílení. Ale nenechte je fotografovat, hlavně sklady. Tam přitvrďte. Poraď se pro jistotu s Geňou. Ale myslím, že maluju čerta na zeď, nic nezkusí. Také asi dostali stopku.

	Já potřebuji auto a objevím se asi zítra kolem poledne. Jinak pro jistotu zavolám — kdyby byl telefon pod kontrolou, tak řekni třeba, že barmanka dostala nečekaně koliku.“

	Klíče k autu, které bude na parkovišti, budou na recepci během půl hodiny. Hromádka neměl rád nějaké povídání, takže odešel.

	Ještě jsem se krátce sešel s Geňou, který byl na telefonu v pokoji. Vysvětlil jsem mu svůj nápad s Remkem a požádal jsem jej, aby nápad předal co nejvýše. Také se mu to líbilo. Navíc by se to dalo prezentovat na mezinárodním fóru - záchrana Hradu!

	Za necelou hodinu jsem byl ve svém pražském bytě, kde jsem žil po ukončení studií téměř čtyřicet pět let. Vše bylo na svém místě, kromě pejska a manželky. Jen v domě bylo ticho a jistě neuslyším bouchnutí dveří, které se již deset let špatně dovíraly.

	Pustil jsem topení, kupodivu fungovala stará lednička - nikoliv počítač ani televize. Elektřina i plyn fungovaly normálně. To byly ty pražské záhady. Již se začalo pomalu stmívat, ale času na výpravu, která mně od začátku tikala v hlavě, bylo ještě dost.

	V jedné vilce nedaleko prý bydlí nějaký mafián. Neznal jsem jeho jméno, ale syn kamaráda, který bydlel v okolí, se jednou pochlubil, že byl u něho v bytě. Kamarádil s jeho synem. Ten prý před ním otevřel nějakou skříňku, která byla plná peněz. A mohl si vzít, kolik chtěl. Víc jsem ale vlastně nevěděl.

	Zajet k vile trvalo jen pět minut, dostat se ale jen ke vchodu v zahradě bylo horší. Branka zavřená a plot celkem bytelný. Takže jsem musel použít beranidlo - to zafungovalo bez problémů a branka se otevřela. Totéž jsem musel aplikovat u zadních dveří, které se mně zdály být méně bytelné než ty hlavní.

	Ale spustil se alarm, a to mě vylekalo. I když v celém okolí nikde ani živáčka. O pár vilek níže bydlel zpěvák Neckář, ale u něho jsem neočekával nějaké bohatství. Jinak to byly řadové anonymní vilky, i když jednu nedaleko jsem již úspěšně navštívil. Tam bydlel ten vietnamský boss.

	Sakra, opět pro jistotu rukavice! pomyslel jsem si.

	Alarm zvonil hodně dlouho, a to mě znervózňovalo. Musel jsem se uklidnit a říkat si, nic se neděje, nikdo nepřijede.

	Vila se zdála být prázdná - žádný zápach. Ale obydlená byla, zřejmě všichni byli v době katastrofy mimo. Hlavní pokoj a skříňku s penězi jsem našel snadno. I nyní byla plná peněz, vzal jsem si jen eura. O koruny jsem neměl zájem, i když podle Dohnala nejsou zcela bezcenné. Při pohledu na zařízení i obrazy jsem si byl vědom toho, žejsem ve vile skutečného boháče.

	Ale cítil jsem se špatně. Vždyť já jsem obyčejný bytový zloděj. I když výtěžek vloupání dám do společné kádě, tak to není žádné alibi. Co když děti tohoto boháče přežily někde na studiu v USA a vrátí se za měsíc domů?

	Ale existovala i další varianta. Nejsou žádní dědici. Tento dům za dva měsíce navštíví nějaká parta zlatokopů z Pákistánu a vše cenné bez nějakých skrupulí vybere. Ale nějaké obrázky krajinek jim nic říkat nebudou. Ty se přesunou jinam později - ale ke komu?

	Mě zajímaly ovšem především jeho listiny. V pracovně jsem zjistil jeho jméno, které mně nic neříkalo. Byl to právník, jak vyplývalo z letmého probírání jeho listin. V jeho pracovně byl starožitný trezor, ale zavřený.

	Trochu jsem se probíral listinami v šuplících. Vzal jsem si nějaké s sebou - na to bude čas doma. Také jsem si vzal nějaké obrázky, které mně připadaly drahé. Byl tam Artuš Scheiner, toho jsem náhodně znal. Také tam byly nějaké obrázky ruských autorů — podle toho Scheinera jsem usoudil, že zde budou dobré obrazy.

	Na pátrání po špercích v ložnicích jsem ale žaludek neměl. A tak jsem vilu opustil s listinami, které proberu večer.

	Bylo ještě vidět a měl jsem hodně času. Další plánovanou návštěvu - dům známého filatelisty — jsem odložil na zítra. A tak jsem se bez zvláštního důvodu rozhodl, že se podívám do vedlejší vily. Ta ničím nevynikala a já jsem nevěděl, kdo v ní vlastně bydlí. Dokonce branka na zahradu a ke hlavnímu vchodu byla otevřená, ale možná zde měli hlídacího psa. Opět ze zkušenosti zloděje, jímž jsem se vlastně stal, jsem šel hledat zadní vchod. Ten byl otevřený, a to naznačilo, že někdo z obyvatel bude uvnitř. Pochopitelně mrtvý. To ihned prozradil pronikavý mrtvolný zápach.

	Tak jsem si zašel do auta pro masku - s ní jsem uměl zacházet, byla podobná té, v níž jsem často běhal v době vojenské prezenční služby v šedesátých letech.

	
	V přízemí byla jakási menší předsíň, řada dveří a schodiště do prvního patra, kde byl další byt. Šel jsem nejprve nahoru. První patro bylo bez zápachu, nikdo zde nebyl. Tam jsem si mohl sundat masku, i když zápach zezdola byl cítit i zde. Normální byt byl dobře zařízený, ale žádný přepych. Žádné starožitnosti, měl jsem dojem, že v prvním patře dokonce nikdo trvale nebydlel.



	To co jsem viděl, mě odradilo od prohledání přízemí. Majitelé vily nebyli jistě nějací velcí boháči, i když někdy zdání klame.

	Vrátil jsem se proto do auta a odjel domů.

	
	V bytě bylo teplo. Zde jsem prožil mnoho let. Nyní chyběl pejsek, manželka, internet a televize. Jinak bylo vše na místě. Lokální plynové vytápění fungovalo - vždyť od katastrofy uplynul měsíc a nic se vlastně ještě nestačilo pokazit. Když jsem začal o tom více přemýšlet, bylo divné, že nevypukly nějaké požáry - vždyť hospodyňky jistě ve stovkách případů nechaly na vařiči ohřívané jídlo, to se připálilo, hrnec se rozžhavil a mohla chytnout celá kuchyňská linka... To se mně jednou stalo mou nepozorností. Ale kupodivu požárů v Praze bylo minimálně, žádné výbuchy plynu.



	A tak jsem si lehl na své obvyklé místo a zavřel oči.

	Trochu jsem si asi zdříml, když mě probudil zvonek telefonu.

	„To bude asi Oáza, nějaké problémy.“ Ale přece jenom jsem zaváhal. Co kdyby...?

	Byla to Helena, jen se chtěla ubezpečit, jestli je všechno v pořádku. „Není nic nového,“ oznámila. To mě potěšilo.

	Dřímal jsem asi hodinu, ale na spánek bylo ještě brzo. Tak jsem se dal do pořádání svých známek — vybral jsem něco lepšího, co by se mohlo poslat za hranice. Neměl jsem nějaké drahé věci, takže výběr nebyl složitý. Už jsem neměl pocit sběratele, který se nemůže se svými poklady rozloučit. Na známky jsem se díval pouze komerčně.

	Potom jsem si ještě do větší tašky dal nějaké prádlo a ponožky, kapesníky a připravil i něco pro případ, že by se ochladilo. Láhev jsem zapomněl v autě, podobně jako lahvová piva, tam si musím zajít. Nyní jsem začal pátrat ve svých domácích zásobách a našel jsem pouze silnou pálenku, něco jako calva- dos. Tak jsem si nalil panáka a jednu láhev jsem si vzal s sebou jako připomínku minulého života.

	Všechny knížky a fotografie nechám raději na místě, potom uvážím, co s nimi.

	Byt byl vlastně jen plný vzpomínek a najednou bych byl raději v Oáze, zašel si do baru a po dvou panácích dobrého pití bych šel spát. Tady ještě nějakou dobu neusnu.

	Vlastně se také musím najíst - dal jsem si vařit má oblíbená prasečí ouška, velký mrazicí pult se sice vypnul, ale stará lednička stále fungovala. Musím něco přesunout z mrazáku do fungující ledničky.

	A tak jsem se začal probírat papíry, které jsem přinesl ze stolu toho boháče. Asi po půl hodině mně začalo něco dávat smysl. Byl to zřejmě skutečně bohatý člověk. Našel jsem tam složku, která by asi měla být v trezoru. Měsíční výpisy z řady kont - všechna byla na částku kolem miliónu korun. K nim jistě budou i kreditní karty, duplikáty by mohly být v trezoru. Na konci byly i dva výpisy z účtu na Kajmanských ostrovech a na Kypru. Bude stát za to ten trezor otevřít - třeba tam budou přístupová hesla. Tady se jednalo o několik milionů dolarů! Dostat k nim přístup by nám zaplatilo pohodlně celý pobyt v Thajsku!

	To ovšem nebude zdaleka jednoduché. Kdyby fungoval počítač, který by neměl blokovaný přístup, tak by to bylo asi jednodušší... No, více budeme vědět až po otevření trezoru.

	Při pohledu na hodiny jsem s údivem zjistil, že jsem se v lejstrech hrabal téměř dvě hodiny. Voda v papiňáku se téměř vyvařila, ale uši již byly měkké. Tak jsem s chutí pojedl.

	A potom se mi chtělo spát, takže jsem po měsíci zase usnul ve své posteli.

	Ráno jsem se vzbudil normálně kolem šesté. Čekal jsem ze setrvačnosti, že uslyším z ulice hluk autobusu 124, ale všude bylo ticho. A potom již Žádný provoz na schodišti a zaklapnutí venkovních dveří. V domě jsem byl živý sám.

	Asi za hodinu jsem vyjel na další výpravu. Pro jistotu jsem zavolal na recepci Oázy, jestli je všechno v pořádku. Služba mě jen upozornila, že tam mám nějaké vzkazy. Poděkoval jsem a zavěsil. Nemusí nikdo vědět, kdy přijedu. Tušený nájezd odpadlíka se tedy nekonal. Nebo měl informaci zevnitř. Vida, to musím ověřit.

	K vilce, kde bydlel známý filatelista, bylo autem asi deset minut. Tam jsem dojel bez problémů, ale horší bylo se dostat do vily. Oba vchody i branka do zahrady byly bytelně zabezpečené a nemít to beranidlo, tak jsem se dovnitř nedostal. Neočekával jsem, že bude někdo ve vilce. Filatelista byl asi v době katastrofy ve svém krámu, a pokud jsem věděl, byl to gay. Ale ve vile mohli žít jeho rodiče.

	Zápach ve vile svědčil o tom, že někdo byl doma. Musel jsem si vzít masku. Filatelista - nyní již k nepoznání - byl naštěstí v kuchyni. Zavřel jsem dveře a začal větrat - otevřel jsem okno v pracovně. Nakonec jsem měl ale štěstí, neboť velký trezor byl otevřený. Jinak bych musel odjet s nepořízenou. V policích byl asi méně cenný materiál.

	Obsah trezoru - na první pohled po prohlídce několika desek připravených do aukce - svědčil o tom, že filatelista byl napojen na nějakou silnou německou firmu. Normální sběratel takové bohatství prostě nemohl shromáždit ani za dva životy. I když hodnota známek za posledních deset let spadla nejméně na polovinu, zde bylo stále velké bohatství.

	Co ale s tím? Nejprve jsem si zapsal jméno - k uklidnění výčitek svědomí. Třeba někdo z dědiců se zachránil a mohl by vznést nároky. Ty jsem hodlal kompenzovat.

	V trezoru nebyly žádné peníze ani nějaké cennosti, což bylo divné. Vzal jsem pro jistotu nějaké listiny z horní police. Třeba něco objasní. Potom jsem se ponořil do probírání desek, v nichž byly aukční položky s popisem a cenou.

	Budu brát ale jen to, co je perspektivní. Ne Česko ani Rakousko, i když vzít Wipa blok jsem neodolal. Ale vzal jsem všechno Rusko a SSSR, Čínu, Koreu, Indii i Indonésii. Všechny anglické kolonie, USA, Kanadu. Položky byly řazeny sice podle určitého sytému, ale ten mně mnoho nevyhovoval.

	Trochu unavený jsem začal vybírat drahé dopisy. Ale tím jsem skončil. Pohled na hodinky mně ukázal, že jsem tu již více jak dvě hodiny. Budu muset končit. Co nyní - nechat trezor otevřený? Mohl jsem se pokusit jej zavřít, ale bál jsem se, že jej zavřu a již opět neotevřu. A tak jsem jen vzal papír a trezor přivřel tak, aby vypadal jako zavřený.

	Při pohledu na kupu destiček a nějaké album sbírek vyvstal problém, jak to vynesu. Začal jsem hledat nějakou tašku. Do kuchyně jsem nemohl, první patro bylo kupodivu zavřené. A tak jsem z ložnice vzal prostěradlo a vše zabalil v neúhledný ranec, který jsem horko těžko vynesl k venkovní brance. Potom jsem přivřel zadní dveře a opustil dům.

	Zastavil jsem se doma, protože to bylo při cestě. Pro jistotu jsem zatelefonoval Heleně na Oázu. „Je řada novinek, již vás čekáme.“ To neznělo špatně.

	Vynesl jsem z bytu svůj psací stroj Erika, který mě provázel od studijních let a na němž jsem psal své první články. Nezapomněl jsem na papír ani na kopíráky.

	Setrvaly stav

	V Oáze jsem se objevil před polednem. Vzal jsem si stroj, nějaké věci z domova. Zbytek odnosím během dne. Musím již více dbát na bezpečnost.

	Helena seděla na svém mí stě'v restauraci, probírala se nějakými lejstry. Když jsme se přivítali, zaznělo mé neočekávané. „Co je nového?“

	„Celkem nic závažného, ale něco se děje,“ řekla.

	„Tak povídejte,“ vyzval jsem ji.

	„Den proběhl normálně, ale ve světě to zřejmě pěkně vře. Tomu já příliš nerozumím. Hledali vás Rusové, Australané, Japonec, Dohnal. Neobjevil se ale dosud Ondra. Volal Beroun, kontaktovali je Američané. Ti vlastně obsadili Kriváň.“ „Zatím díky, já půjdu pro další informace do baru. Zatím všem říkej, že již normálně funguji a že večer bude standardní brífink.“

	„Tak co je nového?“ zeptal jsem se.

	„Mně se nic neřekne,“ odpověděla. „Zdánlivě nic, ale ve světě to bude hustý.“ „To se co nejdříve dovím. Raději zajdu na recepci, aby všichni věděli, kde mě najdou.“

	Na recepci jsem měl řadu vzkazů, všechny se žádostí o rozhovor. Tam jsem řekl, že budu asi hodinu v baru a potom normálně na obědě. Ať to řeknou těm, kteří mě hledali.

	Využil jsem toho, žejsem s barmankou sám. Vzrostlo totiž u mě podezření, že náš odrodilec má v Oáze komplice. Tak jsem se jí s tím svěřil, i když jsem riskoval, že to může být ona.

	„No, občas tady sedával s nějakým starším chlapíkem z jeho skupiny. Já vám jej někdy ukážu. To by možné bylo. S manželkou sem nechodil, doneslo se ke mně, že to mezi nimi neklape.“

	„Chodí sem ten chlapík sám? Nebo ještě s někým?“

	„No, on sem někdy zajde, budu dávat pozor s kým.“

	„Děkuji, to by mohlo být důležité.“

	Nejprve do baru dorazil Genadij. To jsem byl rád, protože on bude mít klíčové informace o tom, co se děje v Praze.

	Po přivítání jsme si odsedli od baru ke stolku.

	„Co je nového?“

	„Zatím máme navrch (jeho ruština mně byla srozumitelná), pokus o blokaci a převzetí letiště nevyšel, na to nemají Američané sílu. Trochu se střílelo, ale jen do vzduchu. Vyslání posil pro ně již budeme mít pod kontrolou, jsme přece jenom blíže ku Praze.

	Nyní převezmou řešení diplomati. To bude trvat dlouho. Zatím máme ovšem velkou výhodu, letiště je pevně v našich rukou a my necháme přistávat prakticky všechna letadla zvenčí.“

	„Co ostatní letiště - těch je na našem území mnoho.“

	„Ta ovšem blokovat nemůžeme, Američané se mohou snažit zprovoznit nějaká vojenská letiště. Tomu zabránit nemůžeme, ani nás to příliš nezajímá. Než se v Evropě obnoví nějaká síla NATO, to bude trvat dlouho. Navíc území Česka je nevýznamné.“

	„Co to konkrétně znamená pro nás?“ zeptal jsem se.

	„Myslím, že prakticky nic. Důležité je, že náš byznys bude moci pokračovat. Musíte se sejít s ... a pohovořit si o další zásilce. Máme i nějaké objednávky. Letadlo odletí asi za týden, může opět vzít poštu a také kontejner zboží. O tom se co nejdříve dohodneme. Ten váš nápad s vyslanectvím jsem předal, moc se líbil.“

	Společně jsme si dali panáka a rozloučili se.

	„Počkej jěště,“ napadlo mě. „Ten odpadlík od nás, který je nebezpečný hlavně proto, že má určité vědomosti o skladech a zboží, bude zde mít asi kamaráda, který mu bude poskytovat informace o tom, co se zde děje. Toho bychom měli dostat pod kontrolu.“

	„Budu potřebovat vědět, kde bydlí. Jeho spojení ven se pokusím vysledovat. To by nemělo být těžké.“

	Potom jsme se rozloučili.

	Do baru přišel Australan s manželkou, které jsem rád přivítal.

	„Kam jste zmizel, již jsme začali mít strach, jestli se něco neděje.“

	„Potřeboval jsem něco vyřídit, nadále již budu k dispozici.“

	Začal mluvit docent.

	„Ve světě se to pěkně vaří, dokonce to vypadá i na konflikt USA - Rusko. Ale tomu příliš nevěřím, protože Čína začíná být na straně Ruska. Asie nebude chtít, aby USA si pro sebe zakonzervovala Evropu jako bývalé území NATO. Začínají převažovat zájmy Evropu spíše kolonizovat - podobným způsobem, jako nedávno uprchlíci ze Sýrie, Afghánistánu, Iráku začali zaplavovat Evropu. Myslím, že do Evropy začnou proudit davy zlatokopů - tentokrát hlavně letadly. Ti někde přistanou, tady přežijí, najdou si základnu a za nimi budou proudit další - včetně svých rodin. Pro ně to bude země zaslíbená, všeho je zde dost. Z uprchlického tábora nebo nějakého slumu v Bangladéši do evropských vil!“

	„Souhlasím s vámi - ale kdy asi příliv imigrantů začne?“

	„Já si myslím, že již začíná. Američané nebudou mít sílu k nějakému sestřelování letadel, nebo jak byla jejich představa, k udržení území silou. A ostrůvky těch, kteří přežili? Ty také nemají příliš velkou sílu. To vlastně vidíme i v Praze. Tak taková letadla jako Singapur začnou přistávat v nejbližší době - vyloží posádku a odletí poloprázdná. To je šance pro vás. Sem nepřiletí jen chudáci, ale skuteční zlatokopové, kteří mají prostředky najmout si ochranku a budou chtít vydělat. Nemyslím si, že by začali loupit - sebranka přijde o něco později. Ale začnou se vytvářet struktury převaděčů - již při poslední uprchlické krizi se objevily hlasy, že převaděčství je výnosnější než obchod s drogami. A z pohledu na mapu je zřejmé, že začnou připlouvat lodě, ty poberou daleko více lidí než letadla.“

	Manželka Australana také chtěla něco říci.

	„Stále více mě fascinuje myšlenka na to, co se bude dále dít. Něco jiného by bylo, kdybychom seděli u televize doma a poslouchali zprávy. Nyní mě láká stále více aktivní účast. Prostě zůstat tady a pokusit se udělat životní byznys.“

	„Já jsem pro, rozhodně prostor dostanete. Najdeme jistě parketu, která bude výhodná pro obě strany. Já sice mířím do Thajska, ale to neznamená vyklizení pozice tady. Začněme uvažovat konkrétněji. Máte nějaké návrhy? Já jsem nic jiného nevymyslel, než pokračovat v naší dosavadní činnosti. A nyní jen daleko rychleji.

	Jen vlastně mám jeden požadavek. Potřebujeme v živé zóně bankovní konta, a to co nejdříve. Některá zcela legální, ale i taková, kam bychom mohli poslat nejasné peníze - jejich potenciální vlastník by mohl riskovat. Doufám, že již brzy budeme mít rychlé spojení ven. Zapomněl jsem na tu vysílačku, kterou jsme dostali od Singapum!“

	„S těmi konty bychom mohli pomoci. Důvěřujeme si a my bychom jedno svoje mohli pro začátek poskytnout. Potom založíme další,“ řekla Australanka.

	„Mám drobný nápad,“ pokračovala. „Mám v Sydney řadu známých, někteří jsou bohatí. Pokusím se je přesvědčit, aby sem vyslali letadlo, náklady se jistě vrátí. Jako posádku mohou vzít nějaké vaše krajany a potom ještě posádku pro založení nějakého záchytného bodu tady v Praze. Tak to udělají i další.“

	„K tomu ovšem potřebujete spojení ven - poštu budeme muset odeslat za týden, nějaké odpovědi získáme při příštím příletu letadla. Ale to je strašně pomalé.“

	„To je slabé místo našich úvah,“ potvrdil docent. „Ale třeba se to brzy radikálně zlepši. Ovšem nyní máme náskok, potom jej ztratíme. Tak zkuste tu vysílačku, třeba bude fungovat.“

	„Já vám dávám volnou ruku. Jste tři, syn již je jako dospělý. V případě, že vám bude někdo pomáhat, domluvíme se o podmínkách. Jen nezapomeňte na naše pravidla - koneckonců o své finanční pozici v komunitě víte. Doufám, že jste systém pochopili.“

	„Ano, to budeme dodržovat. Je to dobrý a stimulující systém,“ pochválil jej docent.

	Sotva jsme se rozloučili, objevil se Dohnal. Ale stále se neobjevil Ondra ani jeho kamarád.

	Dohnal se pochlubil, že přece jenom nalezl stopu na to, jak pracují banky v offshorech. Chtělo by to ovšem průlom — číslo účtu, heslo - třeba na malém kontu, jen aby se vědělo, jak to funguje.

	„Budeme také shromažďovat eura, jistě nejsou bezcenné ani koruny. To se dá ještě venku nějak uplatnit. Důležité jsou také platební karty, zvláště ty dražší, k nimž budeme mít PIN. Ty budou platit venku ještě dlouho.“

	„Dobře, takže pošlete někoho z vašeho týmu, aby prohlédl shromážděné doklady při odklízení mrtvých, a dejte jasný příkaz - třeba písemně - pro výjezdní skupiny, co mají přinést z výprav. Třeba se někde chytíme. Předpokládám, že již brzo budeme moci vybírat peníze kdekoliv v živé zóně. Výběr z konta pomocí automatu bude jistě omezený, ale korunka ke korunce...

	Z vývoje situace,“ pokračoval jsem, „mně jednoznačně vyplývá, že narazíme na problém v rozsahu činnosti. Začneme mít finanční aktiva, ale o nich je nutné mít přehled a brzo vyvstane problém, jak s nimi naložit. Potřebujeme svá bankovní konta. Co zkusit také Kajmany? Kypr bude asi mrtvý. Začneme také investovat. Výlet do Thajska nám jistě všechna aktiva nesežere. Co kdybyste se toho ujal?“

	„To je ale velká důvěra. Co když vás zklamu?“

	„To nechte na mně, já si něco vymyslím, jak vás kontrolovat.“

	„Rýsuje se někdo perspektivní v náboru nových lidí?“

	„Máme jednu ženu, která celý život pracovala v bance. Ledacos ví, ale málo o nových věcech. Musela odejít, protože neznala jazyky.“

	„Musíme hledat dál, potřebujeme další lidi, a to prakticky všude.“

	Potom jsme již trochu nezávazně klábosili a já jsem se chystal na oběd - ale spíše na to, jak pohovořím s Helenou nebo s Hromádkou a Macháčkovou.

	Ti již všichni seděli u oběda. Jako obvykle jsem neměl příliš chuť do jídla, ale nakonec jsem si dal nějakou rybu, tu jsem již dlouho neměl. Byla velmi dobrá - asi treska. Jestli katastrofa zasáhla mořské ryby?

	Jinak jsem zjistil, že není nic zásadně nového. Helenu jsem požádal - spolu s Hromádkou — aby zjistili jméno toho potenciálního komplice odpadlíka a ve kterém pokoji bydlí. Macháčková se pak nenápadně zeptá na recepci, jestli nemluví často s někým zvenčí nebo ještě lépe jestli zde není někdo, komu se často přepojují hovory ven nebo dovnitř.

	Možná stěhovat sklady nebude nutné - když bude vycházet scénář „otevřených dveří“, tak Američané budou mít brzo jiné problémy.

	Trochu jsem se zamyslel, co ještě musím udělat. Rozhovor Japonec, Beroun, skladnice. V hlavě mně začal uzrávat další nápad. Brzo bude nedostatek prostých automap i map Prahy. Ti kteří přiletí, se budou muset v zemi orientovat. A také v Evropě. Bude dobré se zásobit a najít nějaké velkosklady. Korunka ke korunce...

	Podobně budou deficitem pojízdná auta. I zde se musíme zásobit. Ta nás již nezajímala, měli jsme jich dost.

	Nábor lidí do komunity musí pokračovat. Nebude na škodu se trochu posílit. Přistěhovalci začnou najímat místní za velké peníze a možná přetáhnou i lidi od nás. Informace na našem území budou mít cenu zlata. A bohaté Německo je za rohem.

	Musíme také jmenovat nějakého nového vedoucího skupiny, kterou vedl odpadlík. To uděláme večer, nejlépe by bylo, aby si někoho vybrali sami.

	Dopil jsem točené malé pivo a kupodivu jsem si pochutnal na tresce. Ke stolu přišel student, který dělal zahraniční svodky. Ještě jsem dnešní u recepce nečetl. Vyzval jsem jej k přisednutí a vypálil jsem na něj: „Jste z toho jelen?“

	„Jak to víte?“

	„Protože já taky. Ale netlačte na pilu, za pár dní se to začne vyjasňovat. Nemyslím, že dojde k nějakému otevřenému konfliktu USA - Rusko. Obě země ještě nemají spočítané ztráty a odhady současné síly. A Američané se bojí Cíny. Sázím na to, že přijde vlna nekontrolované imigrace do Evropy z východu. Nejdříve hlavně letecky, ale potom přijdou na řadu lodě a pobřeží Evropy.“

	„No, já jsem byl nejistý, co vlastně mám do svodky psát. Zprávy se neustále mění a já v tom mám zmatek.“

	„Tak jen klidně hoďte ten zmatek na papír. Mnoho zdaru, děláte potřebnou práci.“

	Všem jsem se omluvil a šel na pokoj. Cestou jsem se ale zastavil u auta na parkovišti a z prostěradla vybral co nejvíce destiček se známkami, které jsem dal do igelitek a prostorné tašky. Na pokoji jsem se nejprve natáhl na postel. Bylo tam příjemné teplo a já jsem byl trochu unavený.

	Asi za hodinu jsem se probral a začal pořádat myšlenky. Vzal jsem si na pomoc blok jako náhradní paměť a začal jako obvykle zapisovat, co se má udělat:

	Odvolat poplach se sklady Syslovat mapy Sledovat komplice Mluvit Beroun Mluvit Japonec Připravit brífink Vyklidit auto

	Najít si místnost jako sklad pro sebe Shánět auta Schůzka s Rusy

	Pomoc Hrad - vláda - památky, Remek

	Jak jsme na tom finančně - vytvořit skupinu

	Vysílačka Singapur

	Konta venku

	Ty Američany i našeho odpadlíka asi mohu pustit z hlavy. Ale neměl by mít stálé informace od nás. To je nutné ukončit.

	Jestli to správně odhaduji, brzo začne nekontrolovaná invaze do Evropy. Ať už to budou muslimové nebo buddhisté, to několik měsíců vadit nebude. Potom mohou muslimové začít zlobit.

	Neočekával jsem od prvních imigrantů nějaké agresivní chování. Budou se chtít zabydlet pro přežití do jara, jako pilné včeličky začnou shromažďovat med. Toho je ovšem více od nás na západ. Budou mít problémy s dopravou, jako my s otevíráním zámků a s mrtvolami.

	Voda ale stále teče, v mnoha oblastech funguje elektrika a plyn. Nejméně čtrnáct dní budou hnízdit a snažit se vytvořit mosty, jimiž půjde drahé zboží do nezasažené zóny.

	Musíme si sehnat nějaké mapy, jak probíhá hranice mrtvé a živé zóny. To by nám měli dodat Rusové.

	Potom začne chaos - příliv nových lidí, vytváření obydlených zón, občas střety imigrantů s našimi skupinami i mezi sebou. To potrvá až do jara.

	Objeví se i deficit nějakých potravin, něco bude již totálně zkažené. Začne dovoz čerstvých věcí ze zahraničí a jakýsi trh za platné měny. Začne se vykupovat zlato a starožitnosti za valuty, jimiž se běžně bude platit. Kým?

	Naše území bude zajímavé tím, že je blízko bohaté Německo nebo Rakousko. Jistě dojde k pokusu, aby silnější skupiny opanovaly pro sebe nějaké území a nepustily na něj konkurenční party. Tak nějak to bude probíhat...

	Co to znamená pro nás?

	Rozhodně musíme upevnit svoji schopnost obrany tak, aby nás nemohla zničit skupina menší než padesát lidí. Možná že by bylo dobré sehnat i nějaký obrněný transportér. Ten by již možná Japonec mohl dát do provozu.

	Seženeme více aut, hlavně nákladních, a osobní na půjčování a prodej. To by mohl být dobrý obchod. Nutně potřebujeme také někoho, kdo se vyzná ve zlatě a diamantech. Ty můžeme i vykupovat - bude to lepší, než je hledat po bytech. Tak jako já umím známky, tak musí být řada lidí, kteří téměř na první pohled zařadí šperky do nějaké kategorie.

	A tak jsem na seznam napsal další body:

	Ocenit šperky - výkup

	Trasa Německo

	Měli bychom si vytvořit představu, jestli je průjezdná nějaká trasa na Západ, nejlépe až na hranice s Německem - směr Rozvadov a Železná Ruda.

	Jen prostě pro naši informaci, jestli se někde nevytvořila nějaká přirozená nebo umělá blokace.

	Také mě napadlo, že v obchodech se musí začínat objevovat deficit některých potravin. To, co bylo v lednicich, čerstvé maso, saláty - to vše již bylo zkažené. Nebo téměř zkažené. Totéž platilo pro některé ovoce a zeleninu. Sice v měsíci následujícím po katastrofě nebyly nějaké extrémní teploty - maximálně v noci minus pět až šest stupňů, takže se ovoce a zelenina udržely poživatelné uvnitř supermarketů. Nějaký hon na potraviny - včetně třeba na konzervy šunky - nebyl zaznamenán. Možná zmizely kořizervy kaviáru. Ale to je dáno tím, že přežilo velmi málo lidí a noví téměř nepřibyli. Ale co když se to radikálně změní?

	Již tisíc imigrantů dokáže pořádně zamávat zásobami potravin, které jsou k dispozici. A začíná únor, takže do první nové úrody je ještě pěkně daleko. První brambory se mohou očekávat koncem června, pokud je ovšem někdo zasadí!

	Měl jsem představu o tom, co spotřebuje za den naše komunita. Nebylo toho málo. Díky orientaci na velkosklady a udržení v provozu velkých mrazicích boxů jsme neměli problém v tom, jak zásoby doplňovat. Fungovala i naše samoobsluha s drobným zbožím, kterou členové komunity pravidelně doplňovali tím, co se zdálo zajímavé a co přinesli zvenčí. A kdekoliv - po překonání zápachu - byla spousta konzerv, sušenek, minerálek, které jak se zdálo nikdo nemůže spotřebovat. Mrtví nejedí ani nepijí.

	Ale opět... Co když se to změní? Přiletí tisíc lidí do Prahy?

	Asi bude správné trochu změnit strategii. V počátku budování komunity, ještě v Kriváni, jsme navezli do skladů nějaké konzervy, minerálky, sušenky. Potom jsme se správně orientovali na velkosklady. Ale asi bude dobré i zde v našem objektu vytvořit něco jako železné zásoby tak na tři dny přežití. Hlavně konzervy, sušenky, minerálky. To by nám ulehčilo situaci i pro případ obléhání.

	Nevěděl jsem, jestli mé úvahy nejsou zcela mimo mísu. Ale zatím se zdálo, že uvažuji racionálně a držím si určitý předstih. Tak budu pokračovat. Thajsko mě třeba vysvobodí z dalších starostí.

	A tak jsem na seznam připsal - vybudovat sklad železné zásoby. A potom ještě - příprava na prodej potravin.

	Zazvonil telefon - ukázalo se, že volá Beroun. Na to jsem téměř zapomněl. Pozdravil jsem učitele, a ten mi oznámil, že je u nich návštěva Američanů, která chce udělat s nimi reportáž pro americký tisk. Prý jsem je tam poslal.

	„Tak poslouchejte. Ten Čech, který je zřejmě s delegací, je odpadlík, který zradil komunitu a chce se dostat nelegálně k moci. Na schůzi u nás propadl a zřejmě hledá další uplatnění. Je nebezpečný proto, že prozradil naši dislokaci, a nepochybuji o tom, že udělá cokoliv, aby se dostal k moci u nás. Doporučuji proto vlažný přístup. Publicita vám jistě neuškodí - pomůže uskutečnit výlet.

	Ale nedávejte žádnou exkluzivitu na fotografie, žádné velké bratření. Nespoléhejte na to, co vám naslibují. Mimochodem - pokuste se mně ho dát k telefonu.“

	Po chvíli se učitel ozval znovu. „Vymluvil se - zřejmě s vámi mluvit nechce.“

	„To mně je jasný, jste v obraze - jednejte tak, jak myslíte. Mnoho štěstí.“

	Návštěva Američanů v Berouně mě spíše uklidnila, než zneklidnila. Zřejmě si chtějí také něco vydělat a ta story jim vynese publicitu a potom i peníze. Nebudou muset mluvit třeba o tom, jak se snažili zabezpečit galerie před zloději.

	To mě přivedlo k tomu, aby se v centrále pokusili zavolat na čísla Hradu a vlády, třeba se něco dozvím.

	Na čísle Hradu se někdo ozval. Ale na můj dotaz neupřesnil, o koho jde. Stále více jsem měl dojem, že jde o někoho, kdo se zachránil náhodou a bojí se jakkoliv mluvit.

	„Poslouchejte. Mluví k vám vedoucí komunity asi sta lidí, kteří přežili, a zatím se nám daří dobře. Byli jsme se včera podívat na Hradě s auty, měli jsme strach hlavně o galerie. Zdá se, že zatím se nikdo nepokusil dostat dovnitř a krást. My máme kontakty jak s Rusy, kteří přistáli, tak i s Američany. Podobných komunit jako naše je v Praze více, jsou různě veliké i různě organizované. Odhadujeme, že v Praze přežilo něco mezi dvěma až třemi tisíci lidí, bohužel mnoho z nich jsou bezdomovci. A je zde i hodně cizinců. I když to není příliš v našem zájmu, nabízíme nějakou pomoc - například v ochraně památek. Promyslete si informace a kdykoliv můžete zavolat. Poslal jsem žádost na vyslanectví v Moskvě, že zřejmě potřebujete pomoci.“

	Člověk na telefonu nepřidal žádný komentář.

	Začal jsem mít dojem, že jde o někoho ze zaměstnanců, který se náhodně zachránil ve sklepě. S novou situací si asi vůbec neví rady.

	Na zavolání na Úřad vlády zatím žádná odpověď.

	Pořád jsem neměl zprávu o Japonci, ve vzduchu visela schůzka s Rusy, neozval se Ondra.

	Pohled na hodinky mně ukázal, že mám více jak dvě hodiny volna do brífinku. Měl jsem chuť na panáka, ale nerad jsem pil sám. I když i to se změnilo. A tak jsem šel do baru.

	V baru byl pouze doktor, několik penzistů včetně mileneckého páru a barmanka. Přisedl jsem k doktorovi a barmanka mně tichým hlasem ukázala na mužského sedícího na konci baru.

	„To je ten známý realiťáka.“ Přikývl jsem.

	S doktorem jsem začal trochu tvrdě. „Něco mně dlužíte. Stále nemáme seznam žádoucích léků. Taková viagra je drahá a jistě prodejná všude. Ale možná by bylo lépe se orientovat na prostý aspirin. To já nevím.“

	Bylo vidět, žeje mu to nepříjemné, ale byl takové povahy, že nechtěl jít do nějakého konfliktu.

	Já vlastně také ne. Začít s ním kritikou užívání drog, které jistě bere, bylo zbytečné. To by situaci nezlepšilo. Lepší špatný doktor než žádný.

	V hlavě jsem převracel myšlenku na rozhovor o starožitnostech, oceňování a výkupu. I v tomto ohledu, i když o tom asi věděl více jak kdokoliv v komunitě, byl také nanic. Za celou dobu z něho nevypadla nějaká použitelná informace, co mají lidé hledat ve starožitnictvích nebo bytech. Ale lidé jsou různí a on byl k ničemu.

	Do baru přišel jako na zavolanou inženýr. To byl jiný případ. Ten byl dříve nanic, ale nyní se chytil a začínal být velkou pomocí. Když jsme se pozdravili, začal jsem testovat svou prognózu - co se bude dít během měsíce.

	Oba věděli o kontaktu s Rusy i Američany, ale nevěděli o dalším vývoji na mezinárodní scéně. Já jsem jim předhodil svůj scénář.

	Chvíli mlčeli. „To si myslíte, žě si Američané nechají vzít Evropu bez boje?“ řekl inženýr.

	„Nejsem si jist. Ale to závisí na ocenění současných sil. Na to ovšem nemám. Takže to se bude ukazovat během dalšího vývoje. Možná že jsem skutečně příliš proruský, ale Rusko je blíže k Evropě. A vlastně zničení Evropy oslabilo pozice Ameriky. A když jsem se nedávno podíval na mapu, je zde také moře. Byli jsme bezmocní ochránit středozemní pobřeží. Ale nyní je třeba bez ochrany pobřeží Francie, Anglie i celá Skandinávie. A lodí je ve světě hodně.“

	Potom jsem je seznámil s výletem Američanů do Berouna. „Já to interpretuji tak, že si uvědomili své hranice při opanování Prahy silou.“ Svěřil jsem se se svými obavami, že by se mohli pokusit také Oázu opanovat silou. „Myslím ale, že budou chtít získat jen nějaké dílčí výhody - a to především pro svou posádku. Také neni bez šance svolání nějakého shromáždění u Kriváně, tam to zřejmě opanovali. Natočit to kamerami, potom pár rozhovorů a vyhlášení nějaké vlády nad Prahou. I to by mohlo fungovat.“

	Inženýr a doktor se zamysleli, ale neměli žádný komentář.

	Inženýr mně připomenul, že stále promýšlí úkol, který dostal - připravit naši komunitu do budoucna. Přijde jaro. Ale bude-li to tak, jak to předpovídám, bude to o hodně důležitější, pokud ovšem všichni nezůstaneme v Thajsku.

	„Sehnal jsem nějaké lidi z těch, kteří se přihlásili z jiných skupin. Není to žádný zázrak, jsou to středoškoláci, ale pod padesát let a mají chuť do práce. Myslím, že nám pomohou.“

	„To je dobré, protože budeme muset makat a budeme ještě potřebovat další lidi. Vím, že to vytvoří určitá rizika, ale sto dvacet členů Oázy bychom zvládnout mohli. Doporučuji jen, abyste vytvořil skupinu pracující v tomto směru - tedy najít pozemky, sadbu, zemědělskou techniku, skleníky. Ale použijte ji i k hledání cenností - ať si něco vydělají, i když nepochybuji, že již něco mají.“

	Ještě jsem se obrátil k doktorovi. „Kromě toho seznamu léků potřebuji

	sehnat někoho, kdo začne oceňovat zlato, drahé kameny a starožitnosti - alespoň jednoduše, podle váhy.“

	Tady se již dál nic nedovím, a tak jsem se rozloučil. Půjdu si trochu ujasnit program brífinku na pokoj.

	Zastavil jsem se na recepci, jestli tam nemám nějaké vzkazy. Sháněl mě pouze Genadij, a tak jsem je požádal, aby jej sehnali a poslali ke mně na pokoj. Ještě byla necelá hodina času.

	Na pokoji jsem se trochu natáhl a promýšlel, co dál.

	Gennadij zaklepal za chvíli. Prý ještě nemá termín schůzky, ale bude asi zítra a dostaneme objednávku zboží. Mezinárodně se nic nezměnilo a očekává se dlouhé jednání mezi velmocemi a na půdě OSN. Spolu s Hromádkou ověřili telefonáty toho známého realiťáka - ten nebyl tak naivní, aby volal ze svého pokoje, ale často volal z pokoje své známé. Nejlépe bude se ho zbavit. Prý si mohl půjčit štěnici k odposlechu, ale asi to nestojí za to. Nejlépe bude požádat jej, aby opustil Oázu, a jeho kamarádce jen pohrozit.

	S tím jsem souhlasil.

	Potom jsme se rozešli.

	Na schůzce štábu jsme byli téměř všichni. Krátce jsem je informoval o budoucí schůzce s Rusy a mezinárodní situaci. Vysvětlil jsem jim, jak já vidím další vývoj - sázím na nekontrolovanou imigraci, takže nám vzniknou další problémy. O důvod více na měsíc zmizet do Thajska.

	Zmínil jsem se o telefonátu na Hrad a dal k posouzení, jak se máme chovat, jestli nějaké skupiny zvenčí začnou loupit v Národní galerii.

	Informoval jsem je o příjezdu Američanů do Berouna, o spojenci odpadlíka v Oáze i o tom, jak dále organizovat sklady.

	Potom jsem dal slovo ostatním. Jak pokračují výjezdy? Máme nové lidi?

	„Chod Oázy je stabilní,“ hlásil Tolar. „Trochu jsme pokročili s těmi trezory, takže otevřeme asi všechno, aniž bychom poškodili obsah.“

	To byla zajímavá zpráva - o několika zavřených trezorech jsem věděl. Musím zapsat do ¿kolníku trezory.

	Hromádka s inženýrem nás krátce informovali o tom, že výjezdní skupiny fungují a že se zapojili do práce noví lidé a zatím nejsou problémy.

	Helena jen řekla, že systém pracovní stimulace byl přijat a zatím funguje, i když se budou muset udělat drobné úpravy. To potvrdila i Macháčková - systém zvýšil snahu penzistů se zúčastnit i drobných prací, které jsou potřeba udělat. Zapojily se také děti - ty již běžně pomáhají při odnášení talířů a servírování a občas se vydají i na výpravy za zbožím.

	Skladnice krátce řekla, že systém skladování se zvládá, vytvoří se nějaké další sklady pro nové zboží, a to tak, aby o nich vědělo co nejméně lidí, aby nám je někdo v budoucnosti nevykradl.

	Já jsem zase vysvětlil, žejsem se bál odpadlíka, aby se nepokusil sklady opanovat silou. Ale přestěhovat zboží by bylo složité a také by nebylo jednoduché nová místa utajit.

	Rozběhla se diskuse o tom, jak nejlépe postupovat, ale na to byly různé názory. K tomu se budeme muset ještě vrátit.

	Čas utíkal a bylo zřejmé, že všechno nestačíme probrat.

	Ještě jsem otevřel další problém - spravování společných financí pro výlet, evidenci a vytvoření fondu s pomocí těch, kteří budou chtít vyjet. Jako páteř jednotky Helena byla jasná, ale ještě dva členy bude nutné navrhnout - někdo ze štábu a potom asi z pléna.

	Museli jsme již končit, a tak jsem jednání přerušil. Navečeříme se a po brífinku se opět sejdeme, máme ještě nejméně hodinu co dělat.

	K večeři byl bramborový salát a'nějaká drůbež - výběr mezi kuřaty a krůtou. Salát jsem s chutí pojedl a zapil plzní, kterou mi natočil Hromádka.

	Vtom mě napadlo, že jsem ještě nevyklidil auto po výjezdu, to musím udělat večer. Macháčková nám sdělila, že ta jedubaba opět vyvolala incident a že s ní něco budeme muset udělat. Požádal jsem ji, aby s tím přišla během dalšího jednání.

	Čekal jsem, až lidi začnou dojídat, a potom jsem na pódiu zazvonil. Požádal jsem Helenu, aby si sedla vedle mě a udělala jakýsi zápis z jednání.

	Potom jsem požádal o pozornost.

	Nejprve jsem informoval o situaci ve světě, jak se jeví z různých zpráv, a upozornil na jakousi svodku, kterou si může každý přečíst na vývěsce u recepce. Upozornil jsem na včerejší incident v Praze na letišti a na to, že ruští parašutisté nechávají letiště otevřené pro kohokoliv, a krátce jsem se zmínil, že je možné počítat s podobnou invazí nekontrolovaných imigrantů, jako tomu bylo v létě.

	Pro nás to znamená jediné - udržet v naší komunitě pořádek.

	„Nemyslím, že bychom se měli bát nějakých útočných nájezdů, kdokoliv u nás - a podobně i třeba v Německu - přistane, nebude mít zájem vyvolat pozornost nějakým konfliktem. Na mezinárodním fóru se bude zřejmě diskutovat, bude snaha vytvářet nějaké vlády v takzvané mrtvé zóně a začnou diskuse o tom, jakje zvolit, jaké budou mít kompetence a podobně.

	Já osobně doporučuji se této diplomatické války neúčastnit. Musíme si vážit toho, že se nám zatím žije dobře a máme před sebou perspektivu. A nejméně měsíc vydržíme - potravin a ostatního máme zatím dost.

	Přece jenom ale váhám v jedné věci. Trochu vlastenectví ve mně zbylo. Zavolal jsem opět na Hrad, ale informace o tom, jak to tam vypadá, téměř žádné. Myslím, že tam přežil náhodně jen někdo z personálu, nevýznamný, který neví co dál.

	Starožitnosti na Hradě, obrazy v Národních galeriích bychom neměli nechat rozkrást někým zvenčí nebo gaunery, kteří náhodně přežili. Ale na to,

	abychom Galerii a Hrad hlídali, na to naše komunita nemá. Organizovat něco s ostatními skupinami by bylo příliš náročné. A tady nevidím řešení. Otevírám proto nezávaznou diskusi k tomu, co bylo řečeno.“

	Tento svůj tah jsem předem příliš nepromyslel. Ale trochu jsem chtěl odvézt pozornost od možné diskuse o střetu Rusko - Amerika. To by nám příliš do budoucna neprospělo, kdyby se tady zvedly nějaké protiruské nálady. Od Rusů bylo nejpravděpodobnější získat to letadlo do Thajska. Amerika je daleko.

	Průběh následné diskuse potvrdil, že můj odhad byl správný. Diskuse se soustředila na to, co máme dělat, a končila nejčastěji ve slepé uličce. Najít řešení nebylo těžké, ale spíše nemožné.

	Jen diplomat se snažit říci něco skutečně závažného - a tady musím přiznat, že snad poprvé neblábolil. Řekl něco o tom, že zřejmě většina Čechů, kteří mají občanství, a tím i volební právo, žije mimo území republiky. Uspořádat právně platné volby bude technicky velmi obtížné a vyvstane okamžitě problém, kde nějaký zvolený orgán najde prostředky na to, aby nějak vládnul. Jak prosadit zákon? Jak vybudovat policii? To se zdá nemožné.

	Z toho, co víme o situaci v Praze, tak jen zorganizovat nějaký parlament ze zástupců skupin, které přežily, je téměř nemožné. A i kdyby byl ustaven, tak čím a pomocí čeho bude prosazovat nějaké závěry - třeba ochranu národních památek.

	V diskusi to okamžitě doplnil Dohnal: „Nejde jen o galerie, ale také o banky a zlato a valuty v nich, též o různá deposita, schránky, mezinárodní akcie a dluhopisy. To by se nemělo rozpadnout. Jak to ale udělat, to nikdo nerozmotá.“

	A doplnil jej Hromádka: „V současné době menší obrněný vůz s pěti muži a metrákem trhaviny může přijít k libovolné bance a dostat se dovnitř a banku vyloupit. Nejsem si jist, jestli byjim v tom Rusové nebo Američané zabránili.“

	A tak jsme asi půl hodiny povídali, až si většina uvědomila, že to vlastně nemá význam. Proto jsem jednání diplomaticky ukončil - k tématu se musíme vrátit - a svolal jsem štáb, abychom pokračovali v jednání a řešili to, co můžeme a co musíme udělat.

	Téma, které jsem začal v plénu, zaujalo všechny a ve štábu pokračoval hovor na toto téma. Tojsem přerušil vyzváním Macháčkové, aby nás informovala o incidentu.

	Ta nás vrátila na zem. Ona problematická penzistka nejen že prakticky nepracuje, neuklízí si byt, ale navíc vyvolává konflikty s lidmi, kteří žijí poblíž. Dostala již bezpočet varování, ale z ničeho si nic nedělá. Jen vykřikuje, co mi můžete udělat? Ať mi každý políbí...

	„Tak já navrhuji: Zítra si zahrajeme na demokracii. Navrhnu plénu, aby byla vyloučena z komunity a vyvezena někam mimo - třeba ze začátku jen do Jesenice. Tam se pohodlně uživí. Vrátí-li se zpět, vyvezeme ji trochu dál, třeba do Benešová.“

	Všichni s tím souhlasili.

	„Další záležitost. Zmínil jsem se o vytvoření skupiny, která bude spravovat společné finance určené pro Thajsko. S tím souvisí i vytvoření seznamu zájemců, výběr nějaké zálohy — budeme potřebovat zaplatit přílet letadla. Budeme muset najít někoho, kdo začne připravovat doklady a další nezbytnosti.

	Navrhuji, aby klíčovou osobou zůstala Helena, měli bychom určit někoho z nás jako jakýsi kontrolní orgán a podobnou osobu nechat zvolit zítra v plénu.“

	K tomu se nikdo nevyslovil, jen Helena se zeptala: ¿To znamená začít vybírat od lidí, kteří budou chtít odletět, nějaké zálohy? Kolik?“

	„Myslím, že již jsme někde o tom mluvili. Odhad nákladů byl asi deset tisíc dolarů na osobu a měsíc, tak dvacet procent bych rád inkasoval od zájemců v hotovosti v platných měnách, hlavně v dolarech, ale i rublech nebo třeba jenech. Ten kdo tu hotovost nebude mít, složí šperky nebo zlato. Zbytek zájemci doplatí odečtením z aktiv, které mají na účtu v komunitě, a nejméně ještě deset procent bych inkasoval těsně před odletem.“

	„Pane, to je spěch,“ podotkl jinak nemluvný Tolar. „Aleje možné, že někdo těch dva tisíce dolarů prvotního vkladu mít nebude. Já to těžko dám dohromady, chceme letět s manželkou a dcerou.“

	„Já myslím, že detaily doladí ta tříčlenná skupina. Navrhuji vylosovat k Heleně někoho z nás, dalšího zvolíme zítra v plénu.“

	Přihlásil se Hromádka. „Já myslím, že bychom k Heleně měli zvolit tady Marii,“ ukázal na Macháčkovou. „Jsou často spolu a řeší stejně nejrůznější provozní problémy. Ta má mou plnou důvěru, že se bude hospodařit férově.“ Z reakcí bylo vidět, že nikdo nic nenamítá. A tak jsem to nechal formálně odhlasovat.

	„Již jsme nakousli problém skladů cenností. Nejprve jsem se přikláněl k názoru, že by bylo lepší většinu věcí někam přesunout. To by nás ovšem hodně pracovně zatížilo a navíc utajit sklady by bylo i technicky obtížné. Nicméně si myslím, že část cenných věcí, na něž narazíme, bychom přesto měli uskladnit jinde. Prosil bych Hromádku, aby se po nějakém vhodném objektu poohlédl.

	Když jsem přemýšlel o tom, co dále syslovat, přišel jsem na to, že to nemusí být pouze zlato, šperky nebo valuty. Jakýsi seznam dalších zajímavých komodit - jako léky, speciální nářadí nebo třeba drahé rybářské potřeby - jsme již vytvořili a začínáme je shromažďovat. Trvale dobré zboží bude drahý alkohol a cigarety. Zde bychom potřebovali najít velkosklady.

	V případě, že začne imigrantská vlna, začnou být drahé například některé potraviny, konzervy, třeba i automapy. Ale na to je čas, zatím pokračujeme v dosavadním programu. Jen jeden problém asi budeme muset vyřešit. Potřebujeme někoho, kdo by dokázal ocenit zlato, šperky a některé menší starožitnosti, které budou zájemci o Thajsko deponovat jako zálohu. Již dříve jsem

	na toto téma mluvil s doktorem, ale konkrétní řešení není. Zeptám se zítra v plénu, třeba je zde někdo mezi námi. Jinak to bude chtít minimálně zlatnické váhy a vyznat se v puncech, někdo se to musí naučit.“

	„No, s tím mohu pomoci, ale u starožitností je odhad složitý,“ řekl doktor.

	„To já vím ze známek, ale to tady dál řešit nebudeme. Ještě jeden bod musíme dořešit. Víme, kdo je jakýsi společník našeho odpadlíka, často s ním telefonuje a zřejmě mu bude i dále poskytovat informace od nás. To by mohlo být nebezpečné. Navrhuji, abychom jej ještě dnes večer vyloučili z naší komunity. Prostě jej vyvezeme někam do centra a tam jej necháme, o sebe se lehce postará.“

	S tím také všichni souhlasili.

	Formálně jsem se zeptal, jestli má ještě někdo něco na srdci, ale viděl jsem, že již jsou všichni unavení, a tak jsem jednání rozpustil s tím, že ještě posedíme.

	Oslovil jsem Hromádku. „Tak co, vyřešíme toho společníka? Vidím, že támhle sedí s nějakou penzistkou.“

	„Jo, jdeme na to. Nechte mě mluvit, já umím být jako bývalý policajt také tvrdý.“

	To jsem rozhodně uvítal.

	Dovolili jsme se, jestli můžeme přisednout. Již z výrazu tváře starší ženy bylo vidět, že ví, o co asi půjde. Muž kolem šedesátky byl sice zaražený, ale tvářil se neutrálně.

	„Vážený pane,“ začal ostře Hromádka, „máme nezvratné důkazy o tom, že poskytujete průběžně informace člověku, který zradil naši komunitu a navázal za našimi zády kontakt se skupinou Američanů - to by nijak nevadilo, ale vadí nám to, že vyzradil místo našeho pobytu, což mohlo vést třeba k obsazení Oázy silou. To nemůžeme tolerovat. Takže vás vylučujeme z komunity a zítra ráno vás odvezeme někam do centra, kde se doufám navždy rozloučíme.“

	„Co já?“ špitla žena. „Já jsem nic neudělala, jen jsem jej nechala telefonovat.“

	„To jste nevěděla, o co jde?“

	„Ale vlastně ano, něco jsem tušila. Ale já nechci odtud odejít, mně je tady dobře.“ A začala plakat.

	„Prosím vás, ji tady nechte. Ona je v tom náhodně, prostě jsme si sympatičtí.“

	„A vy k tomu teda máte co říct?“

	„Nevidím nic špatného na tom pomáhat kamarádovi, který má svůj názor. V pomoci Američanům nevidím taky nic špatného. Jsou lepší než Rusáci,“ dodal poněkud vzpurně.

	„Takže situace je jasná. Klidně dopijte a potom půjdete na pokoj. Tam vám vezmeme telefon a na noc vás zamkneme. Ráno kolem deváté vás odvezeme do centra. Sbalte si své věci a kolem deváté buďte připraven k odjezdu.“

	Tím jsme rozhovor ukončili a Hromádka šel dát pokyny do recepce ochrance. „Nechci, aby si ještě zatelefonoval,“ řekl.

	U jednoho stolu jsem uviděl Japonce s tím svým studentem. Přisedl jsem si a zeptal se, jak proběhl den. „Hodně práce,“ řekl Japonec.

	„Já mám dotaz a zároveň přání,“ začal jsem anglicky. „Asi zítra budeme mít schůzku s Rusy, kteří přiletěli již podruhé. Možná že přivezou nějaké čipy.“

	„To by bylo výborné, pro některé mám dobré Uplatnění,“ poznamenal Japonec.

	„Budou-li čipy, potřebovali bychom zprovoznit ještě nějaké chladírenské boxy.“

	„To bude možné,“ přikývl.

	Česky jsem se obrátil na studenta. „Vaším úkolem bude se to také naučit.“ Souhlasně přikývl.

	„Zítra si tedy ještě promluvíme, nechám vzkaz na recepci.“

	Sel jsem do baru na dobrého panáka. Ale včas jsem si vzpomněl, že mám ještě hodně věcí nevyložených v autě. Tak něco přenesu, ale nejdříve musím pro tašky.

	V baru, kam jsem za chvíli dorazil, bylo ještě živo. Nechtěl jsem již s nikým jednat, jen koukat před sebe a upíjet nebo klábosit o ničem.

	Další den začal normálně. Nikdo mě nehledal. Večer jsem dokonce zapomněl, že bych měl raději spát v jiném pokoji. Kolem půl sedmé jsem vylezl z postele a po jarní hygieně, které jsem moc nedal, jsem si vzal jen čisté prádlo, přinesené z domova. S chutí jsem vlezl do domácích trepek, které mi vždy nosil pejsek, vzal si čisté ponožky a domácí univerzální kalhoty.

	Po prvním panáku jsem se cítil výborně. A po zahřátí na pracovní teplotu jsem se pustil do přinesených známek. Musel jsem je nějak roztřídit a připravit k odeslání. Nepochyboval jsem o tom, že tak za dva měsíce začnou proudit známky různými kanály na světový trh, a to povede asi k jeho zhroucení. Již po zavedení eura se zhroutila cena známek základních sběratelských zemí jako Německa, Rakouska, Holandska. Klasika si ještě cenu podržela, ale známky z období 1960 - 1990 byly najednou bezcenné a s tím i řeči, že známky jsou nejlepší způsob, jak uložit peníze.

	To ovšem nyní může postihnout i všechny evropské drahé známky - vymřeli sběratelé, kterých v Evropě bylo mnoho a ve světě málo. I když jsem věřil, že třeba německé zepelíny nějak přežijí.

	Co nejvíce známek musím odeslat rychle, pokud trh ještě nestačí reagovat, a to za velmi nízké ceny. Něco se vrátí. Později bude prodej již nulový. Musím stihnout odlet ruského letadla.

	Asi za hodinu mě již známky přestaly bavit a vydal jsem se na snídani. Zatím u našeho štábního stolu nikdo neseděl, bylo ještě brzo. Nalil jsem si kávu a nabral něco na talířek — samoobsluha typu švédský stůl. Něco jsem

	pojedl sám, ale brzo přišla Macháčková a potom i Helena. Tolar a skladnice s dcerkou jedli jinde. I vlastně večer.

	Po pozdravu jsem s Macháčkovou začal pracovně. „Tak jste dostala s Helenou novou funkci, a pěkně důležitou. Myslím, ale to si jistě zařídíte sama, že byste se měla zbavit běžné operativy s chodem Oázy. Najděte si někoho, kdo bude dohlížet na úklid, přidělování lidí do kuchyně a zařídí běžný dispečink lidí na práci uvnitř. Do toho vlastně já již nevidím — vím, že máme všude čisto, funguje kuchyně, můžeme se osprchovat, funguje samoobsluha s drobným zbožím. Ale co nejdříve budeme muset dát zálohu na letadlo a budeme potřebovat valuty, zlato i nějaké šperky. To budeme potřebovat třeba již za týden. Něco už v kase máme - něco zaplatili Rusové za cigarety a alkohol, Singapur, něco málo je i ve společné pokladně. To je nutné spočítat, zaevidovat a někam bezpečně uložit. Sežeňte si nějaký trezor, kam by se to ukládalo průběžně, ale nejméně polovinu bych uložil mimo.“

	Helena přišla během mého výkladu. Pozdravili jsme se.

	„Tak nějak si představujeme naši práci, již jsme to s Helenou večer probíraly,“ řekla Macháčková.

	Vycítil jsem určitý osten, že je nemusím vodit za ručičku. To je jen dobře. A tak jsem rychle vycouval.

	„Bude nutné být stále ve styku se skladnicí. Nevíme, kolik máme pohotově k dispozici třeba cigaret a drahého pití a já bych uvítal seznam dalšího zboží - léků, zubařských nástrojů nebo optiky. Máme prý někde i drahé lovecké zbraně a příslušenství.“

	Tu jsem si uvědomil, že tady máme díru. Výjezdní skupiny organizují inženýr a Hromádka, občas prý pomáhají i z vodárny. Ale nebyl jsem si jist, jestli mají nějaký stabilní plán. To by se mělo dát na papír. Vytvořit koncepci.

	Najednou jsem si uvědomil, že nemám ponětí o tom, kolik zboží máme na skladě a jakého, a to možná za několik hodin půjdu na schůzku s Rusy. Musím ihned za skladnicí.

	„O tom jsme již také uvažovali. Členové komunity mají u nás evidovaný velký majetek, to lehce získáme sečtením bodů, ale zatím nemáme propojení k obsahu skladů s cennostmi. Máme jen pocit, že ve skladech je více, než dlužíme v bodech.“

	„Tak tímto směrem musíme jít. Já zajdu za skladnicí, čeká mě schůzka s Rusy, ti budou chtít asi opět kontejner zboží. Z minulého obchodu vím, že cigarety byly komerčně o mnoho lepší než pití. Jsem zvědav, jak dopadly léky. Možná že bude lepší než vyzobávat cigarety prodat nějaký lékařský přístroj za milion.“

	Potom jsme se rozloučili a já jsem se ihned vydal do skladu.

	Skladnice již pracovala. Lidi, které baví to, co dělají, a věří, že to má smysl, jsou velmi cenní. Já jsem měl v životě štěstí, žejsem téměř tři roky připravoval

	celostátní sociologický výzkum. Pracoval jsem nejméně deset hodin denně a nemyslel na nic jiného.

	Pozdravil jsem a vysvětlil jí, o co mi jde. Myslím, že jsme již na toto téma mluvili dříve, kolem první návštěvy Rusů a prvého obchodu s nimi.

	„Tady se podívejte, jak jsme přibližně na tom. Tak deset procent může být chyba, více ne,“ řekla.

	„Víte co, tady to studovat nebudu, jen bych vás znervózňoval a nemám tady pití. Ale během hodiny opět přijdu. Když budete jinde, zavolejte mně.“

	Na pokoji u skleničky jsem se dal do studování. Bylo to dobře vedené, a tak jsem poměrně brzo pochopil, kolik máme třeba cigaret - v dolarech i v objemu na palety.

	Tak tyto základní obchodní komodity byly jasné. V sešitě následovalo další zboží, které jsme nasyslovali. A bylo toho požehnaně. Nebýt pečlivé a šikovné skladnice, měli bychom desítky místností naplněných něčím cenným, a nikdo by nevěděl čím.

	Zaujala mě položka kosmetika. Pamatuji se, žejsem s někým mluvil - asi s barmankou, že existují velmi drahé rtěnky, řasenky, značkové voňavky. Ty se dají se slevou kdekoliv prodat.

	Měli jsme také drahé brýle, obroučky i skla, dost zubařských nástrojů i čepů pro implantaci včetně běžných pomůcek, jako amalgámu.

	Dále potom rybářské a lovecké potřeby, nějaké nástroje - třeba brusky, které k fungování nepotřebovaly elektroniku - potápěčskou výstroj a mnoho dalšího...

	Tak již nyní jsme bohatí a nemusíme se bát toho, že odpracované body nejsou podložené majetkem. Navíc se to nechystáme ukradnout.

	Orientační ceny u většiny položek byly uváděny v korunách - v cenách na visačkách. To znamenalo asi dvojnásobek nákupních cen. Za nákupní ceny minus tak dvacet procent jsem počítal, že by se to mohlo prodat ven.

	Z téměř hodinového studování sešitu jsem získal určitý dojem, jak jsme na tom. A ten rozhodně nebyl depresivní. Ale pro blízkou schůzku s Rusy budu potřebovat nějakou ukázku zboží. A tak jsem na papír napsal požadavky, jak bych si představoval obchodní vzorky a s jakými cenami. Cigarety i alkohol jsou jasné z prvního obchodu, upřesním i léky, z nich také dostali vzorky. Nyní připravíme podobné vzorky kosmetiky, nástrojů, rybařiny, optiky, zubařiny. Ceny polovina těch, které byly na pultě, minus dvacet procent.

	Uvědomil jsem si, žejsem vlastně zapomněl, co jsme prodali minule, kolik nám Rusové dluží a co - v jakých cenách - jsme inkasovali. To bude vědět Helena.

	Zašel jsem za skladnicí a dal jsem jí úkoly. Pochválil jsem evidenci. Zeptal jsem se také, jestli nemá záznam o tom, co jsme prodali Rusům.

	Měla další sešit, kde byly prodeje. Výborně. Požádal jsem ji, jestli nemohu dostat kopii posledního obchodu s Rusy.

	
„Samozřejmě, ale musím to nechat přepsat na stroji. Funkční kopírku zatím nemáme, všechny zdechly.“ To byl nový termín pro přístroje, které přestaly fungovat.

	„Kolik toho denně přivážejí výjezdní skupiny - vlastně ani pořádně nevím, kolik jich funguje,“ zeptal jsem se.

	„No, to se trochu mění, dvakrát denně vyjíždí tak dvě až tři skupiny po šesti až osmi lidech. Mají malé náklaďáky nebo větší dodávky, a ty přivážejí tak napůl plné. Již od zítřka to budeme vozit jinam, na místa, která vybral Flro- mádka a inženýr. Ty také denně výjezdy organizují, jen neděle jsou bez výjezdu. Ale někdy i v neděli se třídí zboží, někteří lidé se nudí, a tak si rádi několik hodin přivydělají.“

	„Nemáte nějaký další nápad, co začít shromažďovat? Potřebovali bychom nutně nějakého znalce na šperky a zlato, tojsem vlastně již říkal na štábu, nebo někoho začít školit.“

	„Budu o tom přemýšlet, zatím mě nic nenapadá. To co potřebujete, dáme dohromady tak do dvou hodin. Já budu dnes pořád tády.“

	Nějakou asociací jsem se dostal k odhadu kapacity letadla, s nímž poletíme do Thajska. Myslím, že střední turistické airbusy mají kapacitu kolem sto dvaceti lidí, poberou zavazadla, tedy zhruba dvacet kilo na osobu - budeme počítat se třiceti. Kolik potom zbude na nějaký další náklad? To musím také zjistit.

	V duchu jsem dále počítal - třicet lidí Beroun, pro nás zbude tak devadesát míst. To by mohlo stačit. Když se nám podaří letadlo sehnat, budeme jednat o dalším letadle. Zájemci v Praze jistě budou.

	Sel jsem zpět na pokoj, zastavil jsem se u recepce a prohlédl vývěsky. Svodka ze světa tam ještě nebyla. Byly tam pokyny pro výjezdní skupiny na devátou hodinu. Neměl jsem tam žádné zprávy. Nemusel jsem se ptát, Ondra se ještě neobjevil.

	„Jak to vypadá v Kriváni? Máte spojení?“

	„V Kriváni je služba, žádala ráno o střídání, ale v objektu je ubytováno asi deset Američanů.“

	Bylo podivné, že po přerušení poslední schůzky a návštěvy v Berouně se Američané neozvali. Měli alespoň formálně požádat o možnost se tam ubytovat a naznačit, jak si představují další spolupráci. To ovšem znamenalo, že s Rusy se budeme muset sejít asi tady. Tajit před nimi dislokaci Oázy je zbytečné.

	Šel jsem na pokoj napsat na psacím stroji vývěsku. Nikdy bych nepomyslel, že stará Erika bude sloužit po šedesáti letech k tomuto účelu.

	Na vývěsku jsem napsal žádost o to najít někoho, kdo se vyzná ve zlatě a špercích a zvládl by jejich oceňování. Dále jsem hledal někoho, kdo má představu o kapacitě současných dopravních letadel. A jako další bod že hledám někoho, kdo má představu o pasových a celních formalitách.

	
Přitom jsem si vzpomněl, že při posledním setkání s Ondrou jsem jej upomenul, že mně dluží adresu vyslanectví Srí Lanky. Ze by se tam zasekl? Nejlépe by to bylo nějak ověřit.

	A tak jsem na vývěsku dopsal větu - neví někdo, kde je vyslanectví Srí Lanky?

	Zazvonil telefon, volal Geňa. Řekl jsem mu, že jsem na pokoji a může přijít. Vyvěsil jsem papír — bylo asi devět hodin, výjezdní skupiny jely do práce.

	Geňa přišel téměř okamžitě. Dozvěděl jsem se, že již ráno přistála tři nová letadla. Podle očekávání Čína, Indie a trochu překvapivě Tchaj-wan. Jde o běžné obsazení vyslanectví a zahájení činnosti. Účel thajwanského letadla je nejasný.

	Schůzka bude asi večer, během dne dodáme požadavky na zboží, i když to asi nebude konečné.

	„Co Američané?“ zeptal jsem se. „Bez dovolení se nám usídlili v Kriváni.“

	„Ti se uklidnili, zjistili, že nemají sílu na to, aby opanovali letiště, natož celou Prahu. Dokonce spolupráce na letišti funguje, neděláme si nějaké naschvály,“ řekl Geňa.

	„Jak to vypadá,“ pokračoval, „provoz na letišti poroste. Potřebovali bychom půjčit na den ten váš bagr, máme sice také jeden, ale to by pomohlo.“

	„Samozřejmě, domluv to s Hromádkou - nebo já mu to řeknu. Ale bylo by lepší, kdybyste sem poslali řidiče, který s ním bude pracovat. Náš člověk, který s ním umí zacházet, už odjel a má jiné úkoly.“

	Geňa se rozloučil, já jsem mu řekl, že budu v objektu.

	Další telefon mě překvapil. Volal Frůhauf, jak jsem si uvědomil, je to ten realiťák. Poděkoval, že jsme nechali jeho dcerku a manželku v Oáze, a ihned mě požádal, jestli byje nemohl navštívit.

	To mně vyrazilo dech - byla to drzost, nebo snaha o usmíření?

	„Vážený pane, jak asi již víte, vyloučili jsme z Oázy vašeho známého, s nímž jste často telefonoval. Je nám jasné, že pracujete pro Američany. Mohl byste alespoň specifikovat, jaké tam máte postavení? Navíc se Američané vůbec neozvali po přerušení minulého jednání a vím, že se bez jakéhokoliv dovolení ubytovali v Kriváni. Víme, že jste byli v Berouně.“

	Chvíli bylo ticho a potom se ozvalo: „Promluvím s kompetentním člověkem a během hodiny se ozveme.“

	„Dobře, budu čekat.“

	Nemá smysl o tom přemýšlet. Prostě budu čekat. A šel jsem rovnat známky a připravovat je k odeslání.

	Podíval jsem se do svého zvláštního sešitu, co jsem již odeslal. Je možné, že už přišla nějaká odpověď. Pamatuji se, že jsem poslal i známým na Zéland Visa kartu a PIN, a to pro jistotu vlastní. Bude zajímavé, jestli je použitelná nebo se již všechno zablokovalo. Měl bych se zeptat Australanky, jestli o tomto

	problému nebylo něco ve zprávách. Také musím říci Dohnalovi, aby připravil nějaké karty, které máme k dispozici, abychom je na zkoušku použili. Ostatní se pokusíme použít v Thajsku.

	Při procházení své zásobní paměti v sešitech jsem narazil na poznámky o trezorech. Nyní již něco umíme otevřít. Bude asi správné některé přivézt k nám a pokusit se je otevřít. To sice nespěchá, ale musím říci Hromádkovi, aby udělal nějaký seznam. O některých asi vědí i sami.

	Zavolali Američané. Kupodivu ten český mladík z delegace. Tón jeho řeči byl již daleko vstřícnější, dokonce vyslovil něco jako omluvu, o situaci v Praze nebyl při prvních setkáních dobře informován. Zároveň oznámil, že jim pan Friihauf prokazuje cenné služby a že by uvítal, kdybychom jeho pozici akceptovali.

	Výborně, pomyslel jsem si. Alespoň nějaké zbytky diplomatického přístupu v mladíkovi zůstaly. Ale bylo to spíše tím, že diplomacie dělových člunů přestala fungovat.

	Potom vyslovil záhadné přání. Nejednalo se o termín další schůzky a upřesnění spolupráce. Zřejmě se nechtěli nějak vázat do budoucna. Ale potřebovali ten náš bagr, který jsem slíbil Rusům na letiště.

	Prý se u jejich vyslanectví na Malé Straně vytvořila barikáda z havarovaných aut a oni nemají prostředky na její odklizení. Museli by týden čekat.

	To mě trochu zaskočilo. O bagr bychom neměli přijít. Ale bylo to přání o pomoc a znamenalo to pro budoucnost počátek dobrých vztahů. To pro nás bude vždy výhodné.

	Nic jsem neskrýval. Bagr jsem na den slíbil Rusům na letiště. Potřebují další přistávací koridory. Ale cestou se může bagr stavit u vyslanectví a pokusit se vám pomoci.

	„Výborně,“ jen z tohoto slova jsem vycítil, žeje to pro něho důležité. Asi si také musí držet pozici uvnitř výsadku a sbírat pozitivní body.

	„Myslím, že tak během dvou hodin se objevíme u vás.“

	Potom jsme se zdvořile rozloučili.

	Tuto záležitost vyřídím s Hromádkou, neviděl jsem v tom nějaký problém. Kromě toho, že budeme potřebovat oživit ještě dvě taková vozidla, ta se vždycky v budoucnu hodí.

	Během další hodiny jsem připravil na pokoji asi pět obálek se známkami. Trochu se mi točila hlava nad hodnotou známek v nich. Bylo to více než hodnota všech mých sbírek. Ale časy se mění. V dětství jsem zažil naši měnovou reformu v padesátých letech, potom další šok po převratu 1989, vzestup dolaru a marky po roce 1989, potom jejich pád. A ve známkách to bylo ještě dramatičtější. A nyní to je skutečně šoková situace. Musím si - pro vyprávění další generaci - zapálit doutník, i když nekouřím, naší tisícovkou. Abych měl o čem vyprávět.

	
	V hlavě mně pořád vrtala Srí Lanka a Ondra. Co když uvázl tam? Kdyby se mu něco stalo, tak by nám někdo asi dal zprávu. Sice jsme si moc mezi skupinami netelefonovali, ale občas někdo potřeboval informaci a i těch pár lidí, kteří k nám přešli na práci, udržovalo nějaké kontakty s jinými skupinami. Ale nikde ani ťuk.



	Základ je ale ta adresa vyslanectví.

	Šel jsem se podívat na svodku z mezinárodních událostí, tu si přečtu v baru. Bylo již krátce po desáté - u recepce jsem požádal, aby mně hovory přepojili do baru. Nechal jsem tam vzkaz, aby se se mnou spojil Dohnal.

	
	V baru seděl doktor. Toho jsem zrovna nemusel, ale něco k projednání bude.



	Nebyl jsem si jist, jestli mě vidí rád. Pozdravil jsem barmanku a ona mně nalila panáka.

	„Sakra, to je nějaké jiné pití,“ řekl jsem.

	„Tak jste to přece poznal.“

	„Aha, chcete říci, že ještě nejsem tam prochlastanej.“

	„Je to nějaká láhev extra drahého pití, ale nevím, o co jde. S tím jsem se v životě nesetkala.“

	„Ale pít se to rozhodně dá. Děkuji.“

	„Mohu také ochutnat?“ přihlásil se doktor.

	Při popíjení, koňak se mi zdál dobrý, i když obvykle u super drahého pití laik rozdíly tolik nevnímá, jsem se zeptal, jak to vypadá komerčně s drahou lékařskou technikou.

	Trochu se zamyslel a potom začal: „Já bych sázel na běžné přistrojen pomůcky. Ty jsou potřeba všude, a tím, pokud budou laciné, i všude prodejné. U drahých věcí i přístrojů bude problém najít kupce a do hry vstoupí i nefunkční elektronika. Zatím asi nikdo neví, co se dá u zdechlých přístrojů nahradit bez problémů a lacino a co je možná ztraceno navždy.“

	„Takže bude lepší najít třeba stará drahá auta. Nebo i nová, která se asi oživit dají.“

	„Také bych tak uvažoval.“

	„To asi bude platit pro zubařinu nebo třeba pro další techniku - například pro opravu aut.“

	„Přesně.“

	„Nyní k tomu zlatu. Když se nikdo nenajde, kdo má znalosti, musíme někoho vyškolit. Přece základní informace musí být jednodušší než u známek. Zlato - nezlato. Karáty, puncování. Horší budou drahokamy - sklo - pravé. Karáty. Mám pravdu?“

	„V podstatě ano. To se může naučit každý.“

	A vtom mě něco napadlo: „Dáme na to děti. Nechodí do školy a nudí se. Nebudou krást a rychle se učí. A jistě je to bude bavit. Dcerka skladnice je

	u mámy - je jí již asi dvanáct let, to je dost. A má jistě další kamarády. Bude to chtít místnost a nějaké školení.“

	„Za pokus to stojí.“

	„Dobře - máte po obědě tak hodinu čas? Tak se tady sejdeme v jednu. Já to musím zařídit.“

	A šel jsem ihned za skladnicí a vysvětlil jí svůj nápad. Nebyla proti.

	„Copak místnost najdeme v našem objektu lehko, vhodné děti, které mohou denně několik hodin - podle chuti - pracovat, také. Materiálu k učení bude dost. Doktor vysvětlí základní principy třídění, děti dostanou body. Již vědí, že to jsou peníze, za které si budou moci venku něco koupit. I když tady mají všeho dost.“

	„Dobře, tak ve čtvrt na dvě přijdu a požádejte dceru, aby přivedla kamarády, kteří mají zájem o tuto práci.“

	Šel jsem zpátky do baru. Doktor tam již nebyl, ale měl jsem tam vzkaz, že mě hledá Geňa. V recepci jsem se také dozvěděl, že schůzka bude večer někde v Oáze, termín ještě upřesní. Potvrdil jsem převzetí vzkazu.

	V baru nebyl nikdo zajímavý, a tak jsem chvíli upíjel a povídal o ničem s barmankou. Také jsem začal číst svodku, kde ale nebylo nic zajímavého. Diplomacie se točí v kruhu. Ale najednou přišel Dohnal. Již dlouho jsem nezahlédl autaře. Zřejmě má někde ženskou.

	Dohnal se tvářil optimisticky. „Tak konečně mohu oznámit nějaký výsledek. Myslím, že již vím, jak poslat něco na offshore konto a jak to z konta dostat na jakýkoliv účet. Ovšem zatím nemáme možnost spojení ven, potom to můžeme zkusit. Dá se to totiž udělat i bez fýzického kontaktů.“

	„To znamená, že tam můžete i převádět peníze z Visa karet, když máte PIN?“

	„Tak tomu rozumím, tedy alespoň teoreticky. Musíme to ovšem vyzkoušet,“ dodal již ne tak jistě.

	„Jste v dobré náladě, jak si vzpomínám, plánovali jsme schůzku vašeho týmu. Možná že již není nutná.“

	„No,“ trochu zaváhal, „můžeme ještě počkat. Jsme všichni v optimistické náladě.“

	„Předpokládám, že bankovní spojení ven bude fungovat během několika dnů. Potom vše vyzkoušíme. Od vás budu potřebovat tak pět Visa karet a PIN, pošlu je ven různým známým, aby se pokusili z nich vybrat peníze. Tím zjistí stav konta. A máme již konto venku, kam se mohou peníze přeposlat. Již jste prošli celý ten koš s doklady mrtvých? Tak bychom to mohli dát k ledu.“

	„Tam není nic zajímavého. Ze začátku jsme udělali hrubou chybu, že jsme z dokladů vzali jen kartu a nehledali PIN. Ale většinu se podařilo dát dohromady, i když to byla náročná práce. Ale prý zajímavá, jako puzzle.“

	Uvědomil jsem si, že mě trochu tlačí čas. Po obědě, na který jsem ani neměl chuť, jsem měl tu schůzku s dětmi o špercích. Nyní již bylo téměř poledne.

	A tak jsem se s Dohnalem rozloučil. „Najdu si vás hned, jak budu mít spojení na konto ven.“

	„Počkejte, dostal jsem takový nápad. V mnoha bankách bylo v době výronu záření otevřeno a lidé zemřeli při čekání na vyřízení nějakých formalit u přepážek. Ti měli určitě u sebe nejen číslo konta, ale někde i zapsaný PIN. Já to tak vždycky dělal, když jsem šel něco vyřídit.“

	„Já také,“ dal jsem mu za pravdu. „Ale dovedete si představit, v jakém stavu jsou těla? To si nejprve ověřte.“ A potom jsem se omluvil.

	To mně připomnělo, že musím zjistit, jestli funguje ta vysílačka od Singapurem Svodku z mezinárodních událostí jsem vrátil na nástěnku.

	Šel jsem do sálu na oběd, na který jsem ještě chuť neměl. Spíše jsem chtěl vyslechnout novinky od ženských a potřeboval jsem chytit Hromádku. Pro jistotu jsem si zapsal do sešitu, prde jej potřebuji.

	Na našich místech ještě nikdo ze štábních nebyl. Ale uviděl jsem Austra- lanku sedět u stolu se synem. Ta by mohla vědět něco o vysílačce.

	Pozdravil jsem a přímo jsem se zeptal, jestli navázali spojení ven. Jakjsem pochopil z odpovědi - do vysvětlování se zapojil i syn - tak spojení se Singapurem je možné, a to s představiteli firmy, která má letadlo v Evropě. Ale bohužel vysílačku nejde přesměrovat na Austrálii - možná ale, že to neumí. Takže je to nanic - téměř. Protože Singapur jim vyšel vstříc v tom, že založí pro nás konto - potom by bylo možné na to konto poslat odtud peníze a ty přeposlat na konta v Austrálii.

	„To je dobrá zpráva, to by nám pomohlo.“ Protože jsem ale zahlédl Hromádku, omluvil jsem se.

	Hromádkovi jsem tlumočil požadavek Rusů a Američanů na půjčení bagrů.

	„Já si myslím, že bychom jim měli vyhovět. Bude to technicky možné?“

	„Až se vrátí skupiny, tak ano,“ přisvědčil Hromádka. A sám o sobě dodal to, co jsem chtěl navrhnout. „Musíme sehnat někde další.“

	„Mám ještě jedno přání. Sám vím asi o čtyřech zavřených trezorech. Nebylo by možné je sem nějak dopravit?“

	„To asi nebude tak jednoduché, musím se zeptat Tolara. Bude se to muset řešit asi případ od případu. Ten zámečník, který s tím má již zkušenosti, by se asi měl na ty trezory podívat.“

	„Dobře, s tím se nezatěžuj, to si vyřídím. Schůzka s Rusy bude někdy večer, dám ti vědět.“

	Přišla Helena s Macháčkovou, a tak jsme povídali o všem možném.

	Za hodinu se konala schůzka dětí s doktorem. Já a skladnice jsme byli přítomni, podobně jako pejsek. Doktor přinesl své váhy, sežene si lehko jiné. A začal s výkladem. U zlata, a s tím by děti měly začít, to bude nejjednodušší. Tam bylo nutné zlato zvážit, zjistit jeho kvalitu podle puncu, dát do krabičky a údaje napsat na víčko nebo papír. Vysvětlil také, že mohou být řetízky nebo

	náušnice z jiného kovu, třeba z takzvaného kočičího zlata, a může zde být i padělaný punc. Tady navrhl v případech, kdy si nebudou jistí, dát předměty stranou a on je potom ověří.

	Všechno se zdálo být jasné a skladnice slíbila pomoct najít krabičky nebo sáčky a také kam zařazené a popsané předměty uskladnit. Potom jsme se rozešli - uvidíme, jak to bude fungovat.

	Doktor slíbil, že někde najde brňavku královskou - v starožitnictvích používali i další jednoduché testy na zlato a platinu, něco najde a přinese. Kyselina v rukou dětí by mohla být nebezpečná. Budeme potřebovat i zlatnickou lupu, s ní také nebude problém.

	Měl jsem z akce dobrý pocit. Viděl jsem, že děti jsou z činnosti nadšené. Jsou již šikovné, mají dobrý zrak - a jejich úkol ve srovnání s hraním her na mobilech byl jednoduchý.

	Zašel jsem za Tolarem a vysvětlil jsem mu problém s trezory. Ten mě seznámil se svým pomocníkem v dílně, který se věnoval trezorům. Znal jsem jej trochu podle vidění. Omlouval se, že ještě pořád tápe, ale že se již toho hodně naučil a stále se učí. Domluvili jsme se, že až budu mít čas, pojedeme se spolu na trezory podívat.

	Ten den jsem toho měl dost a zatoužil jsem po diskusi s docentem Prochru- penkem a akademikem Poležajevem, kteří na mě čekali na pokoji.

	Kupodivu jsem usnul, ale probudil mě telefon. Příště jej musím vypnout.

	Volal pouze Geňa, schůzka bude večer kolem půl deváté, to mi vyhovovalo. Při pohledu na hodinky jsem viděl, žejsem přece jenom trochu spal. Po panáku, abych se zahřál na pracovní teplotu, jsem zašel za skladnicí. Byla jako obyčejně u sebe.

	„Tak jak pracovaly děti?“ zeptal jsem se.

	„To byl od vás ohromný nápad. Musela jsem je vyhnat, byly by v práci pořád. Tak je to bavilo.“

	„Využijeme je i nadále, doktor slíbil, že přinese další pomůcky. Jen mě napadlo, že pro naši orientaci by mohly zapsat i současné ceny v dolarech a udělat součet - to bude kolísat, ale je to dobré pro orientaci.“

	S pochopením přikývla. „Takže zítra se bude pokračovat a dostanou také určité školení o drahokamech.“

	Tak to bychom měli. Třeba nějakého experta na starožitnosti seženeme i zvenčí.

	V baru téměř nikdo nebyl. Ale jen jsem se posadil, tak mně barmanka podala telefon. To byla bomba - volal Ondra. Oznámil mi, že je již několik dnů držen v zajetí na vyslanectví Srí Lanky. Tam byl náhodně pár sloužících, kteří přežili a zajali jej. Umí špatně anglicky a až nyní se rozhodli, že může komunikovat. Slíbil jim, že mohou žít v naší komunitě. Požádal mě, abychom pro něho přijeli, a potom domluvíme další.

	„Dobře, nadiktuj adresu.“ Po jejím přijetí jsem požádal ochranku u recepce, aby tam zajela mým autem, od něhož jsem měl stále klíče.

	Vrátil jsem se do bam a vysvětlil barmance, co se děje. To byl dobrý obrat v situaci. Ondra mohl klidně zmizet navždy. Kde je ale jeho známý? Proč on se neohlásil?

	To se asi všechno vysvětlí. Jak dlouho byl Ondra pryč - vlastně jen tři čtyři dny. To nebylo tak dlouho.

	V bam nemělo smysl dále čekat. A tak jsem chtěl v klidu dopít a jít na pokoj rovnat své známky. Čím více zásilek vypravím, tím to bude lepší.

	Ale najednou do baru přišla starší upravená žena, která mně byla trochu povědomá. „Mohu si přisednout?“ zeptala se. Nečekala na souhlas a přisedla si. Barmanku požádala o dvě deci vína, dokonce věděla mně neznámou značku. „Jmenuji se Sommerová a četla jsem u recepce vývěsku, že prý hledáte někoho, kdo se vyzná ve zlatě a drahokamech.“

	„To rozhodně ano, zatím se v tom trochu vyzná jen doktor. Já se vyznám ve známkách, nikoliv ve zlatě nebo v mincích.“

	„Víte, několik let jsem pracovala v centru ve starožitnictví, na Můstku. Dokonce jsem byla i v oddělení výkupu. Potom jsem tam měla malér a z politických důvodů mě vyšoupli, a tak jsem jen prodávala bižuterii. Ale nějaké kontakty jsem si udržela a také vědomosti, a tak jsem se po revoluci pokusila udržet svůj obchod se starožitnostmi. Ale můj společník mě okradl, zůstala jsem na holičkách, a dokonce s dluhy a dožívala jsem jen na ubohé penzi.“

	To je mana nebeská, pomyslel jsem si. Zenu jsem zařadil, byla to ta madam, která moc nechtěla pracovat a od počátku podporovala diplomata. Tu antipatii musím překousnout.

	„To je výborné,“ řekl jsem srdečně. „Právě dnes jsme z nouze rozjeli spolu s doktorem projekt.“ A vysvětlil jsem ji akci s dětmi.

	Bylo vidět, že není nadšená.

	A tak jsem ji co možná nejzdvořileji požádal o pomoc.

	„Děti pracovaly asi tři hodiny a již něco udělaly. Roztřídily předměty podle punců, zvážily zlato. To je nutné zkontrolovat a ukázat na chyby. Seženeme další pomůcky, s tím nám doufám pomůžete. Ve zlatu asi nebude problém, ale drahokamy, to je již jiná. A posoudit celý šperk, na to děti stačit nebudou. Tady je zapotřebí odborné vedení. Naléhavě potřebujeme pomoc a dobře ji zhodnotíme v bodech.“

	Viděl jsem, že si to představovala jinak, a tak s odpovědí váhala.

	„Podívejte se, paní Sommerová,“ byl jsem hrdý, žejsem si jméno zapamatoval. „Vy nemáte představu o tom, o jaký objem práce jde. Musíme roztřídit nejen to, co máme v jakési společné kádi, ale začali jsme již brát zálohu na pobyt v Thajsku od zájemců — ne všichni ale mají platnou měnu, mnoho z nich však nashromáždilo zlato a šperky. Odklízení mrtvých nebyla lehká práce

	a nebudeme pátrat po původu zlata. Mnozí si v době přežití něco nashromáždili, zvláště po tom, co se ukázalo, že někde bohatství, zlato stále platí. A to je pořádná práce, kterou nemůžou zvládnout jen dva až tři lidi.“

	Bylo vidět, že trochu zaváhala. „Ale děti přece o zlatu nic nevědí!“

	„Vyje to ale naučíte. Neříkejte mně, že jste nikdy nešla na pomoc třeba šestileté vnučce, že nevíte, jak zacházet s mobilem! Děti v současné době hrají již v šesti letech tak složité hry, že my bychom je nezvládli.“

	Bylo na ní vidět, žeje nahlodaná. „Tak já to zkusím,“ vydechla.

	„Dobře, začneme zítra v devět, podíváte se na to, co děti udělaly, a potom od deseti hodin budete do oběda pokračovat v práci.“

	A tak jsme si plácli a přiťukli.

	Do baru přišel inženýr a já jsem se madam omluvil. V duchu jsem čekal na Ondru, ale s inženýrem jsem vždy mluvil rád. Po výměně běžných informací - vlastně o ničem - jsem mu oznámil, že se ozval Ondra. Brzo přijede a seznámí nás se svou Odysseou. Inženýr mě informoval o tom, že již se mu rýsuje naše farma pro zemědělství. Sice je ještě brzo, počasí na zimu mírné, ale málo vláhy. To mu dělá starosti, takže najde něco s možností umělé závlahy. Našel prý pěkné vytápěné skleníky, takže pažitka již bude v březnu. Seznámil jsem jej s průlomem v bankovních kontech. To jej zajímalo. Často vyjížděl ven, takže zaměří pozornost tímto směrem. Třeba skupina hledačů na něco narazí.

	Také jsme povídali o dětech a o madam jako učitelce v oboru zlatnictví. To jej pobavilo.

	„Vidíte, jakje život pestrý,“ poznamenal. A mluvil mně z duše.

	„Doufám, že po večerním jednání s Rusy bude Thajsko opět blíže.“ „Držím vám - vlastně nám - palce.“

	A do baru přišel očekávaný Ondra. Jeho příběh byl kupodivu prostý. Vešel do nehonosného vyslanectví, v němž bylo pouze několik mrtvých lidí a pěkný smrad. Potom jej zastavil ozbrojený černoch, který mluvil anglicky jen pár slov. Ukázalo se, že to byl sluha, který bydlel s manželkou ve sklepě a zachránil se. Zavřeli jej v pokoji, dostal pití a jídlo a nic se nedělo. To trvalo dva dny. Potom začali komunikovat, snažil se jim vysvětlit, co se vlastně stalo. Uplynul další den a trochu to zabralo. Strašně jsem se nudil, přiznal. Příští den přinesl trochu další vzájemné komunikace a jejich vztahy se zlepšily. Komunikace vyvrcholila tím, že mu dovolili, aby zavolal. Dokonce když byl bez dozoru, vzal si formuláře pro víza a razítka - ta by se mohla hodit.

	Své vyprávění uzavřel tím, že jsou to prostí a vlastně dobrosrdeční lidé a že bychom je mohli u nás nechat, svůj pobyt si odpracují a mohou se nám potom hodit.

	„Tak promiň,“ shrnul jsem jeho vyprávění. „Srí Lanka nebyl špatný nápad. Ale skončilo to dobře, to je hlavní. Kde je tvůj kamarád?“

	„To vůbec nevím, vysadil mě před domem a domluvili jsme se, že si zavoláme přes nějakou pevnou. Máme čísla pro komunikaci.“

	„Však jej někde najdeš. Tady barmanka nebo inženýr ti řeknou, co je nového. Ty vlastně jsi nanic nyní jako zpravodaj, protože nic nevíš. Ale dobře že jsi zpátky a to brzo zase doženeš. Alespoň mohu odškrtnout jednu položku. Já se musím jít připravit na večer.“

	Večerní štáb i brífink pro plénum proběhl normálně. Uvítal jsem návrat Ondry. Vyloučení baby v plénu proběhlo bez problémů, žádné scény. Protože nebyla přítomna.

	Rusové přijeli o něco později. Váhal jsem, kde budeme jednat. Nakonec jsem se rozhodl, že budeme jednat v baru. Myslím, že barmanka jim bude vyhovovat a že oni ocení výběr pití. Požádal jsem ji, aby zařídila nějaký švédský stůl. Hlavně kaviár, třeba bokem nějaké krabičky černého, v něm jsme se nevyznali.

	Schůzka začala normálně. Nabídl jsem jim naši normální večeři. Byla vepřová, knedlík, zelí. Někteří ze skupiny, bylo jich pět, si to objednali. Ostatní se spokojili se švédským stolem. Nálada byla pohodová. Vasilij, s nímž jsem se srdečně objal, seděl vedle mě.

	„Davaj, ostogramimsa,“ navrhl jsem přípitek s vědomím, že musím stále brzdit.

	Za naši stranu tady byli Hromádka, inženýr, Helena, Dohnal - ten se domluvil rusky - a Macháčková. Rusové se v pohodě najedli, myjsme se oťukávali.

	Potom jsme přešli k byznysu. Vasilij doplatil dlužné peníze, to bylo dobré znamení. Rusové ke konci obchodu - když už dále nemají zájem o pokračování - nic nedoplatí.

	„Jak vypadá pokračování našeho byznysu?“ zeptal jsem se.

	„Zatím ne špatně,“ odpověděl Vasilij. „Ale já nemůžu říci, jestli na mém místě příště nebude někdo jiný.“

	„Jasné,“ mluvili jsme rusky beze svědků, „to nevíme nikdy. Musíš proto najít za sebe náhradu. My si důvěřujeme. S čím přijde tvůj člověk, to splním. Budu spoléhat na to, že to je stejné, jako bych jednal s tebou.“

	S tím souhlasil.

	„Myslím, že budete mít nějaké objednávky - podmínky se nezměnily.“

	Přikývl a podal mi lístek papíru s objednávkou. Bylo toho o něco více než minule a z letmého pohledu jsem viděl, že to splnit můžeme.

	„Ladno,“ řekl jsem. „Chtěl bych vědět, jestli jsou zajímavé léky.“

	„Jsou, ale cigarety a pití se dají prodat kdekoliv a okamžitě.“

	To jsem pochopil. „Je tady spousta třeba lékařských přístrojů za miliony, které by se daly získat za třetinu ceny. Cigarety a chlast začne vozit každý a ceny spadnou. Uvažuj dopředu. Já ti dám nějaké vzorky kosmetiky a nějaké drahé přístroje. V této oblasti bude nutné hledat kupce. Co třeba zubařské nástroje?“

	Bylo vidět, že o tom začíná přemýšlet.

	„Dobře, přejděme k podstatě našeho byznysu. Zboží dodáme za podmínek jako minule, takže něco budete dlužit. Naším cílem je získat letadlo - charter

	o kapacitě asi sto dvacet lidí, zaplatíme let sem a do Thajska. Všichni budeme mít víza a doklady, normální turistická zavazadla. Za něco navíc — třeba náklad — pochopitelně zaplatíme také.

	Máme výbornou krycí story pro mezinárodní tisk. Pojede s námi skupina třiceti dětí se dvěma učiteli, kteří se náhodně zachránili na výletu v blízkých jeskyních. Bohužel tu story již ukradli Američané, ale to nemusí škodit. Já si myslím, žeje to reálné. Nabízím vám nejméně deset tisíc dolarů, jestli jen najdete nějaký kontakt na realizaci plánu. Potom pochopitelně provize z nájmu letadla a uskutečnění projektu. Ty budou daleko větší.

	Doporučil bych -je ale v tom spousta papírové práce - okamžitě založit společnost, koupit dopravní letadla. Výlety do Evropy - a se zbožím ven - se stanou velmi výnosné. Do této společnosti naše komunita vloží peníze.“

	To byl pro něho zcela nový plán. Ostatně pro mě také.

	Bylo vidět, že o tom přemýšlí. „Ladno, eto nado produmať,“ řekl.

	„Nyní ještě k velmi důležité otázce, než se začneme bavit. Slyším, že nálada začíná být dobrá.“

	„Komunikace.“

	„Stále nemáme přímé spojení ven. Máš nějakou představu o tom, kdy se obnoví? Kdy třeba tady začne fungovat internet a obnoví se chod nepoškozených počítačů?“

	„To je stále problém. My napojení domů máme, když si budeš chtít zavolat do Ruska, umožníme ti to. Ale jinam - třeba do USA - to odtud zatím neumíme. Závisí to na orbitálních stanicích, něco se již rýsuje, ale vystřelení nových není jednoduché. Prý něco půjde tehdy, když je u vás noc, takže některé z nezasažené sféry mohou fungovat i u vás. Odhadoval bych, že nějaký pokrok bude tak za týden.“

	Potom pokračoval: „Pošta pro vás bude fungovat, mám zde již asi čtyři dopisy jako odpověď. Je jasné, že je to zdlouhavé a možná nespolehlivé. Část musíme odesílat normální cestou a u nás pošta nefunguje tak jako na Západě.“ „Vlastně ještě jedno přání. Geňa by chtěl tady mít manželku. O děti se postará rodina a zde si určitě více vydělá. Za stejných podmínek jako před odjezdem.“ „To nebude problém.“ V duchu jsem horečně přemýšlel. Je to všechno? Poznámky mně již nepomáhaly.

	„Pro jistotu nebo pro budoucnost potřebuji číslo tvého bankovního konta.“ Opět se trochu zamyslel a napsal jej na papírek. „Ale neposílat více jak deset tisíc dolarů, a to pouze jednou, jinak po další dohodě.“

	Potom mně předal obálku s dlužnými penězi, odlétají tak za pět dní a ostatní technické podrobnosti se domluví. Poděkoval za bagr, prý již pracuje. Dal mně i krabičku čipů, o něž požádal Japonec. Omluvil se ale, že to není typizované, v Rusku je jiné značení. Poděkoval jsem a upozornil jej, jak mohou být čipy důležité. Zřejmě na to zapomněl.

	Já jsem jej informoval o tom, že jsem něco udělal pro Američany u jejich vyslanectví.

	„Jak s nimi nyní vycházíte?“ zeptal jsem se.

	„Museli opustit politiku síly a nyní se jedná v rukavičkách. Ten mladý Čech, co přijel s nimi, je hodně slabý. Toho asi vymění,“ podotkl.

	Oba jsme usoudili, že bylo vše závažné projednáno, a tak jsme se připojili ke společné zábavě. „Nezdržíme se dlouho,“ řekl Vasilij. „Díky za pohoštění a za hodinu končíme.“

	Oba jsme se podívali na hodinky. V jedenáct je konec.

	Jako obvykle závěr těchto večírků byl chaotický. Někteří měli trochu upito, ale vše bylo, jak se říká, v normě. Před jedenáctou jsme se rozloučili a Rusové odjeli. Vrátili jsme se do baru, abychom si neformálně vyměnili informace.

	Seděli jsme další půl hodiny. Informoval jsem je o tom, že jsme dostali doplatek, máme další objednávku na zboží. Předběžně jsem objednal charter pro sto dvacet lidí na výlet do Thajska. Očekávám nějakou nabídku, poletíme s Berounem, to bude výhodné vzhledem k publicitě. Jakjsem o tom přemýšlel, letadlo by se dalo pořídit za půl milionu dolarů. To jsem trochu plácal.

	Většina přítomných ze štábu již rusky téměř nemluvila. Diplomata jsem na schůzku nepozval. Takže další informace byly téměř nulové, něco se dozvěděl Dohnal.

	Trochu upřesnil, zatím pro nás ne zcela jasné, hranice takzvané mrtvé zóny. Ta neprobíhala jako nějaká kružnice na globusu, ale vzhledem k otáčení Země, která také není ideální koule, se objevil spíše jakýsi elipsovitý útvar. Prakticky byla vynulována celá Evropa a Afrika, kromě jejích západních částí.

	Ale málokdo měl dobré znalosti o zeměpise, a tak jsem Dohnala zarazil. O tom si ještě povíme. Z jeho postřehu - mluvil zřejmě se členem ruského týmu, který o těchto otázkách věděl více než ostatní - vyplynulo, že se i Rusové přiklání k mé variantě dalšího vývoje. Evropu nekontrolovaně zaplaví imigranti, nebudou to však převážně muslimové, ale lidé z dalších přelidněných zemí Asie.

	„Kdy to začne?“ zeptal se prakticky Hromádka, který seděl vedle Heleny.

	„Myslím, že již to začalo. Myjsme chudí, ale hlavním cílem bude Německo nebo Skandinávie.“

	„Jak si to představujete?“ pokračoval Hromádka.

	„Již jsme slyšeli, že někde u Milovic přistálo letadlo s Vietnamci. Jestli je to pravda, vytvoří si tam základnu a přijedou další letadla s lidmi. A začnou pracovat. Většina našich Vietnamců doma měla příbuzné a hodně z nich nejsou žádní chudáci. Přiletí pouze zachránit svůj majetek. Vietnamci ovšem nebudou velký problém, s nimi bude možné se domluvit. Bohatství je tady dost pro všechny. S nimi bude dobré co nejdříve utvořit koalici. Ale co další? Třeba muslimové? Ti bývají agresivní.“

	„Přistane nějaké letadlo v Ruzyni, bude v něm šedesát ozbrojených mužských a myje budeme mít na krku,“ uvažoval Hromádka.

	„Proti nim budou Američané, Rusové na vyslanectvích a potom my. Budeme moci zavolat někam pro posily a získáme patnáct až dvacet lidí. Tak by to asi bylo. Myslím, že šedesát ozbrojenců je na Prahu zatím málo.“

	Všichni jsme se zasmáli, ale mělo to hořký podtext.

	„Nejlépe bude skutečně odsud vypadnout. Jdeme spát, zítra máme normální program.“

	Večírek skončil.

	Byl jsem trochu v náladě, takže seznam požadavků na zboží nechám na ráno.

	Ráno jsem se probudil jako obvykle, žádná kocovina. Po zahřátí na pracovní teplotu jsem začal probírat objednávku. Bylo to v podstatě stejné jako minule. Jen o jednu paletu navíc. Chtěl nějaké rybářské a lovecké potřeby, nic ale zvláštního a drahého. Zřejmě jen jako dárky svým přátelům nebo náčelníkům. Nemá asi čas se věnovat obchodu nebo nechce riskovat. O tom si pohovořím s Geňou nebo ještě lépe s Igorem.

	Ale i tak je to dobré. Jsou to hotové peníze, a nemalé. Navíc do našeho odletu ještě asi tři objednávky. Musím spolu s Helenou a Macháčkovou dělat kalkulaci. To vlastně bude jeden z hlavních úkolů pro nejbližší dny.

	Jako obvykle jsem měl do snídaně ještě téměř dvě hodiny. Prošel jsem svou náhradní paměť a v hlavě začal pořádat dnešní program. Nebyla žádná krize, zvládnu kontrolu zlata i návštěvu tak dvou trezorů. Měl by přijet Beroun, musíme se podrobněji domluvit. Potom dořešit tu Srí Lanku, nějaké papíry a víza se mohou hodit. Vzpomněl jsem si, že mám někde z pobytu před třemi roky nějaký kontakt. Třeba bude možné jej oživit.

	Začal jsem se v duchu zabývat také termíny. Dal jsem si cíl, že bychom měli odletět nejpozději za tři neděle. Ještě před týdnem bych to považoval za úplnou pitomost. Nyní se mi zdálo, že musím tlačit na plyn. Čím delší termín, tím větší pravděpodobnost toho, že se něco posere. S dětmi z Berouna by nám to mohlo projít. To nejdůležitější, peníze, které stále platí, máme.

	Jakjsem často dělal při výletu do zahraničí, opatřím si kalendář a začnu odškrtávat těch jednadvacet dní do odletu.

	Protože jsem měl nejméně hodinu času na rovnání známek, dal jsem se do počítání. Hlavní položka bude Charter pro sto dvacet lidí a zavazadla plus další náklad. Vyjdu z odhadu, který může být mylný. Před třemi lety stála letenka Praha-Thajsko Phuket pro osobu asi třicet tisíc korun, to je pro celé letadlo, které nebývalo plné, 3 600 OOO korun, tedy zhruba dvě stě tisíc dolarů, což se nezdálo tak mnoho. Potom jsem si uvědomil, že to byla jen cesta Praha-Thajsko. Tady je to Rusko-Praha, Praha-Thajsko, Thajsko-? Můj odhad byl, že by se vše dalo pořídit za půl milionu dolarů. Na osobu pro nás to ale stejně bude -

	to jsem se téměř vyděsil — pouze kolem pěti tisíc dolarů, když zaplatíme cestu dětem z Berouna!

	V současné době - nesměl jsem se dívat dozadu - to bylo i pro normálního člena komunity dostupné, a když jsem přidal pět tisíc dolarů na pokrytí pobytu, tak by těch - již dříve zmíněných - deset tisíc dolarů mělo stačit. Dnes si ujasním to, jaký je zájem o výlet ajak pokračuje skládám záloh. S tím souvisí i jejich oceňování, pokud někdo má zlato. Zapomněl jsem se zeptat Vasilije, jakje na tom euro, to by mohl vědět i Dohnal. Naše finance by měly být v nějakém trezoru k dispozici. Může se stát, že bude zapotřebí záloha k použití během hodin - tedy nejméně dvě stě tisíc dolarů.

	Z předchozí kontroly skladů jsem věděl, že peníze ve zboží máme dost a za tři neděle toho bude podstatně více. Bude potřebné něco investovat. Musíme koupit vlastní letadlo, napadlo mé. Na letišti v Ruzyni jich stojí dost, pomyslel jsem si. Co zkusit je oživit? Možná později.

	Letadlo bychom ale museli koupit i s posádkou, jinak by hrozilo, že koupíme nějaký nespolehlivý křáp. Musím promluvit s tím Singapurem. Finance nám budou stačit na nájem i koupi. Zapojím do hry i Australanku. V této fázi strašně chybí internet. Na něm bychom našli jistě nějakou malou společnost, která vlastní několik letadel a dala by se najmout do služeb. I když již nyní je jasné, že ceny raketově stoupnou.

	Vzpomněl jsem si na svého - téměř kamaráda - filatelistu z Kazaně. Byl to již penzista, byli jsme stejný ročník. Ale byl to bývalý letecký inženýr a ten může mít v branži známé. Musím najít na něho telefon, ten bude někde doma. Třeba se mu dovolám. Tady by opět byla základní výhoda - absolutní důvěra v čestnost jednání.

	Napsal jsem si proto do bloku program na dnešní den a jako dříve budu splněné odškrtávat. I když jsem nepochyboval ze svých životních zkušeností, že většinou řešení jednoho problému přinese nutnost řešení problémů jiných. Začínal jsem mít pocit nedostatku času. Dříve bych v takové situaci plaval jako ryba ve vodě. Nyní přece jenom stáří klepalo na dveře. Zapomínal jsem, a to nejen jména, nebyl jsem již tak jistý v rozhodování a pociťoval jsem opět ten příznak stárnutí - často jsem řešení složitějších problémů odkládal. Ale ještě to jde, pochválil jsem se v duchu.

	Pohled na hodinky ukázal, že mám ještě asi hodinu času do snídaně, kde najdu Helenu. Její agenda začínala být centrální, potom musím najít Dohnala.

	A tak, i pro své uklidnění, jsem začal připravovat k odeslání obálky se známkami. Pohled na ty filatelistické klenoty mě uklidňoval. Opět recesivní chování, pomyslel jsem si. Ohromná výhoda byla v tom, že jsem posíláním známek nic neriskoval. Dříve byly problémy s celnicí, dokonce v dobách socialismu hrozily i tresty a třeba potom i ztráta zaměstnání. A vždycky se cenné známky mohly ztratit. A v době, kdy jsem neměl peníze, to bylo velmi citelné.

	Nyní to byla pohoda. Pro uklidnění svědomí jsem evidoval zásilky. Vlastníka - nebo spíše prostředníka, který byl mrtvý - jsem znal. Téměř jistě byly zničeny i firmy, které mu známky poslaly do aukce. I když, kdo ví...

	Příprava jednoho dopisu se známkami k odeslání nebyla jednoduchá. Bylo zapotřebí napsat nabídkové ceny, průvodní dopis - psal jsemjej i pro Rusko anglicky - upřesnění provize a žádost, jak zaslané známky uhradit nebo poslat zpět a kam. A tak jsem do snídaně udělal jen jeden a půl dopisu a šel jsem se najíst.

	Pozdravil jsem dámy, které tam seděly. U nich byla skladnice s dcerkou, ta již sedávala u nás. Tolar jedl v kuchyni, doktor na snídani chodil minimálně, inženýr nepravidelně. Stálicí byl Hromádka, Dohnala jsem vyzval, aby s námi seděl, teprve nedávno. Ještě se neobjevil.

	„Tak jsem po dlouhém promýšlení toho, co nás čeká, určil termín odletu do Thajska - nevylučuji ani Srí Lanku - za jednadvacet dní. Seženu na náš stůl kalendář a budeme odškrtávat dny.“

	„To je nějaká utopie,“ špitla Macháčková.

	„Nikoliv, myslím, že čím více to budeme odkládat, tím bude více nejrůznějších překážek. Navíc, čím později vyletíme, tím tam bude horší počasí.“ „Vyjste tam jistě byl, takže víte, o čem mluvíte. Je tam skutečně pěkně? Já se bojím horka a slunce.“

	„Nebojte se, horko tam je určitě lepší než zima tady. Nyní ale k věci. Jak pokračují přihlášky a skládání záloh?“

	„No, zatím máme přihlášených kolem třiceti lidí, kteří složili také zálohy, kupodivu většinou v hotovosti, i když v různých měnách. Někteří se ptali, jestli by si mohli vyměnit nějaké šperky nebo zlato, aby měli na kapesné.“ „To se pohodlně vyřeší při eventuálních doplatcích. Část úhrady odečteme z podílů u Oázy - předpokládejme, že tak šedesát procent. Jakjsem zhruba počítal, letadlo bychom měli pořidit za půl milionu dolarů, ubytování a pobyt maximálně za dvě stě tisíc. Potom si spolu sedneme a dáme to na papír. Jaká máme zhruba aktiva? To jsem již zapomněl. Je tam něco ve společné kádi, potom obchod s Rusy, pár korun od Singapum.“

	„Podle mého odhadu tam toho zas tolik není. V hotovosti pouze kolem dvě stě tisíc dolarů, potom to zlato a šperky, to se nyní počítá - počítejme dalších sto tisíc.“

	„Takže - můžeme snídat a počítat.“ Dal jsem si před sebe blok a našel prázdnou stránku. „Dejme tomu zálohy sto osob - tedy dvě stě tisíc, tři sta tisíc v kádi, to je těch půl milionu, které potřebujeme na zaplacení letadla. Těch dvě stě tisíc na uhrazení pobytu lehce získáme za zbývající tři neděle. Počítám správně?“

	„Myslím, že ano,“ řekla Macháčková. Té to opravdu pálilo. Helena byla pomalejší, ale důkladná. Proto také řekla: „Myslím, že to tak je, ale ještě si to musím projít.“

	„Podle mého máme ještě další aktiva. Eura prý nejsou úplně bezcenná, dali jsme již instrukce, aby je skupiny přivážely. Potom jsou tu Visa karty s PIN a rýsují se zde i nějaká konta. Něco získám ze známek, které jsem rozeslal, ale to je zanedbatelné. Možná že budeme moci vzít pět až deset lidí z vnějšku, ti si to budou muset zaplatit hotově. To je dalších zhruba sto tisíc. Hodnota našeho zboží ve skladech je několik milionů, něco určitě prodáme. Jako obvykle přijdu s nápadem koupit si vlastní letadlo. To by byla velmi výhodná investice. Začnu na tom pracovat, peníze bychom na to brzo měli mít.“

	U stolu již seděl Hromádka a poslouchal. „I když-nevím přesně, o co jde, tak všechno platí za předpokladu, že nás třeba někdo nepřepadne a všechno nám neukradne.“

	„Správně, ale máš tady funkci, bereš pěkný plat. Tak musíš také něco dělat,“ řekl jsem s humorem.

	Mou poznámku vzal, věděl jsem, že i když je vlastně suchar, tak není ješitný a urážlivý.

	Ke stolu přisedl Dohnal, jehož jsem přivítal. „Probírali jsme naši finanční situaci. Až to bude mít Helena na papíru, tak si to projděte. Vy také,“ obrátil jsem se na skladnici. Zase jsem nevěděl, jak se jmenuje.

	„Vás jsem se chtěl zeptat, jak to vypadá s eurem.“

	„To se překvapivě stále drží, i když pouze na deseti až patnácti procentech původní hodnoty. To je ovšem pouze na papíru, ve směnárnách třeba v Indii nebo Thajsku to může být jiné.“

	„Počkejte tady ještě chvíli po snídani, musíme také udělat nějaké plány. Já si půjdu zatelefonovat do Berouna. Tady mám seznam objednávky od Rusů, to se dá zvládnout. Asi za hodinu za vámi přijdu.“ Papír jsem dal skladnici.

	Chtěl jsem jit na recepci, ale u stolu jsem uviděl Australany. Po pozdravu jsem se zeptal: „Jak vypadá spojení se Singapurem? Funguje? Je něco nového ve světě?“

	„To funguje, můžeme tam volat bez problémů. Pracují na tom, aby nás přepojili do Austrálie. Do hry pochopitelně vstupuje i časový posun,“ řekl docent.

	„Po rozvaze plánuji termín odjezdu do Thajska za tři neděle. Na tom začneme pracovat. S pomocí Rusů - zatím je to jen mlhavý příslib - bychom si najali letadlo asi o kapacitě sto dvacet osob. Ale možná že by Singapur mohl zařídit něco podobného. S námi by odletěly i děti z Berouna, to by nám mohlo pomoci. Já bych vás požádal, jestli bychom se mohli tak za hodinu sejít u vysílačky. Začíná toho být více k probrání - například konta.“

	Na tom jsme se dohodli. Zavolám mu na pokoj a někde se sejdeme.

	Šel jsem k recepci zavolat do Berouna.

	Spojení jsem dostal ihned, mluvil jsem s učitelkou. Prý přijedou na oběd. „Co bude?“ zeptala se s úsměvem. „Vaříte lépe než my.“ „Zatím nevím - budu vás čekat.“

	Vrátil jsem se ke stolu. Skladnice odešla, Hromádka také. Ale Helena s Macháčkovou počítaly — dávaly na papír mé výpočty.

	„Tak jak to vychází,“ zeptal jsem se.

	„Vycházíme-li z ceny letadla půl milionu za dopravu a dvě stě tisíc za pobyt, tak by to bylo dobré. Ale ta dvě čísla jsou pro nás záhadná.“

	„Pro mě také, musím si to ověřit.“ V hlavě jsem si zapsal: kde?

	Tak mám asi hodinu do Australanů, stihnu si promluvit s Dohnalem a vezmu jej potom s sebou. Někam zmizel, ale bude asi na pokoji. Šel jsem na recepci a zavolal jsem mu na pokoj. Sejdeme se za pět minut v baru. S radostí jsem tam šel na něho počkat. Sklenička v baru za přítomnosti barmanky chutnala lépe. Opět recesivní chování.

	V baru takhle brzo nikdo nebyl kromě barmanky. Ta se zde cítila asi lépe než na pokoji.

	Pozdravili jsme se a já ji pochválil za včerejšek. Chválit podřízené jsem se naučil poměrně pozdě, až jako šéf. Někdo mně vytkl, že málo využívám pochvaly. Od té doby jsem se učil chválit. Potom mně to již šlo.

	Bylo vidět, že ji pochvala potěšila, ostatně šiji právem zasloužila.

	„Čekám tady na Dohnala, potřebuji něco probrat,“ oznámil jsem jí.

	Ten se objevil téměř okamžitě, sedli jsme si ke stolku a začali jednat.

	„První otázka: Odhaduji cenu dopravy Rusko - Praha - Praha - Phuket Thajsko pro sto dvacet lidí a nějaký náklad na půl milionu dolarů. Je to hodně nebo málo?“

	„Nechte mě chvíli přemýšlet,“ požádal.

	Za několik minut odpověděl: „V normální době by se to asi dalo pořídit za dvě stě tisíc. Takže tam bude nějaká rezerva. Myslím, že se sice ceny zvýší, ale ne natolik. Horší bude, že ta společnost, která letadlo provozuje, bude požadovat složení nějakého rizikového depozitu.“

	To se zdálo rozumné a budeme s tím počítat.

	Další otázky s tím souvisí a jsou logické: „ Jak budeme platit? Máme hotovost v platných měnách - zhruba dvě stě tisíc dolarů. Potom již jen zlato. To představuje problém.“

	„S tím souhlasím, to musíme vyřešit.“

	„Takže se musíme nyní soustředit na použitelná konta v zahraničí s možností převodu peněz z nich kamkoliv. Naše domácí konta, i když třeba vedená u německých nebo jiných evropských bank, budou nebezpečná. Kdykoliv je mohou zahraniční banky stopnout.“

	„Souhlas.“

	„Můžeme nyní založit dvě až tři konta v Rusku, bohužel pomocí někoho. To vždy obsahuje určité riziko. Podobně můžeme využít konta třeba našich Australanů nebo dalších známých. Problém spočívá v tom, jak na tato konta převést peníze od nás.“

	„Možná že někdo z lidí v Oáze má zahraniční konto třeba v USA. To by se dalo také využít, ale zůstává problém příkazu k převodu peněz — nefunguje internet, telefon, platební příkaz půjde dlouho,“ řekl Dohnal. „Ale to konto offshoru s PIN může být nadějné. Kdyby fungovalo, máme vyhráno.

	Do hry také vstoupí místní předpisy o daních i převodech nezdaněných peněz, nesmíme udělat chybu, abychom někde na někoho založili konto a potom tam peníze budou zmrazené. Jak se tomu vyhnout? Tak mě napadá. Naše vyslanectví nebo konzuláty v živé zóně mají spoustu kont, která budou ještě dlouho použitelná a bez kontroly.“

	„To je dobrý nápad, zeptám se našeho diplomata, třeba z něho konečně vypadne něco rozumného.

	Tak abych to shrnul. Vy si založíte sešit a začneme zakládat konta. Na poplatky a provizi pro majitele nfáme také. Snad najdeme nějakou schůdnou cestu. Máme výhodu, a to jsou peníze. Přijdou první odpovědi na naši korespondenci. A věřím, že brzy bude i spojení ven. Jedno již máme - vysílačku Singapur a nabídku Rusů, že si tam mohu zatelefonovat.

	Myslím, že na nic dále nepřijdeme, já jdu zavolat Australanům. Tentýž problém, byl bych rád, kdybyste šel se mnou.“ Souhlasil.

	Australané nás pozvali k sobě do paneláku. Vysvětlili mně, jak to najdeme.

	Bylo u nich útulno a oba jsme přijali nabízenou visku. Hned jsme ale přešli k věci, mluvilo se anglicky. Dohnal uměl lépe než já.

	Vysvětlil jsem jim, jaký máme problém s konty, Dohnal to doplnil a upřesnil. Australanka, která o tomto problému věděla zřejmě více jak docent, vcelku potvrdila, že uvažujeme správně. Ale při současném klopotném spojení není vůbec jednoduché, jak by například ona sama mohla dát příkaz k převodu peněz z vlastního konta.

	„Takže - jaké najdeme řešení? Zdá se, že nejnadějnější je ruská cesta. Tam je zatím spojení nejrychlejší jak k založení konta, předání peněz na konto, tak i k manipulaci.“

	„Nebylo by možné nějak využít Singapur?“ zeptal jsem se.

	„Ovšem je to velké riziko - malé částky jistě projdou, ale velké mohou zmizet,“ řekla Australanka. „Také zůstává problém, jak na konto odtud převést peníze.“

	„Takže znova. Potřebujeme založit naše konto někde v živé zóně a práva na dispozici s kontem při omezeném spojení, až bude na kontě větší částka, asi sto tisíc dolarů, tak ji potřebujeme, třeba na příkaz poštou, převést na jiné konto. Existují třeba v Austrálii nějaká zákonná omezení pro takovouto transakci?“

	„Pro částky do sto tisíc dolarů prakticky žádná, potom tam již - u nás - budou nějaká omezení. Těmi si nejsem jistá,“ řekla Australanka.

	„Máte nějaké zkušenosti s konty na offshorech?“ zeptal se Dohnal.

	„Bohužel nemám.“

	„Tak zpátky k Singapuru. S ním máme spojení a předpokládám, že oni mají zájem o kontakty i s námi. Ty budou v budoucnosti jistě zajímavé. První otázka k nim by mohla být o tom, jestli někdo od nich opět nepřistane v Praze. Dále nabídka zboží s příslušnými cenami. A žádost o založení konta, z něhož bychom mohli dát příkaz k transferu. Pochopitelně s návrhem na zprostředkovací provizi. Mohla byste si to vzít na Starost?“ zeptal jsem se Australanky. Ta bez váhání přikývla.

	„Další otázka k nim. Žádost o koupi letadla - nebo založení dopravní společnosti - s vkladem pro začátek jeden milion dolarů. To prosím připojte k jednání o kontu. Singapurci jistě nebudou finančně příliš silní, i když se vydali poměrně rychle na dobrodružnou výpravu do Evropy. Třeba to vzbudí reálný zájem - ale pochopitelně my budeme opatrní. Prosím vás, pokuste se o nějaké jednám. Zajímají nás ovšem také ceny - projednání s Rusy.“

	Docent, aby to nevypadalo, že je páté kolo u vozu, přisvědčil za oba.

	„Tato linka je zatím jediné spojení ven, které funguje,“ řekl jsem. „A nezávislé, necenzurované. To musíme využít. Takže jej musíme udržet v chodu, i když o té společnosti nic nevíme. Vlastně můžeme se zeptat Rusů. Ti by nám to mohli zjistit na jejich internetu, i když to může být zavádějící. Budu potřebovat koordinátory té společnosti, třeba to k něčemu povede.“

	„To upřesním,“ slíbila Australanka.

	„Myslím, že je nám jasné, o co jde. Je to ovšem podstatný problém, třeba se ale časem jednoduše vyřeší. Přemýšlejte, jak na to. Ideální by bylo, abychom měli pod palcem registrovanou dopravní společnost s možností najímat kdekoliv letadla, vyvážet a dovážet cokoliv, platit třeba i vysoké daně.“

	Potom jsme se rozloučili.

	S Dohnalem jsme si cestou do hlavní budovy neměli co říci. Pro oba byl problém jasný.

	Jeho řešení spočívá v tom, že musíme čekat na spojení ven - zatím zkusíme v malých částkách ten průchod na Rusko, na ty mé známé filatelisty.

	„Co zalovit v kalných vodách a zkusit Američany?“ napadlo mě.

	„Myslíte Friihauf? To jste pěkný mafíozo.“

	„Proč ne? Potřebujeme konto, pro začátek třeba jen na malé peníze. Klidně mu zavolejte. Nemusí vědět, že hrajete na obě strany. Třeba jen chcete dostat do bezpečí své prachy.“

	„Dobře, já to tedy zkusím.“

	„Číslo na něho bude někde na recepci nebo u řidiče bagru.“

	V záležitosti kont bylo ve hře ještě něco. Již při prvním odeslání pošty jsem odeslal kromě známek i dvě karty a PIN - jednu známým na Nový Zéland a jednu jsem dal Australance. Jen jsme chtěli ověřit, jestli karty stále fungují a jestli je možné z nich vybírat v automatech. To by byl sice malý pramínek

	peněz, ale možná na některé kartě mohla být velká suma. Na to jsem upozornil Dohnala, než jsme se rozloučili.

	Do oběda a rozhovoru s Berounem jsem měl více jak hodinu času, a tak jsem opět zašel hledat našeho odborníka na trezory. Byl volný a ochotný se mnou na hodinu vyjet podívat se na trezory. Chtěl jsem zajet pouze do vily blízko mého bydliště k tomu neznámému boháči a přitom se stavit doma v bytě, kde jsem potřeboval najít telefonní číslo známého filatelisty - inženýra v Moskvě.

	Vyjeli jsme za čtvrt hodiny, zámečníka jsem nechal u trezoru ve vile s tím, že si zajdu domů a za chvilku se vrátím. Potřebuji tam najít telefonní číslo, vysvětlil jsem mu.

	Doma se nic nezměnilo. Hledat číslo bylo složité, shromažďoval jsem čísla telefonů na různých papírcích, což bylo dobře. Registrace v mobilu i v počítači byla ztracená. Tak jsem prostě všechny papírky shrnul do igelitky a šel pěšky zpátky k trezoru.

	Tam se zámečník ještě šťoural v zámku zamčeného trezoru.

	„Tak jak? Je šance to otevřít?“

	„Určitě, ale pochopitelně ne hned. Budu se sem muset vrátit s dalším nářadím, potom uvidím.“

	„Dobře, jedeme zpátky.“

	Na pokoji jsem po dlouhém hledání našel to telefonní číslo. Ovšem s jeho vytočením mně musí někdo poradit. Na recepci jsem našel vzkaz od Ondry, chtěl se mnou mluvit. Šel jsem proto do baru a v recepci požádal, aby ho tam za mnou poslali.

	Ondra přišel do téměř prázdného baru okamžitě. Informoval mě o tom, že již je pomocí svých kontaktů ve skupinách, které obvolal, a pomocí svého kamaráda, jehož také našel, v obraze, co se tády za tři dny událo. Ovšem až všechno sám obejde, bude mít zpráv více. Zatím se nic podstatného neděje, hrozba tvrdého přístupu Američanů již trochu odezněla. Prý se po počátečním bububu stáhli. Postaral se také o ty sloužící ze Srí Lanky - prý zde rádi zůstanou a budou pracovat. Žena v kuchyni a při úklidu a muž ve výjezdech.

	Vtom zazvonil telefon, mám přijít na recepci. Volá Vasilij od Rusů. I když by se to dalo asi přepojit, zašel jsem raději k telefonu. Zpráva byla skutečně urgentní - přistálo letadlo vypravené naším vyslanectvím a s ním i sám Remek. Mají s sebou asi třicet lidí a obsadí Hrad i budovu předsednictva vlády a asi i centrální banku. Prý se s námi spojí.

	To byla bomba, reagovali rychle a nyní se Praze jakž takž uleví, alespoň ostraha Hradu a tím i Galerií, včetně Banky a Muzea, se zlepší. Nikoliv však vyřeší, jak jsem si uvědomil. Třicet lidí je málo. Ale to již není naše záležitost.

	V baru jsem se se zprávou ihned pochlubil. Ondru jsem krátce seznámil se svou prognózou dalšího vývoje. „Remek bude chtít informace o tom, jak to

	tady vypadá. Tak buď připraven.“ Chvíli jsem ještě dopíjel panáka a v duchu uvažoval. Příjezd Remka rozhodně sníží vliv Američanů v Praze, protože bude prezentován záchranou národního bohatství. My se do toho ale příliš hrnout nebudeme. Trochu pomůžeme, dodáme informace, ale náš cíl je úplně jinde.

	Z recepce opět zavolali, že přijel Beroun. „Sedím sám v baru, jestli chcete přijít, tak jste vítáni. Oběd bude za necelou hodinu. Co je vlastně k obědu?“ zeptal jsem se barmanky.

	Prý normální vepřová se zelím a večer - nebo i k obědu - jek dispozici ovar. Prý v mrazácích velkoskladu je půlek vepřového dostatek.

	Mohli bychom na oběd pozvat Remka. Ale na to jistě ještě dojde.

	Učitelé s jedním studentem přišli téměř okamžitě.

	Musím již přestat panákovat, ale ten ovar, který jsem miloval, ve mně vyvolal chuť na plzeň. Požádal jsem barmanku, aby mně malé natočila a zároveň v kuchyni zamluvila rypáček nebo ouško. Viděl jsem, že se téměř otřásla odporem. Ale to byla normální ženská reakce.

	Po přivítání s Berounem a jejich pohoštění pitím, jsem hned začal jednat.

	Krátce jsem je informoval o událostech, roztržce s Fruhaufem a úniku informací, obsazení letiště ruskými parašutisty a nyní i příjezdu skupiny z ruského vyslanectví vedené Remkem k zajištění Hradu a vládních budov.

	Pro nás jsem určil jako cílový bod odletu do Thajska tři neděle, dnes je to již jen dvacet dní.

	„Byli bychom rádi, kdybyste letěli s námi. Jsou v tom i zištné důvody, výlet bude mít kladnou publicitu a my se s vámi svezeme. Nyní bychom chtěli již upřesňovat určité podrobnosti celého plánu.“

	„Není to trochu brzo?“ podotkl učitel.

	„Vede mě k tomu to, že musíme využít určitého bezvládí. Odpustí nám některá víza a možná některý neplatný pas. A čím více to budeme odkládat, tím se do toho začne motat více lidí. Letecké společnosti budou slibovat bezplatný odvoz, areály na místě bezplatný nebo zlevněný pobyt a podobně. Všechno bude ale něco za něco a všem půjde hlavně o reklamu a další výhody. A často se sliby nedodrží. Půjde jen o publicitu. Já jsem pro nezávislost. Ale o tom chci hlavně jednat.“

	Potom jsem pokračoval. „Já odhaduji, že se nyní do Evropy pohrne imigrační vlna z Asie. Ne jako v létě na člunech a pěšky, ale nyní v letadlech a auty. Tomu nikdo nebude schopen v Evropě čelit a světové fórum je nejednotné. Takže my budeme shánět letadlo - koupit si jej i s posádkou nebo najmout. Dle našich odhadů bude transport tam a zpátky včetně pobytu třicet dní stát zhruba na osobu deset tisíc dolarů. V naší komunitě má téměř každý polovinu té částky odpracovánu v jakýchsi bodech, myslím, že systém je vám známý. Zbytek bude muset doplatit, podobně jako zálohu dvacet procent. Potřebujeme mít hotové peníze nebo zlato.“

	„Pro vás bych viděl cenu - pokud poletíte s námi - na tři až pět tisíc dolarů na osobu. Je v tom zhruba pět set dolarů kapesné. To je na měsíční pobyt dost.“ Bylo vidět, že hltají každé slovo, a slyšet, jak se jim protáčejí mozkové závity.

	„Je toho na nás nějak moc,“ řekla učitelka.

	„Však budete mít čas si všechno rozmyslet. Dávám vám na to tři dny. Potom my musíme mít jasno - třicet míst pro vás zaplníme zájemci z jiných komunit. Nyní jsem si na něco vzpomněl, je to trochu mimo - vlastně pojďme se podívat, je to jen na deset minut.“

	Vyšli jsme ke skladnici, která nás dovedla do místnosti, kde se provádělo školení o zlatu. Během krátké cesty jsem jim vysvětlil, o co jde. Pět minut jsme se dívali a potom jsme šli zpátky do baru.

	„Je jasné, o co jde? Doporučuji, abyste na toto školení poslali nějaké studenty od vás.“

	„Jasně, již odpoledne tam někdo bude,“ slíbil učitel.

	„Máte k dispozici nějaké cigarety? Máme objednávku, ale i když cigaret máme ještě dost, něco vám můžeme prodat. Musíte si - ale myslím, že to již máte - vytvořit vlastní strukturu pro registraci cenností, společnou kasu a nějaký bodový systém zásluh, podobný našemu.“

	„Takový již máme, ale potřebovali bychom v něčem poradit.“

	„Paní Macháčková nebo Helena vám budou během odpoledne k dispozici. Zatím jsem mluvil jen já, co vy máte na srdci?“

	„Mnoho toho není,“ ujala se slova učitelka. „Naše komunita výrazně zlepšila denní chod, umíme již vařit, máme dobré ubytování i topení, není žádný problém s pomocí pana Podlahy i s dopravou. Běžně vyjíždíme do okolí a podle vašeho vzoru shromažďujeme i cennosti, takže již něco máme, ale potřebovali bychom pomoct s oceňováním.“

	„Moment, abych nezapomněl. Eura nejsou zcela bezcenná, jak jsme se domnívali. Drží asi deset procent bývalé hodnoty. Pokračujte.“

	„Připojili se k nám čtyři další lidé, zdá se, že tři budou přínosem. Ale po vesnicích nebo i městečkách přežilo minimum lidí. Někteří jsou staří a mají vlastní zásoby, takže nechtějí opustit domov.“

	„Děláte si nějaký seznam - například pouze mapu a kroužek u vesnice, že tam někdo přežil? To bude nutné.“

	„Rozhodně se neflákáme a udržujeme disciplínu. To není tak jednoduché, i když se všichni známe, často vznikají problémy. Taky řádí puberta.“

	„V tom vám neporadím, ale cíl - výlet na měsíc do tropického ráje - by měl vaši komunitu stmelit a vytvořit bič na ty, kteří zlobí. Řekněte mi něco k příjezdu Američanů.“

	„Ještě štěstí, že jsme se stačili spojit před jejich odjezdem. My jsme byli nadšení publicitou a jejich sliby - nyní vidíme, že jejich splnění může být

	nulové. Ale alespoň jsme nepodepsali nějakou exkluzivitu na informace výměnou za vágní přísliby. Takže v tomto smyslu se obávat nemusíte.“

	„Co dále máte na srdci?“

	Učitel začal: „Vybudovali jsme si tady poblíž jakýsi opěrný bod, kde můžeme přespat a mít i sklady. Asi tady budeme držet stálou posádku asi pět lidí s autem. Zajímavého zboží je zde daleko více než kolem Berouna, kde musíme jezdit dál a dál. Také nám již docházejí nějaké potraviny, protože většina toho je zkažená. Chtěli jsme vás požádat, jestli by mohla tato skupina chodit k vám na stravování, pochopitelně zaplatíme nebo se dohodneme na protislužbách.“

	„To slíbit můžeme, podrobnosti dohodneme. Můžeme vám poskytnout i nějaké potraviny. Máme k dispozici mražené potraviny - umíme oživit nějaký typ mrazáků - třeba dnes je vepřové plus ovar, jednu půlku prasete si můžete odvést domů jako dárek.“

	„Jde nám při budování naší základny o to, abychom nekonkurovali, ale hlavně se také něco naučili. Máte daleko více znalostí než my. Například ta pomoc s auty a elektřinou, to byl pro nás obrovský skok dopředu a na to my bychom nikdy nepřišli.“

	„Tak myslím, že jsme již všechno probrali. Jen mě napadá, že by bylo lepší, aby zde bylo alespoň sedm lidí, posádka na dvě auta. Jednu skupinu bychom nasměrovali na hledání velkoskladů - najít třeba velkosklad s cigaretami nebo alkoholem, to by bylo terno. Někde musí být.“

	Přešli jsme do restaurace na oběd. Vzal jsem si nedopité pivo a zatím se rozloučil. Beroun bude mít o čem přemýšlet. Já jsem zašel do kuchyně, jestli tam nemám rypáček. Ten jsem dostal, půlku jsem si nechal na později. Ještě hořčici, a ejhle, byl i nastrouhaný křen, ten se nekazí. Celou cestu ke svému místu jsem slinil a potom jedl a nevšímal si ostatních.

	Když jsem se pořádně najedl, došel jsem si ještě pro malé pivo. Teprve potom jsem zaznamenal i ostatní jedlíky u stolu.

	„Proboha, tohle vám chutná? Normálně jíte jako vrabec,“ řekla Helena.

	„Večer budu ještě pokračovat. Máte něco nového?“

	„Prý přistál Remek. Ale to jistě již víte,“ řekla Macháčková.

	Přikývl jsem. „Doufám, že se postará o Hrad.“

	Po dobrém obědě jsem si šel na chvíli lehnout.

	
	0 pět dní později



	Ráno jsem se probudil krátce po šesté jako obvykle. Při pohledu z okna jsem zjistil, že venku sněží. To bylo v Praze výjimkou a sníh nikdy nevydržel dlouho. Tak tři dny nebo maximálně týden. Nám počasí vlastně nevadilo. Všude jsme měli teplo a nemuseli jsme za ně platit.

	Jako obvykle mě čekalo mnoho práce. Podíval jsem se na zvláštní kalendář „Do odjezdu“ a odškrtl včerejšek. Zbývá ještě čtrnáct dní. To není mnoho. Stále bylo nutné mnoho věcí udělat a mnoho bylo nejasného.

	Posádka výletu do sto dvaceti lidí byla již jasná včetně náhradníků. Pohromadě byly také zálohy a způsob úhrady doplatků. Peněz na úhradu letadla bylo dost, pokročili jsme i v plánu na’koupi vlastního letadla. Ještě jsme ale nedotáhli způsob založení našeho konta venku a možnosti s kontem manipulovat.

	
	1 když to by se do týdne mělo také vyřešit. Zatím procházely jen drobné částky na čísla kont známých a na ta, která jsme získali přes korespondenci. Ta fungovala, i když ne na sto procent.



	Ke dvěma hlavním variantám pro najmutí letadla - Rusové a Singapur - se včera přidala nečekaně třetí. Ondra objevil kontakt na Vietnamce. Ukázalo se, že v Milovicích přistála již nejméně tři jejich letadla. Na schůzce s jejich zástupci, na území Prahy jich mnoho nepřežilo, ale někde prý jich přežilo kolem dvaceti v nějaké podzemní pěstírně, byla domluvena další schůzka. Nyní Ondra odhadoval, že jich v Praze ale bude více jak padesát.

	Na včerejší schůzce v Kriváni, kde Američané již objekt vyklidili, jsme uzavřeli s Vietnamci, jak doufám, dlouhodobé příměří i určitá pravidla spolupráce. Zmínil jsem se o tom, že plánujeme měsíční výlet do Thajska a sháníme dopravu. To je okamžitě zaujalo. Jejich letadlo letí zpět bez pasažérů a nákladu nemají ještě mnoho. Mohli by to zajistit. Dnes jsem očekával jejich konkrétní cenovou nabídku. To mohl být průlom. Pomohli jsme jim s dopravou v Praze - prodali jsme jim pět pojízdných aut, z toho jedno nákladní. Byli nadšeni, používali sem dopravené motorky a nalezená jízdní kola. Jejich centrum zůstalo v Písnici. Své mrtvé tam pietně pohřbívali a náklaďák jim hodně pomůže. Princip funkčnosti aut jsme jim neprozradili, ale zřejmě na to brzo přijdou sami.

	Mezinárodní situace se vlastně nezměnila. Neustále se jednalo, ale výsledky a následná konkrétní opatření téměř žádné. Pokračovala, jak bych to nazval, plíživá imigrace. V Praze a pravděpodobně i v jiných městech přistávala letadla různých zemí a obsazovala třeba vyslanectví neznámým počtem osob. Nikdo ovšem nebyl s to - a neměl ani pověření - kontrolovat, jestli se jedná skutečně o letadlo určitého vyslanectví. Podle Geni přistávalo v Praze denně tak deset letadel, ale prý v Německu a dále na sever je to daleko více. To bylo pochopitelné, tam je více bohatství.

	Myjsme se také jeden den se dvěma auty vyjeli podívat do Německa. Zvolil jsem trasu, kterou jsem důvěrně znal. Byla zima beze sněhu, ale pro jistotu jsme jeli starým náklaďákem Tatrou a něco jako džípem. Chtěl jsem jet na Železnou Rudu, ale museli jsme to vzdát, přece jenom tam v horách bylo dost sněhu, nikdo jej neodklízel a bylo to riskantní. Zřejmě podle stop byl ale průjezd možný. Příště to zkusíme normálně přes Rozvadov a zajet do Řezná - Regensburgu.

	Výlet nám jen potvrdil naše předchozí poznatky. Na zasaženém území rozhodně nepřežilo deset procent lidí, bylo jich méně než pět procent. To potvrdil i Beroun, který dvěma auty projel přes Rozvadov až do Řezná. Trasa byla průjezdná až na jednu, zřejmě umělou barikádu z aut na dálnici. Ale ta se dala poměrně jednoduše objet. V Německu je klid - žádné gangy a zdá se, že také minimum rabování. Ale nikdo se s nimi nepokusil navázat kontakt. Prostě mrtvá zóna.

	Spojil jsem se telefonem se známým filatelistou v Rusku. Mlhavě něco slíbil kolem objednávky letadla, potvrdil, že dostal poštou známky, a pokusí se je prodat. Nikdo však neví, co katastrofa udělá s cenami. Rusko a dobré známky SSSR budou stále prodejné. Dohodli jsme se na tom, že za týden zavolám. Peníze pošle na konto, které ode mne dostane.

	Uvědomil jsem si, že tudy cesta nevede. Tady se jednalo o položky v tisíci dolarech, ale my potřebujeme převody v řádu nejméně desetitisíců.

	A to byl stále slabý bod našich plánů.

	Ale povedl se mi tah s Remkem. Jeho mise vytvořila alespoň zdání nějakého legálního pořádku v Praze, který byl respektován i Američany. Po návštěvě zástupce vyslanectví - ze začátku to vypadalo i na návštěvu Remka, ale potom vzali zpátečku, nevím proč - jsme dohodli jakousi spolupráci. Nic velkého a závazného.

	To bylo však výhodné i pro nás, nějakou pomoc jim budeme poskytovat, ale do ničeho jsme se nehrnuli. Náš těžký kalibr - diplomat - splnil svoji úlohu a návštěvu z vyslanectví asi totálně zblbnul. Drželi jsme potom někde nějaké strážné služby a měli jsme pokoj. To bylo optimální. Já jsem věděl nebo doufal, že si budu moci vybrat někdy kladný bod za to pozvání do Prahy.

	K nějakému zásadnímu průlomu během pěti dnů, kromě jednání s Vietnamci, ale nedošlo.

	Opět jsem se chystal odeslat několik obálek se známkami. Alespoň v korespondenci ven jsme pokročili. Dopisy kamkoliv jsme mohli odesílat každé tři dny a odpovědi na ně trvaly podle místa určení tak deset dní. Jejich obsah se neztrácel, o cenzuře jsme nic nevěděli. Někdo z našich penzistů odeslal i nějaké dolary dětem do USA, a ty prý prošly. S Geňou jsme se dohodli, že za každý odeslaný dopis dostanou pět dolarů. Jaký bude jeho podíl, to mě nezajímalo.

	Platební karty typu Visa se daly zatím použít v automatech ve světě. Tak jsme zesílili jejich hledání a měli jsme jich ve hře asi čtyřicet. To ovšem vyžadovalo

	velkou účetní práci při jejich využívání. Ale jejich celkovou výtěžnost jsme odhadovali již na téměř deset tisíc dolarů za měsíc.

	Povedl se i zkušební transfer malé částky z toho konta offshoru. S Dohnalem jsme se dohodli, že o kontu budeme vědět pouze my dva. Vietnamci se to nesmí dovědět. To vlastně byl velký průlom, i když cesta byla krkolomná, a velmi pomohla Australanka. Na kontu bylo přes půl milionu dolarů! Ale zatím jsme nevěděli, jestli tam jsou zabudována nějaká omezení ve výši částky pro jeden převod. Zatím nebudeme riskovat.

	S Dohnalem jsme si uvědomili, že problém transferů peněz sami nevyřešíme. Proto jsem telefonicky požádal o pomoc naše vyslanectví - pochopitelně v obecné rovině a za úplatu. Totéž jsem vysvětlil Geňovi, který již měl v Oáze manželku. Třeba u nich tomu někdo rozumí a bude si chtít přivydělat.

	Připravil jsem dva dopisy k odeslání, oba do USA. Potom jsem šel na snídani a jako obvykle jsem se cestou zastavil v recepci. Tam jsem měl dva dopisy zvenčí, vzkaz od pražské skupiny Beroun, napsaný v noci, že přijdou na snídani, a kupodivu již návrh Vietnamců s nabídkou ceny za leteckou dopravu. Jak nabídku sem dopravili, to bylo záhadné.

	Ihned jsem se na návrh podíval a byl šokující - pouze tři sta tisíc dolarů! To byla bomba!

	V dobré náladě jsem šel na snídani, tam již seděly všechny tři naše dámy, které jsem s úsměvem pozdravil. Ihned jsem je seznámil s nabídkou Vietnamců a netajil jsem se tím, že půjdeme touto cestou.

	„Nebude to nebezpečné?“ komentovala nabídku opatrná Helena.

	„Všechny tři cesty, mezi nimiž volíme, mají své drobné chybičky. Pro Vietnam mluví hlavně to, že za let bude ručit jejich skupina tady, takže ohrožení zálohy, která se bude určitě požadovat, je minimální. Navíc budeme moci pohodlně zaplatit nejen dolary, ale určitě i zlatem. Večer to probereme a odsouhlasíme a dáme si šampaňské.“

	„A co bezpečnost letadla?“ opět sýčkovala Helena.

	„Tu si jakž takž prověříme, v tom nám pomohou Rusové. Vietnamci mají výhodu i v tom, že budou mít kontakty na Thajsko a určitě nám za příplatek pomohou s celnicí.“

	Přišel Hromádka a potom inženýr, oběma jsem radostně sdělil nabídku Vietnamců. Oba začali uvažovat a u stolu se rozvinula nezávazná debata k tomuto tématu. Rozhodně jsme pokročili o další krok blíže.

	Ke stolu přišel chlapec z Berouna a požádal mě, jestli bych si k nim na chvíli nepřisedl. To jsem rád udělal, nalil jsem si skleničku ze svého baru u nohy stolu a odešel.

	Co se děje, vrtalo mně hlavou. Nevypadalo to ale na špatnou zprávu.

	Celou skupinu, která seděla u stolu, jsem pozdravil a přidal jsem si ke stolu židli. Bylo na všech vidět, že se chtějí něčím pochlubit.

	„Pane profesore, našli jsme sklad cigaret Billy!“

	To byla skutečně další bomba, srovnatelná s nabídkou Vietnamců.

	„Gratuluji, já jsem také dostal super zprávu - myslím, že máme letadlo na cestu do Thajska. Večer to oslavíme!“

	Všichni spontánně zatleskali.

	„Pochopitelně, sklad je váš, dáte nám jen předem dohodnutou provizi. Snažte se to všechno spočítat a zatím si to hlídejte. Je tam ještě další zajímavé zboží?“

	„Je tam nějaké drahé pití a další věci, to jsme nestačili prozkoumat. Ale je to větší areál, otevřeli jsme jen několik hangárů. Ty cigarety měli zašité mezi stavebninami, zřejmě pro bezpečnost. Našli jsme je vlastně náhodou. Ale možná že je tam ještě něco.“

	„Výborně - dnes je super den - tak to všechno prohlédněte, zatím asi nebudete potřebovat pomoc. A večer - nebo spíše v podvečer - to probereme. Budu jako obvykle v baru nebo na pokoji.“

	Vrátil jsem se ke stolu, kde již seděl také Dohnal, a oznámil tam další radostnou zprávu. „Dnes večer bude šampaňské,“ dodal jsem.

	„No, nechvalme den před večerem,“ opět zasýčkovala Helena.

	Všichni u stolu jsme ale byli v dobré náladě a nezávazně jsme se bavili o všem možném.

	„Vidím, že někteří z nás již začínají mít méně práce, a proto vám nějakou přidám. Vidím, že jste v dobré náladě, takže to možná schválíte. To co bez ladu a skladu načrtnu, mně vrtá hlavou již několik dní.“

	Všichni náhle zvýšili pozornost, a tak jsem pokračoval.

	„Praha se začíná plnit novými lidmi, zatím jen po desítkách. Začíná se rozvíjet obchod - půjčujeme auta Vietnamcům, Kriváň začíná ubytovávat hosty za dolary. Stravují se zde mladí z Berouna, a ne zadarmo. Platíme za odesílání dopisů. Tento trend - k normálnímu životu a také přechodu k placení všech služeb - bude stále více pokračovat. Musíme proto také začít obchodovat. Vzpomeňte si na vyhodnocení zlaté horečky na Klondiku. Tam mnozí ze zlatokopů zbohatli, ale také zbohatli ti, kteří prodávali krumpáče. A možná nejvíce. Otevřeme bar i naši jídelnu pro návštěvníky, kteří za to budou dobře platit. Otevřeme v centru směnárnu a nějaký bar, zatím na prosté posezení a párky. To nám přinese peníze a také potřebné zkušenosti. V Thajsku pravděpodobně nezůstaneme navždy, tady budeme žít trvale.

	Všichni koukali s otevřenou pusou. „Vy jste jako obvykle reálný fantasta,“ řekl Dohnal.

	„Zatím je to jen nápad, začněte to ale promýšlet. Peníze jsou mocná čarodějka.“

	Potom jsem se obrátil na skladnici a zeptal jsem se, jestli děti s madam již ukončily oceňování zlata.

	„Ještě ne, ale běžné zboží již je oceněno a nyní se učí drahokamy a něco o starožitnostech.“

	„Byl to výborný nápad, stále to děti baví a již toho vědí hodně. Sama se divím, jak rychle se učí a co toho ví. To se jim navíc hodí pro celý život.“ „Tak jim zařídíme výkup a směnárnu, ze začátku jen na Kriváni.“ Rozloučil jsem se a šel do bam. Tam jako obvykle kromě barmanky nikdo nebyl. Pozdravil jsem ji a ihned vyslepičil dvě příjemné zprávy. To nemělo smysl tajit, jen jsem jí řekl, aby o letadlu neříkala, odkud je dobrá nabídka. Šířit zprávu o tom, že již máme dopravu, tolik nevadí.'Naopak.

	Potom jsem ji seznámil se svou ideou, jak přejít z naturálního hospodářství na peněžní. Jako všude, kdo dřív přijde, ten dřív mele. Konkrétněji - směnárna a výkup zlata a starožitností v Kriváni, potom další někde u hlavního nádraží, pak bar a malá jídelna někde na Václaváku. Tam, kde není smrad. Téměř každý z nových návštěvníků se tam přijde podívat. A všude mastné ceny v dolarech. Musíme využít doby, kdy nefunguje ČOIka,“ dodal jsem s úsměvem. A potom jsem pokračoval:

	„Dochází již řada potravin, většinou je to zkažené a ti, kteří přežili, žijí již na konzervách. Cigaret a pití je ještě dost, ale vajíčka již nikdo téměř nemá. My máme k dispozici řadu potravin - třeba ta vajíčka, která někdo rád a draho koupí. Ti bezdomovci a narkomani budou mít peníze a zlato, ale pochybuji, že mají všechny potraviny. My máme ještě plné fungující mrazáky.“

	„Vaše úvahy ovšem mají jeden háček. Lidi na práci.“

	„Nějaké již nyní budeme moct najmout z těch, kteří jsou k dispozici. Podle Ondry v komunitách těch, kteří přežili, se šíří beznaděj. Nemají co dělat ani perspektivu. Většinou jsou to penzisté a lidé s nevalnou kvalifikací. Nemluvím o bezdomovcích, těm tato situace jistě vyhovuje. Ale ostatní by mohli začít pracovat a něco si vydělat - a výdělek jistě nebude malý. A již dnes máme zájemců o výlet ven téměř na další letadlo a všichni zaplatí.“

	„No, zkusit by se to mohlo,“ přisvědčila nepříliš nadšeně.

	„Tak nejdříve první úkol pro vás. Těm, kteří nejsou členy naší komunity, budeme již účtovat cenu za pití a další v dolarech - nebo bude platit hostitel od nás. Podobně se bude platit i za jídla v naší restauraci. Promyslete si, jakým způsobem. Začneme pomalu, ale začneme. Nepochybuji, že brzo bude klientela - třeba lidé z vyslanectví uvítají dobrý oběd. A takovou husu nebo kachnu si jednou za týden dá rád každý. A dobře zaplatí. I nehoráznou sumu. Navíc máme za zadkem Kolibu, ta je zcela nevyužitá. Tak zítra si o tom promluvíme znovu.“

	Potom již jsme nezávazně klábosili. „Ještě k těm vajíčkům. Rusové slíbili, že přivezou nějaká domácí zvířata, musím je popohnat. Ale mohli by již také přivézt kontejner čerstvých vajec, třeba za dolar kus. To může být pro ně lákavá cena.“

	To si musím ihned zapsat po příchodu na pokoj. Potom jsem zašel za zámečníkem, byl jako obvykle u Tolara. Zeptal jsem se, jestli se mu podařilo otevřít ten trezor, který jsem mu ukázal.

	„Nakonec se mi to podařilo, ale dalo to fušku. Papíry jsem vybral a dal jsem je, jak jste chtěl, panu Dohnalovi.“ Poděkoval jsem za to. A protože byl přítomen Tolar, vysvětlil jsem mu, že možná uvedeme do provozu Kolibu nebo alespoň nějakou část. Požádal jsem jej, aby s kolegou prošli zařízení a uvážili, co je zapotřebí opravit. Jak nějakou část vytopit, jak fungují záchody a podobně. To oba slíbili, žádný problém.

	Vrátil jsem se do baru, kam zašel po ránu doktor. Prý mě hledá.

	Pozdravili jsme se. Oznámil, že se již seznámil s hlavními novinkami dneška i dalšími plány, o nichž se bude večer mluvit.

	„To školení ve zlatě s dětmi jde výborně, i učitelka je dobrá. Má hodně praktických zkušeností, a to je důležité. Myslím, že dnes již děti vědí o zlatě tolik co já.“

	„Já jsem přišel hlavně proto, že mám ten seznam žádoucích léků.“

	„No konečně. Dám jej skupinám, ale hlavně našim penzistům. Ti vědí, kde jsou v okolí lékárny, a budou mít práci a body.“

	Dopil jsem svoji skleničku a omluvil se. Raději zavolám ihned Vietnamcům, měl jsem na ně pevnou linku. Musíme začít projednávat odlet - budou jistě chtít složit zálohu, upřesníme počet míst i velikost nákladu. Čtrnáct dní do odletu není tak mnoho.

	U Vietnamců telefon vzali okamžitě, ale příjemce nemluvil česky. Za chvíli se však ozvalo nějaké dítě, a to češtinou bez přízvuku.

	„Profesor, Oáza“ představil jsem se.

	„Ano, vím, pan Ho za chvilku přijde.“

	„Ty jsi jistě tady chodila do školy, máš češtinu zcela bez přízvuku. Umíš ale stále ještě vietnamsky?“

	„Samozřejmě, tak jsme mluvili doma. Dám vám pana Ho.“

	Tomu jsem oznámil, že nabídku předběžně přijímáme, ale protože je času málo, měli bychom se co nejdříve sejít a projednat některé podrobnosti. „Mohl byste přijet ještě dnes k nám do Oázy, asi víte, kde to je. Můžeme pro vás i poslat auto.“

	Odpověděla opět dívka. Pan Ho přijede. Řekl jsem, že jej zvu na oběd po dvanácté hodině a ji pochopitelně také. Tak jsme se domluvili.

	Čas letěl, ale já mám ještě přes hodinu volno. Z pokoje jsem zavolal Dohnalovi, chtěl jsem se zeptat na obsah trezoru boháče.

	„Sakra, na to jsem úplně zapomněl. Mám to zde již dva dny. Brzo se ozvu.“

	Vida, nejen já, ale také jiní zapomínají. Aby trochu kompenzoval svoje selhání, hlásil, že v jedné malé bance na Pankráci, kterou vlastní Rusové, bylo všechno otevřeno. Ovšem kromě trezorů s penězi. Ale přístup byl ke smlouvám

	k založeným účtům nikoliv přes počítače, byl volný a zdá se, že někde k nim - ze záhadných důvodů - byl k dispozici i jakýsi přístupový kód a že by se s tím mohlo začít manipulovat.

	„To by bylo ohromné - tam je potřeba nyní napřít síly, ne na Visa karty, kde může být třeba jen tisíc dolarů.“

	Po příchodu na pokoj jsem konzultoval se svým sešitem, co si mám zapsat:

	Barmanka komerční plány

	Tolar Koliba

	Beroun sklad

	Pokrok Dohnal

	Natáhl jsem se na postel a začal promýšlet jednání s Vietnamem.

	Upřesnit to, za co dáme tři sta tisíc, jaká bude záloha a jak ji zaplatit. Tu jsem si uvědomil, že nevím, jestli je to za cestu tam i zpět. Taková maličkost. Trochu mně spadla čelist. Ale vzpomněl jsem si, že jsme při prvním jednání jednali o cestě tam i zpět.

	Kolik bude cena za zavazadla pro každého. Co nadváha? Kolik budeme moci provézt nákladu a v jaké podobě. Jaké papíry pro náklad, který bude deponován na letišti?

	Jaké budeme potřebovat doklady - víza na letišti? Jaké budou prohlídky při příletu? Nejlépe by bylo, abychom přistáli v Phuketu, tam se již o ostatní postaráme.

	Nabídka na zaplacení úplatku na letišti pro odbavování a najmutí nějakého Vietnamce nebo Thajce pro pomoc při dopravě a hledání ubytování. To zaplatíme navíc.

	Nebyl jsem příliš zběhlý a dostatečně tvrdý při jednání nebo spíše smlouvání s Asiaty. Ale tady to snad zvládnu, na penězích zas tolik nezáleží.

	Potom jsem chvíli ležel na zádech a dřímal a snažil se neusnout. To se mně nakonec podařilo.

	Před dvanáctou jsem s blokem sešel do jídelny, i když chuť na jídlo jsem příliš neměl. Rypáček jsem již dojedl, a tak jsem požádal v kuchyni o klasické vepřové vrabce se zelím a dvěma knedlíky. V recepci jsem řekl, ať Vietnamce přivedou do jídelny. Počkám zde na ně a najím se potom s nimi.

	Ti přišli za chvíli. Dva muži a asi desetiletá holčička. Podali jsme si ruce a já jsem je usadil k volnému stolu. Řekl jsem holčičce, co máme k obědu. Nějaká běžná nudlová polévka, vepřové - vrabci, zelí, houskový knedlík. Ale kdyby chtěli, mohou za chvíli dostat i kuře s naším pečivem. Holčička to hbitě přeložila a oznámila, že si vezmou polévku a vepřové. Ona prý také, již dlouho toto běžné jídlo neměla. Nabídl jsem jim točené pivo, jeden z nich to přijal. Holčičce jsem řekl, kde jsou další nápoje, aby si přinesli, co chtějí. Šel jsem natočit pivo. Po příchodu ke stolu, než nám přinesou jídlo, které jsem v kuchyni objednal, začal nezávazný rozhovor.

	Klidně jsem jim řekl, že jsme tady ubytovaní a normálně se stravujeme. Máme štěstí, že funguje teplá i studená voda, elektřina i topení. „Jakje tomu u vás?“ nevinně jsem se zeptal.

	Ne tak dobré - potom mluvil vietnamsky a holčička hbitě překládala. Jde voda a plyn, ne však úplně všude. Ale mají problém s elektřinou. Někde je nějaký problém a oni nemají odborníka, aby to opravil.

	Slíbil jsem jim, že s nimi pojede náš údržbář a třeba to opraví.

	„To by nám velmi pomoc,“ řekl pan Ho.

	Schůzka s Vietnamci dopadla k mé spokojenosti. Cena za dopravu byla za cestu tam a zpět, ale termín návratu závisel na dohodě v rozmezí plus minus tři dny. Náklad zpět byl také omezen vahou, na to jsem přistoupil, že toho povezeme zpět méně. Také mohlo letět větší letadlo, já jsem jen požadoval, abychom měli možnost využít deset míst navíc pro krajany, kteří by chtěli zpět do vlasti.

	Dohodli jsme se i na záloze, tu můžeme složit za tři dny - polovinu v dolarech, zbytek v ostatních platných měnách podle světových kurzů. Požádali mě, jestli by něco nemohli dostat co nejdříve, zítra odlétá letadlo a moc byjim to pomohlo. Tak jsem souhlasil, že si mohou přijet ještě večer, dáme to snad dohromady. Bylo vidět, že se rozzářili.

	Zeptal jsem se, jestli letadlo odlétá plně vytížené. Přiznali, že ne. A že by mohli vzít nějaké zboží na kredit. Vím, že jsem riskoval - ale stará průpovídka, kterou jsem zaslechl v minulé době, že kredit je stimulant obchodu, mě přiměla k nabídce zboží.

	„Můžeme vám dát jako kredit jednu až dvě palety amerických cigaret v ceně, kterou od nás berou Rusové, podobně jako drahý alkohol, toho bychom ale do večera mohli připravit tak paletu. Potom máme k dispozici léky - s těmi byste mohli také začít. Máme i jiné zboží, třeba nástroje, v nichž neodešla elektronika. Ale tam nemáme k dispozici nabídkové ceny.“

	Bylo vidět, že by vzali vše, co je k dispozici. Letadlo zřejmě vytížené nebylo. Předběžně jsme se dohodli, že by mohli vzít prakticky vše, orientačně za polovinu našich cen v dolarech. To bylo zajímavé a bude nutné to využít.

	Dohodli jsme se na tom, že začneme pracovat a zboží jim dokonce dopravíme na letiště do osmi hodin ráno.

	Když se výletní let uskuteční, nabídl jsem Vietnamcům další kredit. Tušil jsem, že v současnosti mnoho volných peněz nemají a bude nějaký čas trvat, než je získají. Musí je pracně hledat u mrtvých krajanů, a to zabere čas. Pracují tady tak čtrnáct dnů v omezeném počtu lidí, a to ještě různě rozptýlených, takže toho nemohli mnoho zvládnout. Také vhodného zboží nemají asi ještě mnoho shromážděného. Ale mají k dispozici letecký koridor, to byl velký trumf. A Vietnamci jsou pracovití, určitě se vypracují. Odhadoval jsem je jako dobrého spojence pro budoucnost.

	Navrhl jsem jim, že bychom mohli založit společnost pro vývoz zboží odtud a také dovoz potřebného zboží zvenčí. Nejlépe by bylo, aby tam byla nějaká oficiální firma z Vietnamu a naše firma odtud, aby to bylo co nejvíce oficiální. Byli bychom schopni tam během měsíce vložit půl milionu dolarů a okamžitě tak sto padesát až dvě stě tisíc. To ovšem pana Ho i jeho společníka, o němž jsem netušil, jakou má funkci, velmi zaujalo.

	Slíbil jsem, že se pokusím vše sepsat, ale na nějaké formální smlouvě trvat nebudu. Ostatně to by bylo zbytečné. Před jejich odchodem jsem si krátce promluvil s dívenkou.

	„Máme tady asi patnáct dětí, některé stejně staré, jako jsi ty. Kdybys chtěla přijít na návštěvu, tak kdykoliv zavolej a můžeš přijít třeba na oběd. Právě zde probíhají kurzy o zlatě, to by tě mohlo zajímat.“

	Tolar byl někde pryč, ale i zámečník se vyznal v elektřině, a tak jsem jej požádal, aby jel s Vietnamci a podle možnosti jim pomohl s elektřinou. Zavezou ho asi za hodinu zpátky. Potom odjeli jedním z aut, které jsme jim prodali. Až přijedou zpět s elektrikářem, dohodneme podrobnosti dodávky do osmi hodin příštího dne.

	Přede mnou bylo celé odpoledne, ale řada úkolů s dohodnutou objednávkou na vytížení letadla. To znamenalo okamžitě zajít za Hromádkou nebo inženýrem a pokusit se zadržet jednu výjezdní skupinu, aby byli lidi na přípravu objednávky od Vietnamců. Při pohledu na hodinky jsem ovšem zjistil, že výjezdy jsou pryč. Bude se to muset řešit až po jejich příjezdu.

	Zašel jsem za skladnicí, ta by mohla dát do večera dohromady cigarety a pití plus nějaké léky. Vysvětlil jsem jí podstatu problému a požádal ji, ať všechno přeruší a začne se tomu věnovat. Těm, kteří začnou makat, dáme nějaké prémie. Slíbila, že to zařídí.

	Potom jsem se jí zeptal, jestli nemá k dispozici nějaké nářadí - sbíječky, vrtačky, brusky a podobně. Orientační ceny - polovina našich převedené na dolary jedna ku dvaceti. Nemusí to být přesné, prostě se můžeme okamžitě něčeho zbavit. Slíbila, že udělá, co je možné.

	„Asi za půl hodiny se přijdu podívat. Komukoliv řekněte, žeje to priorita.“

	Potom jsem odešel na pokoj.

	Nejprve hodím na papír principy dohody s Vietnamci. O ní budu také večer informovat štáb. Přibyly nějaké úkoly pro budoucnost, které jsem si zapsal.

	Například - Rusové živá zvířata a vajíčka!!! Prodejné potraviny zde ze skladů - oživit více velkých mrazáků. Opět najít nějaké lidi z jiných skupin, třeba pro ten bar někde u Koně na Václaváku. Udělat letáky. Rusové by nám to možná namnožili. Měli bychom od nich objednat funkční tiskárnu pro nás, podobně jako u Vietnamců to bez problémů zaplatíme.

	Další úkoly zaplnily objednávky zboží pro vytížení letadla, které odlétá zítra ráno.

	V komunikaci ven, jakjsem si uvědomil, žádný průlom nebyl. Mohli jsme již poslouchat rádiové stanice v angličtině a v ruštině. V baru už bylo funkční rádio, které většinou hrálo hudbu, ale mohly se také poslouchat zprávy. Večer, jakjsem si uvědomil, bych si měl pohovořit s Australany a Japoncem.

	Také spojit chlapce z Berouna se skladnicí, měli bychom mít přehled o tom, co máme na skladě.

	Nakonec k večernímu šampaňskému nedošlo. Připravovali jsme doplňování zboží pro Vietnamce, do toho se zapojilo mnoho lidí, včetně řadových pracovníků. Nakonec se to zvládlo. A tak jsem šel spát hodně utahaný a spal - zaplať pámbu - jako dudek. Kromě rušení prostatou, kterou má asi i dudek.

	0 šest dní později

	Sel jsem normálně na snídani. Stavil jsem se v recepci, jestli Geňa v noci nepřinesl nějaké dopisy. Ale nebyly tam žádné. Pošta vlastně již chodila každý den, Rusové i vyslanectví měli pravidelný letecký most a dodání pošty pro nás již bylo jeho součástí. Ostatně jsme se dohodli, že za to budeme platit.

	U recepce jsem zavadil pohledem o tabuli, na níž bylo schéma odškrtáva- ných dnů do odletu. Již jich zbývalo jen dvanáct. A bylo jasné, že práce bude přibývat.

	Dnes jsem neočekával nic výjimečného. Většinou řešení drobných problémů a kontrola - jestli se někde něco nezadrhává. Naším úzkým profdem bylo udržet utlumený chod Oázy po odletu většiny lidí na výlet do Thajska. To již nebyl fantasmagorický sen, ale realita. Účastníci zájezdu již začali plnit své kufry tím, co budou potřebovat. Devadesát procent z nich bylo nanejvýš v Chorvatsku nebo dříve v Bulharsku nebo NDR. Jen několik mělo představu o tom, kam letíme.

	Důležité bylo to, že drtivá většina se na výlet těšila. Jak by také ne! Peníze na zaplacení měli - a nemuseli je brát z krvavě našetřených úspor. Nemuseli se

	
	0 nic starat, všechno zařídil někdo za ně. A tak se stále více hovory točily kolem zájezdu, včetně dotazů, jaké krémy si vzít s sebou nebo jaké spreje proti hmyzu.



	Měli jsme k dispozici pravidelné spojení s vnějším světem - i když stále většinou jednosměrné - pomocí rádií. Kdokoliv si je mohl půjčit u recepce - pochopitelně za poplatek. V baru již hrála hudba. I ten se změnil. Občas byla zde i návštěva zvenčí, ale stále byl otevřen i bar v Kolibě, včetně restaurace, kterou zásobovala naše kuchyně. Náš bar byl určen pouze pro VIP hosty. Cizí návštěvníci již platili, a to ne málo.

	Opět jsem si mohl poklepat na rameno. Komercializace všeho zasáhla již

	
	1 další oblasti Prahy. Za minulý týden se počet těch, kteří na jejím území žili,



	asi zdvojnásobil. Správný odhad byl nejasný. S Ondrou jsme to odhadovali na tak asi pět tisíc lidí, ale z toho jen zhruba polovina Pražanů.

	Na úrovni OSN nebo důležitých vlád nedošlo k nějakému zásadnímu rozhodnutí. Již jsem také věděl proč. Základní velmoci, které měly zájem o opanování Evropy, tedy USA a Rusko, musely řešit i své problémy. Nemalá část jejich území se také ocitla v mrtvé zóně a tam byly obvyklé problémy jako zde - odklízení mrtvých, pomoc živým, obnovení energetických zdrojů, protože byla zima. A také potlačení chaosu, rabování, řádění narkomanů nebo gangů, které se všude slétly jako mouchy na zdechlinu. To odebíralo energii pro řešení problémů, které byly životně důležité pro nás.

	To bylo cítit i na aktivitě obou skupin na našem území - v podstatě držela jen svá území a nebyl nějaký zájem na rozšiřování činnosti. O pozadí - třeba o kontrole vojenských objektů napojených na NATO - jsem ovšem nevěděl.

	Obchod s Rusy pokračoval na dosavadní úrovni, každých osm dní jsme odeslali požadovanou zásilku, dostali jsme zaplaceno a oběma stranám to vyhovovalo. Nyní jsme čekali na zásilku živých zvířat - tvrdě zaplacených. Včetně několika pejsků. Nějaká čerstvá vajíčka - dolar za kus - jsme již obdrželi. Přišlo od nich i několik speciálních nabídek, třeba na drahý lékařský přístroj. Tady jsme měli ze začátku výčitky svědomí - ale potom jsme si uvědomili, že léčit ještě nejméně deset let nebude koho. A potom již asi ne Čechy. Univerzální šidítko, že to ukradne a vyveze někdo jiný, fungovalo. A bylo asi logické. Na zkoušku jsme Rusům poskytli kompletní vybavení malé zubařské ordinace - s výprodejovou cenou. Totéž jsme dali na úvěr Vietnamcům. Díky Heleně jsme věděli, co poslat.

	Zvířata jsme si také objednali od Vietnamců a poradil jsem vyslanectví, aby v tomto směru také něco vykonalo. Zvířat se, jak to vypadalo, zachránilo ještě méně než lidí.

	Letadlo Vietnamců odletělo s velkým množstvím našeho zboží a k našemu překvapení po rozhovoru s panem Ho byla okamžitě odečtena dohodnutá částka z doplatku za najaté letadlo do Thajska. Nyní jsme opět připravovali náklad pro další letadlo. To se bude asi opakovat ještě třikrát do našeho odletu.

	Bylo mi jasné, že to brzo skončí. Pokaždé přiletí nejméně šedesát Vietnamců. Ti moc vědět nebudou, ale budou pracovat. Hledat výhodné zboží a zaplňovat nákladní prostory odlétajícího letadla. Vztahy s nimi byly výborné, ale nebyl jsem si jist, jak narůstající počet lidí udrží pan Ho a jeho nečitelný společník pod kontrolou. To nebude jednoduché. Jedná se již přibližně o tři sta lidí - a to není málo! Zatím ale Vietnamci byli téměř neviditelní, málokdo věděl o leteckém mostu do Milovic.

	Musím s panem Ho na toto téma promluvit, i když pomocí té dívenky to nebude jednoduché.

	Přiletěl také Singapur, sešli jsme se opět na Kriváni, kde se na dva dny ubytovali. Jako při první návštěvě jsme jim půjčili dvě auta. Při pohovoru jsme jim oznámili, že letadlo na výlet do Thajska již máme, ale že bychom měli zájem založit s nimi obchodní společnost, do níž bychom vložili nejméně sto tisíc dolarů. V podstatě s tím souhlasili, ale netajili se tím, že jejich prvotní zájem je Německo, naše hranice jsou však blízko Mnichova. Není někde poblíž hranic nějaké letiště a možnost vybudovat tam základnu?

	O tomto plánu si promluvíme při odjezdu, tak jsme se dohodli. Pro nás bylo nejdůležitější založení konta a možnost s ním manipulovat. Poslat na konto peníze a mít možnost je přeposlat jinam. Singapur odlétá zítra, takže mě čeká závěrečná schůzka.

	V průběhu týdne jsme dostali několik nabídek ke kontaktu a další spolupráci od nějakých firem, které komunikovaly s lidmi, kteří již byli na asijských vyslanectvích. Nás by pochopitelně zajímalo Thajsko, ale zájem byl z Pákistánu a Indonésie. Tady jsme ještě váhali. Problém byl v tom, že bychom to asi nezvládli - bylo nás málo.

	Na nedostatek vhodných lidí jsme naráželi neustále. Dosavadní chod Oázy zajistit nebyl problém, všechno se zaběhlo, ale motivace k výkonu již trochu upadla. Zvláště starší penzisté spíše odpočívali, nashromáždili hodně bodů a tím i peněz - systému věřili. Občas si vyšli hledat další poklady po bytech, ale stále ty, v nichž byli mrtví lidé, se téměř nedaly prohledávat. Tak si vybírali prázdné byty - měli jsme již sady funkčních paklíčů, takže dostat se dovnitř přes normální zámky nebylo těžké. Ale muselo se chodit dál a dál od Oázy.

	O další - jak se říká - práci přesčas, i když dobře placenou, zájem upadl. Upadla trochu i kondice všech. V předjaří je to pochopitelné, ale lidé najednou měli více času pro sebe, a tak se začali více pozorovat a doktor měl najednou daleko více práce. Musel si dokonce otevřít dvakrát týdně ordinační hodiny, ale zdálo se, že to nebude stačit. Měli jsme štěstí, že zatím se nevyskytly skutečně závažné zdravotní problémy.

	Expanze se službami směrem do centra proto postupovala pomalu. V Kriváni fungovala jakási směnárna, miniprodejna a minibar. Výborně a hodně draho se prodávalo naše pečivo. Tam jsme drželi stále službu dvou lidí - ochranka, telefon, potom i polovinu dne úklid. K tomu tam byla na šest hodin služba dětí ve směnárně. To fungovalo bez problémů a dobře vydělávalo. Jakjsem očekával, narkomani a santusáci již neměli vlastní zásoby jídla a občas se jim zachtělo si koupit rohlík a neváhali jej vyměnit za zlatý prstýnek. Kupodivu prakticky se nevyskytovalo násilí. Jen jsme měli problém s tím, jakje dostat z objektu. Měli snahu se někde posadit, popíjet a povídat. A tak živelně, i když tam byla zima, se stala místem ke shromažďování malá restaurace nad metrem.

	Bar na Václaváku u Koně jsme zatím neotevřeli. Bylo by s jeho provozem víc problémů než užitku. Ale snažili jsme se najít pronajímatele.

	Za posledních čtrnáct dní jsme získali asi patnáct nových lidí z těch, kteří v Praze přežili. Hlásilo se jich více, ale pečlivě jsme vybírali. I tak jsme během zkušebního týdne, který jsme zavedli, čtyři osoby nepřijali. Incident s tou Babou Jagou, kterou jsme po dalších tahanicích - nějakou dobu se ukryla - vyvezli do Jesenice, nám rozhodně pomohl i v utužení morálky v Oáze a pochopitelně se rozkřikl i mezi novými.

	Noví členové naší komunity - spíše čekatelé, kteří na plné členství budou muset nejméně měsíc čekat a získat stanovený počet pracovních bodů - byli většinou starší a nepříliš kvalifikovaní. To nám tolik nevadilo, i pro ně se našlo uplatnění. Ale kvalifikovaných lidí bylo jako šafránu. Kupodivu nebyl zájem ani mezi studenty, kterých se podle Ondry v Praze potulovalo dost. Jejich studentský stát, snad po vzoru kodaňské Kristiánie, se brzo rozpadl, ale mnozí si již zvykli na svobodu — prostě dělat si, co chtějí. Nalézali dobře placené uplatnění při vyslanectvích, takže do nějaké práce s dodržováním pracovní doby se příliš nehrnuli.

	Myjsme si ale své studenty udrželi - tlumočnici Australanů, studenta u Japonce, tři studentky nyní u Dohnala, Ondru a částečně i jeho společníka. Nedávno se objevil další chlapec, který studoval techniku, a zdálo se, že by se uchytil u Tolara.

	Celkový počet lidí v Oáze tak kupodivu nepřekročil stovku, a to jsme měli více jak deset dětí.

	A bylo celkem logické, že padl návrh, jestli bychom neměli přijmout asi deset Vietnamců. Pro jejich komunitu musel nastat okamžik, kdy nebude lehké najít pro všechny smysluplnou práci. V Praze přežijí kdekoliv, podmínky zde — i když byla zima - byly asi stejně lepší než u nich doma. Ale práce pro Oázu byjim přinesla perspektivu, naučí se trochu jiný jazyk, i když vlastně k čemu? Jistě si zvýší kvalifikaci a my jsme jim mohli platit mzdu v dolarech.

	Po diskusi asi k tomuto kroku přistoupíme, ale část z nich by měli být středoškoláci, aby byli schopní se něco naučit. Nějaké pracovníky potřebujeme také pro zemědělství, které určitě založíme.

	Další velký problém, který do odjezdu musíme vyřešit, je zajištění chodu Oázy po odjezdu do Thajska. Měli jsme štěstí, že inženýr neprojevil o výlet zájem. Jednou již v tropech byl a ví, že špatně snáší vedro a koupání v moři mu nic neříká, spíše se jej bojí. To byla vlastně naše výhra. Bylo jasné, že po životní epizodě bezdomovce je již plně na vlastních nohou a rozhodně jednou z klíčových postav komunity.

	A tak nyní bylo jeho hlavním úkolem dát dohromady údržbářský tým k zajištění chodu Oázy v době naší nepřítomnosti. Asi deset lidí, většinou penzistů, také na výlet rezignovalo. Většinou ze zdravotních důvodů, ale hlavně proto, že jim dělá problém letadlo. A let bude nepochybně dlouhý, i když letiště v Dubaji bylo v provozu, takže přestávka během tankování bude. K udržení

	provozu asi najmeme Vietnamce. To bude rozumné a část z nich můžeme použít jako ochranku.

	Největší problém byl s vodárnou. Oba mužští již byli vedeni jako členové Oázy, ale oba se shodli, že by ve vodárně měla být nějaká služba, která by vyřešila vzniklé problémy - i když zatím žádné nenastaly. Asi dvě havárie řadů, které by mohly ohrozit provoz, jsme vyřešili prostým odpojením odboček. Věděli jsme ovšem, že větší havárie by mohly ohrozit celou síť, a proto byl dohled nutný. Navíc byla zima a přerušení toku vody by mohlo způsobit zamrzání a následný kolaps.

	Atak to oba vyřešili tím, že si střihli. Kdo prohrál, zůstane. Ale slíbili si, že se vítěz bude snažit v polovině pobytu vrátit. Já sám jsem již uvažoval, že se po čtrnácti dnech vrátím. Třeba se zastávkou na Novém Zélandě u přátel. Měsíc u moře je pro mě moc. Nepochyboval jsem, že se dostanu do Prahy nebo jen Mnichova a Berlína. A odtud do Prahy je již kousek.

	Beroun poletí celý včetně toho mechanika z Loděnice, ten mladý pár s dítětem již byl plně zapojen v Oáze. V Praze také zůstane pár ze Srí Lanky, o který se staral Ondra. Ten chlapík bude dobrý v ochrance, byl to bývalý voják se zkušenostmi z občanské války.

	Podle současného stavu - to se trochu měnilo - jsme obsadili asi sto deset míst a zbylá obsadíme zájemci z dalších lokalit. Finančně to vycházelo dobře. Z centrálního fondu jsme pohodlně proplatili napracované body a vlastně jsme již ve zboží téměř zaplatili dopravu Vietnamcům.

	Stále více jsem si uvědomoval, jaké máme ohromné finanční přebytky (hlavně ovšem ve zboží) a žeje nutné je nějak rozhýbat. Já jsem osobně více nepotřeboval, ale začalo mě to bavit. Slabým místem stále byla použitelná konta v živé zóně a přístup k nim. Měli jsme již další spojení ven, a to do Austrálie přes podobnou vysílačku, jako je ta do Singapuru. Rusové nám povolili její hodinové použití na vyslanectví. To trochu pomohlo, ale problém zcela vyřešen nebyl.

	Zatímco v dobách krátce po záření byly v centru pozornosti voda, teplo, světlo, pak ochrana, dále chod Oázy a běžné rozdílení lidí k nutné práci pro komunitu, potom se stal velmi důležitou jednotkou sklad, shánění cenných věcí výjezdními skupinami a organizace výjezdů i ukládání zboží, později doplňování potravin a chod pekárny, tak nyní byl v centru pozornosti chod peněz a jejich evidence. Tam byl důležitý Dohnal a jeho skupina. A také správa společných peněz Helena - Macháčková. Ten vylosovaný penzista z pléna jim mnoho nepomáhal, ale práci nekomplikoval.

	Dále se centrum pozornosti přenášelo k organizaci odletu - to se zdálo být vyřešeno - a potom ke spolupráci s Vietnamci, Rusy a eventuálně dalšími skupinami. Spolupráce s našimi lidmi z vyslanectví byla pouze okrajová, a to bylo jen dobře.

	Po přesunu pozornosti k zcela jiným problémům, o nichž jsme krátce po katastrofě neměli ani ponětí, došlo i k přesunu vážnosti jednotlivých osob v naší komunitě. Já jsem si své místo udržel, ale na druhé místo postoupil inženýr. Poněkud poklesl Hromádka a Tolar, své postavení si udržela Helena a Macháčková. Doktor byl nic moc, ale nyní byl více vázaný v ordinaci. Prakticky zmizel Michal autař, ten byl stále pryč po nějakých svých nejasných kšeftech. Uvědomil si, že téměř nemá žádné body, ale na výlet chtěl. Všechno proto zaplatil hotově v dolarech.

	
	V hierarchii vyrostl Dohnal a také Ondra. Jeho informace zvenčí, které získával přes své kontakty, byly velmi cenné. Zabodoval hlavně tím, že navázal spojení s Vietnamci. Ti se stávali Čim dál více potřebným spojencem. Byli nám zavázáni za nákup aut a spravení elektřiny v objektu. Pomohli jsme jim i s dalšími řemeslnými pracemi, jako instalací kuchyňského vybaveni a připojení agregátu na elektřinu. Ze začátku neměli zřejmě mezi sebou nějakého technika, potom někdo přiletěl. Nechali jsme dva Vietnamce, aby se pohybovali v Oáze pod dohledem Tolara a jeho zástupce, aby okoukali především připojování přístrojů a systém jističů. To bylo pro ně nové.



	Bez problémů jsme se dohodli na tom, aby deset až dvanáct lidí, třeba i celá rodina s dětmi, žili během našeho pobytu v Thajsku v Oáze, a do budoucna i na tom, že by tři až čtyři lidi žili stabilně v Kriváni a pomohli nám s údržbou objektu s perspektivou, že se tam — nebo někde u metra — rozšíří komerční služby.

	Skupina Beroun byla na odlet připravena. Nalezení skladu s cigaretami a některými dalšími cennými komoditami, i když nebyl zase enormně veliký, bylo pro pražskou jednotku impulzem k dalšímu hledání. Ve skladu Billy byly i mrazáky s potravinami, které se nám podařilo oživit.

	S Berounem a později i Vietnamci jsme dohodli nenápadné značení zón, které již byly prohledány.

	Po snídani si sednu nejméně na hodinu s Dohnalem, u snídaně vyzpovídám o tom, jestli není něco nového, Helenu s Macháčkovou a zeptám se skladnice na problémy.

	
	V něčem byl dnešní den jako ostatní. Za oponou všednosti ale zřejmě pulzoval mně neznámý svět. Milostný vztah Heleny a Hromádky, trojúhelník Tolar - manželka - skladnice, problémy doktora s drogami, někdo se zřejmě musí točit kolem barmanky - že by Dohnal? Já jsem se o tyto problémy - pokud nevadily práci - nezajímal, ani po nich nepátral. Ale s barmankou jsme si často povídali a ta věděla téměř o všem.



	Posnídal jsem - i když jako vrabec - v obvyklé milé společnosti. Bavili jsme se o práci.

	Z vlastní zkušenosti jsem věděl, že nejšťastnější období mého života bylo to, kdy jsem doslova žil prací, která měla smysl a bavila mě. I tady jsem měl

	pocit, že všichni jsou kupodivu spokojení - žertovalo se, třeba na vrub toho, kdo něco zmastil. Chyb jsme všichni dělali dost, ale nikoliv takových, které by nás ohrozily. Myslím, že zde také nebyla nějaká závist a snaha chyb druhého využít k vlastnímu prospěchu. Kam také stoupat? Peníze byly sice hodnota, které jsme si vážili, ale zde měly jen hodnotu účetní a převod peněz na nějaké další, dříve nedostupné požitky zatím nebyl reálný. To se ovšem může změnit po výletu, uvědomil jsem si.

	Ve skladování jsme založili řadu tajných skladů mimo Oázu. Jejich seznam i kontrolu zajišťoval se skladnicí Hromádka. Výjezdní skupinu - byla již vlastně jenom jedna, která pracovala na dvě směny - jsme posílali spíše za speciálním zbožím. Ceněné, jak nás upozornili Vietnamci, je mechanické nářadí. Malé pily, příklepky, vrtačky, sekačky, křovinořezy, hoblovky a podobně. Také přístroje z autoservisů. To po prodeji na zkoušku chtěli i Rusové, i když nepochybuji, že si mnoho věcí našli sami. Ale i oni byli omezeni počtem lidí. Jak mně vysvětlil Vasilij, podobných míst jako Praha je hodně a oni mají sami velkou mrtvou zónu. Takže posílení jejich stavu bude postupovat pomalu.

	Takže, tojsem si zapsal, je nutné hledat velkosklady podobného zboží. Na to byli asi nejlepší chlapci z Berouna. Od nás dostali beranidlo a školení od zámečníka.

	Během pracovního klábosení přišel Dohnal. Jeho jsem požádal, jestli bychom si mohli po snídani na hodinku sednout. Rád přikývl, také jsem chtěl s vámi mluvit. Něco se rýsuje.

	Požádal jsem Helenu, jestli nemá někde seznam kont, s nimiž máme venku spojení a na nichž již máme peníze. Ta mě odkázala na Macháčkovou - to má teď na starosti Marie.

	Pro ni to zatím není problém, zase tolik spojení ven není. Slíbila, že to přinese.

	S Dohnalem jsem se dohodl, že budu za dvacet minut v baru. Tam mně pití chutnalo více jak na pokoji. Tam jsem zašel jen tak, nic jsem nepotřeboval. Paměť - sešit - jsem měl s sebou. Zastávka na recepci přinesla tři dopisy, které si raději přečtu.

	Všechno byla fdatelie - USA, Rusko a Nový Zéland. Běžné potvrzení přijetí zásilky a informace o tom, kolik se prodalo a za co a o transferu na konto. V tom se v živé zóně nic nezměnilo proti období před katastrofou. Dopisů jsem ale odeslal již mnoho a sám jsem si nebyl jistý v účetnictví. Nyní bylo nutné odškrtávat položky, za které jsem již dostal peníze. Nebo se v tom ztratím. Budu asi potřebovat vietnamského pomocníka tak na deset hodin týdně.

	Důležité bylo, že Moskva ani Boston nehlásily nějaké zhroucení cen. Mé ceny akceptovali a chtěli další zásilky.

	Dopis z Nového Zélandu, kam se, jak doufám, již za měsíc opět podívám, jsem si nechal do baru.

	Tam jsem se jako obvykle pozdravil s barmankou a dostal své oblíbené pití - již jsem přešel dávno na francouzské koňaky. Zádné závažnější novinky ale neměla. Chvíli jsme si povídali o mém plánu rozšíření služeb do centra.

	„Mám toho plné kecky s udržením miniprovozu v Kolibě. Když někdo vypadne, tak vlastně není náhrada. Možná to nestojí za ty peníze.“

	„Zřejmě nyní ne, ale jde o další období. A myslím, že pracovní síly bude více - zatím sem jen proudí Vietnamci, ale mohou přijít i další - třeba ze Srí Laňky.“

	Přišel Dohnal, proto jsme hovor ukončili a sedli si ke stolku pod bar.

	„Tak jak pokračujeme s konty?“ zeptal jsem se.

	„No, celkem pomalu, již něco máme pod palcem. Funguje jak možnost příjmu peněz na konto, tak, což je ovšem daleko důležitější, i převod z konta na jiné a možnost výběru hotových peněz.’Nejdále jsme s tím v Rusku. Tam máme dvě konta od vašich známých filatelistů, jedno u Geni a Igora a jedno konto u Vasilije. Zatím jsem na ta tři poslal nějaké částky z offshoru, a to prý fungovalo. O kontech filatelistů nic nevím.“

	„Dám jim příkaz, aby něco převedli na Geňu a Igora. Jen abych se ubezpečil, že to funguje.“ Přikývl.

	„Potom máme jedno konto v Singapuru, tam jsem také převedl tisíc dolarů z offshoru, prý to tam došlo. Když budeme mít zcela jasné naše konto - možná to bude až v Thajsku - tak tam začneme slévat peníze z ostatních.“

	Podobná situace jev Austrálii, tam paní Adéla založila společnost napůl s námi a na konto té společnosti jsem převedl pět tisíc dolarů z offshoru, to prý fungovalo. Potom máme na její jméno - nebo spíše na bílého koně - další konto, kam dochází peníze z denních výběrů karet. To zorganizovala sama a je již tam kolem tří tisíc dolarů.

	Potom jsem měl už konto na Novém Zélandě pro známky i dvě karty. To jsem chtěl kontrolovat sám, nechtěl jsem přátele dostat do nějakých obtíží.

	Jedno podobné konto jsme měli i v USA přes penzistku z Oázy. Byla dohodnuta procenta za použití konta a zatím tam chodily peníze ze dvou karet.

	Dvě konta jsme založili také ve Vietnamu, na jedno jsme již odeslali peníze z offshoru, prý prošly. Na druhé ještě ne.

	„Tak jsem rozebral ty papíry z trezoru od vás. Byl to dobrý odhad, ten majitel byl v balíku, i když jeho jméno mně nic neříká. Bohužel jedno konto je Kypr, to je mrtvé, ale druhé, na němž je téměř milion dolarů, je na Seychelách. A je k tomu veškerá dokumentace. Tak okamžitě začínáme signální převody. A také se již trochu vyznáme v pravidlech.“

	„Jak vám maká tým?“ zeptal jsem se.

	„Již mám pocit, že to zvládám. Ta děvčata dělají dobře. Umí jazyky - nebo jim pomůže tlumočnice - a práce je baví. Je to dobrodružství. Také jsme se snažili něco získat od mrtvých v čekárnách bank. Něco jsme našli, ale bylo to kruté a potom jsme to vzdali. Zajímavá je jen ta menší banka na Pankráci, kde

	byly otevřené dveře i k papírům. Tam byla čísla kont se vklady, ale bez dalšího. Byly tam adresy, takže přes bydliště by se mohl najít i PIN. Ale byla tam složka nějakých nevyřízených reklamací a tam Lucka našla v nějaké reklamaci i PIN kód. Je tam hodně peněz, tak za tím půjdeme.“

	„Kolik ještě můžeme uplatnit Visa karet nebo podobných?“ Ruské karty jsem používat nechtěl, bylo to nebezpečné. Zatím jsem je nechal u ledu. Nějaké na zkoušku použijeme v Thajsku, ale jen abychom věděli stav konta.

	„Máme jich ještě asi dvacet a objeví se další. To ovšem nestačíme kontrolovat, takže až v Thajsku budeme zjišťovat stav konta. Budeme se potom zabývat jen vejškama.“

	To byl zřejmě jejich termín pro vysoké stavy.

	„A nyní základní otázka. Co navrhujete dál?“

	„To víte, že mně to vrtá hlavou. Až budeme v Thajsku, tak ihned založíme v místě konta. Budeme ale muset respektovat místní pravidla, ta zatím neznáme. Potom asi budeme muset zaletět někam do offshoru, tam osobně založit konta a sjednat podmínky přístupu i vybírání. Těch kont musí být kvůli bezpečnosti více. Vložíme požadované částky v hotovosti a určíme si podmínky. Potom tam naše věeličky - dosavadní malá konta - začnou snášet med. Tak to bude nejlepší. Zbývá čtrnáct dní, je lepší počkat, než zkoušet jiné cesty.“

	„To znamená ihned po příletu objednat letenky. Oba máme pasy, vezmeme s sebou Macháčkovou nebo Helenu, přistaneme a příští den odletíme.“ „Přesně. Jenže ještě nevím kam.“

	To byl dobrý rozhovor. Zjistil jsem, že mám dobrého asistenta. Nerozptyloval mě plky o tom, jak zjišťovali stavy kont nebo PIN. To nepochybně bylo z hlediska vnitřního fungování skupiny důležité. Já bych to třeba také ocenil. Ale nyní jsme jednali o tom, jak pokračovat dál. A dostal jsem odpověď. „Takže budeme pokračovat a ústřední problém vyřešíme v Thajsku.“

	„Tak to nyní vidím.“
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	sedm dni později

	Do odletu zbývalo pouhých osm dní. Situace se ale trochu zkomplikovala. Zdá se, že se rozhodující mocnosti - těmi stále byly USA, Rusko a Čína, která se však do ničeho příliš nepletla - trochu zalekly imigrační invaze do mrtvé zóny. A tak se rozhodly, se snahou to prosadit v OSN, kde symbolicky zůstaly i státy v mrtvé zóně, které byly v troskách, že dohodnou nějakou regulaci. Její součástí mělo být prosazení nějakého embarga na zboží, které bylo převáženo „nelegálně“ z mrtvé zóny, a to především na umělecké předměty, cennosti z kostelů, ale i další zboží, „které si musí vyzvednout oprávnění dědici“.

	O tom jsem se dozvěděl částečně ze svodky zpráv z živé zóny, ale také z jakéhosi oběžníku z vyslanectví, který vyzýval k omezení „manipulací s cennostmi“.

	Celá tato akce ovšem postrádala to podstatné, tedy jakási prováděcí nařízení a možnost je uvést v život - nebyly žádné oficiální represivní orgány. Jinými slovy, žádná policie v mrtvé zóně zatím neexistovala.

	Nedošlo ani k jakési dohodě o nástupnických vládách, třeba provizorních, v mrtvé zóně. USA i Rusko a řada ostatních zemí se omezily,na obsazení svých vyslanectví. Ta se snažila pomáhat nebo nadržovat jakýmsi ad hoc vytvářeným orgánům z těch, kteří v oblasti přežili. Někde, jak jsme se doslechli nebo to bylo dáváno za vzor v televizi, kterou jsme ovšem stále ještě neměli, se něco podobného zdařilo. Většinou tam, kde se zachránilo více lidí - jako například v tunelu pod kanálem La Manche. Ale dostat pod kontrolu nějaké větší území se vlastně nikde nepodařilo.

	Lokální komunity měly jiné problémy než hlidat starožitnictví. Bylo nutné obnovit elektřinu, plyn a vodu. Neměly to štěstí jako my v Praze. A všude se musely odklízet a pohřbívat mrtví. Zakázat odcizování prstýnků nebo jejich peněz, to se sice někde objevilo, ale jak to kontrolovat? A tak největším výdobytkem byly seznamy lidí v hromadných hrobech. Vlastně mrtvých zavážených na nějaké společné místo, kde by tolik nevadili.

	Živá zóna byla spokojena s tím, že nemusí nikam zatím dovážet potraviny, občas se někdo zmohl na akci proti gangu narkomanů a různých individuí, která opanovala třeba celé město a všechny terorizovala. Ale i to šlo velmi pomalu, i když jsme byli tiskem krmeni srdceryvnými reportážemi o tom, jak to vypadá v městečku, které opanoval takový gang, třeba jen o síle padesáti lidí.

	Takže jsem se nově ohlášeného trendu příliš neobával a rozhodl jsem se, že vyletíme normálně, ale nic cenného s sebou nepovezeme. Ovšem když někdo z nás bude mít na sobě šperky, nikdo nedokáže, že nejsou jeho.

	O tom, že „mrtvá zóna“ je stále více ponechána sama sobě, svědčilo to, že nebyl zájem, i když se nedá vyloučit, že tomu brání technické problémy, oživit tuto zónu komunikacemi. Stále nefungovaly mobily a i vyslanectví byla odkázána na moderní vysílačky, které ale spojení podobné mobilu umožňovaly. Nikdo nám - ani jiným skupinám - takovou vysílačku nenabídl, a tak jsme byli odkázáni na svépomoc. Spojení jsme ale již měli jak přes Rusy, Singapur, tak v poslední době i přes Vietnamce. Ti nám slíbili prodat takové zařízení, abychom byli nezávislí.

	Internet stále nefungoval, a to ani na počítačích, které byly přivezeny zvenčí.

	Minimum informací jsme obdrželi odkudkoliv i z hlediska, jak přežít na území mrtvé zóny. Žádný pokus o letáky, které by informovaly třeba o možnosti šíření epidemií, žádná snaha z vyslanectví, aby se zachovala funkční síť vody, plynu a elektřiny. Žádná střediska pro lékařskou péči, jak to bylo dříve

	obvyklé i v oblastech zasažených povodněmi nebo zemětřesením. Dokonce i minimum dovezených prostředků proti přemnožujícím se krysám. Stále více jsme se ubezpečovali o tom, že pro lidi zvenčí jsme byli jen zbytečnou komplikací. A tak jsme se jako dříve starali sami o sebe.

	Jedno bylo jasné — plíživá imigrace pokračovala, i když k nám pouze letecky. Ale objevily se i zprávy, že v evropských přístavech již přistály velké lodě s tisíci imigrantů z Asie. Středozemní moře i Afrika byly mrtvé a hranice mrtvé zóny procházela až kolem Izraele a rozpůlila Egypt. Ale bylo pravděpodobné, že někteří imigranti se budou snažit, zvláště na jaře, oživit starou automobilovou trasu přes mrtvé Turecko, Řecko a Balkán.

	Tomu asi nikdo nezabrání - začne stěhování národů.

	Podle zpráv, které jsme někde občas získali, byla situace v Německu, Francii, Holandsku nebo Skandinávii poněkud jiná než u nás. V Bavorsku často prý dochází k tomu, že menší skupina místních, kteří přežili, se zbraní v ruce brání území a nedovolí nějaké rabování a čeká na nějakou pomoc zvenčí. Takové lokalitě je prý lepší se vyhnout. Žádné vyjednávání, ihned se střílí. Ale to není všude. Jsou tam velké oblasti, kde nepřežil nikdo nebo jen nějací starší lidé nebo děti. Jinde se již vytvořila území, která jsou opanována imigranty, kteří na území přežili. Ty sjednotilo převážně náboženství, především islám. A tyto skupiny také svá území hájily.

	
	V Praze jsme odhadovali, většinou podle zpráv, které přinášel Ondra, že za týden do Prahy přijde kolem tří až pěti set lidí, především z Asie. Vietnam, Indonésie, Indie a Bangladéš, Pákistán jsou země, odkud jich přilétá nejvíce.



	Zatím ale nedocházelo k nějakým konfliktům. Noví přistěhovalci potřebovali především jídlo, a i když bylo již většinou v obchodech zkažené, tak nějaké brambory, cibule nebo mrkev se použít daly. Ale všude byla spousta různých konzerv, sušenek, limonád, kávy a dalších potravin, které se nekazily. Toho bylo dost a o to se nemuselo bojovat.

	Bylo jasné, že zásoby nejsou nekonečné a že brzo začne boj o velkosklady, a tím začnou i konflikty. Zatím se všichni řídili pravidlem - kdo dřív přijde, ten dřív mele.

	Nutnost se zásobit došla i ostatním skupinám nebo jednotlivcům, kteří na území Prahy přežili. Z lehce dostupných obchodů konzervy již mizely. Muselo se hledat dál nebo v příručních skladech. Na byty a jejich spíže ale ještě nedošlo. V tomto ohledu měla naše komunita velký náskok. Všeho jsme měli dost a již jsme dostali čerstvá vajíčka zvenčí.

	
	V duchu jsem počítal. Vrátíme se někdy koncem března. Potom zbývá duben, na jehož konci bude již něco zeleného, ale brambory, které zasadíme, budou k dispozici v polovině června. A ze zvířat, která sem dovezeme, také mnoho ještě nezískáme.



	Brambory na sadbu! zapsal jsem si do sešitu.

	Tak jakou zvolit strategii? Zesílit zásoby mouky, cukru, rýže, čočky a podobně. Nyní je vše zadarmo. Ale i potom vše potřebné, i když třeba draho, klidně dovezeme. Jižní čerstvé ovoce, kuřata, vepřové. To by neměl být problém a na to ztrácet síly nebudeme.

	
	V chodu komunity nedošlo k výrazným změnám. Všichni již žili výletem, takže pracovní morálka trochu upadla. Ale neviděl jsem důvod něco proti tomu dělat. Peněz jsme měli dost. V Oáze se již zabydlelo dvanáct Vietnamců, z toho dvě děti. Jako obvykle byli tiší, nikomu nevadili. Pro chod Oázy po našem odletu ale budou důležití. Dvě rodiny již také byly stabilně v Kriváni.



	Pokročili jsme trochu v plánu komercionalizace. Kriváň, včetně směnárny a výkupu vedených dětmi, fungoval dobře a vydělával. Ovšem již bez Vietnamců by se neobešel. Od nás tam byla recepční a jeden člověk jako ochranka plus obsluha směnárny, ale pro ni již děti zaučovaly Vietnamce.

	Podobný podnik u Koně na Václaváku jsme chtěli uvést do provozu s pomocí Vietnamců. Tam byl problém najít někoho, kdo umí trochu jazyky - česky a anglicky. Takže zatím to vázlo. Ochranku, jakjsem se domluvil s panem Ho, si již mohou zajistit sami. Zbraně prý mají.

	Spolupráce s Vietnamci byla terno. Ukázalo se, že pan Ho zatím pozici šéfa uhájil a na jednání se mnou chodil již sám pouze s dívenkou jako tlumočnicí. Ta občas chodila za dětmi i do Oázy.

	Ale všechno může být brzo jinak, stačí, aby se objevila někde další podobná skupina jako konkurence. Nám to zatím vyhovovalo, jejich letadlo přiletělo vždy tak jednou za čtyři až šest dnů a odhadoval jsem, že vždy přiletí kolem stovky lidí a nějaké děti. Po tom, kolik platí za přepravu, jsem nepátral. Pro nás bylo důležité, že nám - dříve než Rusové - přivezli požadovaná zvířata. Kromě dvou pejsků, které jsme si s radostí nechali v Oáze, jsme ostatní zvířata po dohodě nechali v péči Vietnamců. Okamžitě jsme objednali za stejnou cenu další.

	Vietnamci nám přivezli také čerstvá vajíčka. Platili jsme dolar za kus, prodávala se za dvojnásobek ceny. Zájem byl z různých vyslanectví i od místních, kteří je již postrádali a dva dolary byly pro ně nic. Od Vietnamců jsme také získali potřebné čipy. Japonec již naučil našeho studenta opravu mrazicích boxů, což bylo velmi důležité. Naučili jsme to i Vietnamce. Ale co se týče dalších nefungujících přístrojů - třeba aut -, to bylo horší. S něčím si nevěděl rady ani Japonec, ale v něčem již pokročil. Nyní se pokoušeli dát dohromady další pekárnu.

	
	V tomto ohledu jsem požádal Tolara i zámečníka, aby něco od Japonce odkoukali. Oba byli kutilové a mistři české improvizace. Na rozdíl od studenta nebo i Japonce velmi rychle rozebrali téměř všechno a dostali se k jádru věci. Tam již nastoupily vědomosti Japonce.



	Po úspěchu s oživením drahého auta za více jak milion korun a jeho převezením do tajné garáže jsme se rozhodli do budoucnosti jít tímto směrem.

	Zdánlivě to bylo velmi výhodné - specializovaná prodejna rybářských potřeb i s příručním skladem obsahovala zboží v hodnotě jen o něco větší než drahé auto. A k tomu bylo nutné přičíst náročnou manipulaci se zbožím. Ale toto zboží bylo okamžitě prodejné ve Vietnamu nebo v Thajsku. Ke každému drahému autu j sme se snažili získat papíry, ale nebyli j sme si j istí, jesth by obstály při prodeji - třeba v Rusku.

	Můj záměr byl oživit nějaké letadlo v Ruzyni. O tom jsem mluvil s Japoncem i s Rusy.

	Měli jsme již k dispozici fungující notebooky, které jsme používali především jako psací stroj, ale i pro evidenci zboží, různé seznamy a účetnictví. Nyní jsme již měli i vlastní funkční tiskárnu a mohli si vytisknout různé vyhlášky a oznámení. Stále jsme postrádali internet a hlavně spojení na encyklopedie typu Google. Jak by se hodily třeba při hledání informací o Thajsku! Měli jsme jen starší prospekty, které jsme nalezli v pražských cestovních kancelářích. Ale to celkem stačilo.

	Přístup na Google jsme postrádali i z hlediska rychlého získání dalších informací - třeba z oboru zdravotnictví. A když začneme něco pěstovat, tak jsem si nebyl jist, jestli to budeme umět.

	Bylo překvapivé, že jak Japonec, tak Australané a vlastně i Rusové nespěchali domů. Pochopili, že se jim nabízí životní šance. Mohli ležet někde na ulici a skončit ve společném hrobě třeba i s doklady a bez nějaké stopy pro jejich blízké. V Oáze našli azyl, sžili se s komunitou, život byl velmi pohodlný, měli již pravidelné spojení s domovem. A rýsovala se možnost vydělat pěkné peníze, které by asi nevydělali za celý život plný usilovné práce.

	Jen jejich zkušenosti ze života v mrtvé zóně představovaly jmění při prodeji tisku. Japonec navíc získal obrovské zkušenosti s oživováním přístrojů zasažených zářením. Byl rozvedený a jeho děti i vnoučata byly dobře zajištěné. Měl i dost času na to, aby nalezl nějaké cenné věci, i perspektivu, žeje bude moci provézt domů. V Oáze si již vydělal pěkné peníze, ale s výletem do Thajska stále váhal. Odhadoval jsem, že poletí, ale za čtrnáct dní se vrátí, třeba se mnou nebo po své ose. Jeho angličtina se velmi zlepšila a domluvil se již i česky. Po vzájemné dohodě jsme se rozhodli založit společnost registrovanou v Japonsku na import - export. Potřebné peníze mu můžeme i půjčit, měli jsme jich dost. Jeho problém bylo spojení domů, ale začal používat vysílačku Singapuru, kde našel někoho známého, a zdálo se, že brzo pokročí se založením společnosti.

	Podobně to bylo s Australany. Docent se sice již začínal nudit, stýskalo se mu po přednášení. To jsem chápal. Ale s pomocí Japonce pokročil i v elektronice, k níž měl blízko přes svého koníčka, miniaturní vláčky. Jejich chlapci se zde líbilo, měl zde kamarády a byl jeden z klíčových členů dětské komunity, která podnikala.

	Australanka žila příslibem možného vydělání peněz. Plně se s Dohnalem věnovala kontům i možným transferům peněz. Společnost s naší účastí již byla založena a začala organizovat první akci. Chtěli jsme s najatým menším letadlem přiletět do Prahy s potřebným zbožím - vajíčka, domácí zvířata, jižní ovoce - a odletět s jiným - třeba pro začátek s tradičním křišťálem, nějakou kosmetikou a galanterií. Vše oficiálně - prostě na zkoušku. Byla výhoda, že zřejmě celý život vedla rodinný rozpočet a v malých financích se vyznala. Doufal jsem, že si úspěšně povede i ve financích větších rozměrů.

	Podobná byla situace i s našimi Rusy. Igor byl zřejmě vytížen ve skupině Vasilije, objevoval se v Oáze málo, občas přišel s přáteli se najíst a něco vypít. V tom jsme mu vycházeli vstříc. Vasilije jsem téměř neviděl, ale náš obchod pokračoval prakticky na stejné úrovni. ’

	U Geni, který žil v Oáze s manželkou, ale vlastně již oba pro nás pracovali jen částečně, jsem cítil, že není příliš spokojen. Dostával ve srovnání s Ruskem dobré peníze, něco si ovšem přivydělal bokem - všude bylo možné najít nějaký prázdný byt a v něm nějaké cennosti, což nikoho nezajímalo, ale zřejmě cítil, že to jsou pouze oříšky. Po několika rozhovorech jsme se dohodli opět na založení společnosti vývoz - dovoz v Rusku s cílem co nejdříve najmout menší letadlo a přiletět do Prahy. Pomohl nám se založením kont v Rusku, na něž jsme začali převádět peníze, hlavně z offshoru. Zdá se, že to bude fungovat. Ale jeho výkon nebyl příliš impozantní. Možná že pije.

	Naší bolístkou byla stále fungující konta a přístup k nim. Ukázalo se, že využití Visa karet je slepou uličkou. Zřejmě u všech byl nastaven nějaký limit výběru bez zpětného potvrzení, zřejmě tisíc dolarů a někde i méně. Potom si banka venku vyžádala potvrzení výše konta a toho, jestli karta nebyla ukradena. A když to potvrzení nedostala - spojení na naše banky nefungovalo tak byl výdej zaražen. Nic jsme si z toho nedělali, karty jsme nezničili, třeba se spojení obnoví.

	A tak dnes, jako v poslední době pravidelně, jsem se po snídani, kde jsem se nedozvěděl žádné důležité novinky, opět sešel na hodinku s Dohnalem.

	Neočekával jsem žádné průlomové zprávy, ale zajímalo mě, jestli se podařilo aktivovat to druhé konto v offshoru. Dále jsme měli ve hře nějaká konta z ruské banky na Pankráci, kde byla náhodně otevřena kancelář se spisy kont, kde se dalo ledacos vyčíst.

	A stále ještě jsme měli k dispozici náhodně nalezené složky papírů z bytů boháčů nebo ze sejfů, které byly otevřené nebo seje podařilo našemu zámečníkovi otevřít. Vyznat se v nich bylo pracné a neměli jsme kvalifikované lidi - to Vietnamci dělat nemohli.

	Dohnal hrdě oznámil, že se podařilo odeslat malé částky mezi offshory, to znamená, že obě konta venku jsou přístupná pomocí písemného příkazu a hesla.

	„Trochu je podojíme, ale s hlavním přesunem počkáme, jak jsme se dohodli, až na Thajsko.“

	„V papírech z banky jsme nalezli dvě konta s přístupem. Na jednom je celkem malý vklad, s tím nestojí za to manipulovat. Ale na dalším je přes půl milionu dolarů. Nyní pracujeme na zkušebním transferu malých částek z konta k nám. Půjde to písemně, aleje tam vzor podpisu, a tak to zkusíme napodobit.“

	„Tady bych doporučil opatrnost, ke kontu mohou být dědicové. Zkuste to, ale nechte využití konta v záloze. Peněz máme zatím dost.“

	Bylo až neuvěřitelné, jak k nám peníze přitékaly. Vietnamci každých pět dní objednali zboží za sto až sto padesát tisíc dolarů a již platili hotově a náš dluh za dopravu byl zaplacen. Totéž anebo trochu více platili každý týden Rusové, něco jsme prodali jinde, například Singapuru. Rusům jsme našli vyžádaný drahý lékařský přístroj, jestli funguje, to nás nezajímalo. Dobře se prodaly oba komplety vybavení zubařských ordinací a slibně se rozvíjel i obchod s léky. Zlatým dolem se ukázaly hodinky. Některé s elektronikou přestaly sice fungovat, ale ty mechanické nebo lacinější fungovaly dobře. Ty drahé - zlaté - sice již z obchodů zmizely, ale těch lacinějších bylo všude hodně.

	Nadějná byla i cesta, kterou jsem nazval „komercionalizace“. Hrubý odhad zisku z Koliby a Kriváně ukázal na neuvěřitelných třicet tisíc dolarů týdně! To se pochopitelně rozpočítávalo na zúčastněné, ale jako stálý příjem Oázy to bylo velmi povzbudivé.

	Stínem byl však jeden incident z minulého týdne. K Oáze přijelo starší funkční auto s nějakým plejbojem, jeho dívkou a bodyguardem. Ti nereagovali na nějaké zastavení u recepce a přešli do restaurace, kde probíhala příprava na večeři. Tam si sedli ke stolu a výkřiky a potom i boucháním do stolu se dožadovali jídelního lístku. Služba se jim snažila vysvětlit, že žádný lístek nemáme, že pro hosty je určen jiný objekt.

	„Nám se ale líbí tády,“ řekl plejboj. Na potvrzení jeho slov bodyguard vytáhl malý škorpión a položil jej na stůl.

	To ale již byla zalarmována stálá ochranka, zavolali mně na pokoj a oznámili mi, co se děje. Výjezd se měl vrátit každou chvíli, tak jsme protahovali jednání s násilníky. Na pomoc jsem volal Geňu, ale ten také nebyl doma. Rozhodl jsem se vzít si pistoli, a protože jsem vypadal neškodně, tak jsem s nabitou a odjištěnou pistolí sešel pokojně do jídelny jakoby na večeři.

	Přes obsluhu jsem trojici poslal ke stolu láhev šampaňského, to je trochu uklidnilo a rozptýlilo. Koutkem oka jsem zahlédl u vchodu do kuchyně Hromádku.

	„A je vymalováno,“ pomyslel jsem si. Odzbrojení trojice proběhlo profesionálně.

	Co ale s nimi? Věznit je nemůžeme, zastřelit také ne. Tak jsme je vyvezli poměrně daleko do Brd, po jednom je vysadili, děvče nejblíže, muže později

	a daleko od sebe. Ale pro jistotu jsme jim pořádně pochroumali pravou ruku. Nijak jsme se s nimi dále nebavili. Snad se již nikdy nevrátí.

	Zbývá osm dní do odjezdu - ty bylo nutné věnovat doladění papírů pro odbavení v Thajsku. Tam jsem procházel asi třikrát a pamatoval jsem si pomalé a zřejmě byrokratické odbavování příchozích. Osmdesát procent pasů jsme měli platných a originálních, ale zbylých dvacet procent jsme zčásti vyrobili — na pasových odděleních každého okrsku byly k dispozici jak prázdné pasy, tak i formuláře. Hlavní naší potíží byly kupodivu pasové fotografie, ale to jsme nakonec zvládli. Z thajského vyslanectví jsme měli k dispozici i platná razítka víz. Ty jsme využili jen pro několik osob. Pro většinu jsme chtěli zaplatit vydání víza na letišti. Ale všichni jsme nechtěli být odříznuti od kontaktů.

	Výhoda byla v tom, že jsme měli k'dispozici z vyslanectví téměř padesát pasů s vízy vydanými krátce před katastrofou. Ty byly platné - problém byl trochu s fotografiemi, ale třeba pro mě jsem v tom problém neviděl. Pohodlně jsem našel několik pasů, které jsem mohl pro sebe použít - fotografie dědků jsou všechny téměř stejné. Atak jsme se asi čtyři z nás rozhodli letět se dvěma pasy. To proto, abychom prošli rychleji bez čekání na vízum na letišti. Dále se může druhý pas hodit při založení dalších kont.

	Pozornost jsme věnovali pronesení osobních zlatých šperků, které patřily komunitě. Tím jsme pověřili děti, které již zlatu a částečně i drahokamům rozuměly. Téměř každý výletník dostal několik šperků nebo drahé hodinky, které měl provézt a v Thajsku potom vrátit. Tam je prodáme a peníze vložíme na naše konta. Tento způsob se nám zdál zcela bezpečný, celní prohlídky nikdy nebyly důkladné. Jen jsme doporučili, aby se šperky rozdělily - do příručního zavazadla, do dalšího s osobními věcmi i na ty, které bude mít každý u sebe.

	Stejnou strategii jsme doporučili i Berounu. Tam jsme ale nějaké pečlivé prohlídky nepředpokládali. Celá berounská skupina si již - s naší pomocí - vydělala peníze na pohodlný pobyt v Thajsku hlavně na cigaretách. Ty byly dobrým platidlem, a proto téměř každý dostal za úkol povolený karton provézt. Američané nám pomohli alespoň v tom, že nám poslali noviny, v nichž byla vylíčena jejich neuvěřitelná story přežití. Ta by se měla hodit na letišti v Thajsku.

	Podobnou organizaci jsme vytvořili pro pro vezení léků a drahé kosmetiky, které jsme chtěli na místě prodat. Vzali jsme i nějaké pěkné brýle a funkční hodinky, některé drahé.

	V instruktáži pro všechny jsem také uvedl, že bude výhodné s sebou provézt kromě osobních věcí, na které jsme zvyklí, i drahé ošacení a prádlo, ale v rozumné míře. Je možné předpokládat, že za výprodejové ceny bude možné vše na místě prodat. Měsíc pobytu bude možná pro někoho dlouhý, a tak se mohou prodejem - což je v Asii všude běžné - i bavit. Limit váhy na osobu byl dvacet kilo plus pět kilo příruční zavazadlo. Z Čech jsme si mohli vzít bez problémů jídlo a potraviny, to ale nesmíme vyložit v Dubaji. Vše zůstane v letadle.

	Já sám jsem nepochyboval, že v Thajsku navážeme důležité obchodní kontakty, a tak jsme různé zboží, které přivezeme, hodlali použít jako jakýsi marketing pro budoucnost. Nepochyboval jsem, že se tam mnohým z nás zalíbí a že se tam určitě později vrátíme - zvláště proto, že nikoho doma nečeká rodina ani děti nebo vnoučata. Nevylučoval jsem, že si někteří pobyt i prodlouží.

	Já jsem měl v posledních dnech daleko méně práce. Vždycky se sice vyskytly nějaké drobné problémy a ve štábu bylo vždy co řešit, ale nějaké krizové situace nenastaly. Šum kolem vývozu z mrtvé zóny nebo snaha o kontrolu rabování a odvážení cenných věcí pomalu utichaly. Všichni zúčastnění si uvědomili, že ti, kteří v mrtvé zóně přežili, musí jíst, že si musí zajistit teplo, že nemají lékařské ošetření. To že moc nekřičí o pomoc, je zčásti dáno i tím, že všeho je stále dost. To vyhovovalo všem. V případě, že by byla snaha omezovat ty, kteří přežili, vznikl by bumerangový efekt. Požadavky od nich, třeba na pomoc při odklízení a pohřbívání mrtvých nebo na prosté zásobování potravinami.

	Občas jsme zachytili zprávy, že někde nějací dobrovolníci otevřeli lékařské ordinace na území mrtvé zóny - nepochyboval jsem ale o tom, že za lékařskou péči se bude, a to ne málo, platit.

	Všichni se mlčky dohodli a o tom také psala media, že tabu by měly být kostely, významné galerie, muzea, sbírky celostátního významu. Ale na jak dlouho to bude platit ajak to zajistit, nikdo nevěděl. Obchody, sklady, byty - to všechno bylo prakticky ponecháno bez kontroly. A příliv imigrantů do Evropy pokračoval a nikdo neměl zájem - nebo i reálné možnosti - jej zastavit nebo alespoň kontrolovat.

	Byla zde ovšem jedna cesta k regulaci, které jsem se obával. Vyvolat kampaň, že v mrtvé zóně jsou smrtelné bakterie, a zónu uzavřít. Kupodivu - a mrtví byli stále prakticky všude a krysy se přemnožily - k nějakému náznaku vzniku epidemie nedošlo. A tak se opět přijalo pragmatické řešení - nedělat nic. Za tímto řešením stál jistě i také zájem těch, kteří se v mrtvé zóně pohybovali. Jistě neodolali pokušení získat nějaké cennosti a dostat je domů.

	Začali se již ale objevovat i všudypřítomní představitelé nevládních organizací jako Člověk v tísni nebo Lékaři bez hranic i náboženských sekt. Ale území Evropy bylo ohromné, a tak to zatím byly kapky v moři.

	Více volného času jsem využil opět na svůj koníček. Navštívil jsem dva byty známých filatelistů. Necítil jsem se dobře, ale bylo zřejmé, že dříve nebo později je navštíví někdo jiný a dědicové to nebudou. Takže materiálu jsem měl mnoho. Jako náplast na mé svědomí jsem si vedl jakousi evidenci a v případě, že by se někdo z dědiců přihlásil, vyrovnám se s ním.

	Také jsem s ostrahou a naším zámečníkem navštívil filatelistickou prodejnu v centru. Někdo již tam vybíral nějaké položky, zřejmě ty, u nichž byly vysoké ceny. Trezor byl zavřený a zámečník jej ani během hodiny neotevřel. Snad příště. Já jsem hodně zajímavého materiálu našel v zásuvkách, takže jsem byl

	spokojen. Můj dojem z centra byl takový, že všude je ještě spousta drahého zboží. Vybílena byla jen klenotnictví, směnárny, starožitnictví. Ale například o galanterii nebo značkové módní zboží byl zájem nulový.

	Zápach z mrtvých byl ale stále velmi silný a zřejmě návštěvníky odpuzoval.

	A tak jsem měl doma stále co dělat - odesílat obálky ven na známé filatelisty. Obchod pokračoval, a protože mé ceny byly výhodné, dost se toho prodalo a peníze pomalu přicházely na žádoucí konta. Zatím zřejmě nepřišel šok v poklesu cen. Ten ale určitě přijde. Naše ruské vyslanectví, které zatím nahradilo centrální orgány, se přece jenom rozhodlo udělat něco rozumného. Nezískalo sice nějakou oficiální legitimitu, ale alespoň začalo dělat seznamy těch, kteří na území Česka přežili. Nejdříve pro Prahu a potom se snažilo seznamy rozšiřovat i na další území. Telefonní pozemní linky stále kupodivu fungovaly, a kdyby se tím někdo pořádně zabýval, musel by mít za týden dobrý přehled. My jsme to vzdali, i když nám občas někdo z venkova zavolal. A potom - po dohodě s dalšími našimi vyslanectvími v živé zóně - začaly se prý budovat seznamy Čechů, kteří žijí v zahraničí. Z popela povstával nový český národ.

	Odlet

	Několik dnů před plánovaným odletem se řešil hlavně problém, jestli odletíme z Milovic nebo Ruzyně. Nakonec jsme se rozhodli odletět z Milovic. Přeprava na toto letiště nebyla o mnoho delší a Vietnamci tam byli zvyklí přilétat i odlétat. Zavazadla i část lidí tam dopravíme den předem a ostatní pohodlně stačíme přepravit ráno v den odletu. Chtěli jsme odletět co nejdříve, abychom měli večer v Thajsku čas se ubytovat.

	Požádali jsme Rusy, aby se přijeli na letiště podívat a trochu prověřili letadlo. Něco jsme připlatili i posádce za to, že letadlo nebude přetížené.

	Tankování bude v Dubaji, tam letiště fungovalo a Vietnamci tam pravidelně přistávali. Přestávka bude asi tři hodiny, potom nás čeká ještě pět hodin letu do thajského Phuketu. Celý přesun lidí a zavazadel jsme z hlediska logistiky zvládli, náš automobilový park měl rezervy, a dokonce jsme dali do provozu starší autobus.

	Dva dny před odletem jsme namnožili pro každého leták, co si má vzít s sebou, a trvali jsme na tom, aby se vytvořily dvojice pro vzájemnou kontrolu. Přece jenom u nás bylo hodně lidí starších než sedmdesát let. Asi třetina z nich nikdy letadlem neletěla.

	Vzali jsme s sebou i dva kontejnery s nejrůznějším zbožím nasměrované na vietnamskou firmu v Bangkoku. Vybavili jsme je i platnými celními papíry a doufali jsme, že to projde. Když budou kontejnery zadrženy, taková ztráta to

	nebude. Vždycky existuje i cesta, jak je vyzvednout za pomoci úplatků. Tak to na východě funguje všude.

	Den před odletem se začala nakládat zavazadla na převoz do Milovic. Já jsem se zbavil svého kufru, do něhož jsem kromě minima oblečení přibalil i potřeby na šnorchlování, které jsem miloval. Do letadla si také vezmu potřeby na rybaření. Nechyběly ovšem ani známky, i když v rozumné míře. Kromě rybaření jsem se konečně chtěl vydat hledat nějaké houby, k tomu jsem se při předchozích návštěvách nedostal. Ale nyní budu mít čas, peníze bez omezení a také již bude začínat dešťové období.

	Logistické zajištění výletu nemělo chybu. To Hromádka se svými pomocníky zajistit uměl. Já bych se mu tam jenom pletl. Jen jsem požádal Helenu, aby pro jistotu k sobě vzala malý balíček s deskami známek. Proč zbytečně riskovat nějaké celní problémy.

	Já jsem se proto věnoval v jednání s inženýrem problému zajištění chodu Oázy s minimem lidí v době, kdy budeme v Thajsku. Bylo zřejmé, že Oáza bude velmi zranitelná, i když normální chod bude fungovat. Ale měli jsme již silného spojence, a tím byli kromě Rusů i Vietnamci. Na schůzce před několika dny, kdy sejí zúčastnil i jakýsi expert Vietnamců na ochranu a od nás Hromádka, jsme se dohodli na opatřeních pro případ, že by byla Oáza přepadena jakýmisi místními teroristy. Měli jsme k dispozici - prý účinný - arzenál zbraní, jehož část jsme zpřístupnili Vietnamcům. Podle Hromádky tam byl člověk, který zbraním dobře rozuměl.

	Potom jsme si domluvili systém vzájemného spojení, který nebyl také jednoduchý. Do něho jsme zapojili i Australany, kteří ovládali vysílačku na Singapur. Ti zůstali v Oáze. Jejich letadlo se v Praze objeví v době naší nepřítomnosti.

	Japonec se nakonec rozhodl letět s námi. A Geňa požádal, abychom vzali i jeho manželku.

	Klíčovým spojením byli stále Rusové. S Američany jsme se prakticky nestýkali a oni také po nás nic nechtěli. Já jsem ale nepochyboval, že někdy vstoupí do hry.

	Záhadou pro mě bylo, že všichni z Oázy, z nichž většina byli starší penzisté, se chystala na odlet jako na normální výlet s cestovkou. To co se před měsícem zdálo jako úplná utopie, nyní bylo již realitou. Žádné infarktové stavy, jistě nějaké koliky, s nimiž se nikdo nechlubil, chybělo jen obvyklé loučení s blízkými.

	A tak jsme v pět hodin ráno, ještě za tmy, posnídali v jídelně, příruční zavazadla jsme měli poblíž a čekali na vyzvání, abychom nastoupili k přepravě do Milovic. To proběhlo bez jakéhokoliv spěchu. Já jsem se pouze rozloučil podáním ruky s inženýrem. Oba jsme si popřáli mnoho štěstí.

	Letadlo bylo normální, já jsem se v typech nevyznal. Hromádka, který se byl s nějakým ruským expertem podívat na letadlo, mně sdělil, že bychom přepravu měli přežít, To znamenalo, že to není nic moc. Musíme si koupit vlastní letadlo.

	Brzo jsme byli ve vzduchu - vše bylo celkem normální, i když zde nebyly žádné letušky a žádná hlášení. Normálně jsme se připoutali a potom jsem si mohl dát panáka a přiťukl jsem si se členy našeho štábu. Trochu se asi napil každý. Ve vzduchu budeme přibližně čtyři hodiny, takže jsme trochu klábosili, někdo začal dřímat a já jsem si začal číst. Vedle seděl Dohnal, a tak jsem po chvíli začal rozhovor na téma, jak budeme postupovat dál, i když jsme to již zhruba probrali dříve.

	Vycházel jsem ze svých zkušeností z Phuketu. Když projdeme bez obtíží pasovkou a se zavazadly, která vyloží z letadla, i celní formální kontrolou, tak by na nás měl čekat nějaký kontakt vyjednaný Vietnamci, který by nám měl pomoci s nalezením ubytování a přepravy k němu. Bohužel bude již večer, ale věděl jsem, že do půlnoci všechno funguje. Znal jsem název místa i komplexu ubytování, kam jsem chtěl celou skupinu zavézt. Předpokládal jsem, že turistů bude daleko méně, i když mnoho Evropanů prostě neodletělo domů a byli nuceni zůstat na místě. Můžeme se zatím rozdělit do několika objektů a potom se spojit. Peněz jsme měli dost, i když zbytečně utrácet jsme nechtěli. To všechno ale zjistíme na místě. Je nás celkově sto dvacet osm.

	Slabým bodem bylo udělení víz na letišti. Tam by nám mohli dělat potíže. Nechal jsem to na Dohnalovi s naší tlumočnicí, jejichž angličtina byla velmi dobrá. Tlumočnice se domluvila i francouzsky. Doporučil jsem jim, aby nabídli za „urychlení“ procesu úplatek, tak dvacet dolarů na osobu. To by mělo fungovat.

	Přistání v Dubaji proběhlo hladce. Dostali jsme na vybranou, jestli chceme jít na dvě hodiny do haly letiště, nebo zůstat na místě. Asi třetina se rozhodla zůstat v letadle a zbytek vyšel pod dohledem člena posádky do letištní haly. Byl jsem tam již dvakrát a věděl jsem, žeje to malý Babylon. Všechny jsme upozornili, že se budeme držet pohromadě. Určíme si stanoviště u jednoho východu - ale potom se budeme muset přesunout na východ k odletu třeba úplně na jiné místo. Měli jsme něco jako letenky, takže by nás do letadla měl personál pustit. Ale dostat se na odletový gate možná nebude jednoduché. Spočítal jsem lidi a všem kladl na srdce, aby se neztratili. Všichni se sejdeme za půldruhé hodiny na určeném místě a budeme čekat na určení odletového východu pro nás. Tak jsme se dohodli i s naším vietnamským průvodcem.

	Já jsem si šel vychutnat již opět nabytý pocit normálnosti, svobody a pohody. Ale vlastně od katastrofy neuplynuly ani tři měsíce! Chtěl jsem si koupit co nejvíce novin a s Dohnalem jsme se dohodli, že si koupíme dva mobily, které bychom mohli využít i na letišti v Thajsku. To se nám bez problémů podařilo. Já jsem si koupil také pět knížek na čtení. Hledal jsem nové bestsellery, kupodivu vyšel nový Child, také Nisho, jehož jsem určitě nečetl, a tři další, jednoho autora jsem vůbec neznal. K nákupu jsem přidal i některé poslední časopisy typu Time. Potom jsem si dal malý Heineken a panáka visky, jen tak z rozmarnosti. Byl to dobrý pocit.

	Krátce po hodině a půl jsme již všichni čekali při určeném východu pro náš charter a opět jsme nasedli do letadla a vznesli se na poslední část cesty.

	Přistání v Phuketu proběhlo bez problémů. Každému členu posádky, bylo to pět lidí, jsem dal sto dolarů. To je pochopitelně potěšilo. Nastalo obvyklé čekání na pasovou kontrolu. Po přistání jsme se spojili s letištní pasovou kontrolou a oznámili jim, že většinou nemáme platná víza. Oznámili jsme nějakému úředníkovi, že máme s sebou skupinu dětí, které náhodně přežily katastrofu, podobně jako my. Ukázalo se, že již na letišti o vízech vědí od naší posádky letadla. Jednání vedl Dohnal, já jsem na pas s platným vízem a jinou fotografií bez problémů prošel a šel najít náš místní kontakt. Zavazadlo si vyzvednu později nebo jej vezme Dohnal. Kontakt jsem našel, zatím všechno fungovalo.

	Kontaktní osoba z Thajska měla dopravu k dispozici a zamluvený pobyt, i když ne přímo v žádané lokalitě - ta se prý uvolní během několika dní.

	Již na mě dýchl tropický vzduch - sen se splnil - byli jsme v Thajsku.
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